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C^uando^ .910 ^*eii::<;oofkitiOM¡oi| de la fisfMiña 
Sagrada^ seguia con todo mi coiuito el órden es- 
aaU^ido eoi ^ ii JdM geiiafal efe ésta Obra , 

me preparaba para escribir de la Ciudad é Igle- 
sia de Dertosa^^ hoy ^^mm ^ que debia^ tener 
el lugar inmediato á IW de Calahorra^ de 
que traté en el tomo XXXIil* , me vi en la 
necesidad de interrúmpir^ este trabajo por algu-^ 
«K» años , y de emprender la ilustracibü. d« 
í^fas' Ciudades é Iglesias', que no' pérteneeea 
á la Provincia Tarracojiense» Estas son Leon^ 
Oviedo y Lugo, cuya historia Civil 7 Bcle-< 
siastica he publicadodesde el tomo XX>¿IV« 
hasta el XLI; ,,en cuyos prólogo^ expibe las ra^ 
zones que manifestaban la grande utilidad , y aun 
necesidad de escribir de ellas, cumpliendo los de* 
seos de personas autorizadas , y eruditas que 
me propusieron ios excelentes progresos que de 
este trabajo recibirían los Anales de la Na« 
oion* No dudo qBe. todos los literatos estacha 
ya-persbadkies ; esMbibeíi^ ei^ 

A ij aque- 
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áqoellás bbrtt thia infimta níoltited de notíd» 

desconocidas hasta entonces , y un riquísimo te- 
soro de monuQÍentós iaoado» denlos archivos de 
las referidas Ciudades , y escondidos por mu- 
chos siglos con grave perjuicio de la gloria 4e 
Aüe^tfó ^^ytío y de su* historia general 

')ia!tmQ^(^tmi^9 «pueav^empieado loa años; pa4 
sados ^ objeto ten impoffanté , f llenado^ qúam 
to me ha sido posible > los deseos que se diri*» 
gian áíJa! inajtof perfixaoiVn de nuestro^ Anales^ 
me ^le r^titUido desde la Provine^ .de Galicia 
la Tarraconense : 9 áonde ím i!ecooocido tres 
Ciudades y Sedes Episcopales i .que. confi:)rme 
al; ordéo, püefixailo ^tímn, ser las 

pues de Calahorra , y son Dertosa Egara y 
pmporias.| cuyos tratados se oompfdiendea eá 
en el tomo presente. Los crueles y Jaricos in-^ 
ibirtui^ios iiue.sobüi^viiiieroai^stasGiudade&^oa 
la irrupción de los Sarracenos no níe 'penni+ 
ten; ofrecer aquí tan ventajosos . aumentos paia 
nuestra historia co^no loé que be 63faiQnieado 
en los tornos precedentes § porque no solo íue-i 
fón* despojadas de sus 'Pastoiei é Iglesias-:^ sino 
tan^ien púvadas de los monumentos que para 
sd consuelo y espleiidor ccmservabén de loé dem^ 
pos (asMiior^s^Xia Ciudad . de.. Tgxu^saiJ^ Ja 
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felicidad de mantener en los primeros tiempos 
de la dominación de los Arabes los edificios» 
costum,bres , y el gobierna civil y eclesiástico 
que cuvD .baxo reynado rde los Godos ; pero 
como su esclavitud , á pesar de las repetidas 
diligeacías de los Príncipes Cbrtscianos » duró 
mas de qiiatro siglos , sufriendo en este largo 
espacio muchos y fuertes combates , perdió ta* 
do el tesoro de sus archivos ; y quando comén* 
zó á.rej&pirar de su opresión , se .vio tan pobre 
de escrituras , que no poaeía un solo instruhneo* 
to de so anterior grandeza. £gara y Ampurias 
fueron mas desgraciadas , porque la primera no 
solo perdió su Sede Episcopal y la que jamas 
filó restaurada » noiétidosc su territOTÍo ¿ Ja Dió- 
cesis de Barcelona , de que se habla desmem- 
brado en el siglo V. , sino que el mismo pue- 
blo quedó sepultado en sus propias ruinas , y 
vino ¿- tal -olvido » que. .muchos y doctos d escrip- 
tores ignoraron su sitio/* l^oal casi fué la cala- 
núdad de ^ Ampurias , porque en medio de que 
4a^(bltall^ y grandeza que había thantenido 
desde qóe 'la« habitaroa Españoles , Griegos, y 
Rómanbs 9 prpmeiia ima dufa¿ioii< efterhar r el 
furor de ios Sarracenos la destruyó de manera, 
que apénase la qiiedó raiho el. notabre ^ 8Íen> 

^ AÜj do 
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do también su Silla Episcopal ooicTa lá dé 
Gerona. 

Esta faifa . de docutneotoá ,en' lo . tm^pocám 

á toJos los siglos que pasaron hasta la.conquisr» 
ta de estas Ciudades 9 y ti deseo de. esclareoec 
sus historias tanto mas ardiente , quauto mas 
necesitaban de ilustración, ^v.auineatafiui aotablei 
mente mi fatiga y el cuidado de reconocer es- 
crituras , cronicones y deoias monumentos, eo 
que esperaba .'hallar alguna noticia qué pudiew 
servir al objeto que me^ropuse^ ,Con esta dilih 
gencia ilegoe á finrmar la colección * que se* piH 
blica en el tomo presente , en que si por la eSf 
casez que he didiq de documentos 9. no se^enr 
<:uentran tantas especies pura el. adelantamiento 
4e nuestros Anales ^ á lo 'menos se haUaián juat 

tas todas las que andaban esparcidas por muy 
diversos lu^es , y aun algunas que jestuvieioa 
ignoradas hasta el tiempo presente. De este úl- 
timo género * son las noticias que escribo de los 
llercáones , en cuya región isstuvo Dertosa , sa* 
cadas del fragmento de Tito Livio descubierta 
en la Biblioteca .Vatióina' '«a ti áSo'de i!ir7t» 
.por Paulo Jacobo £ruBn y publicadas en 
siguiente en-Hamburgo, y en ^1- de 1776 en- el 
tomo IV. de ia edición Paii^ense . .jdd Tácito 
'I*. / he» 
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hecha por Brotier* Del mismo género son las- 
que i he sábado de dos insignes^, escrituras del cév 
íebre I Conde Don Ramón fierenguer halladas.» 
por mi amigo Don Juan Amonio Fernandez/ 
Archivero^ general de los Caballeros de Santiago 
en el. Cartubtio,: áh cUjkkcotta » quci guarda^ 

en la Castellanía de Amposta , las quales son 
anteriores á la conquista de Xortosa , y contio* 
nen las disposiciones que hada el Conde de la 
Ciudad y su Dióceiuia mencionando muchosu 
puebloa de su territoridr- DeF lAismo finalmen-n 
te 6on las memorias de los años en que se ga* 
naroQ á ios Moros él Castillo do Ciurana , Tor^ 
tosa ^.Burriana y otras .Ciudades , poniéndose el 
€0Ínputd del Cronicbn inédito hasta aquí co- 
piado de un libro del Ayuntamiento de Pal- 
ma 9 que se intitula de Sant Perá ; y comunicar 

do por el Señor Don Juan Pérez Villamil, Fis- 

Mi de S. M. en el Consejo de Guerra. 

Aunque la célebre conquista de Tortosa fué 
en el año de 1 1 48 , su Sede Episcopal ^ restau* 
rada por el Conde Doh Ranion Berenguer , no 
logró la restitución de sus términos antiguos» 
hasta que el zelo del Obispo Don Ponce de 
Torrellas, y las armas del Rey Don Jayme, 
llamado el Conquiattdor , apodcr«Fpn de U 

A iv Dar* 
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parte que la correspondía en . el Reyno de Va-- 
leucia. Deseando, pues, ilustrar la historiada' 
este Obispado basta ponerlo en el estado qu«" 
tuvo aütes de la venida de los. Arabes , he con- 
tinuado sus memorias hasta la época feliz en 

que se venteó el reintegro dé sos pueblos.. Panr 
esta áltiina parte de su ilustración , que compre* 
hende el tiempo que corrió desde la conquista de 
Id capital hasta la de Almenara , Onda y Nales, 
que están cerca de los límites que dividea está 
Diócesis de la de Valeocui , be tenido presentes 
los documentos del archivo de esta Iglesia co- 
municados con el mapa del Obispado por su 
ilustrísimo Cábildo^ y diligencia de su .Qanó» 
nigo el Señor Doíi Juan Amonio Rosillo y Ve* 
larde , que lo' es' actualmente en la Santa Mer 

tropolitana Iglesia de Zaragoza. 

En el Tomo XXXII. publiqué d^de la 
la pag.' 1 18 un discurso , «que dixe debía sér-^ 
v¡r de preliminar á todas las controversias que 
acerca de los límites que s^^pararon antiguamea^ 
te la España de la Gah*a , había de escribir 
siempre que llegase á iljstrar las. Regiones y 
Obispados que tocan al Pirineo. Tratando , pues, 
en el tomó presente del Obispado de Emporias, ' 
que estuvo • ea $t territorio déi jos* Indlgotes , 'los 

' . . qua- 
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uales confináfoh con los Volcas Tcctosagos 
e la Galia N^rbonensé j no debía omitir ua 
asunto de tanta importancia j y el de mayor 
Utilidad qae puede ofrecerse eifi materia geogfá«> 
íica. Por esta razón , después da tratar de la 
Regicm de- loa lndigetes .y de los pueblos que 
tenian en la costa , pongo una disertación so^ 
bre los límites antiguos de la £spaña y la Ga- 
lia por la parte de los promontorios que arro- 
jan los Pirineos al mar mediterráneo. Y para 
que mis lectores tengan las prevenciones que 
me parecen oportunas en qUestiones de tanto 
interés , no puedo ménos de remitirlos al cita* 
do discurso preliminar , donde expongo la 
íbrma y sentido en que es mi ánimo disputar 
. la materia después de lo acordado por las dos 
Naciones. 

Mi obrita sobre la distinción de las dos Ciu- 
dades Celtibéricas Munda y Certima , respecto 
de otras dos de la Bétíca , llamadas Munda y 
Cartima , sirve de ilustración al tomo VIIL de 
la España Sagrada , en que se contiene el tra- 
tado de la Iglesia de Valeria^ á cuya Diócesis 
pertenecen las dos primeras poblaciones y y de 
corrección al tomo XII. ^ en que se trata del 
Obispado de Málaga , en cuyo distrito estuvie- 
ra * ron 
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ion sítuadás las'otí'as dos* P^r esta tMon me ha 

parecido conveniente agregar aquel ^reve escrif 
10 i . tsta. Obra ^n, di tomo prosenne , de don- 
de multaré tamlpi^^A el b^aei^cio de inas.s^gui^a 
conservación ^ y mayor e^tensiop de unas notl* 

^as tan raras y útiles^ coQ|qt de^cQapQxdt^.has.? 

4»: nuestro tiempo^ 
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" • \/AI)yERÍENClAS \' 

SOBRE ALGUNpS, TQIVlpíS PRECEDENTES 
; ^ ■ AL . TÍ>MQ líX^XYllt: \\ 

£n «1 «fio i^gQi se; pqUicó eo (iidxMi. la Obra , coya 
^ítlMo c»l-s!Oh0«cyif$fe6 Ustúricaaicdiicfs pira soH 

Vlrem de memorias ao 'Systema ida Difsfomatícíl PortiN 

gueza« Offerecidas ao Serenísimo Principe do Brasil 
Nosso Senhor , é publicadas por ordem da Academia 
Real ád$ Scieocias da Lisboa. Pelo seu Socio Joaó 
l^dro Ríveiro .I^etiic da Dqriomatica na Uoivcnidade 
de' Cptmhfa. . a t-, . ■ * ' > 

En la pag. '¡^o de esta Obra se pone al píe la nota 
siguiente : Hespanha Sagrada tom. XXXVÍll, Ap- 
Mpeodix ^a* pag. g42r« craz huma Escritura da Era 
n ^1 5a j en que figim vivo 6 Senhor Coade..Doo Henri^ 
nque ; jÉiai k viita de óntroi docmneHbos , tenKottoda h 
nrazad para duvldar tambem da certeza deste y ao uie«* 
»nos da sua data. • 

Sobre el asumo de esta nota me escribió el Sefioc: 
C^atedrátíco Rlveiio una cacta firmada en Cdmbra eo» 
9^ de Diciembre de ijrip^y á la ^de di peoata respues« 
ta y .satisfiiccion. Su carta es del tenor siguiente: 
Rev."»o Tenho sido autorizado por S. M. F. para exa- 
Hiínar os Archivos de Portugal , é juntar os documen-^ 
tos que vay publicar i. Academia R» das.Scieficias dot 
Lisboa ) tenho tido occaciSp de verificar alguás datas 
dovidofeás , que maos Leltores tfaihaon producido em 
alguas copí43, y que. trastoroavaoa á chronologia dos 
ia ' . Bis- 
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Bispos h ainda dos ji^io^tiros Soberanos deste Reyna 
ProvUo na Cadefra de- IsKpkimtica da Universidade 

de Coimbra , novamente creada , é para aquel actual- 
mente arranjo 6 Compendio dos seus elementos , naoa 
teaho perdido ha nnui^to rVÚta- ji- obra da Espanha 
Sagrada , 'Qiie V. odá tltnto'milidade das anti- 
qoedades d* España cominfia. Por esta occazia6 no 
tomo 38. Appendize 32. pag. 347. achey hom dócu« 
mentó em que ó Conde Henríque Genrro de Don Alon- 
so VL figura irivo^ea iii4« £n todos os Gartorios dé 
Portugal iiaon aparece áoGonien» geouido que 6 fa^a 
viver akm da Era 1150 ( aii* 1 1 1 3 V ' Tenbo mestno 
k vista huma dona^aon de sua nnulher Doña Teresa de 
este anno , emque se lé ~ Post tnortem de Ule Comité 
Henricus = é data de 1 1 das Kal. de Junho da £rK 
USO. Na inisma era m i.** de Agosto fez Cooto ad 
Most*o Benedictino de Pombeiro 9 sera íalar de ae» ma*¿ 
rido. Estes h outros documentos me obrigavaó k asinar 
a sua morte ames do mez de Mayo do an. 1112^, 
quando ó contrario mostra aqueile documento de Ovie- 
do, y. R.^ naon extraniiará 6 meu escrúpulo , que 
tambera naon sera ( como eu ) deixado de encontrar 
pelos Archivos alguns documentos apocryfba.' Alada 
qu' este ó naon scja , acazo á data estará obscura? 
De V. R espero hüa mayor ilustraca6n neste ponto. 
£ para de algún modo Ihe merecer esta gra^a , en- 
vió esas memorias de Bispos d' Espanha i rae otkeijo 
para h que V. R.n* de raim qolaser exigir , h caibA ñas 
minhas posoes. Coimbia 28 Decembro 1^97'* 

De V. R."^^ Reverente Servo 

Si 
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^ 81 él SeBdf' Catedrático de Diplonátíca: htobíeae leí-: 

do lü que sobre la referida escritura jesccibí en la pag* 
104. del mismo tomo XXXVIll. , habría conocido que 
la errata de .ia.£i;a efx el, Apéadice 33 , ciiyó^q^i^oi 
logar, ooBM) iQtlen oaer otras mucbaf 9 «Ofi^eyeLf»^ 
oa dé los ciM^ifores en los lijaros isamiscriftiQs é impce*? 
sos. Pero tengo observado que son aittehos los qpe; con- 
tentos con registrar brevemente los Apéndices de la 
Rsj^aña, Sagrada^, desatienden quanto se escriba ea €Í 
cóerpo de la Obra , siendo asi. que. .se > hallan en coda 
ella excelentes reflexiones para la corrección*, ilu$ti:a^ 
cion y adelantamiento de la Historia Civil y Eclesiás- 
tica. Asi se portó ea esu ocasioii el A^'jiur de Ids Ob- 
servaciones ^ y por tanto le escribí , confesando' íTige- 
fluamente^ que la £ra estaba, errada eo >el Apéildioe 
citado, pero <|ne leyese la pag. X04» ^1 misnioi tomo^ 
donde hallária .el yerdadeco .año en que se dió la esr 
cfitura. Hablo en este lugar de la Reyna Doña Urraca 
y drsu graiiiud a la Iglesia de Oviedo , y digo así ~ 
Por los años de 1 1 1 3 hizo la agradecida Seaora uoa 
célebre donación a la. CatedraLdel Salvador y a.4u Obts- 
f»o f concediendo íootameote cop so bijo y con el Conde 
'Don Henriqae y sQ muger jDoña Tertea , . un privilegifi 
en que conínaiaba la -pi)ses¡on de todas las hered ides 
que habia tenido pacíñcameme por €;$j;2acia .de treinta 
años. = Es constante que en este año vivía el Conde 
«Don Henrique^ y correspondiendo: esto> k la Era 1 1 50, 
podría; qnalquíera advertir que en el Apépdice se aña- 
dieron dos unidades , haciendo falsa la data en , ¿os 
..años. ' ■ • 

Sí el Señor Riveiro hubiese publicado su obra ailK 
m de. recitar, bu «casta ,^set¡4 eo- algún modo^ excusa 
- " ble 
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ble en haber puesto la referida nota en tales términos 
ífat dexa$0 dudosa la 'legitiinldad : del firivüqgip y b 
lo méiibs Wí> daiai« Pe^d me iemo que«careDiderto mo-c 
te'i reppefieiKíIble^ habiendo , según* parece por eltiem-í 
po' , tecijbido mi carta mucho antes, como consta delí 
articulo que pone en el principio , extraído de las Ao; 
tas de la Acadeaua Real de las Ciencias, en. qoe^ab 
fiér6'4a<idéterfliiáadloh de. la Acadeorá^ fiobee>.qiie laa 
ObserviRábtMis ^ imprimiedear. á su «rosta , y cóníÉü.piik 
vílegio , la qual determinación fué dada en a de Julio 
de iZ9^* 

. * ' • • i -íá/ tomo XLL. 

El A'péndice 111* del nrismi tomo:. íes prm escricm 

de Don Alonso VII. ^ cuya copia se me remitió escrita . 
con elegantes caractéres , y la d¿ita puesta en letra de 
este modo Facta carta Burgis saxtú Kaiendas 
Na^e^bris Era miUesima centesima isexi^esima • pri^ 
mtt^ Esia-fbraia de oopiar lá Era',id¡£ ocasión 
no recelar si los números tendrian en ella el valor cor*» 
respondiente al original , y por falta de esta cautela 
se publicó asi en el Apéndice citado , y ^ .meocioo^ 
en lá {>ág. II. del misíDO- toma Después de su pur- 
4>Í¡cácítHi se : advirtió ^qaa las fircdas ' do veoian bies 
ic5(m aquella Era , y que el copiante no dió sino el var 
lor de diez al num. X. puesto con rayuelo en el ori- 
ginal después del L. debiendo darle el de quarenta. 
-Corríjase , pues , en ambos lugares pcxiiendo la Era 

En el tumbo nuevo de la Santa Iglesia de Lugo, 

folio 218 , se halla una sentencia de Gonzalo Sánchez 

del Castillo ^ Alcalde del^ey en ,sii Corte , dada á fa- 
vor 
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.vór del Obispo de Lugo Don Fr. Juan de Preyjoo^ 
electo y confirmada Habíaac^ quejadoi este Obispo>de 
qbe fiorf £o|^^ BMaectíror '¿ y ^qtrds latiLeriare^ Obrsw 
pos , habiaií enagenado muchos bienes de la digaiáad 
Episcopal , dándolos en foro k sus estados y parientes 
con daño y perjuicio de la dignidad , respecto á ha- 
ber sido hechos por tiempo muy prolongado contra la 
ioteocion de los que habían dexado aquellos bienes » y 
contra una orden del Rey Don Alonso en Alcalá des- 
pachada en Cortes , en la qual se mandaba que nin« 
gun hidalgo , ni ricohombre pudiese tener encomicüda 
en lo Abadengo , y otra ley establecida en Medina 
del Campo , por la qual se condenaba á los que te- 
nían encomiendas , k que las restituyesen , en parti- 
cular quando eran poseídas con desprecio y daño de 
las Iglesias y Monasterios. Cítase también otra orden 
del Rey Don Juan en las Cortes de Soria , por la 
qual se revocaron todos los ibros 6 demandas que fue- 
ron hechas con esta cláusula ; y mando que áe aquí 
adelante no sirviesen ios foros que fuesen tomados i 
ias Iglesias , Monasterios y Abades , cuyos eran. En 
virtud de estas leyes y razones alegadas por el Obis- 
po Don Fr. Juan , se mandó fueran restituidos al mis- 
mo los bienes enagenados , dando por nulos dichos ib** 
ros j mandando también que de ailí adelante ningún 
Obispo ni Abad , ú otro Prelado , enagene las bacten-* 
das y derechos de su Iglesia. La scnieacia fué dada en 
Vivero a lo de Octnbre de 1404. 

El nombre de Don Fr. Pedro Freyjoo , Obispo 
electo y confirmado , falta eo el Catálogo que escribí 
y publiqué de la Santa Iglesia de Lugo , por no ha- 
ber tenido basta ahora noiicia de e^id ¿cateada ^ que 



Digitized by 



la única memoria que se halla de éste Prelada. 
Debe , pues , ponerse eii la serie como sucesor in- 
mediato de Don; Lope ^ y anrereaor á& JOoa feroandp 
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sa. ;^4- ; ^ \ Gauiiedo. 

Cap. VIH. Origen y antigüe- Gap. XV. El Obispado de Tor^ 

dad de la Religión é Igle- fosa recobra sus antiguos 

sia Christiana en Tortosa. • términos en tiempo del 

Su primer Obispo Saa Ru- Qbis|^«J.)oiiu^^OQCfi.oDsi9e 

no-' 
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Reyes de Francia. Su Sede 
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TRATADO LXXX 
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Cap. IL Noticias de Emporlas 
después deí.esc«bUriiisien« 
to de los Romanos. 21a. 

OUenratíbiiei soboe . lo ;que 
se deza refiarido del orketi 
jioñfaie de" &xakxasá^ 

Cap. III. Región de los bidi- 
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. m costa. 218. 

Disertación sobre los antiguos 
limites que dividieron los 
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terraneo. 230. 
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' . de la Religión Christiana 
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• "apéndices- 

Instrumenta ad Civitaíem 
¡)¿rtusensem pauh ante 9 et 
pQsS ejus expugnaiionem 
spictautku 

L Raymundiis Bercngarü Co- 
mes Barchinonensis Beren- 
garium Abbatem celebris 

- Mbaasteríi S. Qicu&tis , 
suoacpie Monachos ob ar- 
deotisnixiuai studkiin, quo 

. DfD D^i Brr^fOT labora- 
baot , amplissifne laudad 

i et vemuiieEat anee J}tí£tQ^ 
sae expiignationeiiL ^79* 

n. Uon Cbmes pcxfittam do- 
nationem quadam ecHifU* 

. ticHiecoafioaiatqaoadViU 
las qux hk mm nominibiis 
appálaatui^ 982. > 

BL Raynmndai Coaes^Bsiy 
chínonensis suani faeqei^o- 
lentiam ostendere voleas 

- erga Januensem populum 
ob insignemejus amicitiam 
et fidem , donat Ecdesiae 
S. Laurentli duas partes 

' ídsuIx ante Tórtósam si- 
tae , tertiam vero Januea- 
si Reipublicas. 284. 

iV. Fori á Domino Ray mun- 
do Bereogiuii concessi 
285. 

Vi Japiensís Respubiica ter* 



. tiatn ¡mrtem losute donftt 
. Ecdeals S. LauieotU , cui 
alias dtias Kay mtiadi» Co* 
OKS donamftt. 
VI. Bonusvasallus díaiktitv^et 
. vendit jus y quod habcmt 
in Insula Iberi juxta Der- 
tosam Canonicis S. Lau- 
rentü coram Gaufiredo 
Episcopo Dertusensi. 289. 
VII Curia Barcinonensis judi- 
cat de diversis querinioniis 
ínter Dominum Raymun- 
dum Comitem , et Guillel- 

- mum Raymundi Dapife- 
rum super pactis adinvkem 
£u;tb de Ctvitate Dertosa. 
290. 

Vm. Raymundi Comítis que- 

- rtmonis adversus Guilles- 
mam Raynñzndi super Zu- 

• idam Dertussc* 29^ 

JbJUrumettSa ^ ad Eccksiam 
¿^Derti$msm fpecsaniia, 

I. Raymundus Comes Bar- 

• chínonensis, primo Episco-» 
po Dertusensi coastituto, 
Ecclesiam S. Marlae instau* 
rat , et dotat.. 298. 

ir. Gaufridus Episcopus Der- 
tosensís , suique Canonict 
secundum Regulam B. Au- 
pistini vívere, aliaque pro 
ejns Ecciesise , et Capituli 
Optimo regimiDie coosti- 
tuunt. 301* 

m. 
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... 1 



sessiones atque jura sub 
'Regali protectioDé coosti- 
tuit. 318. 
VIIÍ. Raymundus Episcopus 
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bal ius Episcopus Dertu- 
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antiquos Ecclesix Dertu- 
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términos atque jura Eccle- 
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-1 EgareoBS. 337. 
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TRATADO LXXVIii. 

* • • 

MEMORIAS CIVILES Y ECLESIÁSTICAS 

... . ' 

DE DERTOSA , HOY TORIOS A. • 

CAPITULO L 

< • • • í * . • •• ! 

LAGudad^quecoQOcemoii Itinerario de Afltottinoae csf 

hoy con el nombre de cribe, con la variedad de 

Tortosa , fué en tiempo- de Deriosa^ Tortosa^ y aun P»v 

ios Romanos la mas ilustre tosa» Pero los denias Escri- 
de las que concurrían al teres convienen eo llamarla 
Convento jurídico de Tar- Dertosa , y este es su nomr 
ragona. Los pueblos que la bre propio y legítimo , co- 
reconocian por su Capital, mo comprueban las me Ja- 
se llaman en las ediciones de lias é inscripciones , que son 
Plinio antiguas y modernas monumentos incapaces de 
Dertusanos, de donde pare- contraer los vicios á que 
ce que en la edad de este están expuestos los exempla- 
Historiador y Geógrafo se res manuscritos é impresos, 
diria Dertusa la Ciudad de hos latinos han retenido co» ' 
.que^Uyuaban aquella deno- muiuneate es^ mismo nom- 
tísúmáofh'Eii Ip^ códícea dd .bre ^ j¡efó ta nuestro idio*> 

A ma 
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d España Sagrada. 

ti)a vttigar se pronuncia con 
la inmutacioto de las düs pri- 
mera^ letras, dicieodo Tarto- 

De este nombre afirma 
Samuel Bochart 9 que viene 
de Tartisa , que es voz Siria-, 
ca.^ y síguifica. piedra.; mas., 
siendo indubitable , que esta 
pronunciacipn uo ^s mas que 
una cprnipción accidental 
oi ie[¡nad:i después de la ve- 
11 ia de los Arabes, parece 
(]ue el trabajo debía ponerse 
solo en averiguar la raiz del 
nornfcre priinitivo. Dertosa^ 
como lo hace el referido Au- 
tor con los demás nombres, 
que convienen á los pueblos 
situados en la ribera del me- 
diterráneo , '^Ue son- Vestigios ' 
muy ejqpresos de los Fenicios 
^qoe los habitaron. 

Algunos AA. aítribuyená 
«itá 'Oaidad nombres díver* 
SDS y ameribrés al que tenia 
baxo el imperio de los Roma- 
ms. Carbonen en el fol. 2^ 
"de su Cron. de Esp. impresa 
en el año de 1^40. escribe, 
que se llamó primeramente 
Tulas ; y Btuter en el lib. i. 
cap 16. la da el nombre de 
Lercosa ó Ilercosa ; mas el 
primero no se fundó en tes 
-timonio que hiciese probable 
su pensamiento , y el segun- 
ido |>adeció cier-ta equivocan 



Trat. 78. Cap. 1. 

cion , de que trataré después 
hablando de la CijLidad de 
Uejngavonia. : ^ 

Aun* es 'mas patente d 
error de los que dicen ha- 
berse llamado en otro tiem- 
po CoMgo vetuí^jpoicc^ es- 
tos la confunden con otra 
población que coexistia con 
Tortosa , y pertenecía á la 
misma gente , y estaba si- 
tuada en lugar mas distan- 
te de las bocas de Ebro, co- 
mo diré en otra parte. 

No erró menos Anvildo 
Byraman , que en las Déca- 
das de Tito Livio traducidas 
al castellano , é impresas en 
el año de i$53v reduce el an- 
tiguó tk>inbre de Carteya al 
presente de Tortosa en el 
cap. I. del lib. 1. dec. 3 Por- 
que ademas de estar viciado 
el texto de- Livio en la voz 
<le Cartea ^ como notan «sijb 
intérpretes 9 advirtiendo qiíe 
debe leerse Aitea^ A Histo^ 
riador habla expresamente 
de una' Qudad 'que era car 
beza de los Olcadés , lo que 
de ningún modo puede ve- 
rificarse de Tortosa , ni de 
la famosa Carteya , que Pli- 
nio y Mela ponen junto á 
Calpe ó Gibraltar. 

Sin embargo no es inve- 
rosímil ^ que Tortosa tuvo 

di- 
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«diverso nombre antes de la muchas Ciudades , de las 

venida de los Romanos. Fes- quales solo nombra como mas 

,to Avicao , que describió las flimosas á HiUietes , Histra, 

costas marítimas siguiendo á Serna , ó según otra lección, 

los Geóc^rafos mas remotos. Sarna , y la noble Tyriche, 

•trata del trecho en que está como EscoUao leyó ea SU 

situada esta pobLacion , y Avieao. , 

dücioa que ea él estuvjeroa - 

i Fuere prope civitates plurimce, r 

Quippe tu Hylmes , His$ra^ Sema $ &.fioM$s 
.Tyricbe sietere. . 

Eo efecto parece qiie Don dadea de aquella parte é 
•Nicolás Antonio se iocUoó adaptan mejor la$ seoaks 
¿ que Tortosa es la pobla- que pone. Dice , que loa ha* 
«km que el Poeta llama Ty* bftaote$deTyrlche eran muy 
ciche , porque en sus' notas j&mosos por las costas $ por» 
manuscrisas dice sobre el ver- que ademas de criarse en su 
^ 503- Ctmskkra , an Tyrír terrenos mucbo ganado 9 M> 
cié Dertusa dt.Y á la ver- go y vlno.^. aoundaban da 
dad comparada la nobleza, otras riquezas , que venían 
ant%iiedad y magnifíceiicia embarcadas de los paises ex- 
de nuestra población con lo trangeros^y subían á su du- 
que testifica Avicno de Ty- dad por d rio Ebro. 
richc, ¿ aiuguna de las Ciu- 

Incolarum máxime metnorahilis ■ 
Per orhis oras, Nam prteter cespitfs, 
Forcunditatem , qua pecus , qua palmitem 
j¿ua dona flava Cererts educat solum^ 
^eregrim Ibero jMlrue^unt^r fifimiae. ' 

Todo esto , pues , se ve- tos , que spgun Mattore^ ei| 

IplBca en Toriosa ; porque su trancada añol pacer en sus 

^ampo es muy fértil. » y d^ ri}>eras ochenta mil patiezaa 

tsia bucqos y cpfuosos pas^t de .gaaadq. j^,J^bro era ei^ 

- . . " ' A a aquel 
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4 España Sagrada* Trat. y^. Cap. i. 

aquel tiempo navegable por gen está muy íemoto de 
espacio de doscientas y sescn- nuestra memoria. Bástanos 
-ta millas , como escribe Pli- saber que esta es una de las 
nio i y la Ciudad , que esta- Ciudades que existían en 
ba mas proporcionada para tiempo de los Romanos, y 
disfrutar el rico comercio de cuyo principio no hay no- 
que subia por él , era Der- ticia en los Escritores anti- 
tosa , por estar situada sobre guos. Y si es verdadera la 
su misma ribera con la dis- sospecha de que es la mísma^ 
tancia de solas quatro' leguas que según Avieoo se llamó 
de. su embecadiiJÚ ea «1 . Tyrkhe , hay un atgumeik- 
diterraneo. . to positivo de su rara antH 
No hay necesidad de re* güedad ; porque ademas de 
futar á los que para'exágerar colegirse de este nombre ha* 
la antigüedad de esta poUa* ber sido habitada por los Fe- 
don señalan por su fiinda^ nicios » qúe pasaron desde 
dor al Rey Brígo ; porque to^ Tyro á España * y se establea- 
dos saben , que lo$ cuentos cieron en la costa del medí* 
de esta especfe han sido in- terraneo , testifica el mismo 
mentados y publicados en gr»- ^ta , que aun en tirapos 
cia de los pueblos , cuyo orí* mas antiguos se dízo G^ifO» 

CAPITULO II. 



Séñálanse los limites de la región Ilamnda Ikrcaonia ^ y se 
prueba que compreiendian d Dsrtosa, < - 

DEscribiendoPlinioláex- del rio tenia su principio oc- 

tension de la £detania cidental la Ilercaonia , que el 

porla costa marítima , atribu- citado Geógrafo nombra lúe- 

ye á esta región la Colonia de go como confinante con aque- 

Valencia , el rio Tkrio'» la ' Uá región por la ribera dei 

fam9sa y leal Sagunto » y mediterráneo. £1 Idubeda se 

fiüainiente el ' rio' Idubedá; Hama en algunos Códices de 

y siendo este d ' término Flínio Udiha y Uduha , cuya 

orieotai de la Edetacáa , se lección admitió el Píncíana 

(¡xüi^i qúñ en'lá otra parte como más iq^itima^ñindári^ 

r do* 
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Antigüedades de Deríosa. 

. dose en que HuMa es nom- da Canhago veius , de cuya 

bre dd célebre ramo del Pí- antú^oedad trataré luego, 

rineo , que desde Fcmtibfie - La mayor dificultad esti 

corre continuado por niedío en averiguar los limites que 

de España hasta tocar con el dividían esta región de la 

mar mediterráneo por medio Cosetania , cuya capital era 

de dos puutas que se ven en Tarragona. No hay duda en 

Tortosa y Murvicdro. Pero que por esta paite llegaban 

otros AA. alegan esta mis- los Ilercaones á tocar con el 

ma razón para persuadirse á Ebro i porque es muy expre* 

que el nombre del rio es Idu- so el testimonio de JuUoCe- 

beda , creyendo que los an- sar , lib. i. de Bello Civil. 

tiguos le apellidaron así por cap. 6o. donde dice: Pauc/s 

tener su nacimiento en aquel posf diebus lUrgavomnses ^ 

tan celebrado monte. Núes- qui jlwncn Therum adtingunt^ 

tros Escritores le reducen insequuntur, Plinio no solo 

vule^armente al que entra en insinúa que la Ilercaonia lle- 

el mar cerca de Burriana y gaba al Ebro , sino que la 

Castellón de la Plana , el qual adjudica este mismo rio co* 

perdido su nombre antiguo, mo propio de sola esta región, 

ledixo después Millas, Mi- Regio Ilercaoniailberutamnii 

Uaes y y últimamente Mija^ navigabiU commercio diver » 

res de un pueblo de Moros &c. La. dificultad , pues ^ se 

que existió en su ribera , del reduce á si ios Ilercaones te* 

qual no hay al presente mas aian algún trecho á la otra 

vestigio que una torre del parte dd £bro , de manera, 

mismo nombre. que Tortosa ñiese población 

Por la parte septentrión suya , y no de los Coseta* 

nal confinaban los Ilercaones nos , con quienes confinaban 

con la misma tegkm Edeta* . bácia Tarragona» 
Qia en las sierras del monte La sentencia común de 

Idubeda , que se dicen los los Escritores nacionales y 

puertos de Tortosa. Aquí tu- extrangeros extiende á los 

vieron algunas poblaciones Ilercaones nías alia d i Ebru, 

que Ptolomeo menciona en y tKjnea por cierto que Dcl- 

sus l abias , y entre ellas se tosa fué Ciudad de su regiou. 

contaba uaa Ciudad iUua* Mas como estos AA. ó los 

A 3 au% 



Digitized by 



6 España Sagrada, 

xnas de dios no distiaguen 
este pueUa del que se dUo 
Uergaoonia 9 y le haceo ca- 
beaa 9 de doade los demat 
tomaron antiguamente su 
nombre. £1 M. Flotez que 
tuvo por fiilsoeste dictamen^ 
se empeiíd en su impugna- 
ción de manera que conten* 
to con distinguir aquellas 
Ciudades , se esforzó á pro- 
bar , que aun eran distintas 
las regiones á que tocaban. 
PUjiío , dice en el tomo 2. 
de sus Med. Tab 28. num.9. 
coloca la relian de los Iler- 
caones desde el rio Uduba bas- 
ta el Ebro , desde donde em- 
pezaba la Cosetania , y ca- 
lendo Tortosa d la parte de 
allá del Ebro , no se puede 
decir que fué de la región de 
ios Ilercaones. Ptolomeo puso 
tierta$uett$e Á Tortosa en ¿a 
Ikrcamia , perom ia demar" 
có sobre el Ebrú , sim medi§ 
grado mas ahaxo de sus bo- 
cas ; par ¡o que puede traer* 
se par testigo de que ¡os Iler- 
eaones no pasaban del Ebro* 

Sin embargo juzgo que 
la Ilercaonla pasaba del £bro 
4ciá Tarragona , y que te« 
nía sobre la ribera de la otra 
parte ¿algtmas de sus mas 
ilustres poblaciones. ' Ptolo^ 
meo , que es el Geógrafo que 



Trat. "jZ.Cap. 2. 

con mayor puntualidad des- 
cribió los sitios de las regio* 
aes , y de los pueblas que las 
pertenecían 9 est& muy ex-* 
preso por este dictamen tan 
general 9 si se reflexiona bien 
así sobre los números como ' 
sobre el teato de sus Tabla& 
£s verdad que atendidos los 
grados en que está situada 
Tortosa en los exemplares de 
este Escritor, debíamos decir, 
que su sitio correspondía mas 
abaxo de las bocas del Ebro, 
y no á la otra parte donde 
ahora tiene su asiento ; pero 
es también indubitable que 
Carthago vetus era pueblo 
de los Ilercaones , y que se- 
gún los números en qut le 
colocan las Tablas Ptolomai- 
cas , estaba situado mas allá 
del Ebro , y aun á la ribera 
oriental de Sicoris ó Cinga, 
Así que atendidos los grados» 
á que miró el Hrao. Florez 
en el lugar citado para ex- 
cluir á • Tortosa de los Iler- 
caones, debe sostenerse, que 
• según Ptolomeo la región de 
estos se entendió mas allá del 
Ebra Pero admitamos que 
los números de las Tablas de 
este Geógrafo no fiivorecen 
á la sentencia común ¿se co* 
legirá de aquí que esta débe 
reprobarse como falsa? Na* 
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uíntigüedades 

díi menos ; porque todos los 
Escritores coniic5;in que los 
grados délas referidas Tabiiis 
están muy viciados , en cuya 
suposición tenemos luces mas 
seguras en la letra ó texto de 
Ptolooieo , y expresan lose 
aquí que Dertosa fué pobla- 
ción de la Ilercaonia , habré- 
mos de consentir en que esta 
región tenia aigun territorio 
sobre el £bro^ donde perma- 
nece la dicha Ciudad con el 
mismo nombre que tuvo en 
tiempo de los Romanos. 

Los demás Geógrafos é 
ilustradores no sé esmeraron 
en señalar puntualmente los 
limites de los Uercaones; y 
solo declararon que el campo 
de Ata, gente estaba inmedo* 
to ai Eno; en lo qual nads 
afirmaron que contradiga á 
la sentencia común que Uevo 
propuesta* De Pllnio solo nos 
consta que el expresado rio 
era propio de la Ilercaonia, y 
que con esta región confina- 
ba ácia Tarragona la Cóse- 
la nia¿ y aun parece que fa- 
vorece á la extensión referida 
de los Ilercaones en vista de 
que nada ad.udica á los Co- 
setanos hasta el rio Subí, que 
es el FxaacoU 9 el qual nace 



de Dertosa. \ *. 7 

mas arriba de Momblach y 
Espluga , de donde baxa á 
regarla parte occidental dj la 
insigne capital de Tarragona. 

No dudo que el M. Fio- 
rez tendría presentes las ra- 
zones alegadas, quando es- 
cribiendo el toíiio 24 retrató 
en la pájg^. 20. la opinión que 
siguió en el tom. cít. de sus 
Med. Ttolomeo, dice alié, 
»>pone en ios üergaones á 
"Dertosa , y como ésta cae 
>>sobre el £bro á la parte de 
Tarragona^ parece que la 
ivGosetanfa. no llegaba al mi^ 
i>mo £bro, acabando ó em« 
wpezando algo ántes de suer* 
i»te que tocase á los llercao* 
trnes el £bro con Dertosa, y 
fias cuestas que hacen caer 
«al £bro las aguas, que hay 
wde la parte cte allá ; y enn 
itpezase la Cosetania por la^ 
«vertientes que tiran at^am^ 
wpo de Tarragona , casi en el 
«tmodo que hoy se dividen 
wlas Diócesis de Tortosa y 
^Tarragona , tocando á los 
wllergaonesPerello, que per- 
«tenece á Tortosa, y está 
>»ácia su norte , y á los Co- 
>?setanos Cambrils , que es 
»hoy de Tarragona. 
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8 España Sagrada. Trat* 78. Cap, 3. 
CAPITULO IIL 

Dertosa no tuvo el sobrenombre de Ikrc4umia pyfiéi pobló- 

tíon distinta de Hiberia. 

■ 

EL mayor numero de los bertad correspondiente á los 
eruditos antiquarios sos- fundamentos que la apoyan, 
tiene que la Ciudad de Der- como se puede ver en la in- 
tosa se dixo llercaonia , el trodiiccion que hace a las 
qual subí c nombre creen al- Medallas de Hiberia Ilerga- 
gunos iiabersele atribuido co- vonia en el tom. 2. de su Co- 
mo a Capital de las gentes de lecc. tab. 28. n. 9. y 10. 
aquella región. VVeseling tie- Las monedas que se ba- 
ñe por tan cierto este dicta- tieron en tiempo de los Ro- 
men, que califica de justo el manos con el nombre de 11er- 
desprecio que se ha hecho de cavonia , han sido ocasión 
Vailiant , por haber distin- de que los A A. incurriesen 
guido dos Ciudades con los en varias fibulas y equivo- 
nombres de Dertosa éJUer^ cadones, ipie conviene ad- 
caonia. (i) Asi «ste como los vertir para desengafio de lo» 
demás nó alegan en prueba menos instruidos en materias 
de sil sentir otro fundamen- de antigoedad. £n primer 
to que las monedas que se lugar es digno de notarse la 
lian descubiem con esta ins- que se ha escrito sol»e una 
cripdta : Dertosa Bercaoma^ medalla que se descubrió en 
las quales^ menciona Zurita* Cantavieja, y el Doctor Ge- 
en sus notas al itinerario de róotmo de Cástellot remitió á 
Antonina £1 Kmo. Florez JaymedePrades, el qual la 
dudó de la verdad de esta estampó en el lib. 4. cap^ i. 
sentencia; pero comiderando- de la adoración de las san* 
que eran machos y muy fa* tas Imágenes. La mala con-^ 
mosos los que la abi azaron, servacion de esta moneda en- 
pi opuso la opinión contraria gañó a este Autor de manera, 
CQU aiguu jLczelo, y sin la 11- que leyó su inscripción en 

es- 

(i) Not. ad Uioer. Antoa* 
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. JÍmigüedadcí de Dertosa. ' 9 

esta forma: VNIS ERPAVS, marear se dexó gobernar de 

las quaies palabras interpre- solo Dios, camuiando ácia 

tó asi : VNDIS EREFI VS donde su providencia tenia 

AVVS. En el reverso, según destinado. Diago interpreta 

el mismo, decía ILERGAOS. el nombre de Ilercavos de 

Y de estas letras, y de la na- una población, de la qual se 

ve que se ve grabada sobre llamó toda la región llercao- - 

ellas coligió que la mooeda nía , y dice que el navio cu- 

«se habk fabricado en ineino- bieito de velas esteodidas no 

.ria del arca en que Ñoe se es mas que la empresa co- - 

•salvó de las aguas deldüuvlo^ mun de los Uercaones. El Se« - 

y del navio en que sus nietos ñor Marca despreció la ins* 

negaron felizmente á España, cripcion que Prades formó de 

donde erigieron la Ciudad de las letras mal conservadas de 

Ikrcaosa, que según algunas Ja moneda que se descubrió 

ae dixo de^Hies Dertosa, y en Cántavieja, y dice, que * 

s^;un Prades fué |x>bIacion el contenido diebia expresar» 

distinta , y lio la misma co« se de modo que en una par'" - 

mole imputa elSeñor Marca, te se leyese MVNIC DER* • 

Creyeron fácilmente la TOSA^yend rever8oIL£R- * 

inter[»retacioii de Jayme de CAON ; y de esta misma 

Prades otros Escritores Va- moneda asegura que es se- 

lencianos, como Escolano y mejante a otra que mencio- 

Diagü. El primero de estos u:u\ Ortulio, Zurita , D. An- ' 

dice , que la moneda descu- tonio Agustín, y Ocon , en 

bierta en Caiitavieja tenia la quai se leen debaxo del 

dos naves, una con la iigura navio estas palabras: Derto^ 

que los Geómetras llaman ííz //cr^ao«/<i , atribuyéndose 

Cofws y y otra sin ella , y que á la Ciudad este sobrcnoin- 

la primera significa el navio bre como á cabeza de aque- 

en que los Uercaones nietos lia región de los Uercaones. 
de Noé vinieron a España, Estas falsas interpretacio- 

trayetido puesta la mira en nes, y las noticias que sobre 

la costa del mar Mediterr»* ellas se fundan, se desvane* 

neo, y la segunda represen- cen ¿icilmente con las luces 

ta la nave ¿» Noé , el qual que nos comunica la misma 

«ío aprovecAacae del arte efe medalla bien conservada, k 

qual 
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:qual 8e hallaii estampada 
.por el RnKX Florez en d tom. 
2. tab. 28. niíni. 10. £n esta 

se ven g;rabadas dos naves, 
como en la de Cuataneja 
Cfue traen Pradesy Escola na. 
Debaxo de la una hay dos 
lineas : en la primera se lee 
MVN. HiliERA , y en la se- 
gunda IVLIA. En el reverso 
debaxo de la otra nave dice 
ILERCAVONÍA. Por donde 
se descubre el engaño que pa- 
decieron los AA. citados, á 
causa de estar la nx>Qeda, 
<)ae ellos vieton , comida de 
hU vi^, como dice Escol a n o, 
leyendo VNIS por MVR 
ERP por HIBERA. AVS por 
tVLIA, y finalmente ILER- 
CAVOS en lugar de ÍLER- 



la costa del mar, y tenia 
puerto y comercio marítimo, 

no debe adoptarse la i ilsa 
lección de Prades, Escolano 
y otros , ni es justo se ten- 
gan por verisímiles las cavi- 
laciones que se han escrito 
sobre aquella inscripción é 
interpretación , alusivas á 
Noé y sus nietos, como á 
fundadores de Tortosa ó Iler- 
cavos, y [n imeros pobladores 
de la región Ilercaonia. 

Otros graves AA. citan 
algunas medallas 9 ks quales» 
dicen, tienen por una parte 
esta inscripción : T. CAES AR 
DIVÍ AVG. F. AVGVSTVS, 
y en el reverso un navio, y 
debaxo estas letras D£RT. 
ILERCAONIA. Dte aquí se 



CAVONIA. Coligese tam^- sxmenmá creer como cosa 

l>ien que el Sefior Marca no indubitable queD¿rtosa tuvo 

emendó, la lección de nue»- el apellido de Ikrgaonia , y 

tros Escritores; porque estos eoe se dixo asi por ser la 

hablan de una moneda que Ciudad principal, y la ca- 

•tenia dos naves, y ninguna beza de todos los pueblos de 

se lia descubierso de este gé- que se componía la región de 
ñero con el nombre de Der- los liercaones. Y á la verdad, 
tosa, sino solo con el de Hi- convencería esta prueba su 
bcra ilercavonia. A esta Ciu- intento, si existieran medallas 
dad , pues , debe adjudicarse legitimas en que el sobre- 
la Medalla de Cantavieja, y nombre de Ilergaonia se apli- 
siendo del tiempo de lus Ro- case inmediatamente á Der- 
manos , y batida con el íin de tosa, como dice Zurita en las 
signüicar que la población Notas al Itinerario de Anro- 

expresada estaba situada en niño* l^ero aun<]ue es cierto 

que 
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que hay monedas ea que se «gue este mismo pafecer, y 

lee el nomln^ile Deitosa, y ix^pisfaeode i^VaiUaDC^dequé 

el dictado de Ilergaoaia , es sio Aiitor 6 testígo fingiese 

falso , que este se une inme- un municipio con el nombre 
diatamente con aquel, pues de Ilcrgavonia , distinto de » 
•en la que se cita del tiempo Deitosa , contra la sentencia 
de Tiberio , y tiene el rostro expresa de Pedro de Marca, 
de este Emperador , no solo que afirma haberse llamado 
le corresponde diverso In^ar, esta Ciudad Ilercaonia^ por 
sino que debaxo del nombre ser cabeza de toda Xa región 
-de Dertosa se ponen estas 4e los Ik rcaones. 
letras MHÍ. ; esto es , Mum- El M. Florez se inclinó-, 
Cípium Hibera Julia ; y lúe- como dixe antes , á estable- 
go el sobrenombre de llerca- cer dos distintos pueblos lia- 
.venia. Por tanto no se con- madosDertosa,é Hibera Iler- 
duye con la referida meda* gavonia mas procedió en 
lia 9 que Dertosa se dúo Iler- este punto con algqna ambí*- 
cavonia; porque siempre que- gúedad , como parece por es- 
da lugar para entender qtie tas cláusulas. El mas freqúen^ 
Hibera fué distinta población, te sentir de ¡os AA. kac9 á ia 
y que á esu se atribuye aquel Ciudad de Tartosa una mima 
apellido por estar situada en con Hibera Hergaomúa ^ em 
la rmon de los Uercaones. 'virtud de baUarse k$ nmbres 

Entre los Escritores mo- junios en la primera medalla 
demos , que tratan de las de este titulo. El que siga ex- 
monedas antiguas , hay ál- te dictamen debe añadir á las 
gunos que sin embargo de medallas propuestas baxo el 
haber reconocido las inscrip- nombre de Lerto^a las que 
ciones legitimas de las que alora ofrecemos con el de lier^ 
tienen el uuiubre de llerga- gavonia. Y luego: Tome in- 
vonia , insisten eu adjudicar dJno á ¿a diferencia; y en su- 
á Dertosa todos estos títulos: posición de que sean pueblos 
Jl'IuniLÍpi¿4m Hibera Julia diferentes ^ digo que Ilergavch 
llercavonia. Asi Spanheniio nia estuvo mas cerca del mar 
en la Disert. 13. de pr ¿estante que Tortosa^ y á la banda 

íisu TVumrsm, antiqnoru))]. opuesta. 

tiarduiuocnsu Aniicriietico üntes de exponer las prue- 
bas 
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12 España Sagrad 

has que har&n cierto é indu* 
b.tabfe el juicio á que nues- 
tro Autor se adhirió con al- 
gún rezelo , debo pEevemr, 
que sin embargo de que ü 
publicó medallas con el nom- 
bre de Ilergavonia , y en los 
demás Autores se halla este 
mismo rcputido como propio 
de LU1.1 Ciud.ui de Espaíia, de 
ninguna se dixo por sí solo, 
sino como adjetivado con el 
de Hibera. Tito Livio hace 
memoria de esta población 
con este nombre en el iib. 
23. cap. 28. y dice , se llamó 
asi por su cercanía al rio 
£bra Las medallas la atri- 
buyen el mismo en primer 
lugar con los dictados de 
JFmTíii é llergavonia. Así que 
nO'puede ducburse que este 
Áié su nombre propb, y que 
d de Bergaimia es adjetivo 
que se le aplicó para signifi* 
car la redon en que estaba. 

Los nindamentos, pues, 
que comprueban la distinción 
entre Dertosa é Hibera , son 
tan convincentes , que ^o 
puedo menos de estrañar el 
consentimiento de tantos y 
tan eruditos Escritores como 
• son los que lian establecido 
su identidad. Porque habla n- 
, do primero de las medallas, 
estas no ponen el nombre de 



. Trat. 78. Cap. 3. 

I>ertosa con él drden y en el 
lugar en que ellos k> cdocaa 
de este modo: Mmicipimm 
HibermyuliaBergaooniaDer" 
tosa : sino en diversos sitios, 
como advirtió el Rmo. Flo- 
rez, y se puede ver en su tab. 
' 28. n. 9. Aun quaado la me- 
dalla en que se expresa el 
nombre de Dertosa^ y deba- 
xo el de Hibera Juúa ller- 
gavonia^ no signiricasc sufi- 
cientemente h distinción de 
los pueblos con la diversidad 
de los lugares que ocupan, 
se desvanece enteramente la 
obscuridad con la luz que 
nos da la moneda que se ha- 
lla en la misma tabla ndm. 
la en la qual se lee el nom- 
bre de Hibera con los dicta- 
dos que la cortespondian^ sía 
que en el campo de toda ella 
se vea grabado el de Derto- 
sa: argumento evidentístmo 
de que el nombre de Hibera 
sSgnÚka una Ciudad diferen- 
te de la que tuvo el de .Dec* 
tosa. 

Los dictados diversos que 
se leen adjuntos á los nom- 
bres Hibera y Dertosa de- 
muestran también la dLstin- 
cion de los dos pueblos. Por- 
que Hibera gozó solo el ti- 
tulo de municipio, y se hon- 
ró con el sobrenombre de Ju- 

iioi 
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//a; pero Dertosa ftié elevada 
á la dignidad de Colonia, co- 
mo probare luego, y ademas 
del dictado de Julia tuvo 
también el de Augusta. Ni 
basta decir que siendo una 
misma Ciudad pudo tener en 
diferentes tiempos diversas 
dignidades í porque es cons- 
tante que Dertosa se halla 
con el título 4e'Coloaia baxo 
k» Imperios de Julio , Augus» 
to y Tiberio ; pero Hibera se 
lepiesenta en las msdsttas 
que se batieron eo tieáipoáel 
likimo de estos tres Empera- 
dores con solo el privilegia de 
municipb. 

No solo los nombres y tí- 
tulos de Hibera y Dmo«i 
eran Jotíntos^ sino tambkn 
los sirios. Dertosa filé ftmda* 
da á ta- 6tra parte del Ebro 
en el mismo lugar en que 
existe al presente, y donde 
sin alguna interrupción ha 
conservado su nombre; pero 
Hibera estuvo situada en la 
banda opuesta del mismo rio, 
como lo testifica Tito Livio 
en el lib. 23. cap. 28. donde 
reíicre que los Romanos sa- 
biendo que Asdrabal tenia 
determinado pasar á Italia á 
ayudar a su hermano Aníbal, 
y considerando <pje la execu- 
cioo de este proyecto seria 



de Dertosa. " 13 

la ruina de todo el Imperio 

de Roma juntaron sus tro- 
pas á la ribera del Ebro, y 
pasando este rio vinieron en 
cercar á Hibera, que estaba 
asociada con los Cartagine- 
ses, para que acudiendo estos 
á la defensa y socorro de la 
misma Ciudad , desistiesen 
del intento de pasar a Itaha» 
£s constante que ios Roma- 
nos dominaban en este tiem- 
po toda la costa desde aquel 
rio áda Tarragona ^ y que 
^ imperio de los Cartagine* 
ses scuo se extendia hasta la 
ribera occidental del Ebra 
Así que el hecho de los Ro* 
manos de pasar d £bro , y 
de «poner cerco á la dicha 
Qudad, es airgumento que 
videncia que la situación de 
la misma era en la banda 
opuesta á la de Dertosa. 

No ignoro que Martorcl 
trae en la Hist. de Tortosa, 
cap. 4. un discurso escrito 
pov el Doctor Lorenzo Ko- 
meu, en que este Médico in- 
tenta probar que los Roma- 
nos pasaron de esta parte del 
Ebro para poner cerco á Hi- 
bera, concluyendo de aquí 
que esta Ciudad era el pueblo 
que después tomó el nombre 
de Dertosa. 

£1 fundamento principal 

so* 
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14 España Sagrada. TVrt. 78-* Cap. 3. 

'$ohre que apoya su pensar de sus naves, que reprefaen* 
miento está tomado dd lib. didos ásperamente a causa de 
23. de Tito Livio 9. cap. 26. y que abandonaron Ja ármada, 
37. donde se reflece' una ba« . coneibieroti gran desconfían- 
talla que dió Asdrubalen los ra del mismo Capitán y de 
Carpesios, los quales habita- los Cartap^iiieses. Yo sospecho 
baa mas acá del rio Ebru. Y que Ronieu creyó que los Ro* 
como el mismo Historiador manos dieron esta batalla en 
idice luego en el cap. a8; que los Carpeaios entendiendo mal 
.los Romanos deseando inipe- unas palabras de Livio que 
rdir el viage de Asdrubal á dicen i Tn eam genum versum 
•Italia , pasaron el dicho rio y ^ Romanis heilum est , cu- 
cercaron á Hibera , infiere Ro« yo sentido propio no es que 
:meu, que desde los Carpesios los Romanos hicieron guerra 
dieron á poner este sitio , y á los Carpesios , sino que los 
^ue por tinto la Ciudad no Cartagineses desistieron de 
.estaba á este lado del £bra emplear aus fitersas contra 
como escriben otros, sino envíos Romanos, y las traslada- 
la ribera donde está Dertosa. ron contra los Españoles Car- 
Pero todo el discurso del pesíos, que pertenecían á su 
cBoctor citada procede baft) obedieocla » 7 se rebelaiem 
:de una equivocación muy poc cmejo de bs desertoiei 
^notable, que consiste en creer de lo^ navios de Asdrubal* 
que ibdnibat peleó en aquel Aá que , debe tenerse por 
lance que cuenta Lívio con- eíerto ^e la Ciudad de Hi^ 
,tra los Romanos; lo qual no bera sitiada por los Roma- 
• fué así; pues como consta nos después de pasar el Ebro^ 
del mismo Historiador, el tenia su situación á esta par- 
-Capitán Cartaginés dio aque- te del rio, hasta donde llega- 
Ha batalla á los Españoles que ba entonces el dominio de los 
se decían Carpesios, los qua- Cartaginesc$, a quienes.estaba 
les se le hablan alzado por asociadaé . . • - 
. influxo de algunos Prefectos : 
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CAPITULO IV.' 
iHetfidmy frivU«giot,de Ja Cfudad áe Dertota^ 

COLONIA.' • 

ANtes de asegurar á Der- pueblos que concurrian al 
tosa el dictado de Co- Convento jurídico de Tarra- 
lonia con que la honraron gon i, nombra á los Dertx)sa- 
•I08 Roit^UiOSy y que la ni&- nos con el privilegio de Ctu<*- 
gan muchos eruditos ^ me iladaoos Romanos, el qual 
parece advertir que las razo- dicen es propio de Mui¿ch 
oes que estos alegan en fin píos , y no de Cotonías ^ no^ 
ivor: oe su: diccameo^ no son reñexiofianda^ que el imísmo 
mas^que puras equivocado- d^ünib dxptesa otros pueUo» 
originadas detener por que teman aquel privilegio, y 
-ciertos^ algunos principios que juntamentefcd dictado de Co- 
^carecen & toda probabilidad lonia, como se ve en la Qu^ 
El primero consiste en que dad de'Celsa de la kqpbn de 
bsentandt» 'que esta •Ciudad Jos' Mergetés. 
iúé indistinta dé Eliberia» b ' Algupos pretenden «sta* 
•aplicaron las medallas de esta Uecer que Dertosa fué Coló- 
•población, en que se lee el nia, fundándose en el testi* 
jiombrc de municipio , el moiiio de Estrabon , lib. 3. 
•qual error queda convencí Jo pág. 159, que la da el titulo 
en el capitulo precedente. El de Katoikias, por el qual en- 
sebando estiben que los mis- tienden comunmente los ia^ 
mos AA. dieron crédito á térpretes aquella díp^nidad. 
<7olcio, que en su Tbesauro Pero Harduiuo repone que se 
de la antigüedad menciona debe dar mas crédito a la 
una moneda con esta inscrip- misma Ciudad , la qiial se 
cion : Mmicipíum Dertosa^ nombra en sos medallas mut- 
ilo considerando la poca fe nicipio, queá Strabon, £s* 
que se debe á este Escritor critor Gri^, quien para es- 
en la memoria de utu meda- cribir de estas regiones occí* 
Ha que j^amas se ha vistor El -dental^ consultó á los Latit* 
tercero se funda en el tekto iict&,.y l^iondOiCOí eflai '.las- 
ale Plíoio;9qiie«£u8ado{lfB ^íoóea^iiiNUfiPi^Éir^^y 

ere» 



Digitized by Google 



. X 6 España Sagrada^Trai. 78. Cap. 4. 

creyó que tenían el mismo no? A la rerdad no pueden 

signihcado,. 6 ignorando la exhibirsj otras que ks que 

diferencia abuso de la voz traen la inHcripcioñ de* ^í/«. 

Katoikías aplicándola igual- fiib. JuL íkrcuvonia Dertosaj 

mente á los municipios y á y la que cita Goltzio en su 

las Colonias. El mismo Stra- Thesauro; mas de aquellas 

•bon llrinia así á Panormo en se ha dicho ya que se batie- 

el lib. 6. pág. 272. siendo ron en una Ciudad que era 

constante que nadie aiirma distinta de Dertosa, y estaba 

haber sido esta Ciudad Co- situada en la ribera OfHiesia 

lonia , sino solo muiiici|MO de del £bro ; y de la que trae 

los Romanos. . . «Goltzio es cx>ii8taate .que es 

En el tomr ja pág. 4K supuesta , y nunca vista .en 

«sbribi que la voz Ratoikía oé los Gabioetes Nucnisaiátkof. 

significa detertmnadahiente Las medallas que son pro- 

•Colonia, siúo que es índile- -pías de esta Ciudad, y expre- 

raite para aplicarse á tod6 Jaii su nombre^ solo traeo 

géneio de habitación. Diie clarameote el título de Co- 

tamb^n que los Griegos para loóla.' Dos se halhcím $a<el 

ihnotar que un pueblo es tom. i. dd II FioceaSf talb^aúi 

Colonia usan de la vozKatól- inim. 13. y 13. con los rosr 

kia , que significa población tros de Augusto y de Tibe* 

formada de iiabitantcs que se rio , y con estas notas C. L 

trasladaron de otra parte, A. D. que quieren decir: Co 

Por tanto no puedo insistir hnia Julia Augusta Deríosa. 

en que Strabon es suficiente Y aunque Spanhemio en la 

para probar con él solo que Disert. 13. pág. 600. quiere 

Dcrtosa fué Colonia , y con- persuadir que aquellas letras 

vengo con Harduino en que iniciales deben interpretarse 

aquel Greógrafo usó aquí de de otro modo, y Hirduino 

una voz que con igual pro- pretenda leer en lugar de 

-piedad se puede decir de los Dertosa el nonlbré de Der^ 

•numíciplos que de las Coló- tona Ciudad ea la Italia ; no 

nias. Pero ¿en que monedas pér eso podemos dudar de 

•negáran los Dertosanos há- la potestad «pie hemos dado 

.bér sidb moradores' d&Colo- atlas hotas de las r efe ri das 

^^CQiHD.pivtpMfeiHacidui*- QkvntiBñ* Boique^ideaiás'de 

que- 
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qué estos AA. inveataron €fr¿ beria Ilercavonia , se colige 
tos eñigíos sin otro ñinda- con evidencia que Dertosa 
meoto que su fiüsa persuasión fué Colonia 9 que es lo que 
acerca de la identidad de iatentábamos probar en este 
Dertosa 9 é Hibera Ilercavo- capítulo, y asimismo que fué 
siia , que fué indubitablemen- población distinu de Hiberia, 
te municipio , ni Spanhemio como también se ha estable* 
halló otra lección que se pu* cido en el precedente, 
diese acomodar á aquellas El Senado de Roma en* 
letras, ni la de Harduino pue- grandedó esta Colonia con- 
de adiDitiise en vista de que cediéndola el uso de los. SO* 
las monedas no se batieron brenombres de Julia y Au- 
en Dertona, como coq\'cii- gusta para memoria de los 
ceñios rostros grabados en beneficios recibidos de los dos 
ellas, y nunca usados en las Emperadorei, de quienes se 
de Italia, tomaron. Jalia Cesar que. 
Pone este asunto fuera como escribe Hircio, fué 1Í- 
de toda qüestion la medalla beral con todas las Ciudades 
que Haym publicó en su Te- de España , tuvo particular 
soro Británico , tom. 2. pág. motivo para honrar á losller- 
169 y I lorez en la tab. cit. caones desde que estos se so- 
nüm. II. porque en esta no metieron voluntariamente á 
solo se grabaron dos bueyes su obediencia , como lo tes^ 
guiados del Sacerdote , que tiíica él mismo en el lib. i, 
es el símbolo de las Colonias, de Bello Civ, cap. 60. Der- 
sino también la nota Coi. que tosa era el pueblo principal 
no admite otra lección que de aquella gente , y por tan- 
la de Colonia, y el nombre to le concedió la dignidad 
entero de Dertqsa á quien se de Colonia , dando al mismo 
a{^ca inmediatamente aquel tiempo los privilegios de mU« 
titula Temendo, pues, que nictpio á la Qudad de Hi« 
ka monedas propias de esta beria de la misma r^ion» 
Ciui^ convienen en intitu- Fárá testimonio perpetuo de 
* - larla con la expresada digni- esta merced quiso esta Ciu- 
d^9 y que el dictado de mu- dad grabar el rostro de su 
nicipio no se encuentra sino bienhechor v intitulándose 
junto con el nombre <k Hí* Ccdiurásola, ysiaalguaode 

B los 
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los referidos dictados, porque que concernía al "bíien gobiev* 
acaso se la permitieron ám- no, principalmente de la pro- 
bos baxo d imperio del su- vincia Tarraconense , á la 
cesor Augusto. £1 sobrenom- que miró siempre con parti- 
bre de este Emperador indi- cular afecto. Eternizó laCiu« 
ca que I>ertosa fué aumen- dad su gratitud á este beneíi- 
tada por á con nuevos co<^ ció en las medallas que batidi 
lonos, lo que s^n mi juicio siendo Emperador Tiberio» 
sería al fin del año de 727 de grabando en ellas el rostro de 
Roma j qiiando Augusto vino éste» y el de su padre ^ pre- 
á España y estable<*ió todo lo decesor en el Imperia 

CAPITULO V. 

: ■ Descripción de la Uercavonia por la costa, 

EN el cap. 2. señalé y com- de los Geógrafos antiguos, 
probé los límites de ia Comenzando, pues, por la 
Ilercavonia para manifestar parte de costa que peí tenecia 
que la Ciudad de Tortosa se á esta región, Pomponio Me- 
comprehe;idui dentro de ellos; la solo dice que el caudaloso 
y dixe que la misma región rio Ebro toca á Tortosa , y 
continaha por el occidente que desde allí va el mar en- * 
con la Edetania, la qual te- trando en la tierra, metién- 
nia por término oriental el dose con gran violencia hasta 
rio Idubeda , hoy Mijares, que el promontorio Ferraría 
Resta ahora describir los pro- la divide en dos senos, ik- 
montorios , puertos y Ciuda- gens Hiherus Dertosam aUtfh 
des, que incluían los referí- gif. Inde se in térras pela- 
dos límites 9 y señalar el sitio gus insinúas ^ & primo mag^ 
de cada uno ^ en cuya ave- t¡o ímpetu admissum ntox im 
riguacion ocurren no leves di» dúos sfnus promontorio , quod 
ücultades á causa de las gran- Ferrariam vocant j finditur. 
des mudanzas que han tenido Así el texto emendada su lee* 
-sus .nombres , y se notarán clon antigua y que por Der-^ 
por los' testimonios que para tosam decía deorsum^ hacfen- 
$u declaración se exhibirán do una sentencia tan erró- 

nea« 
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tiea , como es que el Ebro to- Ptolomeo hice de b núsí 

ca a la Ciudad de Tarragona ma parte de la cosCa la «fes^ 

mencionada en las palabi*is ciipcioa siguiente: 
anteriores. 

ILERCAONUM 

Tenehrium promontorium* 1$ ... 55 ... 39 ... 40. 

Tenebrius por tus. 15 30 40. 

Hiberi flumifiis osito, 16 ....»•.«— 40 ... 3OU 

Médium fluviu * • 14 4^* 

íontes fluüU. ■ • • 12 30 ... 44* 

Acerca de la situación del extenderse la región de íler- 

promontorio aquí expresado cavonia hasta incluir el cabo 

erró gnuidemente Abrahaa q^e en los tiempos presentes 

Ortelio en su mapa de la Es- se dice Miurtin , coAiprehen* 

pafia antigua confundiéndole dieado denm> de sus límites 

ícon otro que en Mela tiene las antiguas Ciudades de Sa^ 

el nombre de Ferraría. Ftr^ gunto, Valencia » y -Edeta^ 

rariapromaníorium^ákeiqiiod situadas entre el expresado 

tst Sirtemisium , sive Dio- promontorio y b boca de 

nium , Ítem Hemeroscapium^ Ebro i lo qual es evidente- 

teñdfriím Piolemai est. Si* mente fako , como consta dé 

guidle Mariana en d 11b. los Geógrafos que adjudican 

cap. 3. donde dice, que pa- todo a^d territorio i la £de> 

fado d cabo de Venus ó de taoia. ranio : Regio Edet^ 

Cruces, que está cerca de Co- nis amena pr^ef endenté se 

libre , se siguen dos promon- stagno ad Celtiberos rtxedens^ 

torios ó cabos dichos anti- f^alentia Colonia , ///. M. P. 

gLKimente el uno Lunario, el á mari remota : flumen Tu- 

otro Flí 1 arui 6 Tenebrio, que rium , ^ tantunaan á mari 

est.ui distantes casi igualmen- Sa<jw\tuy,} , Civium Romano^ 

te de la una y de la otra par- rinn oppidumyfide nohilei fli^ 

te de la boca del rio Ebro. men Úduba. 

No advirtieron estos A A. que Ptolomeo pone en laTíiís- 

si los nombres Ferraría y Te- ma región á Sagunto y Fde- 

ncbrio fueran propios de un ta , de la qual tomaron sin 

mismo promontorio^ debía duda su nombre-Ios pueblos 

Ba £de* 
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Edetanos. Exténdi^Ose ^ que no es distinto del que 

pxies , la Edetania hasta d río forman aquellos peñascos^^^ 

Idubeda, que como dixe en se llama con el nombre ará* 

el cap. d. debe reducirse al bigo Alfaques , puerto capaz 

Mijares, es grande error ideiv de muchas naves , y muy fóiv 

tificar el promontorio Teñe- talecido y defendido por las 

briü propio de los Ilcrcavo- rocas que arrojan en el Me- 

nes ,con el otro que se decía diterraneo los montes Dertu- 

Ferrana, y hacía los dos se- sanos. Tuvieron por proba- 

nos Sucronense é Ilicitano, ble este dictamen los insíg- 

Es también falsa la situación nes Matemáticos Bartolomé 

que el citado Ortelio señala Antiste y Gerónimo Muño?, 

al puerto de los Jlercavones, cuyas obras mss. refiere D, 

colocándole entre Denla y el Nicolás Antonio en su -fí/- 

rioXiicar, y cerca del pro- bliotb. Nova\ pero es mas 

montorio Ferrada , por ser verdadera la opinión que ara- 

esta parte de ribera propia bos siguieron afirnrando que 

de los Edetanos , como prue- el promontorio Tenebrio es 

})an los mismos testimonios el cabo de Oropesa , y el puer« 

que se han aleado. to el de Peniscola ; porque 

. , £1 limo, ^arca reduce esto es mas conforme y ajus* 

en el iib.2. ácMarc. Hispan, tado á las Ta,Uas de Ptolo** 

el promontorio Tenebrio al fneo. 

remate que los montes de . Festo Avieno hace memo> 

Tortosa hacen enel max, y ría de este promontorio vers. 

^e dke en aquella parte moa- 489* ora Marti, dándole d 

l^e de b Rápita ; y del puerto nombre de Craprasia que tu- 

^ mismo nombre afirma .yo en tiempo mas remota 

Post Craprasia jugum 

Proceda alte , ac nwia ¡i t tora jacent 
usque cass<e Ckersonessi términos. 

.. Dice que en esta parte se que la costa estaba desde el 
levantaba mucho sobre el mar principio de este promonto- 
el monte Qiprasia hasta los rio no derribada y humilla- 
términos de ChiersoaesQ , y d^ como interpreta I>i^g;o, 
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sino desierta y despoblada, 
que es lo que signitica pro- 
piamente en este lugar la voz 
nuda, Ctersoneso h Cberjonc- 
so es nombre griego que sig- 
nitica lo mismo que el latino 
península^ y llamábase asi una 
Ciudad situada en el mismo 
puerto Tenebrio, y ceñida 
por todos lados del mar, á 
excepción de una pequeña 
fiarte, por donde se unia con 
el continente. Debía estar 
casi desamparada en la edad 
de los Geógrato antiguos, de 
cuyas olnras sacó Avieoo su 
descripciom como parece por 
el adjetivo cassa con que se 
menciona en estos versos; pe» 
roen tiempo de los Romanos 
estuvo mas poblada, como 
aigmíica Strabon, ique faabien- 
áo mendoiudo á Sagunto b 
Murviedro la nombra abso- 
lutamente. Bt prapinquo , di- 
ce, wrhes sma Cterttmesus^ 
Okatrum fice. Hoy se llama 
Peñíscola , ó según otros Pe- 
níscola, de cuya situación 
habla así Zurita en el lib. 2. 
de sus Anal. cap. 80. Está 
aqutl lugar en un peñasco 
que le ciñe casi por todas 
partes el mar en la costa que 
habitaron antiguamente lo*? 
Ilergaones, y por ser como 

isla k pusieroia este nombie^ 



y era muy famoso y conoci- 
do en las navegaciones de 
los Ciriegos en los lugares de 
la costa entre el rio Ebro y 
Sagunto, y por la misnia cnu- 
sa la llamaron en su kugua 
Cherroneso. 

Diago pretendió celebrar 
á Cherroneso 6 Peñíscola di- 
ciendo que esta población es 
la que primero tuvo el nom- 
bre de Gaya , que se inter- 
preta tierra ^ Uamándoia asi 
los antiguos para significar 
la maravilla de serlo, sin enn 
bargo de ceñirla el mar por 
todas partes, sino es por una, 
que también se cubre de agua 
en tiempo de tormenta. Aña* 
de que en el mismo pueblo 
desembarcaron los Fenices 
quando vinieron á España, y 
que^ la dieron d nombré efe 
Tiriche,'por ser tan semejan* 
te en el sitíoá su patria Tiro. 
De este modo entendió este 
Autor los versos de Ávieno 
que puse en el cap. i. Pero 
atribuyen Jo el poeta aquellos 
nombres antiquísimos a una 
Ciudad que no solo era muy 
rica por los ñutos de su cam- 
po, sino también por las mer- 
cadurías que venían á ella d 
las provincias extrangeras , y 
subian por el Ebro, es facÜ 
conocer que el pueblo men-» 
B3 ció* 
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Clonado por Avieno, y Ha- coino dixe en el capítulo cit. 
mado en tiempos muy remo- En el promontorio Gra- 
tos Gaya y Tiriche no fué prasia y Cherroneso pone 
Peñiscola , sino mas proba- Avieno cierta laguna que pa- 
blemente Tortosa, á quien rece haber sido &mosa ea 
convienen aquellas señales, otros tiempos. 

PakdS per illa naccararum extendituri 
Hoc nomen isU nam paiudi mos deáit. - 

Escola no y Diago llaman nían la costumbre de lavar 
á esta laguna el estanque de en el dicho estanque los pa- 
los Anades , y quiere el pri- ños ó lanas de que abundaba 
mefo que ea Avkno se ka aquella tiena pord mucto 
natarum; pero será n^jorque ganado que se criaba en los^ 
se lea nattarum , 6 naccarum^ montes vecinos , que ba-bita* 
me es lo mismo, entendién- ban los Beribraces, de quie- 
dose por esta voz los que te- nes d mísroó Poeta dice así: 

l^r^aces iilic gens agretth^ & firox. 
Pecorum /requeniei inunrratin gregu. 

La referida laguna estuvo ruinas que renuevan su me* 

entre la torre de la Sal y la moría. En medio del mismo 

torre del Oiervo, y se Uama estanque hubo antiguamente» 

en nuestros tiempos el están- según Avieno, una bleta que 

que de Albaiatc por un pue- por estar poblada de olivos 

blo de este nombre de que no se consagró a Minerva* 
ejustc ya mas que algunas 

Stagnique medio parva surgit inmla 
Ferax oUvi^ & bine Minerva sat sacra. 

Corriendo la costa d^sde famosa Ciudad llamada Hi- 
Cherroneso 6 Peñíscola ácia bjra , de la qual dexo ya es- 
Tarragona llalla mos en esta tabiecido que era distinta de 

misma región una antigua y Dertosa^ con quien ia idcnr* 

ti- 
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tificaron algunos sin funda- 
mento. En las ediciones de 
Livio se escribe el nombre 
de este pueblo sin aspiración, 
pero debe leerse con ella 
conio muestran las monedas 
que se han dcscubietto has- 
ta ahora. Su fundación se 
atribuye por varios AA. á 
Ibero , hijo de Tubal , del 
qual dicen 9 que caminando 
por las ríbeias del £bro en 
Otaluña se enamoró tanto 
de su hermosura , que vino 
en erigir allí una Ciudad co- 
mimicándala su jnismo oom> 
bce* Pero de^xredando este 
origen ñibuloso , j cooftsaih 
do nuestra ignorancia acer^. 
ca del fundador , la Ciudad 
se llamó así |mr estar sitúa* 
da junto al rio fibro, con» 
escribe d mismo Liido en d 
lib. 93. cap. 98. Hi$ anxií 
turis ( Scipiones ) adJéerum 
€ontrahunf copias , & transi* 
to amne , cum diu consultas- 
scnt j utrum castra castris 
conferrent ^ an satis habcrcnt 
sociis Carthaginicnsium op- 
fu^nandis morar i ab it inore 
proposito hostem , urbem á 
propinquo flumine Iberam ap- 
pellatam , opuUntissimam ea 
tempe sí ate rcgionis ejus ^ op- 
pugnare parant. 

La situaaoa de esta Ciu- 



' de Deriüsa. 2¡ 

dad era cerca de la emboca- 
dura del Ebro á la banda oc- 
cidental , y sobre el puerto 
que ios Arabes llamaron Al- 
faques. Este sitio la propor- 
cionaba el comercio maríti- 
mo, que floreció en ella gran- 
demente , como representan 
los gruesos navios mercanti- 
les que vimos grabados en 
sus medallas ; y por este me- 
dio vino á ser la Ciudad mas 
opulenta de toda aquella re* 
g^on , como expresamente es- 
cribe Livio en el lug^ exhi* 
hida 

A la Qudad de Hibera, 
situada como he dicho junto 
al £bro , se sigue la boca del 
misino rio , desde la qual 
basta su nacimiento potuí 
Flinio describiendo esta re* 
gíon quatrodentos y> cin^ 
cuenta mil pasos , añadiendo 
que por doscientos y sesenta 
mil era capaz de naves , de 
donde provenia que las po- 
blaciones situadas en sus ri- 
beras se enriqueciesen con el 
comercio. Regio I/crgaonum: 
Iberus annis navigabili com- 
mercio dives ortus in Canta" 
bris haud procul oppido Ju- 
iiobríca CCCCL. M. P. fiuens^ 
navium per CCLX, M. a Va^ 
ria oppido capax , &c Y to- 
cando mas de cerca este be- 
B 4 ne* 
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nefício á las Ciudades de Hí- 

bera y Tyriche ó Dertosa, no 
hay que extrañar la opulen- 
cia , á que vinieron , como 
ponderan Livio y Aviene. 

Ptolomeo después de se- 
ñalar los grados de longitud 
y latitud en que se verifica 
la boca del Ebro , determi- 
na también como acostum- 
bra al mencionar las bocas 
de otros nos grandes ios que 
correspooden á su origen , y 
al medK> de su cursa La me- 
dida por millas de que osa 
Plinio es menos expuesta .á 
error 9 y de ella resulta que 
el Ebro. corre desde su naci- 
miento en Fontibre cerca de 
Reynosa hasta que entra en 
d Mediterráneo ciento y do- 
ce l^as y media 9 y que la 
mitaid de so curso debe po« 
nerse en Navarra entre Val* 
tierra y Tudela. 

Los antiguos comprehen- 
dieron en el nombre de boca 
de Ebro los puertos que tiene 
vecinos , y se llaman golfo 
de Ampola y los Alíaques. 
Por eso dice Tito Livio , 
que estando Scipion con su 
Armada en distancia de diez 
millas de la boca del Ebro, 
envió dos bergantines Mar- 
sulla nos para que reconocien- 
do la costa descubriesen la 



Traí. 78. Cap. 5. 

de lo5 Cartagineses , que se 
componía de quarenta naves. 
Este , según la noticia que 
los bergantines dieron á Sci- 
pion y estaba en la boca del 
Ebro , y la gente en la ribe- 
ra sin rezelo de enemigo. In- 
de dua Massiliensium specu" 
¡atona promissa retukrunt 
classem Punicam stare in os^ 
fio fluminis , castraque in ri^ 
pa posita. Y luego da á la 
misma boca el nombre de 
puerto : classem Romanam 
haud procnl porSu esse. 

£n la misma costa de los 
Uercaonesmenciona Livio las 
torres 6 atalayas ^ que los 
Españoles tenían repartidas 
por ella , y destinadas ádes** 
cubrir los cosorios y ladro* 
oes , y avisar desde éUaS) 
haciendo señas á los pueblos 
comarcanos para que se pre- 
viniesen á la defensa , como 
sucedió en la venida de Sci- 
pion a la boca del Ebro con- 
tra ios Cartagineses. Perse- 
vera hoy esta misma costum- 
bre en la costa del Obispado 
de Tortosa , como se vé en 
su Mapa , donde ocurren con 
mucha freqüencia torres de 
este género , las quaks tie- 
nen sus guardas y soldados* 

CA- 
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CAPITULO VI. 

- Mmurias d$ ks Jkrcoúñet. 

LAS gentes que habitaroa en los tiempos aaterioies iU 

la regioQ, en <pie estuvo venida de los Rooiaojos sé 

«tuadaDortosa, se llaman en' mezdaron con estas gentes 

los Escritores antiguos con es- los Fenicios y Griegos , los 

ta \ ariedad. Ilercüones , Hur- quales reconociendo las gran- 

caones^ Ilergaones^ Ilercaonerh- des comodidades que les ofire- 

ses , Ilurgavonerues ; pero la cia este país, así por su natu- 

pronunciación ims gciiuina ral fecundidiid , como por su 

de su nombre , según el dic- ventajosa proporción para el 

tado de Ilercavonia que teñe- comercio , establecieron ea 

mos en las Medallas , es la él muchas y famosas colo- 

de Ilercavones o llercavonen- nias. De aquí provino , que 

ses El origen de esta voz la región de los Ilercaones 

puede referirse á los Fenicios^ fuese ya en aquellos remotí- 

á los quales se atribulen los simes siglos tan opulenta y 
nombres ác las poblaciones poblada , como escribe Avie- 
antiguas de España que co- no , el qual habiendo men- 

mienzan con il 6 /// , como clonado el rio Tyro y la Ciu« ' 

Iliberis , liipa , Iliturgis, Iler- dad Tyris , que pertenecie* 

da 9 Uuigo , y según la ob«> ron. á los Edetaaoa ^ y soa 

aenracion de Bodbart , «jue ezptesos vestlgios de los Ty« 

gobecnado por la átuacion tíos, coma afirmó el M* Fio» 
de estas Ciudades a&ma, que rez en el tom. 8..pag. 139. 

la voz iii es Syriaca 9 y ¿g* describe luego la parte de 

4iificacosaalta,6encttmfar»- costa, en que elEoroentrn 

da , no es impropio aquel en el medifiercaneo con los 

«onnbce a los llexcaones s^> msos que puse en el cap. i. 

tuados en la punta del ramo diciendo , que en ellas estu- 

^ del Fyrineo , que por aque- viercMi situadas muchísimas 

Ua pane toca al meditcrr»* Qudades, de las quales solo 

neo- nombra á Mylactes , Histra, 

No podemos dudar que ^^^na y la antiquísim Ty- 

* - ^ 
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riche , cuya fama era muy del grande aumento que te- 
notoria en toda aquella eos- nia el poder y señorío de los 
ta por la abundancia de su Cartagineses por la costa del 
terreno en ganado, paay vir . méditenaneo , llegaron á te- 
no , y el rko comercio que . mer que su intento no sería 
se hada por el Ebro solo sujetar á £spafia , aíno 

D^pues de los Fenicios aproveicfaarse de sus gentes 

se establecieron en 'esta re- jr ríqums paca hacerles guer» 

gion los Carta^neses't loa xa. Desde que vieron , pues,, 

quales imitanda á los prime- que su dominación se eiteo-f 

ros , que para mémocia de dia ya hastala ttercavoniay. 

la ^mosa Ciudad de Tyro ribera ocddental del Ehco^ 

fundaron á Tyriche , procu^ deseaban ocasión oportuna 

raron er%tr una Colonia coil para desbaratar sus intentos, 

d nombre mismo de su ca- poniendo límite á su Joini- 

pital. Ptolomeo la expresa nio. Consít^aicroiilo (i) , se- 

entre los puiiblos liergavones guii Aurelio Victor , en la» 

llamándola Carthaga vetus-, y paces que hicieron con los 

de este distintivo se colige Cartagineses después de la 

que la fundación de esta Ciu- guerra de Sicilia , poniendo- 

dad fué anterior alano 512. ks por condición que se abs* 

de Roma , cerca del qu al As- tuviesen de conquistar la 

drubal amplió a Cartbago no- parte de España que está á 

va : pues aunque esta se dis- el lado oriental del Ebro. Pe- 

tinguiese coa este uombi c de ro <jii este punto se debe mas 

la de África, como se duío en crédito á Polybio , el qual 

^ tom. V. pag. 54«coa todo escribe que los Romanos hi« 

eso no hay duda , en que la cieron este pacto con Asdru* 

Cartago de la Uercavonia se bal algún tiempo después de 

Uamó áosát .aquel tiempo aquella guerra. Ista omnia se- 

tr^itfá distinción de laotra de cutce smt dekuk facta i» 

^paña 9 que fué después ca« Hispanidcum Asdnéaié pac^ 

beza de la provincia Carta* tiúnes i Ne teití cama lémim 

gínense. amnm tratisirent Carikagj^ 

Lm Romanos noticiosos meases^ Este mismo Uutoriar 

doB 
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dor testifica que Asdrubal Después que Aníbal salió 

adraitio y aprobó con la au- de España para las guerras 

toridad absoluta , de que go- de Italia , vino Eneo Corne- 

2aba sobre las |X)sesiünes de lio Scipion enviado por su 

los Cartagineses en España, hermano P Cbrnclio Scipion, 

la condición y pacto de ios y habiendo desembarcado ea 

Rooianos ; y de aquí se intie- Emporias , conquistó breve- 

le 9 <]ue la región de llerca^ mente , yá con las armas, ya 
Tonia ^ledó ¿vididai en este . con su benevolencia, todos los 

tiempo de manera , que la pueblos de la costa hasta el 

parte de este lado del £bco £bro ^ de suerte que la Uer- 

era del imperio Cartaginés ^ eavonia quedó dividida , en es* 

y la del otro, donde cae Der* ta ocasión entre Cartaginés 

tosa , se mantuvo en el mis* ses y Romanos , perteoeclen* 

mo estadoque tjsoia aiites de do á aquellos la ribera occi- 



la venida de los Cartagineses, ^dental dd expresado rio, y 
Poco tiempo se pasó sin á estos la oriental donde es- 
contravenir Ids Cartagineses tá la Ciudad de Tortosa. 
al concierto necho con los En el-año siguiente ¿ de 
Romanos ; pues quando Ani<» la venida de Scipion alean* 
bal se apercibía para la guer* zaron los Romanos al princi- 
ra de Italia , tenian extendí- pió del estío en la boca del 
do su dominio y jurisdicción Ebio , que pertenecía á esta 
por toda la costa del medi- región de Ilercavonia una cé- 
terraneo hasta la parte en lebre victoria. Asdrubal, her- 
que los montes Pyrineos se- mano de Anibal , deseoso de 
paran la España de la Galia, que el Imperio Cartaginés re- 
como lo testifica Polybio, del cobrase lo que habia perdl- 
qual consta también , que do por la costa del m diter- 
una de las causas que hacian raneo , despachó á Hirailcon 
injusta la guerra de los Car- desde Cartagena con qua* 
taginescs con los Romanos renta navios , y él mismo 
después de la paz , que se di« tnajschó por tierra con un 
xo Lutaciana , era el haber eaército de mil hombres coa 
pasado aquellos el Ebro , li- intento de dar batalla á Sci- 
mite señalado á su jurisdic* pión en qusdquiera parte en 
cion y conquistas. que le saliese al encuentro. 

Avi- 
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Avisado el Capitán Romano 

del movimiento de Asdrubal, 
y reconociendu que las fuer- 
zas de este por tierra eran 
muy ventajosas, salió de Tar- 
ragona con treinta y cinco 
naves, y estando diez mil pa- 
sos de la boca del Ebro, según 
Livio , y veinte mil según 
Polybio , supo que la arma- 
da Cartaginesa se habia de- 
tenido en Id misma boca , y 
que la gente estaba desem- 
barcada sin rezelós de ene- 
migos en aquel día. Aprove- 
chándose , pues , del descui- 
do de los Cartagineses se di- 
rigió ligeramente contra ellos, 
y tomó á vista de Asdrubal, 

Lde su exércíto , que esta* 
tendido por la ribera, vein- 
te y cinco navios » haciéndo» 
se señor dd mar <te toda 
aquella costa.' 

Antes de acabarse el es* 
tío del mismo año se vieron 
en esta región grandes dií>- 
püsiciones de batalla entre 
Romanos y Cartagineses; pe- 
ro no llegó á efectuarse la 
pelea por el ardid de Scipion 
en este caso. Habian hecho 
alianza con los Romanos des- 
pués de la victoria consegui- 
da en la boca del Ebro mu- 
chos de los pueblos situados 
en las riberas de este rio. 



Trat. 78, Cap. 6. 

Con este nuevo refuerzo se 
alentó mas Scipion, y se atre- 
vió á venir hasta el bosqué 
que se decia de Castulon, lo 
que obligó á Asdrubal á re- 
tirarse á Lusitania y cerca- 
nías del océano. Díó luego 
Scipion la vuelta ácia la par- 
te de costa aliada con los 
Romanos ; y apenas hizo es- 
to , quando Mandonio é In- 
dibíl , que eran hermanos y. 
caballeros muy autorízadoft 
entre los Uergetes , conmo- 
vieron á los suyos i y preten* 
dieron talar los campos de 
los que eran asociados con 
el pueblo Romano. Scipion asi 
que supo el tumulto é inten* 
to de los Uergetes , envió 
contra ellos un Tribuno coa 
a^una tropa , por cuyo me- 
dio consiguió ñurilmente ex- 
tinguir la alteración , ma« 
tarado á unos , aprisionando 
á otros , y desarmando á 
muchos de ios enemigos. As- 
drubal vino también desde 
la Lusitania á socorrer á los 
que se habían tumultuado» y 
llegando a la Ilercavonia or- 
denó en esta región su gen- 
te para dar batalla á los Ro- 
manos. Pero Scipion, que no 
tenia las fuerzas que necesi- 
taba para resistir al exército 

CartagioeSj hizo que los CeU 

ti- 
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tiberos invadiesen la provin- 
cia de Asdrubal , por lo que 
este se retiró de la Ilercavo- 
nia á socorrer á los pueblos 
invadidos ; y fué tan infeliz 
en la batalla , que murieron 
quince niil de los suyos, y 
quedaron quatro mil prisio- 
neros con las banderas mili- 
tares. 

Manteníase hasta ahora 
la parte de Ilercavonia, que 
está á la ribera occidental 
del Ebro , en la devoción de 
los Cartagineses^ aunque con 
el disgusto que era general 
á los demás pueblos de Es- 
paña. Después de la guerra 
de los Celtiberos contra As- 
drubal 9 tuvo éste aviso del 
Senado de Cartago , de que 
pasase á Italia con tropas au* 
xiUares á ayudar á su her- 
mano Anibal , que acababa 
de |»nar la ¿Biáxt victona 
de Cannas. 

En execucion de esta or- 
den iiizo nuevas levas , y 
nombrando por sucesor su- 
yo en el gobierno de Espa- 
ña á Himücon , trataba de 
pasar el Ebro con su exérci- 
to. Los hermanos Scipiones, 
considerando que Anibal era 
por sí solo enemigo tan po- 
deroso , que apenas tenia la 
Italia ^letzas para resistirle^ 
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conocieron que si Asdrubal 
llegaba con- aquel nuevo re- . 
fucr/o adonde estaba su her- 
mano , el Iniperio de Roma 
seria no solo debilitado, sino 
extinguido del todo. Aten- 
diendo , pues , á la salud de 
su patria, determinaron jun- 
tar todas sus fuerzas para 
impedir el viage de Asdrubal 
a Italia ; y habiendo pasado 
el Ebro, vinieron después de 
una larga consulta , en que 
paca lograr su intento basta- 
ría combatir á los pueblos 
asociados con los Cartagine- 
ses. £1 primero y mas rico^ 
que teman estos en la ríbeta 
del expresado río, era la Qch 
dad de Hibera , y á esta cer- 
caroti ios Scipiones con él fin 
á& obligar á Asdrubal á de- 
zar su expedición por socor* 
rer á mi pueblo tafa impor- 
tante al Imperio de Cartago. 
Asdrubal no se dirigió á la 
Ciudad cercada por sus ene- 
migos , pero suspendiendo 
su paso á Italia , y pagando 
a los Scipiones en la misma 
moneda , se apresuró á po- 
ner cerco á otra población 
ilustre aliada poco antes con 
los Romanos. 

Consigiuó por este medio 
que los Scipiones desistiesen 
del cerco de Hibera por acu« 

dir 
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dic á la Ciudad invadida ; los Sclpiónes al socorro de 

pero trabándose después ba- aquella población mataron . 

talla con el mayor esfiierzo mas de trece mü Cartaginés 

de ambas partes , no de otra ses , hicieron prisioneros mas 

manera que si en d suceso de dos mil , y tomaron qua« ^ 

de ella consistiese la salud de renta y dos banderas y nue* 

sus repúbli^ , fueron los ve Elefimtes 9 y esta victoria 

&rtagmesgs venados por fué causa de míe casi todos 



Españoles , que como escri- dasen al partido de los Ro* 

be Livio , querían raas ser manos. 



char vencedores á Italia. Es- batallas en que ilición muer- 
ta victoria dió á los Roma- tos los dos Scipioncs, famosos 
nos la ilercavonia , y les asa- Capitanes de los ¡lómanos, 
guró la alianza de otros pue- y las del sucesor Lucio Mar- 
blos por quedar Asdrubal tan ció , si fueran conformes á 
desbaratado , que ni podía los Escritores antiguos los 
pasar á Italia , ni aun per- sitios que señala Beuter pro- 
manecer con alguna seguri- pios del Obispado de Torto- 
dad en España. sa y de la región Ilercavooia; 

Reforzados los Cartagi- pero este autor, á quien £9? 
aeses con un nuevo socorro colano vindica vanamente f 
. que recibieron de Africa, y es. muy digno de la censura 
con algunos £spañoles que que hace de él en estos pun* 
pidieron reclutar fácilmente tos Ambrosio de Morales al 
en la provincia de su juris- fin del cap. 2. del lib» 6. Lo 
dicción 9 la qual 9 como no- que consta de Livio , es que 
1^ Livio., era la mas bélico» Tito Fonteyo y Lucio Mar- 
aa y muy abundante 'de jó^ do después de aquellos gran- 
▼enes apeos para la milicia, des reencuentros con los Car- 
vinieron después de la bata- t^ineses , se mantuvieron eo 
Ha de Uiturgi , donde fueron la Ilercavonía coa todo su 
vencidos, á la región de Iler- exército hasta la venida de 
gavonia con animo de tomar Claudio Nerón , el qual se 
una Ciudad , cuyo nombre dirigió desde aquí en busca 
era, IntibiU. Pero acudiendo de Asdrubal ^.Ikvaxidg consi- 



haber vuelto pie atrás 




vencidos en España, que mar- 



Debían referirse aquí las 



g9 
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p> ú socorro , que recibió de 
Fonteyo y Macelo , y el que 
le concedieron k» Padres 
conscriptos después de la 
guerra de Capua. 

En el año 6^8 de Roma 
seguían los pueblos llercao- 
nes d partido del &moso Ser- 
torio 9 que en este tiempo es- 
taba apoderado de gran par- 
te de Espaiía. £ñ fines del 
año anterior habja tomado 
la Ciudad de Contrebía que 
tuvo sitiada 44 días, y de* 
xando en ella á Insteyo, él 
se dirigió con sus tropas ácia 
el rio £bro, y pasó el invier- 
no en un pueblo llamado 
Castra TElia que debia estar 
entre los Celtiberos y Edeta- 
nos. Aquí se ocupo en fabri- 
car armas , para que habia 
juntado ios mejores artífices, 
y como se iban fabricando 
proveía de ellas á sus solda- 
dos, deseciundo las que te- 
nian , que á causa de los com- 
bates y viages estaban inúti- 
les para el servicio. Tenia 
también algunas juntas , en 
que trataba con los Legaídos 
de las Ciudades qde seguían 
su partido 9 de los n^os 
conducentes al fin que se pro- 
puso de quitar á los Roma- 
nos el dommio que tenían en 
estas próvindasy vengándose 
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de este modo de lo que hizo 
Syla , poniéndole en el núme- 
ro de los proscriptos y lo que 
ñié al fin del año de 672 de 
Roma, siendo Cónsules Papir 
rio Carboy C. Marcla 

En este tiempo tenia no- 
ticia de que Pompeyo era 
.enviado á España por com- 
pañero de Mételo 9 y con 
igual poder para seguir la 
guerra y contener sus inten« 
tos. Sertorio, prevenidos sus 
soldados de armas y vestidos, 
y convocados los Embaxado- 
res de las Ciudades sus devo- 
tas, exhortó a todos que te- 
masen con ardor las empresas 
que restaban , persuadiéndo- 
les que resultarían grandes 
bienes á la España de las ven- 
tajas que él sacase de la guer- 
ra. Llegada ya la primavera 
resolvió que M. Perperna se 
dirigiese con veinte mü in- 
fantes y mil y quinientos ca* 
^balios á defender la costa 
marítima de los llercaones; 
^to es 9, los pueblos de Xor- 
tosa, Hibera y otros que per- 
tenecían á aquella gente por 
hs dos riberas del Ebro, dán- 
dole todas las instrucciones 
acerca de los caminos por 
donde debía llevar su trc^ 
para defender las Qudades 
aliadas que Pompeyo preteo- 

die* 
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dks2 combatir , y para ata- 
car , si se ofrecía proporción, 
al mismo exército de Pompe- 
yo. £nvió también órdenes á 
Herenuleyo ^ que se hallaba 
en el mismo territorio de los 
Uercaones, y á L. Hertideyo^ 
que estaba en otra provincia^ 
dándoles los avisos suBdentes 
para el gobierno de las cam* 
pañas próximaS} mandándo- 
les también que de ningún 
modo se expusiesén á traoar 
combate con Metdo, por ser 
este muy superior en autori- 
dad y fUerzas en tanto gra- 
do , que ni él mismo se atre- 
verla á venir á las manos con 
él sin gran rezelo de ser ven- 
cido- Llegábase á esto que te- 
niendo el enemigo aquellas 
tierras á su devoción y el 
mar por suyo, era muy 
cil que le viniesen víveres de 
todas partes; y por el con- 
trario se verían ellos escasos 
de todo , por haber consu^*' 
mido en el verano anterior to- 
das las prevenciones que se ha- 
bían hecha Decíales también 
que Perpema sobrevendría 
á la misma región para de- 
fender del enemigo bs ciuda- 
des que conserva&n en su po* 
der 9 y para acometer al exér^ 
cito contrario 9 si tenia oca- 
sión de hallarlo desprevenida 



. Tr^. 78. Cap. 6. 

No intentó por ahora Ser- 
torio marchar ácia los 11er- 
caones , porque hallándose 
ofendido de los Berones y 
Autrlgones» por haber estos 
dado algún auxilio á Mételo 
para combatir las Ciudades 
de los Celtiberos , y enviado 
algunos que mostrasen á los 
Romanos los caminos por 
donde podrían ir para exe- 
cutar mejor sus empresas, se , 
resolvió á dirigirse áda las 
expresadas gentes. En órden 
a la re^lucion que tomaría 
después de haber entrado en 
el territorio de los Berones y 
Autrigones, se hallaba muy 
perplexo , no sabiendo si ic 
convendría mas ir á las re- 
giones de Ilercaonia y Con- 
testania para desalojar de 
ellas á Pompeyo , 6 si le seria 
mejor encaminarse ácia Mé- 
telo y la Lusitania. Ocupado 
con estos pensamientos llevó 
su exército Ebro arriba , sin 
hacer algún daño en los can> 
pos y pueblos mas cercanos 
al lugar donde había pasado 
el invierno ; pero llagando si 
territorio de los Bursáones, 
Cascantinos y Gracurítanos, 
íes taló- todos los campos, y 
destruyó sus sembrados. Desr 
de aquí pasó á la Ciudad Ua- 
mada Calaguris Nasic^, que 

es- 
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está en U» Vascones , y fué En esta forma llegó a Varea, 
la que mas fínnemente se que era la Qudad mas fuerte 
mantuvo en su devodoa,.y de aquella región i pero se 
isasando ei rio ceicanoi^ ella ^ocan las resultas de este 
por un puente que hiio á esté víage á causa de que el frag- 
tín, acampó alU su exérdta mentó, de Tito Lmo nueva- 
Envió desde aqui a su Ques- mente descubierto en la fin 
tor M. Másio á los Aievacoa blioteca del Vaticano solo 
yPelendoaes, para alistar en refiere las opetadoiie; de Ser-* 
estas gsntes algunos sóida- torio hasta este.mmto de de- 
do&t y acopiar en estos pay- xarle ea Varea» que pue- 
ses el trigo que pudiesen pa« de tenerse par cierto es , que 
ta conducirlo á ¿Ciudad de desde aqui se dirigkS Sertorio 
Contrebia , cuya situación ácia la üercaonia , en la qual 
era muy oportuna para ca- y en la región de la Edetania 
minar por ella desde los Bfr* tuvo sus combates con los 
roñes a qualquiera de las par- Romanos^ y tomo la gran 
tes adonde quisiere dirigirse plaza llamada de Laurona, 
con su exército. A C. Instelo en que dió muestras de su 
su Prefecto de caballería or- gran destreza militar ^ como 
deiió que fuese á Segó vía y relie re Frontino, 
á la región de los V^aceospa- Quando Julio Cesar vino 
ra que recluíase gente con á España, y llegó al territo- 
que se pudiese reforzar la ca- rio de Lérida ; muchos pue- 
callería , mandándole tam- blos de las regiones vecinas 
bien que le esperase con estos viendo mudada la fortuna 
socorros en Contrebia. Da- de Afranio y Petreyo , se 
das estas órdenes marchó con apartaroi» de estos , y se ad^- 
su eiército desde Calahorra, hirieron al partido del Cesar, 
y Ile^uido a los confínes de £n el oap.^ 6a de Bell. Civ, 
los Betones se detuvo allí con lib. i. cuenta él mismo los 
su gente. £n el jái^ ^iguieotp £spaño|es quO' se le^ agreda* 
salió él con algunos de su ca-* ron, prometiendo por sus Le* 
baUería á ijeeonoeer los ca- gados obedecerle en quanto 
minos, desando órden deque ks ordenase. Pone en primer 
la mfimtería k.sigiiiepe des- lugar á losOscenses,y á ios 
paa ftywdy, » .esgi^ jüwwk- C^agurritanos qjUQ estaban- 
1 ' ' C ka- 
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ba.Yo sil jurisdicción , los qua- dido que le diesen alguna 

les deben reducirse no á la porción de trigo para el sus- 

Calahorra que se dixo Ñas- tentó de su exército, ellos lo 

sica, y estaba situada en la prometieron y cumplieron, 

región de los Vascones, sino buscando con gran diligencia 

á la Fibularia de los Ilerge- jumentos con que lo condo- 

tes, que hoy se dice, según xeron á los reales. £t paucis 

el dictamen de muchos £s«- pott diebus , dice el misaio 

cntores, LoharrQ* Véase lo Cesar, MlufgawMifws ^ qui 

que sobiie los idos pueblos qué fitímen ñerum adtingunt , in^ 

tuvieron el nombre de Cala« se^uuniur. Petii ai^ bis omi^ 

gurris escribí en ú tom. 33 bus ^ ut se frumenfo juvenil 

desde la pág. 5. A los Oseen- poiiieenSur : aSfue j onmih» 

ttsyCalagurrítaoot aesIgiue* wuUque conquisiiis jumentis 

ton luego lotTarracoiiemcs» in casfra deponans. TraasU 

Jaeetaoos^ y los Ausetauos,^ etiam coJbars Bergan^nsis 

y después do alguno»diiis los ad etm , cognito mitasis con- 

Ilercavonenses que habitaban siiio. , & signa ex stasiane 

lasLtibsna del £bro« Estos líl» tranifert. Obligado el CesaE 

timos teman en el e^íército de los buenos servicios de los 

de Aíranio una Cohorte, la Ilergavonenses les concedió 

que habiendo entendida la algunos privilegios ; y esta 

confederación que su capital fué sin duda la ocasión ea 

habia heciio con el Cesar , si- que asi Tortosa , como Hi- 

guió también el exemplo de bera tomaron el dictado de 

los principales de su^ pais. ^f//i/7 , que grabaron después 

Recibiólos el Cesar con gran^ en sus mgdallafft - < • 

benignidad, y ixabiendoles pe- . . 

GAPITÜLO VIL 

Monumen$os Bmanis felasH»s á Ihrtúsa. 

nPRatadas ya en el toro. S4. Ciudad de Tortosa como pue*' 
^ 9« las noticias generar blo de su jurisdicción y uno 
Ifis pertenecientes á la pro- de los que tocaban al Goi>^ 
vincia Tanraeoneáse , y á-kr vento jüttdico^de-TarragoiuM 

in- 
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♦ 

intento reconocer é üüstrar en como todos saben , que Tor- 
este capítulo los monumea- tosa fUé hecha Colonia de 
tos particulares- fropíos de ios Ronianos.Consta también 
esta Ciudad, los qoe en me* -por éste monumento el tiem* 
dio de liaberse ezáminado po en que la población fbé 
por algunos Escritores, se h»* ennoblecida con el dictado- 
Han hasta ahora notablemenh de Colonia ; porque teniendó 
te obscurecidos por los con- los dichos símbolos con el 
traríos y poco fundadü:> dic* rostro Je Julio Cesar, no se 
tánieiies que se han publica- puede dudar que este Empe- 
do. Sea el primero la rara y rador la concedió la referida 
preciosa medalla que se batió dignidad obligado de ios bue- 
en esta Ciudad en el imperio nos servicios que recibió de 
de Julio Cesar , y se publicó esta CJmdad adhiriéndose á su 
en el Tesauro Británico , con partido , socorriéndole con 
la prevención de estar bien abundancia de trigo, y mo- 
conservada , no dexando fun- viL-ndo con su exemplo á la 
damcnto para dudar de su Cohorte de sus soldados á 
legitimidad. Tiene ésta gra- que pasase con sus banderas 
bada la cabeza del expresado al exército de Cesar , sepa- 
fimperador, y delante de lindóse del de Áfhmlo su 




£n el reverso un Sacerdote símbolo que rtífreseaU' co- 
cón dos bueyes y el arado, y mumnente fbndacíon de una 
en la parte superior esta ins- Ciudad que debía ser Oolo» 
cripcion : Q LVCR£T L« nia de Romanos, no convle* 
PONTl , y debaxo COL ne en esta significación á 
DERTOSA. En esta medalla Tortosa. lEsta Uudad es an^ 
se demuestra evidenteménte terior á la venida de los Ro-- 
lo primero, que Tortcsa go- manos á España ; pov lo que 
tó fÜ dictado de Colonia , no Julio Cesar no tuvo necesi- 
solo en las tres letras COL dad de erigirla de nuevo, si- 
en que no puede leerse sino no solo de lionrarla en pre- 
Colonia, mas también en los mío de sus servicios ; perma- 
Ijueyes y arado c^uiados del neciendo ella con sus anti- 
Sacerdote, ^uc it;preseataa^ guos liabitantes, pero conde- 

C 3 ■ co- 
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corada nuevamente con el 
título de Colonia, y coa los 
derechos y privilegios que 
correspondían á los Ciudada* 
nos de Koma. 

Haym en su citado Te- 
sauro firitán. escribe , que el 

mo que este H. IL, y lo in- 
terpreta Hiber.i ILergavonia. 
Este dictamen de un Escri- 
tor tan acredit.ido en el ma- 
nejo é inteligencia de las me- 
dallas antiguas está adopta- 
do por los eruditos antiqua- 
rios, y se puede comprobar 
el uso de poner en una mis- 
ma moneda los nombres de 
Dertosa é Hibera llercavonia 
' con la medalla que esta Ciu- 
dad dedicó al Emperador 
Tiberio f grabando en ella su 
xostro^ y un4 nave con sus 
velas, xarcias y timón 9 y de- 
baxo de ella estas letras 
DERTy y debaxo en semi- 
círculo estas M-H-MLER* 
CAVONlA^.en que se ve 
daramente el nombre deDer- 
tosa , y separadamente el de 
Hibera con el distintivo de 
llercavonia , que en la otra 
medalla del tiempo de Julio 
Cesar se habia grabado en 
monograma. En el cap. 3. 
i^ucJü probado coa esco^ mo- 



. TraL "¡Z. Cap. y. 

numentos que la Ciudad de 
Tortosa es distinta de la de 
Hibeta que otros Escritores 
identificaron 9 no reparando 
en los diversos sitios que cor* 
responden á sus nombres, cu- 
ya separación era bastante 
para qué entendiesen que una 
-misma Ciudad no se llamaba 
como ellos creyeron Muni' 
cipium Hibera Julia Ilerga" 
vQuia Dertosa. Queda tam- 
bién advertido que la distin- 
ción entre las dos Ciudades 
no se puede probar precisa- 
mente por la voz I/ergavo- 
ni a; pues aunque l4 M. Fio- 
rcz pretendió que Tortosa uo 
fue pueblo de los Ilergavones 
que creia haberse es tendido 
solo hasta la ribera de esta 
parte del Ebro, tiene el con- 
trarío dictamen fundamen- 
tos tan sólidos, que se debe 
extraQ^t d consentimiento 
de tantos y tan doctos anti- 
quaríos que establecieron la 
identidad, de los quales se 
apartó finalmente nuestro 
Autor en el tom. S4. pág. 2a 
escribiendo las palabras que 
dexo exhibidas. 

No puedo desviarme 
k declaración de la medalla 
referida , sin advertir la poca 
fidelidad) y el ningún fun- 
damento con ^ue d erudito 

Don 
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'Don Juan Francisco Masdeu wnecen á dos Ciudades diver- 

pretendíó refutar en su tomo »sas. Mas esta razón no con- 

VI. de la Hist. Crit. de Esp. wverice; pues Cor duba y Pa- 

pág. 349. lo que el M. Florez y^tricta^i^t exemplo, no eran 

habia escrito en su tom. IL «dos Ciudades, sino una; y 

de Medallas pág. 4^4. y sig. »>sin embargo se hallan lápi- 

Dice : que nuestro Escritor »>das y monedas con el nom- 

'fiié de parecer que la moiie- "bre solo de Cor duba , otras 

da que tiene el nonibre de wcon el de Patricia solo , y 

'0ertosa y seguido á él el de »?otras con los dos.»» En estas 

Míunicipitm H ibera Julia clausulas se nota primera- 

Hercavonia^ debe atribuirse á mente cierta ' intidelidad dig- 

dos Ciudades, que son Toiv aa de extcañacse en una his- 

to9a en Cataluña ^ é Uerca- torla que por su exactitud 

ironía: ^ que estaba en h par» se publica con el nombre de 

te contraría del Ebro cerca critica. Porque naestto Escrí- 

de Jas bocas del rio, donde tor no dice absolutamente lo 

'hoy Amposta. Pone después que le atribuye Masdeu , si-> 

como.palabfas de Flotes las do soto debaxo de condidoa 

aiguieotes : Altfr do$ Ch^ en esta forma: si alguna dke 

wflífif d$kfmiiméff jafgmuí er^ que ea esto se'induyen dds 

fétk de Mmm tOe sociedad^ Qudado divetsas asúdadds 

por eso ponian jwr noitéret como Bfibilis é Itálka , setá 

junm en las menedat. Quiere dificultoso rebatirle; y expo* 

iu^fo impujgnaf este pensa- niendo luego las razones cob 

TBÍtnto hmendo primero es- que esto se podría confirmar, 

«ta pregunta- ¿pero que fun- no solo pone la de hallarse 

'dámento hay, dice, para es- así en las monedas como en 

tablecer una cosa tan extra- los Escritores antiguos los 

fia? Y respondiendo á esta nombres de Dertosa é Iler- 

pregunta en nombre de núes- gavonia por sí solos cada uno 

tro Autor escribe así' : ^Se de ellos , sino también añade 

•»vep -medallíts (dice Florez) un argumento invencible fun- 

»con el solo nombre de Der- dado en la diversa situación 

«tosa, otras con el de Hibe- que tenían ambas Ciudades, 

t>ra , y otras con entrambos; Dertosa en la ribera del otro 

ny é^ mo iottiei^ 4|^ipittt«- iado^ átl Ebro, é. Hibera en 

i. II C 3 la 
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ia banda de acá 9 lo que com- q^e se declara en quanto cotíT 

prueba con la autoridad de tiene. .Dice , pues 9 Masdea 

Livio , y con los diversos do- que su parecer ea que las mo- 

ininios de Cartagin^ y Ro* nedas en que se grabaron los 

^ nanos, perteneciendo áaque- nombres de Hibera y Derto- 
Uos la Ciudad de Hibera en sa pertenecen a una sola Cíu- 
tiempo Asdrubal y de los dad , la qual se llamase Der- 
Scipiones,y áestosladeDer- fósense Municipium Hibera 
tosa, desde cuyo territorio yuüaliercaoonié. 'SombMr^ 
pasaron los Romanos á Hi- lia en alguno de los Eocrito- 
^ra para impedir la expe- res antiguos testimonio que 
dicion de los Cartagineses á compruebe el pensamiento de 
Italia. Es pues indubitable poner ana Ciudad que tuvie- 
que Dertosa é i libera son se todos estos nombres i por 
Ciudades diversas no solo en lo que su inventor se echa á 
los nombres, sino también en discurrir y conjeturar por 
la situación, á lo que se pue- sola su imaginación. Dice que 
de añadir ia diferencia de sus la Ciudad de Dertosa pudo 
dictados , y aun el distinto antiguamente para mayor co- 
lugar en que se ponen sus modidad de su comercio ma*- 
nombres en las medallas Ro- rítinio fundar en las bocas 
manas, ¿Que razón, pues, del Ebro otra pequeña Ciit- 
podrá darse mas fundada del dad , y comunicarla su mis« 
motivo que tuvieron los Ro- mo nombre, añadiéndola pa- 
iinanoS) ó pant decir pn^jotj xa distinguirla de sí misma el 
Mx Ilercavoneses^ para po^er xenombiie de tíibera. VensM 
en una misma moneda los modo , dice 9 tenemos:: das 
¡nombres de las dos Ciuda<|es Ciudades cOn el mismo aomp 
que la de su alianza ó socie- bre de Dertosa, una llamada 
dad? |0 con quefundamen- DerMa solamente, y otra 
(to se podri. rd)atir al que Jhmofa Hibern^ ProsigUíQ de^ 

I resto afirmase? Ninguno. al^ clarando «lantO' se repKsei¿ 

ga eí erudito Mas¿u, y 30- Mlw/a su unagioíaeion, y^dí^ 

lo propone su piopio< (tícta<> ce: que cóa la industria y 

men , digno á la verdad de comercio pudo la nueva.C¡u- 

extrañarse por su insubsisten- dad adquirir tanta, ñima que 

cia, y por . 1^ voluntariedad ^ hicie^e^inde^dieate de su 

^ : > ' ' ' ma- 
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Antigüedades 

matriz, y llegase á ser Capi- 
tal de todo ei pueblo ilerga- 
Tonio; y tlnalmente que hon- 
radias una y ocra por los Bo^ 
nanos con vario$ prívilegios,- 
se distinguieron por sus nom- 
bres, llamándose una Derio^ 
ta aOama Jutín Augusta^ y 
b oda ZkfioM Mmicipium 
JiMum Híbirum, He aquí un 
discurso lleno de Tduntarie-' 
dades , y destituido de todo 
fundaixieiito en los aati^os. 
iQlie Geógrafo distinguió ja- 
mas dos Ciudades en la re- 
gión de los Uercavones que 
tuviesen el nombre de D¿r<- 
tosa? jQue Historiador se 
acordó de que la Ciudad de 
De r tosa erigió para su co- 
mercio á la de Hiberj ? Kn 
caso de ser esta Ciudad obra 
y fundación de la de Derto- 
sa, y de tener el mismo nom- 
' bre ¿como pudo dístint^^uirse 
con el renombre de Hibera 
que conviene igualmente á la 
de Dcrtosa por su sitio? No 
es menos voluntario que lo 
dicho el pretender que la Ciu- 
dad de Hibera se ¿evase so- 
bre su misma fundadora , ha- 
ciéndose no solo indepen- 
diente^ sino cabera de la Uer- 
cavonía , siendo lo mas ex- 
traño que estableciéndose es- 
ta elevación, Hibeca no go** 
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zase sino el título y privilegio 
de Municipium Julium 
herum , honrándose la anti- 
gua Dertosa con la dignidad 
de Colonia Julia jih^usfa. 
Adviértase finalmente ^ que 
Hibera es el nombre propio 
7 absoluto de la Ciudad asi' 
llamada por la cercanía del 
rio Ebra Esto se manMesta 
con la autoridad de las me* 
dallas en lasque se pone iKfif- . 
itícipium Hibera , no de otro* 
modo que se lee en otras üfv- 
nicipium Berda^ Mmieipium* 
Gracurris ^ ftc En Livío se' 
halla también el nombre de 
Hibera absolutamente como* 
propio de la Ciudad : urbem^ 
dice en el lib. 23. núm. 28, 
á propiriqno JíumJne IberarUr 
appcllatam , opulentissimam 
ea tempe State regionis ejuSy 
oppugnare parara. Pero el 
erudito Masdeu muda en su 
discurso el nombre de Hibera 
de propio en apelativo, dis- 
tmguiendo á esta Ciudad de 
la que se dixo, según su pa- 
recer, solo Dertosa , llamán- 
dose Dertosa Hibera, 

£1 Emperador Augusto 
aumentó después de Julio 
Cesar el esplendor de Der« 
tosa , por lo que tomó tam- 
bién Á dictado de Augusta^ 
cono se vé en la medalla pu- 

. C4 bii. 
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blicada por el Mro. Florez ea Tarragona publicada por Fi- 
su tomo I. de Med. Tab. XX. nestres en la pag. 668. de su 
num 12. y 13. en que seré- Sylloge de Inscripciones Ro- 
presenta la cabeza del expre- manas. Al misnao persoíiage 
sado Emperador con la de se le concedieron también 
Tiberio por otro lado , y es- en Tortosa los privilegios que 
tas letras C. L A. D que quie- correspondían á los Ediles, 
ren decir Colonia Julia Au- para cuya memoria se grabó 
gusta Dertosa. Por esta ra- una inscripción copiada por 
zon tuvo Dertosa no menos el citado Sr. D. Francisco P©»^ 
que otras Colonias Romanas xez ¿ayer ea esta forma* 
sus Seviros dedicados al cul- 
to de Augusto , entre lo». THEOPOMPO 
wales se h^lla F« Ck^rodla • S£VIRO. AVG. PRIMO 
frontino , que codsagii^o AEDILILICI. IVRIS 
una ara 6 estatua al numea IN. P£RP£TVVM 
Augusto , la puso la siguieo- > 

tfi ioscrípcion que copió en Muratod trae otia .in»- 
Tortosa el limo, y erudito* cripcion de 1 Xorfosa csn la; 
p, Francesco Pérez fiayef eO; pag. MXUIL|)or:la que conS'^ 
f de Agosto 4e i74¿* <: (.ta que elMagi^tiado decM* 

Ciudad concedió los hobores» 
AVG de EdU á AL ValefiQ Sacdp. 

> SAGRVM E& la copia que disentid este 

. S. €X>RNELIVS. ' , 7. ibitor se encuentra una dif^ 
FRONTINVS< ficultad que ha dado en qvith 

. . . SEVIR AVG pensar á los eruditos anti- 

f. P. S. F. C quarios por iiaiiar en Espa- 

ña Duumviros Augustales,» 
Goz(5 esta misma digni- cuya dignidad no tiene exem-> 
dad del Scvirato con el dic- píos en otras provincias Ro-i 
tado de piirucru por ser el manas. Para desvanecer en 
presidente del Cuerpo ó Co- quanto pueda la diHcultad 
legio de los Seviros un varón que proponen , copiaré aquí 
llamado 1 heopompo , nom- la inscripción en la forma 
bre que se lee también en que la traen el refeudo Mu-) 
una inaccipcion .sepulcral de ratori y quqs» . ; 
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bre que Gmtero trae otra 
exfitaplar de THiumviro Au- 
gusto en l'ápida hallada tam^ 
bien eh España , y es la que 
el citado Autor pone en la 
pa^. I. n. 3. hallada en el ca- 
ouno de Sevilla á Car mona. 

F,l erudito Masdeu re- 
prodiixo en su tomo 6. de 
Li H(sr. Crit. de Esp. la mis-t 
Fiotttra^^ttf ttafetiamis- nía inscnpcioa , y apartáo-, 



- M. VALERIO PARDO 
- . DWMVI AVG. CVI 

0 OB MJE.HÍTA ORDO' 

1 : DERTOSA AEDI 
HONOR DECREVÍT 

-P. VAL. PARDOS LIBER* 

' RD.VÍAVO.*ATRO 
' HOOPTIMQ^V 



ma insctípcíOQ ; ea la pag.; dose de la interpretación de 
119. dice, que en ta según- Muratori y Finestres , dícQS^ 
4a ImQa'.no puédea ai^itfi^ qile ioíifü España se encuan-: 
car-oM Cíwa Jas ' dos- pixine- tra exempk> de JDauiqvinMr 
ia%. fiajabras ifm •puiuwi^ Atuiistales ^ y juzga que ealai 
«o Augustal ; pem sabjenéo ^hgoiid^ tiaea de k inseripK'^ 
que eD las prairiiicfaB.Roiiiai^ cbnidebe ltísm''Dmmmiro^' 
iiS8.^:estwo en usa esta ^gustaiá j .entendiendo qne 
dignidad! siendo laJkugimaM Ikft Vakno.j^asdo .ttnia ka 
Sdád ^ropfai de-ric^íSmiOB». dm dignidadesngAifibadascaf 
Flasnípes 9bsí' Joat^baJUtXMm M» 'dáif^üoés.l¡Dd ousfaair 
«odo de Ie8oHper^]a dlAent^* aiodOiCfee que! en la finea* 
tad que afirmando , que M. penúltima no debe leerse /^r/* 
Valerio Pardo gozó primero mus lyuumvir JÍugustalis ^ 
el honor de Seviro Augustal, no Posuit Decreto Seviratus 
del qual subió luego a los ^ugustalis 6 Sevirorum jíu-*. 
grados de Decurión y Duum- gustaítum ^ de manera que» 
vir , á cuya última dignidad toda la inscripción traduci- 
cree haberse añadido el dic- da en castellano diga lo si- 
tado de Augusul , por ser á guíente : A Marco Valeria 
un mismo tiempo Seviro Au^- Pardo , Duuniviro Sevira 
gustal y Duum viro. En Cóm- uíugustal , á quien en aten- 
probación de que en España don á sus méritos el Orden 6 
estuvo en uso el honor de Mag^istrado de Tortosa decre^ 
Duumviro Augustal pone la fó ¡os honores de Edil. Publia 
advecienci^ d^ .Mucaton so- yaieria Farda su^Mbarto pu* 

so 
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so á su Optimo Patrono (esta presa la Augustaiidad como 
memoria ) por Decreto de ¿os dignidad diferente de la sig- 
Seviros Augustales, ' nificada en la voz que la pre- 
Faltandp en todas las co- cede , nó se hace esto síqo 
lecciones que ios hombres por raedio de la conjunción 
mas diligentes han publica- ET que aquí falta. Asimismo 
do de las inscripciones Ro- en la linea penúltima no pue- 
Hianas , memoria de la dig- de leerse Pjscrfp Sruirors^m 
nidad de Duumviro Augus- yíugustairmf ;^porque esta 
taiy Oiúceptnaiido' ká dosláh> dufoidad no se'notabi por dL 
pidas que se. faan mendóiM^ amero VI. pMáKatiente, si- 
do de TaitOQa j Sevilk ^ es no de estos modos : VL ViR 
de creer que no estuvo en 6 imil VIR. Parece , pues, 
uto Jai : 'eq)De8a4>^^.dlgoidad,> que en la retejía inscripción 
y se poedé seepeicki^i'qae^ no puede leme «no DÍium- 
sfendas kfimffp(Moit.3tKpfis^ viro Auguscali 9 digriidaaj que 
son el Í)iii2iiiviniii» <^'*ek no debe adoptaise en vista 
^fnniido ccm..9iie se copian de no >habec estado en uso 
ion. Por esta ta^on en . la- en ks pvovincisS'del Impecio 
inscripckai ke xítadela' RoBunuy^.y" de qtié-no e» 
pstgé X. de.)&nteÉ0 nose pu^ justé'- ádantirit en 'lE^Niña^ 
so la nota IL VIR, sino esti' poo soló unrexemplar ; pues^ 
conforme á la corrección de como dice Muratori , seria 
Pighio Iiml. VIR. AÜG. que digno de extrañarse , que lia- 
quierc decir Sevirus júidgus- hiendo este honor no se en- 
taiis. Por la misma razón no comrasen mas inscripción^ 
declaró Fincstres las notas con que pudiésemos conHr* 
de ia insciipcioo del modo mar su uso. •5'/ re vera , dice, 
que se ha dicho , sino es pre- hoc munus erat illic in usu^ 
viniéndose con estas palabras mirandi causa est , cur in uno 
condicionales : Si proba utr<h tanSum , at4S.4iiíero lapide oc- 
bique est lectio. Ni puede ad-* currat. 
mitirse la interpretación del Otro motivo para sospe- 
Cl. jMasdeu entendiendo en char que no es legítima la 
la segunda linea dos digni* referida inscripción se toma 
dades ; porque quando en las de la copia publicada por 
kiscripeiOQca£omanasje eac* Grutecoen lapag^.OCXXm* 

num* 
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P. D. VI. AVG CVI 

OB ME RITA ORDO 
DERTOSAL AEDI < > 
HONOR DECREVIT ' 
P. VAL. PARDVS. LIBER 



Jes 4, porque la' leccbn que b 
■corue^nde , no csontieDe si^ 

Bo U dignidad 'del Sevirato^ 

que gozabaa así el Liberto 
Valerio l^irdo , cumo su Pa- 
trono Valerio Dionisio. Las 
letras > de que se compone. 



P. D, VI. AVG. PATRONO copiadas fielmente , soa ks 



OPTIMO 



1 siguieiues. 



El sitio en que estuvo la 
lápida , que es la Catedral 
de Tortos^i , el nombre de 
P. Valerio Pardo que la dedí- 
' có , el de Valerio .'ai tequien . ^ 
consagró ^íy-iel lionor de ia 
•£diUdad queseJedecréu^pa^ 
ra premio de sus méritos por 
.el Magístci^do idQ todGjudáit:» 



P. VAL. DIONISIO 
. . Vi. VIR. AVG. 
CVI. ORDO. DETORSAl 
OB. MERITA. EIVS 
AEDILIC HONORES 
DECREVIT 

.--P.VAJU PARDVS. -Lffi. 
VI. VIR. AVG 
PAX&ONO* OFUMO 



M dos insmpokaite qli^^kr -¿i Qtzd^ Seviso Augu^ de 
tí> Ttísri^^ffíikñMrsÁto^MS^ IRrtcmiffle.iialbi iei»iia.iUi»> 
•nak copi^ide'la qUd cteo^ cripcion que Murntori-codó 
nockroili.tn la- •líiisnia; Gaté^ delrenidifeo Mayans y de % 
dcal. de iTocüpi {Crúm>jeiur «oturdo , y pubUcó^^eb-la pag* 
dUos^iantwuiunos V y^^nM^ SSSCBUíh ^mkSoiw^ 
IKfcialjdb UiQii. Sr. Rrbik^ 
aseó Pbfez Bayer^ tomoscon^^ 
ta de lo que testifica Finistres 
en la pag, 119. de su Syilo- 
ge. I^i inscripción ^ pues , que 
&e iulió .yerdadecainen^e^ep 
la Catedral j de Tortosa 'j:y 
que es laí única que niencio* . ^ 
ma Pu ades. y Marcai,. y que Muratori trae en la pag. 
dló el citado Sn fiayeí^ jca.-* MMXLiX. la insciippion que 
feceiidfic. la& 4^iBtoi;diis^ loa. PecucioDes ijdci. .Txictosa 
«4^.:^ de* 



r L. SGRlBOMO 
I EVPHEMO 
SEVIRO AVG. 

KM EVTyGHES, 

i .AMieo • 



■::h 
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Q. HERENNIO ETRV9 

CO MESSÍO DECiO 

NOBlLiSSlMO ■ 
CAES. FILIO D. N. 
SAMTISSIMl TRA 
lANI DECI P. F. ÍNVIC 
' Ti AVG. D. C D. > 
. DTCATISSIMVS ^ 
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dedicafw á Q. Herennfcs cúh del ttBstíáo Empttador. Eli 
ya copia tuvo el CL D. Gie^ la inscripción que le .dedica.- 
gorio Mayaos , ejdstkndo el nmUos^ Válélicianos » se U»- 
original en ría Catedral d»la nia(^é v Cesar nóbilislmo^ 
refenda' Ciudad. Dice «si- ' y pcdria soéófiob&ne doe en 

ks^ üalabrás N0BILK6IMO 
CAES debia hacerse alguna 
toofreccion. Peto ea vista de 
lo que del padre Decio Em- 
perador escribe Sex. Aurelia 
Víctor : Híc Decíum fllium 
suum Cássaremfecit , se debe 
«sreer que ^ la inscripción de 
Valencia es verdadera, dan- 
do el titulo de Cesar al hija 
del Emperador Decio. Este 
•Xdá Ciudades de la Pro- Príncipe , que para ostenta- 
vlncia Tarraconense dieron cion die que era descendiente 
particulares muestta&^ de su del > piadoso Emperador M. 
devocioo dedicando algunas liOpio^Trajano Ei^ñot , to« 
afeatuas en boaior de lá fa- né^'elt'fluaseio' nombre , de^ 
«¡yailda a:iitJiino feneró gianteMiei d« la 

ValentfiA f n dneobíerto ped^dcM fitudurro 
dos^ua. se: icoíocaráx'en^la <k> >ó6ntra tos* ¿hristiiDOS la 
<]!icedtal y eáiaii pflacád Ar- peiiOQiaoílNi ia i tsuenea 
gobfa|iB(t;Eitt-acgMtti' fcAto- ^npot k)^ ]|iiQiimi'«oaibca 
sagró á la muger de Tisgano Mtíí láfcho^odiosO emiei ka 
lkmaddÍIeNi££a; ; y la pri- qoe annoi^liiiiibaid^Sia 
mera á su hijo'.:lHeiennia eoifangb^ di «Magtsccado' de 
Etrusco. Ix^sDertusahosfue- 3brtOM>latl^ll]ii Wt^w^ 
ron también devotísimos de at y iyüentdo néi'XItialíiMefada? 
Trajano^D¿¿ió s )¡ Üiijroii tes- que .teiadornábáa, y footaiv 
timonio dd su' 'amor y íideli- rituían apto para el lmperio^ 
dad en la inscripción expre- por ias que ei citado Auw 
sada , que sirvió para esta- lio Víctor dexó escrito de el 
tua .erigida en obsequio de este elogio : l^lr artibus cune* 

-Si í^' 
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fjaeidtís ^ & communis domi^ Entre los Romanos se halla 

in ntmis promíisstmus. DiH el nombre de Anicio y déla 

TÓ muy poco su Imperio, familia Anida y Aniciana; 

pues habiendo sida aclama- pero jam.is se encuentra el 

do Emperador mediado el de Anicieno. Tampoco se 

año de 249. lle^ó su gobíer- lee en los Geógrafos antiguos 

no hasta ün de 251 , en que pueblo que tuviese este non> 

omnó también su ¡ú^o Q. bre , por lo que no se puede 

Herennío. declarar de que personaje ó 

£1 linio, Sr. D. Franciaco población se habla en las re* 

Pérez Bayer reconoció y co^ feridas palabras. No ha fal- 

pió en Tortosa la aiguJenie tado quien haya sospechado 

lápida- 9ie. Aiiicieno Aug. es el mis* 

IDO que Amdo piybrio£Dft* 

i PAÑI D£0 TVT£LA£ perador 9 cujo gobiemo no 

K OK LEGATIONES IN . duró sino tres meses. Pero yo 

) CONCILIO. R R C 110 puedo asentir á que los 

APVT. ANICIENVM vecinos de Tortosa cwsagra- 

AVG. PROSPERE sen estatua al dios Pan en d 

GESTAS año de 472. en. que Anido 

fué aclamado Emperador, y 

en que estaba tan estendida 

No es dificil declarar por- la christiandad por estas pro- 

que los habitantes de Torto- vincias. Lo mas verisimil es, 

sa veneraron al dios que se que la inscripción se puso pa* 

expresa en esta inscripción, ra aiemoria del feliz éxito 

poique siendo su campo tan que tuvieron las pretensiones 

abundante de pastos y de de la Coloma Dertosa en el 

¿"Utos , como pondera Festo Concilio de toda la provincia 

Avieno , no es de extrañar de la España citerior, cuyo 

que diesen culto al que se re- Presidente se llamase Anicie* 

putaba por dios de los pastos no , y fuese Augustal ó go- 

dei ganado y de la fecundi- bernador de la provincia en 

dad de la tierra. Lo que es nombre dd Emperador, síen- 

dificil de entender es la nota do este d único exem|dar 

que se pone en estas palabras dd nombre de Asüciena 
APVr ANICIENVM AV& 
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Medallas de los R^es Godos grabadas en DertosA 



£1 M« Florez , cuja eru* 

dícíon en el conocimiento de 
las Medallas de Colonias^ Mu* 
Hicimos j Pueblos antiguos 
de España es bien noi^oría, 
puso antes del tratado de las 
que pertenecen á los Reyes 
Godos un prefacio con al* 
gunas prevención^ que le 
parecieron convenientes al 
asunto. L:is mas importan- 
tes , y que hacen ni;is ,ipre- 
ciable hi noticia que ofrezco 
de las que se batieron en 
Dertüsa son ias siguientes: 
"CJomo no tenían ( los Go- 
rdos) leyes ni domicilio pro- 
wpio , no les correspondía 
»>casa de Moneda , siendo lo 
wmas creible , que conforme 
»»iban adquiriendo provin- 
Mcias , se valiesen de las mo* 
»medas usadas en cada una» 
9^ hasta que ellos consiguieroa 
»Reyno seguro, como lo en>< 
Mpezaroa á lograr en la Ga« 
olla Narbonense 9 y a6anza- 
»>ron en España , escogien* 
*»do por su Corte á Toleda 
»£sto fué en tiempo de los 
ndos hermanos Liuva y Leo- 
ifV%lldo por los años de 568 , 
wpeio quedando solo hiovi* 
wgüdo y y apoderándose del 



^Reyno de los Suevos, hizo 
Huna Monarquía poderosa , 
9>quc incluía la Galicia y la 
fiGalia , pero él trono se es* 
iftableció en el centro de £s- 
tfpaña , gobernando desde 
»»Toledo todo aquel vasto 
f»Imperio. 

»>Establecido ya Sollo per» 
»»manente , y gobernando en 
npaz grandes dominios, con- 
»> venia que los vasallos luv ic- 
»*sen para el comercio algu- 
«nas monedas propias con 
nombre del Monarca. Ea 
«efecto desde Leovigildo sa- 
»>bemos con certeza que las 
"hubo, no porque deban ex- 
ocluirse antes , sino porque 
»>desde entonces vemos fre- 
>)qüencia de monedas con 
«nombre de los Reyes. 

ti Antes se admite una re- 
ttconodda como de Liuva, su 
•«hermano, pero es poco segu« 
»ra: y aunque fuera indubita- 
»ble, no ñilsiBca lo dicho, de 
9»que en Leovigildo empieasa la 
»»s^uridad y freqfienéia de 
••monedas, pues el hecho de lo 
••reconocido lo convence. IM« 
«cese de otras mas antiguas, 
••pero no en tanta probahi- 
••lidad como la de Liuva» 

•>La 
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»>La barbarie de las letras, 
»qufe á unos mueve para in- 
«9cliiiarse á una cosa , remue- 
»»ve á otros para no aaegu- 
ff»rarÍaT y así el fundamen* 
0to seguro empieza por Leo* 
wvigildo. Moneda tengo , que 
vno discrépa en la £kbrica y 
«typo de ia Victoria ^ de las 
•de este Rey. Con todo eso^ 
«»y aun en buena conserva** 
Mclon 5 es tan bárbara , que 
noo consta de quien es. ¿Que 
«seria si ocurrieran otras ma& 
•santiguas, ó no tan bita cpnt 
«servadas?'* 

Estas prevenciones enseña- 
das por un erudito tan docto 
y versado en la materia nia- 
niHestan la singular esfima- 
cíon que deben hacer todos 
los antiquarios de una me- 
dalla que posee la Keal Aca- 
demia de la Historia , y se 
halla eii su Monetario arm. I. 
loe. 23. n 4. Es del Rey Agi- 
la , y por tanto mas antigua 
que todas las que se han pu- 
blicado hasta ahora. Tiene el 
busto del Rey , y en el coof 
torno grabado su nombre y 
dignidad con caracteres muy 
perceptibles que dices AGI- 
XéA R£X. £n el reverso se ve 
otro busto de firente» y en 
contomo estas palabras DER- 
T08A IUS;rU&. fisea^medarr 
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lia es tan legítima y tan bien 
conservada , que ya pode- 
mos afirmar que la segundad 
de las monedas godas no eni« 
pieza desde Leovigildo 9 que ' 
fué elevado al trono en el 
año de 573. sino de Agila , 
que entró á reynar en el de 
549. De la noedaUa admitida 
y reconocida |)or algunos ^ 
como de Liuva , antecesor 
de Leovigildo , dice el M» 
Fiorez , que és poco segura» 
porque la barbarie de las le^^* 
tras es tal , que no^ permite 
conocer con certeza de que 
Rey es í y si esta , dice el 
mismo erudito , es tan bár- 
bara ¿quesería si ocurrieran 
otras mas antiguas ? A esta 
pregunta se puede ya res- 
ponder, que la moneda que 
posee la Real Academia de la 
Historia , es mas antigua que 
la reconocida , conio de Liu- 
va , y sin embargo no es tan 
bárbara , ó de letras tan mal 
formadas , que no se cooaz- 
ca evidentemente á que Rey 
debe atribuirse con las de- 
mas circunstancias que me- 
recen declararse en la ilus-^ 
tracloh de las medallas* 
' £n la pag. 167. pretende 
auestro escritor probar que 
no son de Liuva L sino del 
Q» las monedas que atribuye* 

ron 
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ron á aquel L' Blanc y Mahu- 
dei f y para apoyo de su in- 
tento propone dos razones. 
La primera es que las refe- 
ridas monedas tienen repeti- 
do el busto del Rey por am- 
bos lados , lo que dice no se 
uaó hasta después de S. Her- 
menegilda La segunda es que 
los bustos de las monedas es- 
' tan de frente y no de perfil, 
lo que tampoco se usó en su 
opinión hasta después de los 
principios del reynado de 
Leovigildo- Nuestra medalla 
demuestia la ineficacia de es- 
tas dos razones , porque en 
ellas se ve el busto de Agila 
por los dos lados , en el uno 
de perfil , y en el otro de 
frente , infiriéndose de aquí 
que en tiempo de este Rey 
no faltaba á los Godos aque- 
lla perfección del arte 

Entre las medallas godas 
que se han publicado hasta 
ahora se reputa por la prí* 
mera , en que se lee nombre 
de Ciudad , la de Leovigüdo 
estampada en la pag. 175. de 
la colección de Florez , que 
dice Toleio JUx, Pero esta 
pierde la. ^rerogatitra de pri- 
mera en vista & que la mies* 
tra tiene él nombre de Der- 
tosa tan legible , que no de- 
xa duda de ser esta Ciudad 



expresada en las monedas an- 
teriores á Leovigüdo , y la 
primera en esta expreskm 
mientras no se descubra otra 
mas antigua. 

La D letra inicíai del 
nombre de la Ciudad se equi* 
voca algo con la P 9 y acaso 
Tino de acaii que algunos ea* 
cribiesen ratosa , como díxe 
en el principio del tomo pre* 
senté $ mas no se ha de du- 
dar que losGodos figuraban 
de aquel modo la D ^ como 
se puede ver en algunas de 
sus medallas publicadas poc 
Florez. 

Conviene esta medalla de 
Agila con otras posteriores 
en manifestar que los Godos 
usaban algunas veces de pun- 
tos en lugar de las letras ; por- 
que esta pone tres por la T 
de la palabra lustus. 

ignorándose el motivo de 
expresarse en las monedas el 
nombre de la Ciudad, no po- 
demos asegurar por'qoé la de 
Tortosa eternizó la memoda 
de ikgila en las que cons^;r6 
á su nombre. Lo ckrto esqtie 
este Príncipe afligido con su- 
cesos adversos en la Bélica 
desde el principio de su rey* 
nado, fué aclamado justo ea 
Tortosa , elogiándole los vc^ 
dnos con la prerogativa ñás 

pro- 
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propia de los que gobieiaaii tosa compiti ) con otras Ciu* 
como deben. dudes t n el honor de juntar 
En la pág. 210 de suco- su nombre con el de este 
lección publicó el M. Florez Príncipe , que por su gran 
otra medalla de Tortosa de- piedad y religión fué taa . una- 
dicada al religioso Prínci^>e do de los pueblos de su Rey- 
Recaredo con el busto del no, que todos a porfía pro- 
Rey en ambos lados, gra- curaron testiHcar su amor y' 
bando en el uno estas l.nras, gratiiud, dexando á los veni-* 
; RECXiAREDVS REX , y deros innumerables meraocias'. 
¿I el otro DERTOSA IV« efe su querido Monaica. 
A M« SábcQC^pues» <pi6 Tor** 

• CAFITÜLO VIII. 

Origen y^mti^uedad de kk RetMoM é'^ksia CkriHfOM 

en Tortosa. Su prmer- Obispo San Esfo. 

< . ■ • 

EN :todo id discuno de ]f¿ moderops iritícoi 9 que se . 
, Sagrüda se ha'/ atreviéronáponerlaenduda.' 

|H:pciirado DO perder ocasión Yo escribí dd mismo asunto 
de comprobar ó ilustrar la en el tom. XXX. y habiendo 
gloria de nuestro Reyno en tenido nuevamente noticia 
haberle elegido el cielo por del tesumonio ^mciquísimo de 
uno de los primeros en re- Didimo Alexandrino, maes- 
cibir la doctrina del S.into tro del glorioso Ductor San 
Evangelio , teniéndole Dios Gerónimo, lo publiqué en el 
muy presente en su Provi- tom.XXXÜÍ. como una prue- 
■ dencia , sin embargo de ser ba irrefragable de que en la 
lo último de los términos de distribución que hicieron los 
la tierra. De la venida y pre- i\ postóles para sembrar el 
dicacion del Apóstol Santiago grano del santo Evangelio, 
trato largamente d M. Fio- y cumplir, d precefytode Jer: 
rcz asegurándola easutoiDO sudiristo, quando teuiéndo- 
111. con todo género de ar* los presentes les dtxo: Eritis 
gtfoseiiios de la emulaeion y milfi testes usqne üd estre* 
arri]|gaiUEÍa »de .a)guiiQi pocQt mum.terra il» tacákSaB!ásL^ 

D gO 
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fo como terreno propio la 
Ispaña y donde se detuvo al- 
gún ri-mpo en cuaipiimiento 
dxi su destino. En el citado 
tom. HI. se probá también 
con los mas sólidos funda- 
mentos la célebre tradición 
autorizada desde el primer 
siglo.de la ígl sia, qut* ense- 
fia que el Apóstol San PaUo- 
puso en ezecucíoQ el viage 
^ i España y que tenía medí* 
lado quando escribió su epís- 
tola -a los Romanos , co6x> 
A mismo testitíca en el cap. 
1^ v« 24. Apitíéndolo en A 
mismo cap» v. 38. manifes- 
tando de este modo la fineasa 
y vehemencia de su ainor á 
los Españoles. 
- Entre las Provincias de 
España puede gloriarse con 
cierta especialidad de haber 
sido distinguida en esta glo- 
riosa y sobrcsaiiente prero- 
gativa la de Tarragona, en 
la que han quedado mas ves- 
tigios de l:i predicación de 
los dos expresados Apóstoles 
en ella. De estos monimien- 
tos se ha hablado en varios 
lugares de esta obra , yelloa 
son tan elkaces, que los cri-* 
ticos mas severos deben con- 
fesar que no carecen de íir- 
WQsaAy en vistE de- que no se 
fiindan en emniooiies fiQgl- 



Trat. 78v Cap. 8. 

dos, como han presumido 
algunos extrangeros por la 
ignorancia de nuestra histo- 
ria , sino en tradiciones cons- 
tantes de algunas iglesias de 
España. Entre estas la que 
m:iív ha conservado la me- 
moria <ie la predicación de 
S^n Pablo>es la de Tortosa, 
cuya tradición inmemorial 
es que el Santo Apoátol pré« 
dicó en esta Ciudad y y ésxá 
en ella por, su Obispo á Saá 
'.Rijfó^ discípulo suyo y com- 
pañero en su viage desde 
Koina á España.' De krá* 
dicÍQn hablaré ahora , y aun- 
que <}uisiera tener documen- 
taá mas auténticos de su 
verdad, procuraré csforzarlar 
quanto pueda , y mostrar que 
no LÍcne contra sí fundamen- 
to tan urgente que nos obli- 
gue á negarla nuestro asenso. 

El glorioso Doctor San 
Gerónimo , que siguiendo á 
otros Padres de los primeros 
sígalos de la iglesia creyó tir- 
memente que San Pablo puso 
en execucion su intento de 
venir á España á anunciar 
en ella el Santo Evangelio^ 
escribid sobre el cap. 2. de 
Isaías 9 que el Santo Apóstol' 
vino embarcado á estas ^0-^ 
vincias traído sin da(k poir 
te Romanos, á quiotieacAe- 
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tíó vvátBX luego que empreOf» tre los quales tengo por el 
diese au viage ¿ España, para mas sólido la multitud de 

3ue elfa» le ooiiduxesen de9» Christianos que en las prime* 
e Roma á estas Proviucias. ras persecuciones de la Igle* 
Cum in HiMpamam profiíisei sia padederaa en las princí^ 
impero^ spero^ quad prate^ pales Gudades de estos pan 
riensvideio.voSf & i vohis ses^ como particularmente 
MtíC4ip HIUC0 iljk .este texto escribe Prudencio dé la ilus* 
ie. jcolíge ^ que siendo la tre Qudad de Zaragoza; Ado- 
dad de Tarragona d ¡ñierto mas de este monumento g&- 
mas célebre de la costa orien- neral que se tiene por efecto 
tal, y el mas freqiientado de de la predicación de los San- 
ios Romanos que veman des- tos Apóstoles Pablo y Santia- 
de Italia , es lo mas verisímil go , es digno de la mayor 
que el Apóstol desembarcó estimación el vestigio que ha 
en la expresada Ciudad. Se quedado en Tortosa de la ve- 
ha creído que uno de los nida del primero, el qual su- 
moiiumentos que en esta Ca- puesta la verdad autorizada 
pital quedaron de la presen- por una gran copia J.e Pa- 
cía del Apóstol en ella, es la dres griegos y latinos, debe 
predicación de S. i^ablo Nar- ser adoptado por no tener 
bonense , de quien se dice la mas leve nota de supues- 
haber pasado desde aquí á to. Consiste el referido v^s- 
Francia. Pero ya se advirtió tigio en la tradición de la 
en el tom. XXV. que la an- Iglesia de Tortosa , que ha 
tigüedad de la Religión Chris- celebrado desde siglos muy 
daña eo la Provincia Jarra- remotos la fiesta de S. Rnfo^ 
conense no se ñmdaba en e»> como de sü primer Obispó 
ta e^cie, que los mas doc- colocado en su Sede, cuya 
los y crttiooa de Francia nie- fundación se debe al Apóstol 
gan, no queriendo reconocer San Pablo, maestro ciel ex« 
á San PaUo de Narbona por presado Santo, 
discípulo dd Apóstol, ysos^ ' Muy desconocidas tenia 
teniendo que no es anterior las cosas de esta Iglesia el 
al siglo lU. Mas fundados son critico y erudito Tilemont, 
otros monumentos mención» quando en la ñuta 32 pág. 
.nados en el lugst citado, enr 47a de su toqoL L de las a^c- 

D 2 mo- 
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niorias de su Hist. Eclcsiást. San Pablo en España, y del 
en que habla de Simón Cy- pontificado de San Rufo en 
reneo y de sus hijos , escri-^ Tortosa. Los mas críticos y 
bic^ de este modo : por iq que sabios que conocieron bien 
toca á San Rufo Obispo de la ^Isedad y nueva ioveiH 
Tortosa en Cataluña.... cree- cion de la dicha obra^ atii- 
rémos lo que los Españoles buida á un Escritor tan gra-i^ 
dicen quando nos hayan da* ve y antiguo comO' Dextro^ 
•do mejores pruebas que las se han esmerado.en la refii^ 
que se fundan en su ¿Iso I« tacion de todas las notíciaii 
¡Deitro y todos sus comen* Bibulosas que sé hallan en el 
tadores. La misma ignoran- Croiiícon referida *Mas aun* 
cia se nota en Juan Bautís- que leyeron en esta obra la 
ta Soller en sus notas al Mar* elección que San Pablo hizo 
tirologío de Usuardo , sobre de San ^Rutb para Obispo de 
el dia 2 1 de Noviembre , en Tortosa , no han impugnado 
que hablando de San Ruto esta memoria por tío ser de 
solo dice en lo respecti\ o á las inventadas por el Autor 
España lo siguiente : Quid del íalso Dextro ; antes bien 
pseudochronica Hispánica fa- la han dcxaJo en el grado 
bukntur ^vide apud Tillemon- de verdad que tuvo antes de 
tium tomo I. pag, 447. Ea publicarse aquella pieza infa- . 
omnia studiose olim atinotave- me. Asi Don Nicolás Anto- 
rat Roswejdus , si vixisset^ nio en el lib. 3 de su Cen- 
egrcgie confuí at ur 1 is ^ut plu- su ra cap. 10. afirma que la 
res alias eorum imposturas Iglesia de Tortosa tiene tra* 
reíexerat. Es cierto que el dicion que San Pablo les de- 
Cronicón de Dextro hace xó allí por primer Obispo á 
memoria de San Rufo en el San Rufo, y citando ios AA. 
año de 100 y 112; pero los que hacen memoria de ^lla^ 
Escritores de España no se que son Beuter, Vaseo, Mo- 
hán fundado precisamente en rales, Marieta , Padilla ^ y Do* 
la autoridad de este üngido meaec,nosemete«nimpug« 
Autor; pues aun los que le narla, y solo desecha otras 
admiten como legítimo, re- noticias del Cronicón de Dex* 
fieren otros testimonios en tro , y de • las adiciones al 
favor de. bt predicacioa de mismo, y de Máximo , como 

fln- 
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fingidas con impía temeridad. 
Siendo esto así , no puedo 
menos de advertir la equivo- 
cacioa del. que formó el íor 
dice de la citada óboLf po- 
flkodo. tn el lugar corres-^ 
pendiente estás {labras: San 
BMfo.m.fi¿ primr Obispo 
de TortotíL ■ ' 

Para evidendar, pues^ue 
d pontificado de &ui Rufo 
en Tortosa no es noticia fin* 
gida por el falso Dextro, bas^ 
ta ^ber que muchos AA. que 
precedieron. en tiempo á la 
ficción , dieron asenso á la 
tradición de la Iglesia deTor- 
tosa. En cuyvi conHrmaciua 
debo reproducir el testimonio 
de .Bernardo Boades tomado 
de la obra del P. Fr. Juan 
Gaspar Roig, Cronista de los 
Rcynos de Aragón, y repro- 
ducido por el M. Flor ez en su 
tom. 3. pág. 23. que dice así: 
£" bcn se creu^ que en la de- 
susdita Ctutat en la de Bar- 
celona , Monseñor S. Pau após- 
tol lexá Bisbes^ qui les regiS'^ 

0H ¡os qfers Eccksiasticos^ 
€m vafaer á Tortosüy hó 
9a , por Bisbe de aqudh á 
MoHsemr Ruf^ segon en li- 
bres amichs ko be kgiu Del 
2>octor fioadcs escribe asi d 

* , ■ - * * i ■ t 
é ■ 



M. Florez : Este Escritor flo- 
reció alanos siglos ántes que 
Beuter, como consta por el 
estilo de su obra escrita en ca-r 
talan con un modo que >de* 
nota notable antigoedad, se- 
gún me asearan personas 
intdígentes de aquel idioma. 
De aquí, se colige qued M. 
Florez no- tuvo, noticia dd 
tiempo en que vivió d dtad» * 
Boades 9 de lo qual y otraa 
cosas de su obra intitulada 
Hechos de armas de CaSakma 
puedo yo dar ezácta notida 
por tener presente el ms. del 
referido Roig , intitulado 
Reales elogios- de Catalufuíj 
&c. En esta obra después de 
decir que el Doctor en C^-> 
nones Bernardo Boades fué 
natural de la Parroquia de. 
Salichia del Obispado de Ge- 
rona , y que murió siendo 
Rector de Blanes , pone el 
letrero ó inscripción sepuk 
eral que se halla en la Igle-f 
sia de esta ViUa^ ceparticbi. 
en dos piedras berroqueñas 
muy lisas 9 entre las qúaleSi 
dice 9 esti sqxiltado el cuer* 
po de aqud venerable varan 
que pocos aííds faa se halló 
entera La inscripción es en 
esta forma: ' 

i) 3 ' 
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yíci jote kt venerable Mdsstñ 

Bernat Boades quondam Rec- 
tor de rUanss Batxiller tn de 
crets ^ qia passa de aquesta vi-' 
áaá jxáaMarsam¡M.CCCC. 

CoiK-luyó el Doctor Bo:ides 
su obra coa estas palabras: 
E axi finan nos t ron libre al^ 
Imt de Dewj é de ¿a sua ben^ 
íUyunturada More é del glo^ 
rhs Sant Monsseñor S, Mar^ 
ti d XI de Ntmembre del any 
MCCCCXX. en ¡a Vila de 
JBianes del Bisbe de Gerona 
é del Fescompiot de Cabrera. 
£1 juicio que de este Escritor 
hizo el referido Roíg después 
áe €(qúar algunos pasages de 
saobm es el siguuMo: 
ta aqui el Doctor (Bernardo 
Boades, cuyos capítulos 9, 
10 y 13 he divulgado sin 
quitar ni una sula palabra, 
H¡' añadir nías que los inci- 
sos y puncos, y hacer los 
apartes, como según el esti- 
lo antiguo vaya todo seguido 
y mal apuntado. Darán mu- 
cha luz, y aclararán grande- 
mente nuestras historias, que 
creo es uno de los que me- 
•júor j con mayores y mas 
darás noticias las han escri' 
to. Daremos á su tiempo el 
Utico entero^ y creo ^ seiá 
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fo qual mossen Bemat 

Boades ha instituit un 
benejit en la aliar de mo- * 
seher S. Miguel en la dita 
iglesia de Blams- cujus a- 
nima requietcat in pac?. AmXf. 

en gran beneficio , no solo 
de mi Nación y de la Coro- 
na , sino también de toda 
fispaña, asimismo como él lo 
escribió con algunas notillas 
marginales mias, dándonos 
Dios viday sahd' Amen, Ha* 
biéndose, pues 9 escrito la 
obra de Boades en el año de 
1420 , que es decir cerca de 
dos siglos ántes que se fíngie* 
sen y publicasen los üdsos ero» 
nicoaesdeDextro^ftc.; yiea^ 
tifícando el citado Autor ha« 
bei: leído en libros antiguos la 
tradición de que San Pablo 
Apóstol dexó en Tortosa por 
Obispo a San Rufo, es preciso 
confesar que los críticos ex* 
trangeros que creyeron haber 
sido la dicha tradición inve»* 
tada por el falso Dextro, des- 
conocieron nuestra historia, 
y negaron por eso su asenso 
á esta noticia como á otras 
relativas á Espaiía. Esto mis- 
mo se confirma con la auto* 
ridad de los Breviarios anti- 
guos de que usó la Iglesia de 
Tortosa, en todos los quales 
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se leyó muchos siglos ¿otes Simeón 6 Simón sucesor de 
de los cronicones ía predica-* Santiago el-menor. Debe as^ 
cion de Sua Pablo en esta mismo xeprobarKconló^sa 
CSudad, y el ponctiBcado^ de la noáán que al aflo ii9' 
San* Rufo en su Sede. - teflere el Cronkon de Dek- 
Habíendo manifestado que tro, diciendo que S. Alexan* 
h Tenida de San F^bb á Ésn dro ñié hermano de S/Rufó, 
paña debe recibirse como en- primer Obispo de Tortdsa en* 
señada por los Padres mas la Provincia Tarraconeosé,y 
antiguos y célebres de la Igle- que padeció martirio con los 
Sia^ y que la tradición de la Santos Candido, Zosiuio , y' 
venida de San Rvú'o con el otros en Cartagena, la quil 
Apóstol, y de su predicación noticia abrazó el P. Bivarcon 
y Obispado en Tortosa no ha tal empeño, que con sola la 
sido inventada poi^ ios artí- autoridad de Dextro quiso 
fices de los falsos y execra- corregir á Tkda, Adon, üsuar- 
bles cronicones, se debe pre- do, y el Martirologio Roma- 
venir que la verdad de lo se- no , en que se lee qne los S:in- 
gundo no depende de la sin- tos Kuíb y Zosimo murieron 
ceridad de otras noticias con en la Ciudad de Piiilippis de 
que anda mezclada en los ck^ Macedonía , lo que de nii^n 
tados cronicones y sus co- nxxlo podia componerse con 
Alentadores. Admitida, pues, lo que el P. Bivar infiere de 
la tradición de la Iglesia de que andando en compañía . 
Tortosa 9 desechamos como Zosimo y Rufo, y constan-»' 
fidsas y cemdrarias las inven-* do que Rufo Mecióen Tor* 
Clones de que el padre áé Sw tosa; no era estraño que Zo* 
Rufi>, Simón Cyreneo, vino simo padeciese martirio en 
dos veces á Esfiaña acompa* Cartagena con Aleiandro" 
fiando en la primera al Apos- . hermano de & Rufo. ' 
tsA Santiago, y en la según- : Dos son los SamoS cele* 
da i San. Patío , y que el brado^ con el nombre de Ru« 
mismo fué elegido y consa- fo desde el primer siglo de la 

frado Obispo por el Apóstol Iglesia. Del uno hace memo^ 
an Pedro, y que murió en ria el Marruolagio Romano 
Jerusalen , en cuya Sede qui- en el día i8 de Diciembre 
sieron cuiocarie en lugar de jumo con San Zu&iaio, y de 

. D4 ám- 
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ambos dice que fueron de los para creer que fue traído á 
discípulos que fundaron la España por San Pablo , y 
primitiva ilgliQsia «QM^e los ju- elegido por él mismo para 
éios y griegos, y que deeUos el gobierno de los fíeles de 
hacC} memoria San Policarpo dicha Qudad. Quando el 
ea.'Sii €(piat€la á los Filipeo.- Santo Apóstol escribió álos 
aps , ai que le proponie»;! coa Rotmnos se hallaba en Ro- 
^oa.igttiKftf) como siíigubres ma ^ por lo que dice en el 
^ppdeloQ és, obédieocia y pa- 10. v« 13, Sahitaie Rm- 
ifisxkBÍi^ TMsQtXQ haceelrdni^ fitU ekttum $n Domino , & 
mo IkbEitirolpgidnie^ en matrgm ^us & meam. Kn- el 
d dia 21 de Novtembje di- capitulo precedente ofreció 
^ndo que es^e es de qufeoi d Aposto! á los Romanos vi* 
escribe el Apóstol á los Ro-: sitarlos quando emprendiese 
ijianos. Peí mismo habla la su viage á España , á donde 
Synopsis de Dorothco, Es- dcscuba ser conducido por 
critor indigno de toda fe , y ellos. Es, pues, muy verisi-» 
como tal refutado de todos mil , que yendo el Apóstol 
los críticos. Este dice que S. á Roma , y amando tan H- 
Rufo fué Obispo de Thebas, ñámente a Rufo , lé tomase 
noticia que también puso el por su compañero para su 
Cronicón de Dextro en el viage á España , y para que 
año de 100 , donde dice: /^//- le ayudase en su ministerio 
fus Tbehis rever sus ad His- apost >lico. No seria absurdo 
fanias Dertosa Pontifex se- interpretar en este sentido el 
det. Lo que puede creerse es elogio con que le honra Sari 
que habiendo padecido mar- Pablo ilamándolei^/ef/imi i» 
tirio el primer Rufo en Ma* Domino pues aunque estas ' 
Cedonia después de haberse palabras pueden significar la 
empleado en fundar algiinas excelencia, de la santidad de 
iglesias on la Jadea y en la Rufo^son tambien muy opor» 
Grecia, esi distinto del ^que: tunas para declarar la elec* 
fe tiene traidicion haber, ve* cion que el Apostad , creyen* 
nido á España ^ y presidido do ser muy del agrado de 
en la Iglesia de Tortosa. En Dios , hiao de su.persona pa* 
el segundo- ilufo hay una ta ^1 gobienio de la* Iglesia* . 
«erwúUtud : muy notable . Siendo «este Ru& tan cé- 

* " le- 
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lehre entre los primeros chTiaA 
tianos , no eft de extrañar 
que muchos créán qne íes 'el 

mismo por cuyo nombfe^qiií-, 
so el Evangelista S. Marcos» 
señalar a su padre diciendo: 
Simonem Cyraneum patrem 
u^iexandrl , et Rufi. De su 
padre Simón escriben algu- 
nos , que siendo caballera 
noble y rico , natural de la 
famosa Ciudad de Cyrene en 
A ii ica , y llegando por sus 
infortunios á padecer gran 
miseria y pobreza, huyó aver- 
gckizada de la dicha Ciudad 
con sus dos hijos Aiexandro 
y; RiOb 9 y ae acogió á Jeru- 
salen , donde parece que áer- 
via á alguno de k» piiiiclpa- 
les .Señms que tenian pose- 
sbnes en esta' Ciudad. 'Del 
Evai^gieljo sdlo consta , que 
viniemio Simoo da uioa alr * 
qderfo i Jenisalea- ed .d día 
oe/la pasiea- dA'N. Sr. Jesij»- 
eiísto , los Judíos le obliga* 
ton á -que ayudase^ á Jesús, 
Ikvando ' algún* tiempo la 
CrnaEí 6 parte de ella , á cau- 
Si dt; la gran fatiga que el 
Señor sentia con el peso. En- 
tre los Padres de la iglesia hay 
algunos que arirniaa haber 
sídü gentil , y que en SU per- 
sona , quando llevó la Cruz 
de Qai^iOjy Je represeoió la 



r Turiasa* ' 57 

vocación de los Gáitüés á la 
participadon' «del • JEvangelio 
y de la.€nn: del' Señor. Otcor 
creen que filé Judio ^ y que* 
gowfaeradades'eb Jertisalen,* 
aunque su cv'igen venia de 
Cyrene , donde habitaban 
también muchos Judíos. En 
esta variedad de dictámenes' 
no hay prueba alguna que nos 
obligue á asentir mas á una 
opimon que á otra ; pues so- 
lo nos consta que Simón Cy- 
reneo fué padre de dos hijos 
tan celebrados entre los Chris- 
tlanos i< x:omo . Aiexaadro y 
Rufo; 

Siendo dos , como dixe 
antes 9 ios Santos qué con el 
nombce de - Rufo se mencío* 
nan .en - k» Martirologiós,* 
diqNitaalos Críticos , si algu- 
no de ellos fué el hijo del 
Cyreneo, y en el caso de ser- 
lo ^ quita de- k» dos^ lo-faé.' 
Juan .'fiautísta SoUer en sos 
nocas .al i'Mártirologío de 
Usuaodo remite esta disputa 
á oteo lugar. Tilemont en su 
tom. I. nota ^2. pag^ 4^1. 
dice, que no hay prueba par- 
ticular de que sea hijo del 
Cyreneo el S. Rufo, de quien 
se hace memoria en el Mar- 
tirologio Romano en el diá 
18 de Diciembre, y á quieii 
^ . JP^tíoaxpo fwpoaC' por 

exem- 
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cxemplo de paciencia escri- 
biendo a los Filipenses. Nues- 
tra iglesia de l'ortosa , así 
como ha tenido la tradición 
de que S. Rufo su primer 
Obispo vino con S. Pablo , y 
fuá nombrado para el gobier- 
no de sns fieles , así también 
ha creído que este S. Rufo 
fué el hijo de Simón Cy re- 
neo , y esto es lo que ha re- 
zado en sus Breviarios anti- 
guos en las leockuies del día 
del .Santo. * 

• £1' conocimiento del tiem- 
po en que S. Rufo presidid 
en la Iglesia de Tortosa de* 
peikle de la Cronología que 
con mejores fundamentos ae 
siga en los msss del Apos* 
tol& Pablo. EusebioCesa^ 
rkose.^xa el vlm del Após- 
tol á Roma en eiafio según* 
do del imperio de Nerón , y 
según esto su entrada ea Ro- 
ma fue en el de 56. S Geró- 
nimo siguió el mismo cóm- 
puto , pues poniendo que S. 
Pablo se detuvo en Romn dos 
anos , dice que el segun- 
do coincidió con el quar- 
to del Imperio de Nerón. 
Jxy% Críticos mas moder- 
nos aHrman, que S. Pablo en- 
tró en Ronoa el año de 59 , 
y según esto su deteticion fíié 
tiasia al añade 6x.. tíay tam^ 



Trai.jS.Cap.S. 

bien alguna varkdad sobre dt 

orden de los viages del Apos* 
tol después de su prisión: S- 
Juan Crisóstumo se inclina á 
que su vi age á España íue el 
liltimo i [x;ro usando del ad- 
vtrhio/ortasse^ maní i esto que 
no tenia en esie punto noti- 
cia cierta. Deinde in Hispan' 
ni as profectua , invisit illic 
jfudaos quoque : ac tune for^ 
tasse Romam reversus est , 
quando et suppUcitmjussu Ne^ 
ranis pertuUt, Otros escriben, 
que luego que se vió libre do 
la prisión emprendió su. vía*' 
ge á £8piiña , y esto parece 
\o mas probable , atendlen«« 
do á los ardientes deseos^ que. 
des veces declaré escn^ 
cjo á los Roinanos , para 
cuyo 'cumpKmiento no pa- 
rece se ofreció algún ennsa-» 
razo. Conforme á estos cóm-» 
putos , la venida de 5 Rufi> 
con el A{>ostol , y su elección 
para el gobierno de la Iglesia 
de Tortosa no se puede atra- 
sar al año de 61 , que es el 
que señalan los que dilatan 
mas el viage del Apóstol é 
España. 

Faltando las Actas de los 
primeros ministros del £van« ^ 
gelio elegidoi por los Aposto» 
ks ^, no es posible ni deter<« 
minar el ijempo queLprnídid 

& 
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B. Rufo , ni referir los fru- 
tos que produciria su predi- 
cación en l ortosa, y los pue; 
blos vecino'?. Pero habiendo 
sido de santiJad tan eminen- 
te , y ministro elegido en el 
Señor por el Apóstol Pablo, 
no poaeiBOS dudar ^ ^e á su 
2do y inifinteria apostólico 
se deben eli gran* parte los 
progxesús que taro la Relir 
{^n chrístíana en la provior 
da Tarraconense. Lo& Mar- 
tirologios no señalan el lugar 
del fidledmiento del Santo, 
y por lo que toca al'cKa lo 
ponen en el 3i df Novkm* 
ore* En algunos Códices se k 
da el dictado de beatiimo , 
y en el Martirologio de Adon 
se lee el eJo^io que de él hi- 
zo el Apóstol escribiendo á 
los Romanos : sal t ate Ru- 
fum eUctum in Domino , fí* 
matrem ejus S meam. La Igle- 
sia de Tortosa ha creído siem- 
pre qcie el Santo lalleci<'> en 
esta Ciudad, y que ha poseí- 
do el rico tesoro de sus re- 
liquias. El dia de su tiesta ha 
sido en todo tiempo el 14 de 
. Noviembre , en que se ha ce» 
lebrado antes del Concilio 
Tndentinoocm la solemnidad 
de quatro cantotts y con oc* 
táva , leyéndose en él rem 
íií^oim pwfin y «n las qpia 



se refiere no solo su Obispa- 
do en Tortosa , sino también 
la . conservación de sus reli- 
quias. Esto segundo tiene t.in> 
bien el testimonio que men- 
ciona Martorel en la pag. 348. 
donde dice asi : " Para que se 
tenga por certísima que sus 
sagradas reliquias están en 
^la Catedral de Tortosa, di- 
ffSQ'í que en un Misal (que 
^^está, entre las reliquias de 
9,esta Santa Iglesia antíquis»* 
^wo y escrito.de mano,cop 
^cubiertas de finísima plata^ 
5,'y en ellas un Quisto pin- 
„ tadq con esmalte de finísi* 
„ mos colores , clavados los 
„dos pi^ en la Cruz con dos 
^clavos , señal evidente de 
grande antigiiedad , y a ia 
„otra parte ua Salva Jor , y 
5, al derredor del muchas 
„ piedras íiruis) está una ora- 
,,cion en la festividad deste 
Santo Obispo , y en otros 
Breviarios antiguos de esta 
Santa Iglesia , que dice así: 
„ Oratfo in Nataíi Sancti^ ac 
„ Beatissimi Rupbi Episcopio 
Confessmris. Prtfitiare^ 
ffDomine, quémmus mbis fa-- 
j^muiis tüis , per ttgm Smicü 
y^Confessorts tui , aiqm Ptm^ 

^tíficú Rupbi y qm in prm^ 
99 J0ñri réqáguit'EcciesUty swc* 
»ir]íte 'g¡otí0$a : 9$- ejus pi^ 
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„ Ínter cessione ab ómnibus senh 
^yper protegamur adversis. 

Después de cesar ti uso 
de los Breviarios particulares 
de las Iglesias , rezó la de 
Terrosa y toda su Diócesis 
de S. Rufo con rito doble y 
octava , pero tomando el oíi- 
icio del común de Confesor 
Pontífice por decreto de ür- 
" baño VIII. dado en lo de Fe- 
:brero de 1689. En 21 de 
Noviembre , que es el día ea 
que el Kaleadano Romabo 



Trat. 78. Cap. 8. 

hace memoría de S. Rufo, del 

año de 1671 aprobó la S. C. 
de R. el liymno propio del 
Santo , que presentó el Car 
bildü de la misma iglesia , 
concedieado que se pudiese 
rezar en ambas Vísperas y 
Maytines. En este Hymno 
después d^ invocar al Espíri- 
tu Santo se ponen tres estro? 
f^is que contienen la tradi- 
ción de esta Iglesia acerca de 
su Santo Obispo ^ Patrooo» 
Dicen así. ' 



HiC'Dei gi$arus fidei potenHs^ 
Et ffiam: veram cupidus se^ueiuU^ 
JÍ Sacro Paulo meruU sacrato 

Ctgus ekaus fitH hk alumma i < 
Amko miracHa Hiora pradioaaiet 
Ferha^ vetienmi sttpero hane aá Urbm 

Númine freti. 
Est ubi primum columen creatus 

Prasulum , cujus sine labe vita 
Criminis fulget , modo ri-gnat oUis 
IncUtus astris* 



Excluyese S, ExuperonciO 

Después que en el juicio 
de todos los eruditos ha al- 
canzado la verdad el mas glo- 
rioso triunfo de la gran mul- 
titud de falsedades que intro- 
4uxeron en la Historia Ecle- 
siástica de España los falsos 
Oooicoiies 9 . que . ea alguo 



del Catalogo de Tortosa. 

tiempo fueron bien recibidos 
por muchos varones discre- 
tos y sabios , no debe em- 
plearse el tiempo en mani- 
festar sus impías y temera- 
rias intenciones. A la Iglej^ 
de Tof tosa enriquecieron 
beraimeate, Lq$ autoies. y der 

fcii- 
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Tensores de .iquellns infames 
piezas , dándola después de 
Si; Rufo varios Prelados San- 
tos y Mártires, llenando de 
este modo los primeros si- 
glos de esta iglesia , que co> 
liio en otras se hallaban va- 
cíos por falta de monumecH 
tos. Deqirácjados , pues , los 
fingidos é infelices hallazgos 
dé los noml>res Marciano, 
Quarto , Eustoquio &c. solo 
intento decir algo <fe S. Exu- 
perancio , para satisteer ¿ 
algunos curiosos , (^ue aun 
después -de haberse evidencfa^ 
do la ficción de las noticias, 
que se leen en los referidos 
Cronicones , han creido que 
habia ¡fundamento para du- 
dar sí 8. Ex u|>e rancio fué ver- 
daderamente Obispo de esta 
Sede 

El V.Sr. D.Juan de Palafox, 
Obispo de Osma , escribió un 
discurso sobre las freq lien tes 
translaciones de los Obis¡ os, 
y en el §. 13. hace memoria 
de algunos varones ilustres y 
antiguos que fueron transfe* 
lidos de unsslf^as á otrast 
lia primera mención que ha«; 
ce de estos es la de S. £xu* 
perancio , de <]uien sin alegar 
fundamento alguna dice, que 
ieii»d siglo IIL pasó áe Tor- 
ton al ObíqMiao de Qsna, 



y después á Ravcna , y que 
fué Santo. La mucha doctri- 
na y gran virtud de este Pre- 
lado ha dado fundamento 
para presumir, que en la me- 
moria que hace de & £iur 
perancio. Obispo primero de 
Tortosa, y después de Osma, 
se goberaaria por algunos do- 
cumentos que hallaría conr 
servados en esta su Iglesia. 
Para desvanecer esta presun- 
oioac es necesario 'prevenir á 
16s iectores de su obra , y ene- 
e^ieciál á<los interesados en 
las glorias de las Santas Igle- 
sias con algunas advertencias, 
que muestran las verdaderas 
cansas quf movieron a per-- 
sonas tan sabias y virtuosas 
como el V. Palaíbx , á admi- 
tir sin rezelo estas y otras 
noticias eclesiásticas. 

Es conístante, que los fal- 
sos Caouicones se propa2;aron 
á pesar de algunos po^-os va- 
rones doctos y críticos , de 
los quales fué uno el Cl. Don 
Juan Bautista Pérez , con tal' 
rapidez y fuerza desde el año* 
i/(94'hasurimediaKto el si¿lo' 
s%ulente, que llegaron ácon-! 
seguir la creencia de los liom-' 
Mes doctos , y en especial 
de toda España. Mediado el 
siglo XVII. comensBó á decaer 
la alitocidad de los Cronico- 

nesy 
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nes , y aunque con algún te- 
mor de la envidia de muchos 
dio D. Nicolás Antonio feliz 
principio á su grande obra in- 
tulada Censura de Historias 
Fabulosas , que era coíbo un 
trofeo erigido á gloria de 
Dios, primera verdad, de los 
despojos de los fingidos His- 
toriadores. Pero como este 
Cl. Escritor estuvo empleado 
en la composición de esta 
Obca por espacio mas. 



loria de su Iglesia de Osma^ 
y el Catálogo de sus Obispos, 

se di'xase llevar del informe 
que tuvo en favor del M. Ar- 
giuz Benedictino, que era uno 
de ios mas apasionados defen- 
sores de los íalsos Cronicones, 
llevándole á su palacio para 
el deseado üa ea ^ de Julio 
de 1659 

Hablando ahora del Obis- 
po Exuperancio se ha de ad- 
vertir , que ,eate< fiomhre es 



de 31 año» , y talleció en d' uno de los que naa$ aticiona- 

de 1684 sia haberla publicar ron ai fingido. Autor ddCro* 

do ni aun concluido , no pu- lúcoii de Dextro á levantar 

4o verifícarse la mina ente* sohce €L las invenciónet y 

la de los &lsos monumentos, mentiras con que^quiso eoga^ 

levantados para obsoutídad g«r. al mundo 9 y . comidaoet 

4e nuestra verdadera faisto^ á ^muchas Iglúiiis^ £n fines 

na- Habíeado , pues , escrito del siglo IV. no del lU* como 

el V* Sn D. Juan de Pálafbz por equivocación escribió A 

en los años en que mas rey- Señor Falafox , floreció en 



naba Ul autoridad y acepta- 
ción de los expresados Cro- 
nicones , y en que no se ha- 

bia public<ido otro Catálogo 
de su iglesia de Osina que el 
de Gil Gon2ale¿, que fué uno 
de los engañados , no es de 
extrañar que en medio de su 
gran juicio y doctrina diese 
crédito á algunas de las no- 
ticias autorizadas con el nom- 
bre de Dextro &c. De aquí 
provino, que deseando hallar 
silgeto que ,escabiese U bis- 



España un Obispo de aqud 
nombre , que subscribió las 
Actas del Concilio primero 
de Toledo celebrado en el 

año de 400. De este Exupe- 
rancio tingió el Cronicón de 
Dextro , que siendo militar 
fué hecho Obispo de Os nía, 
y de aquí trasladado á Ra ve- 
na, Ciudad de Italia. Estable- 
cida esta fábula en el año de 
385 de Christo , puso otra 
en el de 407 diciendo : que 
£xsupe£aoGÍD vohidkS de Ra- 
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rí'na á España por algunos viage á España desde Ravcn<i, 
negocios , y que asistió al y la asistencia al Concilio de 
Concilio de ToleJo Funda- Toledo, de donde dice volvió 
dos en este solo testimonio los á aquella Ciudad , donde mu- 
Comentadores y defensores rió en 30 de Mayo año de 
de Dextro 9 discurren varia- 419 , siendo su cuerpo entep- 
mente acerca de k persona rado en la Capilla de Santa 
de EiuperaDck) i y de las Ineá. 
Sddes que gobernó. Gil Gon-' No leyéndose en lo <3pé 
ialez le pone en el Caiáloga tonos dieho^ de I09 Crónico^ 
de Osma smliacer memoria nes^óde los AA. que los sí- 
de su trastedon á Ravena. «lieron , la presidencia de 
Bivar le hace Otepo de aña £xttperaneio en la Iglesia de 
y otra Sede , y dice ^ que Tortosa -^en que pudo fim* 
los de Ravena cdebran á este- darse et-Sr. Ptftafbx para afir- 
Santo en el día 30 deMayt^ mar su traslación desde estat 
en que le menciona el Mar- Sede á aquella? Yo pienso que 
tirologio Romano. Argaiz es- el fundamento para adnntir 
tá mas individual en las no- aquella falsa noticia no fué 
ticias rctirienJo que íu;:^ con- otro que el siguiente. El P. 
sagrado Obispo de Osma en Bivar escribe en su Comen- 
d ano de 384 en un Conci- tario al Croriicoa de Dextro 
lio de Tarragona : que entró sobre el año 38*^, que en este 
en Osma en el de 385: que tiempo ílorcció Exuperancio, 
gobernó esta iglesia hasta que concurrió con S. Ambro- 
ei de 391 , en que fué nom- sío al Concilio de Aquileya, 
brddo Obispo de íiavena: que cuyas Actas subscribió con 
de aquí volvió á España , y estas palabras : Exsuperan-' 
que se mantenia en su di^ol- tius Dertonensis. Dice lueg;o 
dad en los años de 390 y que algunos creen que en lu« 
400 $ y finalmente conduye gar de Dertonensis debe leer^ 
que no falta quien diga que se Deriósmsis , en cuyo casó 
Alé Obispo de Calahorra' Ta«- el Exuperancio del Cduciiid 
mayo Salazar en el dia 30 dé de Aquileya es d mlsnicf^pié 
Mayo pone las Actas de este' floreció en España , el quaf 
& EiupetancíO', atiihuyte-* Imbíeiado sido Obispo de O»^ 
dfite te auunas Sedte i a» fiié ttasladadtt á Toitoda»' 

des- 
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desde donde pasó con otros 
Obispos Españoles á consultar 
con S. Ambrosio sobre los 
errores de Prisciitano , y que 
después fueron con el Santo 
•Doctor al Concilio de Aqui- 
ieya , donde fué fácil que le 
hiciesen Obispo de Ravena 
por estar esta Ciudad cerca 
de aquella. No tuvo otro fun- 
damento el M. Argaiz para 

Sner á ExHuperancio en los 
itálogos de Osoia y deTor- 
tosa , y aunque en ellos nada 
dke de iajideatida4 £xmh 
perancío de ambaa Sedes i 
mostxó que era de este pare- 
cer en los Comentarios á 
Dextro , afirmando atiMuta- 
niente lo .que fiíviir e^ribió 
hBx» de condición. Pkre, pues, 
que la* inmediata promocioa 
de Exupcrancio fué de Osma 
á Tortosíi, y que de esta Ciu- 
dad pasó d i talla subrc la cau- 
sa de los Prisciliaiii^itas, y asis- 
tió con S. Ambrosio al Con- 
cilio de Aquilcya , en cuyas 
Actas se escribió DerivueNse 
por Dertusense , quedándose 
en esta ocasión por Obispo 
de Ravena. El Sr. Palafox se 
diferencia; e>i poner la tras- 
Ircion inmediata de Exsupe- 
i:ancio desde Tortosa á Os- 
ma ; pe^o asi lo escribió 
fste V. Pr^Oy cooio.lgs AA< 
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referidos , no tiene otro fun- 
damento que los falsos Cro- 
nicones y la alicion de los que 
los siguieron á hacer de mu- 
chas personas una sola con 
el fin de hacerla mas célebre, 
juntando en uno las virtudes 
y dignidades de muchos Del 
Obispo Español Exuperan- 
cío trato el IVl Florez en el. 
tomo VI y yo en el tomo XL, 
con el motivo de aciarar la 
confusión que .se. origini de 
la variedad con qu§» se publi- 
có el texto d^ ' las Actas del 
Qoncilio primero de Toledo» 
al qual asistió el referido Pre- 
lado, como coiista de su priii* 
cipío. Pero no bábiéiwloBe ex- 
presado )a Iglesia que gober- 
naba> lian (eniio ocasión los 
seductores de nuestras igle- 
sias para iionrar con su nom- 
bre a la de Osma j y para hx^ 
cerie mas í a moso unieron en 
él la santidad de Exupj ran- 
cio Obispo de Ravena, nicn- 
c ion a do , en el Martirologio 
Romano en el día 30 de Ma- 
yo , en que faiiecjo cu el año 
de 418 , y s?gun otros en.el 
de 419 Confundieron asi- 
mismo con nuestro Exupe- 
rancio á otro del mismo nom» 
bre^ que fué Obispo de JDfer* 
tona,, y ñorecítí tasihíen en 
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dencia duró por d largo es- toib. 4. en que Hiigheli puso 

pació de 40 años ^ como se el Catálogo d£ ios Obi%»gis 

CAPITULO IX./ 

(¡¡atálo^o. de los Obispos de Tortosa l^^gitimps suce-^ 

í ¿i'Jfí . ' ^ ^.iúvxh I'?. . :'i :t' ■ up 

r '. . ' U R SQ : mentakafor los misumimef!. 

'presidid :tn* £l ítíh>de ^i&i. cUoft^itto que los. tiranc» pré» 

-('. . t; . tenébmiti4ingniglo&; jSin en» 

HAJbiéndafie fua&da. te^!gObdv|S9c ctto'múyrilierH 

ü' ÉtpotáelSña'BMáiiijt.m ]imbtir4e.kB/si]iDeffiKS^«qttfii 

docipiilo San -Riifi^ y msi4 tmaSaa Rirfb -én-kas primea 

do'pcáctka jIelasApdslirics: cmjs^Ios' déla Iglesia, poo 
T MiobcaQt 'Apestólitpsiett»*), kr €átnwBbfQm9^iÍÉt:Tttatm^ 

WKer<lasiB¡i6nsis^ y.ppncrl B«ptc>s^ igü&i» U) eaivot¿fáa 

Suoerdotet «ni los; principdés» %iiQrkrse aün laáJfirelados^o 

pueblos de ellas ^ no ae pUode^ la Capital Tarragiona'9 coaiá 

dudar que en la famosa C0I0-' se notó en el tom. 25 de. la 

nid de i urtosa, y cii ios lugar Zijp. kS'tf^r. Si algunas memo-» 

r<js vaciaos , de ^sc« Obispado) EÍas se has cpnsecyado de 

se guardó ia misitia: costum* tos^'pnnwFOS^íglos ^ dan ttmy> 

bre, ordenándose la gcrar- corta lúz para iormar loa 

quía Eclesiástica por el mi- Catálogos de las {pesias, poc 

nisterio de San Ruíb , a quien se|: muy raro el Prelado que 

para este tin dexo. el Apos- se nómbra £11 ellas,\y no dac 

%oí en Tortosa, como su noticia. i>iuo> de lós Obispoi . 

discípulo Tito A en Creta. Es Tarracénmies en general i. 

también constante que el cul^ por j;iay^ medip ^solo podo^ 

to de la Religión se continuó mos saber .la» pecmaoléficta de 

en los tiempos siiciesivoB» Mi^ Sedis f pera da mhg!tm 

ebstame las^^eilseeiicjoiiesqueL modbi: entabkoni la sorí^ dtt 

aarieiíilataironcontiaJy^Qttx^^ Ua^Abh^ \út.v |]ires 

tíaaoi^ci^rQL moMGQiflq ai»*t cñ^vHitt^ía^ }f^á¿íBL4^íííM 
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tosa estuvo siemfire muy dis- coram tribus Sacerdotihu s 

taatc <fe ad'udioirse Prela- Xdy, KaL Martíi orino Do^, 

dos que no la gobernaroh 1209.' E^ti nota , que- 

realmente , y con que des- es el único monumento aU- 
puos intentaron iiohrarU ló$ ' liguo que' sé baila en la Igle- 

inventores de los falsos Cro- sia á¿ Tortosa de los Pre'a- 

ñicones de que hettioS habla- dos que presidieron en ella: 
do. Los libros mas.¿iitigua5¿áQtesi de la irrupción de los 

que se han guardado en su Arabes , maniüesta bien las 

archiva dan alguna iiaitKia; pocas notíém's qud se teniaa 

4e ios. Obispos que presidie** dabais ObispostenioA piriai6* 

ron en ella ánw do kttJSBtnN ros años después de su con- 

da.de'|osnAMbes ^ peiDCK J^Qé qüUstoLiJKwiueoaid sótd^. Ii^ 

de mmentar el iiqiimcd,.^^ tnqa^iliids Pbeladosr 

tekla onq^t diininrita>j»gittiMtfi memopia íebiMbídá ^mor^túm 

da aigUQffiís deids'qoe coot4 bioa el ófd^'Jr cl -lresdádm' 

mr de obciitnBtttt» kgiiy m a s t qc mwiHilMad jfc iwir apin* 

cowiBhérajmÉaMM^fiED eV KMvlMiiiiiatt}4Bii»'CbíÍécar 

QttÉlogcDdé MftigMK'ifBe l»ppi|^d9^im|íy£fe¿|wrJBii 

Hbnb dfi pergamino peqae*^^ to iqufe mi dode lot Obispos 

tíos oneF cofifleiictti Iqs iprivi^ qui^iiAdscdhiomii en elli% 

lq9Ío¿dfc'e5taiigiesia.É^ se ieei csúyop ¿dmlK'es fsoa los si^ 

despuesF de nria dcunicioti he-' guienoes v Urso , Aselo ^ 

cha por el Conde Don Ra- rulio, Envicio, jluiiano, Fruisd 

nion Beren^uel k siguiente ció , Rufino , Juan , Afrila, 

notas : Dertusensí Epfscopé Paterno , Cecilio , Invioiato, 

fmrunt jfoannes , ^ Cycilius^ á ci^os pontificados señalaré 

ílr^ts'i iKüoñtus '^ yiffrola^ el tiempo cprrespoadientéy 

}fidimus^ Batenmí^ Francis- guiíndome por el de. la ce-* 

«/X. Y para significar que el lebrácion dtí los Concilios^ 

contenido en esta nota se que son los únicos documen- 

tomaba de instrumento mas ta^ de donde constan sus 

antiguo^ se pone esta adv^et^ nombres^sin liai^eiSe dtí^<^ 

tsndá \ Aoptamfuit^h^ ifam bierto ^lÍEi8tJi*'ahoFai alguno^ 

^úttámx^ñáküialí tféndiBÍÉúátíiít QMk rMii íumbíhi \t \ I ii ili BliiÉit 
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cióji de esta Iglesia, lo que De este primer Concilio 

.sin duda es efecto de su larga Tarraconense y del Metro- 

icaptividad*ipeduróparcl«|h polkmo que k convocó trar 

.-pacip ik mas de quatro siglos. t6 ^1 M. Florez oiiid' üOOi.^ 

En priodfMOs del sigloVÍ. ddsde la pág^{|imfu| Mt- 

.fffeskiia en estt .Sede el pr»- -bárgo de su granife" esfuerzo 

< mm deios doceic^srosiiHM- leo fundar \<y i«tetivo.td<Zoiir 

libres dexo aq^raBadK», Uain^ ícilioy.al Metropolitano >> me 

JiKjtaHM^oifm Mr algámis.tom<f9Kfi ÑíS^ 

i4db90.der4a£dÍM^At^ •fittn«r.>5;«ttde|^idtat;<<|pe.« 

'^cka^ dándose por QMi^ cláii99it.^QÍnb(Í0Le8Wbi6.x^^ 

i la Pr^Hocia Tauetaco- tro Autor^ t>ai|^ ¿cr qual me 

m/mná iÉStfmi<:<l<^ ole «wróigtiiBtit lMo:fqcc»^.vaMfBer 

4MN0am<v4»b^ «toterrltíi ! MrrtoDtek d^ ^ 

^ iBQii'^tbdc» bs;'dtílDBsai iM«pi¿an4:t4H <iff)%«a y 
•que su Jhoráida tu3ne8& l|i n30so^CkkUoé Jiiicea8é4.SolM 
gloria de ser la primera qüe «I tiempo en que -se cdkkxi 
icelebró Concilios iparticuli^ refertdcí CdncUk> debe 
lies , siendo estos .fcl auxilio guicse lo que escribe M- 
4jue tenemos para . conocer Fiocez^ esto es , que fué la 
los Prelados Tarraconenses, Era 554 , correspondiente al 
cuyos predecesores están de§- año de Christo 516. Para com- > 
.conocidos en la mayor «parte probación de eSto no puso 
por la faltar de ^tíiejaíitfes siao la nota del Consulado, 
monumentos. .£1 primero se (dickado que la9^ actas dicea 
juntó en la Capital Tarrago- Consuh$u Petri , y aavijj- 
na , con el fin de imitar a los tiendo que Loaysa puso sin 
PP. antiguos de la Iglesia, algún, fundamento , y por so- 
que procuraron comprobar lo su arbitrio > foue AgapS" 
y confirmar coU' su propio // ut infra in Concilio Gerurir 
testimonio lo que ántes de densi , dando en esto á eá- 
ellos se había establecido, y tender su felta de conoci- 
conservar las buenas costum- miento en los Fastos Roma- 
^res que actualoieiite tCttiaji nos. No ha bastado esta pre* 
aus« iglfiflíaacj ü?r^ ,. 1^ ¿ «nbcbn para, ^.set tao^^ 

£a poc 
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iníubituble el año de la 
■celebración del Concilio Tar- 
■faconense. En la suma de 
los Concilios d* Espafui, to- 
mo l. pag. 218 fiebk) su Au- 
<tor el docto BcneJictmo Vi- 
llannñu seguir con fidelidad 
•al Cardonal de Agiíirre , el 
-^al €11 su coieccion de Con- 
-cilíos puso en la cabeza del 
•'Tarraconense Consular u Pe- 
■fri , aunque á la margen pu- 
so la nota de Loaysa forre 
•jígapéti i pero lejos de esto 
*^Tith del texto el Consulado 
Ue i^edro , y'' tra^úó el de* Aga- 
-peto ponietido ' la ¡ márgfeü 
i/hrte Peíri^ hadeodo-de este 
«modo todo lo contrarío que 
-«1 Cardenal, de 'Aguirre:, y 
•A»an46i <)üanto: ecá iifei'4tt 

i^m'HUíyoF ñindam^ttrpá- 
va' dadar del 'CoocíIák Paxk 
-que este se tengá por cierto 
<deix> advertir que la£Ta'554, 
«afio de^'Chrktb ji6^ ab <3ok> 
«e'^'tfriieki poi^ el(-<jCoiisubdo 
*db Bedbp seMido «ft'la» A!c^ 
ifds^ sinotambíen^-por la a»- 
^torídi^d del ctiebre -Códice 
*I;iicefisft*^ que <exprása la di- 
'Cba Era cm -escar «alabras: 

'^pisüoporum Mitim Era 
DUIII. antiQ n Tbeúétrici 
-Regis, Con este códice con- 
vieotóu el VigiUno y el His- 



palcnsc , como advirtió Váz- 
quez del Marmol en el cote- 
jo dc\ códice i^uconse con Jos 
•düs. expresados -Véase eici^ 
tom. 40. pa^, '^oB. ' 
- * En el inisiiiü tomo pu- 
bliqué desde la pág. 323 lo 
que el O. D. Juan Bautista 
Pérez escribió del Cód. L tí- 
cense después de haberle re- 
conocido con la mnyor dilí- 
gencia de orden del Señor 
D. Gaspar de Quiroga, sien- 
do éstp Obispo de Cuenca é 
Inquisidor General de Espa^ 
ña. Refiei» el Señor Pérez ios 
iConclübs y Epístolaa de Pm 
spa^s que se contenían en* d 
dicho Códice, y llegando 4 
4a8 de Hormbdas pbne en d 
<iitíin;'X€í.yXCIL Hürmiídí» 
9d'^§foannem Ilieitmum Epií^ 
copum» Ejusáem etindetf^ 
£i <Niíspo, pues 9 Español^ 
lOQy^ nogntm se expresa ea 
^ tiftükf^ de ' ' las' ' Gártb ' de 
Honnisdas és . Jiian* Obí^ 
•de/Hicí' 6 Elche, y con est» 
«utoridad dtfbe corregirse 
que éjí Mi Florea escribid ea 
el'iioiti; 25, iOMiitando 
das dicfias Cactas se dirígíer 
ron ^ Júm Obispo y Metfo^ 
pcmtano de Tarragona en el 
«fio siguiente á la celebra^ 
cioa dd Concilio. Para nafi' 
yot ilustración de .«stc^asi*^ 

to 
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to tan importante á la His- 
toria Eciesiáscicd de España, 
y al honor de la antiquísima 
Ciudad de llici , se ha de ad- 
vertir que todos los docu- 
mentos antiguos é incorrup- 
tos convienen en que las Car^ 
tas del Papa Uonnisdas st 
escribieron á Juan Obispo 
lUdtana Convencido de esto 
el erudito D« Juaa Bautista 
Pérez estuvo constante en es- 
ta noticia en todos los pape^ 
les-que escribió refiriendo los 
Concilios y Epístolas Ponti* 
fictas. Aun el Señor JX An- 
tonio Agustín con ser Arzo- 
bispo de Tarragona no pudo 
ñoenot .de confesar esu ver- 
dad en él CatAlogo que fo- 
md de los.PielaAisqne {ve» 
aidieroQ eo au Iglesia ántes 
de. la venida de los Árabes: 
poique en la memoria que 
hace del Metrópoli lano Juan 
que convocó el Concilio de 
larragona, después de decir 
que se creía liaherse diiigido 
á él la Carta del Papa Hor- 
'midas, añade: In vctcri iO" 
Pten Cationuui libro hic Joan^ 
fies Ilicitance EccUsia Epis^ 
COpus appellatur. 

El libro antiguo de Cá- 
nones que cita D. Antonio 
Agustín, no es otro que el 

que se ilaim &Mrfia9 di 



¡os Cánones , que Don Juan 
Bautista Pérez copio del Có- 
dice Lucense , y que también 
se hallaba en los Códices Vi- 
gilano y Ovetense, el quai 
era una colección ó por de- 
cir mejor un índice de todos 
los Cánones que se conte- 
nían en los Concilios y Epís- 
tolas de los Romanos Pon- 
tiíicis hasta el tiempo en que 
se escribió , ^ s4^n con- 
jetura el Señor Berez fué el 
de San Julián Arzobispo de 
Toledo V á quien tiene poc 
.autor de esta Colección. 
te índice copiado por el mis- 
mo V&m f j que se halló ed 
k lihceria del -Manques de 
Mondejar^ filé publióido pogc 
•el Caidenal de Aguiifre ea 
el tooL UL de su Colección* 
En él se leen dos expresos 
testimonios que comprueban 
que la Carta del Papa Hor- 
midas se dirigió a Juan Obis- 
po de UicL El primero se 
halla en el libro i. ttt. 5;r, 
donde dice así: De directU 
'itutitutis , (S? vice commtssíL 
Epístola HormiscLe ad Joan- 
nem Jlicitanc^ Ecclesice EpiS" 
copum. Ex integro 8 1 . El se- 
gundo está en el lib. lo tít. 
6 , que dice así : Ubi de com- 
munione Constaniinopolitana 
^Ecoksia scféi$HS ii graiMia^ 
£3 tur^ 
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Htr j fuód Justhm Augmstm que carecieron de las luceT 
4e fide S. Joaimis acceptum que nosotros logramos para 
destinaverit. Epístola Hors^ el conociimcnto de la ver- 
miisda ad Joannem Episco^ dud. Nuestro eruduo Florez 
pum I/¿ ti ranee Ecclcsut ex in^ procuró esforzar la opinión 
'tegro 91. Hasta las coü up- de los referidos AA. iuadan- 
cioncs que se leen en los co- dosc en que Ilici nunca fué 
plantes de las C^^artas del Pa- Metrópoli, y en que el titu- 
ba Hormisdas muestran que lo de Iglesia Ilicitana no ha- 
el < bispo á quien se dirigie* bia empezado aun en el poa- 
ron fué el de Ilici , porque tiricado de Hormisda<; Pero 
4x0 conociendo bien el nom- esto secundo se convence de 
bre de la Iglesia , escriben falso con la autoridad de tin 
unos Elicitáno, otros Meli- antiguos y cali Hcados monu- 
citano , otros Müitano, las mentos como los que he ci- 
quaies variaciones se allegan tado , la qiial no debe caer 
•mucho al nombre propio de en algún modo por una opi- 
Ja Iglesia de Ilici, pero distan nion infundada de los hom- 
^grandememe de Tafnir \xe&.,ho primero nó hace al- 
•,|pona. ^una fuerza por no ser ne* 
EL parecer contiaría no «o^rio el^tituJo de Mccropo* 
.tiene otro fiindamento mas litaiio fKínt que tm Obispo 
icólido que la equivocación de lea solicito y zeloso lie la ol>» 
. Juao VaseO) que al año 511^ jecvancia de los Cánones, y 
•escáhió asi : Hirmida -.m cocqo tal dé cuenta^al Sumo 
-summum Potttifitátíum evectus Pont^ce de. algunos desói^ 
f0si^ fifi vices suas Salustíú iknúes buscando su remedia 
Jiispaknsí Epitíopo Metros Tampoco debe :reconocec8e 
p^iumo commisii j per pra^ -el título de Metropolitano 
.viñetas Betíeom^ 9 LusitO' -como necesario para que d 
-miami per reliqmn vero His-^ -fópa le lionre dándole sos 
^aniam ^ Joanni , opinor^ Tar* -veces sobre la decisión de at» 
-raamensi Episcopo. Esta, dó- gunas causas, ni para encao- 
.bii congetura de Vasco es el -^le ^ diligencia en avisar 
•doico apoyo de la opinioii ala Santa Sede lo que ocup- 
<que han seguido Moratos, riese en el gobierno de las 
Jilaiiaoa y otros Escritores Iglesias^ £sto esdo ünieo i^ 
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eoQsta haber concedido d Provincial en el año siguien- 
Santo Pontífice Hormlsdas, te en la Ciudad de Gerona, 
▼ aun la expresión ordinaria no aaistié á él el Obispo de 
que usa en su Carta dicien- Toirtosa, coma consta de las 
do : Servofis prívilegHs Me^ subscripciones que se ken 
sropatítanonm j muestra que- despuesde los decretos , por- 
d Obopo Juan , á quien et» las quales se ve que solo asis«- 
cribía, era Obispo de Iglesia tieron seis Obispos j d Me- 
sttfhig&nea, pues no quería tropolitano, yattnqiie no ex« 
que ei premia con que re- pr«roa sos Sedes » se cono*- 
muneraba su ido fiiese per^ cen «estas por d Concilio de 
judicial á los derechos de los Tarragona , por sobscríbir. 
Metropolitanos. oon los mismos nombres , en* ' 
Convocado pues d Con- tre k» quales no se halla d 
cilio de Tarragona en d de Orso, M d <le Vicente def 
Consulado de Pedro, Era 554, Zaragoza, ni el de Héctor 
año de Christo 516, en el de Cartagena. De aquí se pue* 
día 6 de Noviembre concur- de colegir que el de Tortosa 
rió a d como uno de los ó había fallecido ó se halla- 
Prelados de la Provincia Ur- ba actualmente con alj^una 
so Obispo de Tof tosa , el grave causa que le impidiese 
qual firmó en sexto lugar los la asistencia que los Padre» 
trece Decretos del Concilio habían ordenado , imponicn- 
con estas palabras : Ursus do la grave pena de exco- 
Jesa Cbristi nomine Episco- munion á los que quebran- 
pus Dertosana Civitatts subs" tasen el estatuto. Lo cierto 
Crípsi. En el Decreto sexto es que en los ario*; siguientes 
determinaron los Padres que al Concilio no se halla otra 
sí algún Obi^ avisado por memoria de Urso , y en d 
d Metropolitano para con- año 535 presidia otro en esta 
currir á Synodo, deiase . de. Sede como luq;o verémos. 
asistir sin alguna paye n»» La memoria que dexo he» 
eesidad corporal 9 nieae pii» cha dd Concilio de Tarrft* 
vado de la comunicación con gona me pone en la neeesí-^ 
k» otios Obispos. No obs- dad de esdacecer otro a$un« 
tante este decreto, hal»^* to de grave importancia ea 
dose odchiadd OM Cooeilio Hytoaa. E c tesiásti ca y 

E4 muy 
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muy controvertido por el M. 
Florez en el tom 5. desde 
la pag. 117. Entre las subs- 
cripciones del Concilio se lee 
esta : Héctor Episcopus Car- 
tbaginensis Metrópolis subs- 
cripsi. A pesar de hallarse 
tan expresada la dignidad de 
Metn'-poli en favor de Car- 
tagena por su Obispo Heo- 
tor, se empeñó Ambrosio de 
Morales en el lib. 11. cap. 19 
en probar que en Cartagena 
jamas hubo Silla Metropoli- 
tana , y de los que la hoiH 
xaron con esta dignidad ase- 

fira que lo adoptaron otros 
scritores anteriores á él á 
bulto, y atribuyéndolDáSan 
bidoro, 6 al iUmbíspo Don> 
Rodrigo. Siguió cL mismo' 
dictamen el M. Flores en el 
lugar citado, y porque las 
razones en que se apoyó Mo- 
rales no le piirecieron sufi- 
cientes , recurrió á otros me- 
dios, intentando que Carta- 
gena no fué Metrópoli Ecle- 
siástica , sino á lo mas Civil, 
y que si Héctor firmó efec- 
tivamente con la expresión 
de Metropolitano , no lo hi- 
zo por título <le posesión , si- 
no solo de pretensión, para 
lo que le daba libertnd el 
liallarse en Provincia estraña, 
i cuyos Prelados no perto- 
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necia dar ni quitar aquel ti- 
tulo. Este dictamen se des- 
vanece enteramente con solo 
prevenir que es inventado 
por Ese l itól es modernos con- 
tra la autoridad de todos los 
monumentos antiejuos. El 
Arzobispo D. Rodrigo, acér- 
rimo defensor de los honores 
de su Iglesia, que como dixe 
en el mau 37 dis&utó libros 
antiguos de que aosotros ca- 
recemos 9 dice expresamente 
en el cap. 12 de Hostrogo* 
this que la Ciudad de Car- 
tagena deió de ser Metró- 
poli en tiempo, de los Godos 
después que fué asolada p(v 
los Vándalos. Pqsí qnám ip- 
súj dice , á UTandatís fidt 
eversa 9 Gotbonm - Mhifm. 
ígnitas ad Toietanam Eccie** 
siam ea transioia j & adéMC 
Bodie Carthaginensis dicitur 
Provincia Toletana. Y para 
que no se diga que un Es- 
critor del siglo Xin. no es 
buen testigo de memoria tan 
antigua , no puedo menos de 
reproducir el testimonio de 
las actas del Concilio de Ovie- 
do, cuya sinceridad vindiqué 
en el cit. tom. 37, como de 
documento que tiene la ma- 
yor coherencia con los mas 
venerables escritos de la an- 
tigfffdad % y nos oooiunica 
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excelentes noticias para la 
ilustración de la Historia Ci- 
vÜ y £cksiástica. Pretendien- 
do , pues , los Obisposde Es- 
paña juntos en el Concilio de 
Oviedo 9 que nadie tuviese 
por estraño su hecho de tras- 
Id Jar la Metrópoli de Lugo 
6 Brap á la Corte Ovetense^ 
dicen asi en el mioL 7 : Ne 
igiiur cuiqsiém vsdeúiur dis^ 
somm^ & quasi raiitmi can^ 
trúrium^ íoicensem seu Bra- 
cJbarensem Arcbkpittopattím 
Ooeto jftUsst transhuum , ./r- 
^mus Gotbos dignitatm Car- 
íhaginis Tokio transtuUssey 
oiqiÉe sedes viglnti suktídisse* 
Y afirmando los Padres que 
la trans]adoa> de la Digni- 
dad Metropolitana EcleSás- 
tica constaba de otros es- 
critos anteriores á ellos 9 no 
puede dudarse que en todos 
los siglos antiguos se tuvo, 
por cierto haber sido Carta- 

fena Metrópoli Eclesiástica, 
br no atender algutios Es- 
critüics modernos a tan ex- 
presos testimonios , dcspo Ja- 
ron á Ccirtagena del honor 
de cabeza de la Provincia 
llamada de su nombre Girta- 
ginense en k) que toca á ju- 
risdicción Eclesijstica , con- 
fesando por otra parte que 

lo fué en lo Qyii^ y esc^-.. 



blccicndo de este modo un 
hecho monstruoso de que no 
ha habido exemplar en vista 
de que las demás Metrópolis 
en lo Qvil lo fueron tanw 
bien en aquellos siglos en lo 
que tocaba al fuero Ecle&iás* 
tica 

Exponiendo , pues , con 
la brevedad posible lo que 
debe* sostenerse en órden á 
Cartagena digo^ que no du« 
dándose que esta Ciudad 
mantuvo en los primeros si- 
glos, el esplendor de Conven* 
to jurídico, .y de Capital en 
lo Civil de toda la Provincia 
Cartaginense, debe también 
tenerse por cierto que lo fué 
en lo .£ctesiástico en los pri- 
meros siglos , no menos que 
otras y contra loqiial no pue- 
de ofiíecerse monumento an- 
tiguo que lo contradiga. Por 
los años de 425 devastaron' 
los Vándalos á Cartagena; 
pero no de tal modo que 
dexase de existir, sino <¿ii 
quanto la quitaron mucho 
de la ma tí ni licencia y hermo- 
sura que tuvo áates de ex- 
periiik.'auii la ñereza de los 
barbaros. Reedificáronla des- 
pués los Imperiales, y la cu* 
graniecieron con fábricas, 
muros y torres , mantenién- 
duiü en $u duouuia lia&ta el i 

rey- 
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reynado de Sisebuto. En los las antigüedades respectivas^ • 
tiempos que preccdiei un á á la Metrópoli Cartaginense, 
este Principe se conservó en cuya duración fué hasta Si- 
( artagena la Dignidad Pon- se b uto, en cuyo tiempo se- 
tiücíci, no precisamente ti- verificó lo que de ella escri- 
tular, como han crcido los be San Isidoro en el lib. i^. 
que falsamente supusieron que cap. i. de las Etimologías, 
no existió tal Ciudad desde con estas palabras que mues- 
la devastación delosVánda- tran un hecho bastante re-* 
los , sino propia y actual con cíente : mnc asaem á GotJbiS' 
lesidencía de sus Obispos, stéoersa^ atque in desclaíio' 
entre los quales conocemos á nem redacta esí* Y esta fué 
Héctor, que ^inóea el Con- la ocasión en qae dexando^ 
cilio de Tarragona, y a Li- de existir Cartagena , trasla- 
diiiano, cuyo elogio escribió daron los Godos su Dignidad 
San Isidoro en el cap. 42 de d^ Metrópoli - Eclesiástica i* 
sus Varones üusfxes. £ttlos la de Toledo, aumentando 
mismos tiempos mantuvo ésta con las Sedes £piscopa« 
Cartagena la Dignidad de les que pertenecieron á la jU" 
lAettépoú, Eclesiástica, pov- xisdascíoa de aquella, 
que no tocando su territo* Han ccddo muchos JEs-^ 
lío, ni el de los Obispados critores que después decde*' 
vecinos al dominio de losGo* bracse el Concilio de Tarta* 
dos, sino de los Emperado- gona se levantó en estas par- 
ees, no pudieron aquellos de»** tes que hoy comprehende d 
pojarla de su Dignidad an- Principado de Cataluña ai«h 
tigua , trasladándola á su na peraecucbn contra los 
Corte de Toleda Pór esta ra* tóücos, siendo sus autores 
2on'son tan poco conocidos los Godos, que en este tiem- 
los Prelados de Cartagena, po seguian el Árianismo. El- 
Urci, Ilici y Denía, los qua- único fundamento que ale- 
les no asistieron á los Con- gan de esta persecución es 
cilios de Toledo, por hallar- el ver ausentes de sus Obis- 
se dcba\o de otro dominio, padus de Egara y Urgel , y 
Esta sola noticia , que es muy residentes en Toledo en el 
verdadera »iín nuestra histo- año de 527 á Nebidrio y 
ria^ es bástame para üu^uajc- Ju&to, io& quales subscribie- 
ron 
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ron las Actas del Concilio 
que se celebró en la cxpresa- 
' da Ciudad de Toledo en di- 
cho año , no por haberse ha- 
llado presentes al Concilio, 
como por equivocación escri- 
bió el M. Fiorez en el tom. 
25 pág. 70 , sino porque iia- 
biendo llegado poco después 
del Concilio leyeron sus Ac- 
tas, y las confirmaron y subs- 
cribieron, salva la autorsaad 
de los antiguos Cánones. Am- 
lx>s fírmaron con las mismas 
'palabras 9 por lo que basta 
Placer presente la subscrip^- 
cion de Nebidrio, que dice 
así: Nebiárius in Ctristi n(h 
mine nostr^e EccUsiée Ega^ 
Tensis Bpiscopus Jbanc c<mf» 
stíiuthmm cum Sacerdotum 
imonm Jn Tohtma Urhe ha* 
bHmm , ctm ptnt aliquantum 
4empanm advenissem , saiva 
HUiCtoritaie priscorum Cano*' 

cripBu T]éii¿e por verisímil 
que la verdadera causa de la 
«residencia de estos Pielados 

en Toledo fué una persecu- 
'Cion contra los Gitólicos p>or 
^hallarse en la misma Ciudad 
•otroObispo que también subs- 
cribió las Actas , sjn otro mo- 
tivo que estar desterrado por 
-la Fe. Su firma , según la co- 
pió de ^ Códices V.azquez 
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del Marmol en el Indice que 
publiqué en el tom. 40 , es 
la siguiente : Marrucinus in 
CbriHi nomine Episcópus , ob 
causam fidei Catholica , in 
Toktana Urbe exilio deputa- 
tus , Sanctorwn fratrum meo^ 
rum Constítutionihus interfui^ 
relegi , (S? suhscripsi die , & 
anno ^qtm supra. Quando es- 
tos Prelados de Egara y Ur- 
gel no hubiesen venido a I o- 
ledo por otro motivo que la 
persecución de los Arríanos, 
no se ha de pensar que esta 
ñié ejecutada por los Reyes^ 
que, como diré luego, no de- 
xaron de fiivorcoer á los Ca*» 
tóUcos, sino por algún Mi- 
nistro Gobernador de la Pro*^ 
vincia, como escribe el NL 
Fiorez en el lugar citada 
En lo respectivo á Tortosa 
no tenemos memoria parti* 
cular de que en esta Qudad 
fuesen perseguidos los &tó« 
lieos, y porto que -toca á su 
Obispo carecemos también 
de noticia, dándonos ocasión 
para dudar si entre Urso y 
el sucesor primero que se co- 
noce por el Concilio de cerca 
del año 540 , medió algún 
otro , como parece en vista 
de la firma del que subs- 
cribió en el referido Con- 

cíUo 9 que baila en ei ül^ 

ti. 
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timo lugar de los que coa- después del fallecimiento del 

curríeron. Sr. Pérez en la Colección de 

ASELO. Loáysa, y el primero está ea 

Presidia por ios a^s de g^p. la pag. 93, y oomieoza de este 

modo : Cum convenirseni in 
Este es uno de los Obís« Dei nomine Barcinona Sancti 
pos de cuya noticia estuvo Episcopi^id est ^ Sergius Me*^ 
privada la Santa Iglesia de tropoiisanus 5 Nibridius Bar* 
Tortosa desde que salió del einonensis ^ Cassoniius Entpu* 
cautiverio de los Moros has-> ritanius , Andreas BerdensiSf 
ta 6nes del siglo XVL en que Siapbiiius GemndentiSj Joanr» 
se reconocieron ios Códices nes Cmsoraugusiomus^ Aseiius 
Góticos de los Concilios de' /Ter^oiomsv Consta^ pues^ 
España , y se publicaron las que en el tiempo en que se 
supscnpciooes de los Prelados celebró d primer Conolio de 
que á ellos asistieron. En el Barcelona , presidia en Tor« 
prefacio del Sr. D. Juan Bau- tosa el Obispo llamado Aselo, 
tista Pérez , que se sacó del No teniendo el Códice 
manuscrito remitido á Roma Emüianense , que es el üoico 
cdstente ea la Biblioteca Va- en que se ha conservado este 
ticana , encarece este doctl- Concilio , determinado ei 
simo varen después de poa- año en que se celebró, han va* 
derar el graa beneficio que riado mucho los Escritores 
resultó del cote jo qu^^ iiizo en señalar la época del Con»- 
del célebre Cudicc Lucense ciUu , y los anos en que pre- 
con los Concilios de España, sidian los Obispos que en él 
que andaban impresos , el se noníbran, Ambroíüo de 
grande aumento que podria Morales , que fué el primero 
tener la Colección de Coaci- en dar noticia del Concilio, 
lios con el auxilio del Códi- lo pone en el año de 612 di- 
ce Emilianense , en el qual ciendo : "También quiero 
se contenían algunos Conci- >»poncr aquí memoria de un 
Uos inéditos , y entre ellos r^Concilio Provincial de Bar- 
dos que se celebraron en 1) ir- wcelona , que se halla en el 
celona. Véase mi* tom. XL. »> original antiguo de S. Mi- 
pag. '^26. Estos dos Concilios »>l!:m sin señalarse de que 
^ publicaron algunos años t^uempo sea i xnas poi estar 
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fftfiriñádo en él Juan Obispo 
•wde Zaragoza 9 que fué pre- 
»>decesor de su hermano San 
ftBrauUo , parece fué de este 
rtftieiBpa* Engañado con es- 
ta cuenta Pujadcs escribió, 
-que el Metropolitano Sergio 
'que se nombra en este Con- 
ccilio 'file .Arzobispo de Nacw 
*Íona porgue el de Tarrsb* 
fooa del tnísnio nombre pc^ 
««dió muchos afíos amei Pile- 
ta dtsvanecet las équhocah 
done»* de estpa Atitotoes ba»-' 
toa 'decir ^ que el Juan.'Obi»- 
'^-de ZaragoaaT qoe aquí 
«nombra , no ies el .hemané 
út & Brkutio i cómo creyó 
Morales ^ el oual piendió des- 
,4r«liñOié<9 h2tetai>»l 631, 
Vsmtmo détmi^iiD^nonAyre, 
idel quid traté eb ek iora;^XX^ 
•pag/ 1 26k Asimismo el Sergio 
'nombrado en este Concilio es 
el mismo que ipresidió en Tap- 
iragona^ y asistió también á 
•otro Concilio que se celebró 
.en Lérida en el año de 546. 
Los Señores Pérez y Loaysa, 
que reconocieron con mas dfr- 
'ligencía los Códices de los 
Concilios , pusieron este de 
Barcelona por los años dé 
(540 , fundándose en que los 
Obispos que se nombran en 
eJ principio del Conciifo de 
fiarceiona^^ subsgribifiroá ea 
•i* .0 
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el de Lérida , antes del qual 
se pone aquel en el Códlcé 
Emitianebse , que como he 
dicbo , es el único en qub se 
ha conservado. Gonfortne á 
esto debemos decir, que Ase<^ 
lo presidió en Tortosa poe 
los años de 640 , y haHálKkH 
se en lütímo' lugar su ndmi 
bre, parece qoe era el mas 
mpdéeno de los Obispos que 
coocurrieroQ á Barcelona , y 
establecieron los diez de<*re-> 
tosóptoones qne* se- teen eif 
éT lugar- 'cíeadoi(d¡t la -CI^blee* 
don db -Loiysa; rPoir'egtk 'tí^ 
zónr '4eBenio5 mdr qoe Xh^ 
presidió hasta oerca del mitf^ 
xBoafio 540, ó que ttnraal^ 

guir* miMor maS'ianiediactV 
cuyo nonibre^nó estáccbncP 
ci&J OLa presidencia de Asé*' 
k> parece fué muy corta, por-í^ 
que en et año 646 tenia ya 
por saocesotf á ■ ^ ' 

.¡.^ > M AÜRILIO. ' 'í 
• • ^" Jiño i¿e54&> '•• *• 

El nombre de este Pre- 
lado debía colocáis en ef 
C^itálügo antes del de Aselo^ 
si fuera verdadera la crono- 
logía que algunos Autores si-' 
guen en orden al tkinpo en 
que se celebraron los Conci- 

¿09' 4&'i^écida «y yalencfa-^ 
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Mariana escribo que estos se substituyendo el de Teud^ 
tuvieron siendo Pontífice rico , goberuaadose por los 
Juan' 1. sucesor de Honnida, .impresos, 
eleefido en 12 de Agosto del Sm embargo de esta ad— 
año de 523. Ambrosio de Mo* vertencia que Juan Vázquez 
rai^ dice que se juntaron en del Marmol pmo en su cxr- 
ti liña de 525 , fundándose tracto que publiqué en el to- 
en .que algunos Códices po- mo jicfcedente como ae 
neo. en el titulo «de ellos ú -puede vereñ la pág.309t ^ 
uño décimo quintQ ád Rey <^ idexó pétsufidíf esti? anti- 
TeodoncQ. £ita Cronologíla -quario del aviso :de lu.asn»- 
debe corregirse por la autora gd Pérez, de manera. que no 
dad del cdebfio y autiquíiifDO -ae adhiriese á k» impteaos y 
QSdice LuceaK» enielaual se -á los quotloB siguea» teníeor 
dice qiie d CbodUo dc^Léridi» do por . msia pvobaUe que al 
ae.eelebró en la-oa DLXXIilL iGoncUto db Valencia y el dp 
. ^ue^coiocideiconel'adojdéoin Jiéada.ae'tumróii,eoela&i> 
moquimotUodeTeodoricQ^Bi dccimoí|uiiito de Teuderica 
deTeudured0)8Ína4eTeudü% Párá aoiteoer este .dtctámen 
cuyo nombre se lee imbien alega queiTeudis ^Ué berege^ 
en el referido Gniice ^ conr y que no parecía verosímil 
viniendo con él la era, la que qué- siendo el Rey de esta 
no corresponde á los otros condición se celebrasen Con.»- 
^ombrcs que se leen en otros cilios en su Reyno, y que ca 
Gj dices. Por esta razón el caso de celebrarse , nuiKa se 
erudito Don Juan Bautista haría en ellos memoria de su 
Pérez en las (íot^recdoiíes que R^nador Esto fundaniento 
puso a! extracto ó juicio que es muy insubsistente y falso, 
Juan Vázquez del Marmol porque no hay cosa. mas cons- 
hizo del referido Códice;, le tante que iiaberse celebrado 
avisó acerca del Concilio dé muchos Goncilios en uexnpo 
Valencia , que se tuvo en el de Reyes inticionodos con ll 
mismo lúio que el de Lérida, heregia de^Arrio , en que ca- 
que pues el Códice señalaba yó el primero Remismundo 
la era 584 año décimoquin- con toda su gente por los años 
to del rey nado de Teudis, de 466. según los testimonios 

oQKcigie^ .i^.jiQi»h«e^ de láiáo .y I^doo^ 
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Obispos de España vivían por 
esta razón muy agradecidos 
á^Dios ; y á la verdad era una 
particular merced de ia Di- 
vina Clemencia poder juntar- 
se a tratar de los artículos 
pertenecientes á la Religioa' 
Gitólica , concediéndoles pa- 
ra ello su licencia los mismos 
principes que no eran del 
gremio de los Católicos. Es- 
ta >« ia cans^ por que los Pa- 
tei- qu^ se juncámi ¡ed el 
Concilio II. d& Toledo rey-' 
úsHádá i^nialarlCQ*'niostraroii' 
au gratítiid deslíes de esta-. 
Meñr quanto tccaiia.á las 
de^nioaiCioiKS' icoi]CÜiars% 
por csw pdabrai et^ 
mmkie HomM fiiásis- 
ms f fir» 'sk csiia iio m mm^ 
fms 9 ffMSids 0gémus"wimi'^. 
p$smtí*^ím^ dliMr Domina 
mstra gMén jímalaficú'Rí» 

átkMriili 'kt' kmmmris ¿mis 
regni ejus , ea qiue ad m^um 
fidei prtíüenimt , peragendi 
nobis licentiam pnestet, junten. 

El año , pues, en que de- 
be ponerse el Concilio de Lé- 
rida es la era 584 , que coin- 
cide con el 546 de Chrrsto, 
en que convienen los qu:itro 
Códices manuscritos citados 
por D. Juan Bautista Pérez. 

Este aóo JLV&tel d¿ciosoqiuitt^ 



to dd reynado de Teudis , 
cuyo nombre se lee , corno 
he dicho en el Códice Lucen* 
se en el título del Concilio 
de Valencia que se celebró en 
el mismo año que el de Léri- 
da. Conforme á esto d^ben 
corregirse las primeras edi- 
ciones de los Concilios V que 
ponen los de Lérida y Valen- 
cia en el año quince del Rey 
Teodorico sin otra noca , lo 
que dio fundaaaeiico á los Au« ^ 
tores citados para: señalar 
año 525 á la celefailieioa dt 
dichoi Concilios. 

Establecida la verdaderá 
Cronologjia del O)bicilio de 
Lérida debeitlbB ponér áf 
MauciUo por sucsesordé^ise^ 
lo^en el Obi^ádo' de DdrIcH 
sa, porque Mi fionibce se*le^ 
tntto Ids qub subiciftjeMlt 1^ 
dMttnBinhoioniscdcl» t«ftiM£k 
Cspcflio^ So jtfina ^4á^ 
lugar ieico coft kv'drctins-| 
tancia de expresar su Sede^ 
Id que no hicieron algunos 
de los que concurrieron al 
mismo Concilio. Dice así r 
Maurelio in Chriiti noininé^ 
Ecclesia Dertosance Episcch» 
pus , bis constitutiofiihus in- 
terfui , ^ suhscripsi. E'ír i es 
la única memoria que tene- 
mos de este Prelado á ^ni^a 
áítisktítíL GoaciUoi'qu^fie ce^ 

le. 
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IdHraseú en larfjc^viiicía Tar- 
nrconeoseen los AM-3Ígul«ii-» 

: JULIAN. - 
^^^j ano de $8ou 

tais jquarent9/ y fás en }qu« sd 
<:eípbr^ 4á Coiftriyo de Léricb 
basta el de qulaíentos^ocheo*, 
ta y .oueve 9 en que se tuva 
el teioero de:Toledo.t &ltaii 
l^\nKmorifi$i<k: Jotfi Obispos 
4e Torma. • cometo de 
^tras Sedes , ignorándose {wr 
esta razón si aquel espacio de 
tiempo ^ ocupp con la pre- 
sideecia de Mauríljp que asi^ 
fió al Concilio; de Lérida y 
de Julián , que subscdbic^ en 
el tercero de Toledo , llevan- 
do la piccedencia a muchos 
Obispos, | í> si entre los dos 
gobernc^ otro Prelado 9 cuyo 
co|iibre, sea desconocido por 
fiilta de nipjiument09 de aqj^-! 
líos años. 

^. Pesde que el Apóstol San 
Pablo predicó el Evangelio en 
^stas partes , y dexó por Obis- 
po dís Tortosa á su discípulo 
Kufo , se mantuvo esta Ciu- 
dad constante en los dof^mas 
de la l^eligion en medio de 
his persecuciones que los Ro- 
manos movieron en esta Pro- 
Vincha y.]^: de. k 9dbimm. d& 
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los Reyes Godos ararríanís-í 
mo. Gozó esta vfisiiddad la. 
Iglesia de.Tonoaa .qa^osdil*» 
timos añes :t.de.<|u«í íhemoe. 
hablado '9 con el mayor a»*: 
sifilpo i pues .aunque algunos 
han presumido .qiie^to 
t^licoá .de:esU'jPcovincia lae?' 
«oi»-pér8efúidosLen.tíefn|)& dei 
AmaJarjc09 .no hay funda- 
mento sino para eceer que 
este y otrosTlleyes . Arríanos 
no «oqiiietarDniá ta que poo^. 
fesaban: te« doctrinal cutóüeaV 
oomo se colige de ia fiicUiidad- 
y gusto con que escos Pcíih 
cipes aunque hereges , con^ 
cedifuron su licencia pasa que 
k». Obispos, se - juntasen ea 
Concilio , y determinaica 
quanto con venia a la Rcligioa 
y al gobierno de sus Iglesias. 
Florecieron , pues, así los pas- 
tores Como. ¿ rebaiio chris- 
tiano de Tortósa en el cato- 
licismo hasta los aéos de qiii<. 
nientos ochenta ^ en que pre-. 
sidia en esta. Iglesia su Obispo 
Julián , cuyo nombre se ke 
en las subscripciones de los 
C>ün cilios que se celebraroflí 
des|)ues , como veremos. 

En el referido año de 580 
el Rey Ixíovígildo cxerckó sa 
impiedad contra los Gacóli-^ 
eos persiguiendo lecMelménteg 

na.isoloíá ios fieléftyisiÍBOL tam4 

bien 
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hietí á sus Prelados , dester- 
rando a ios Obispos que se 
•empeñaban en mantener la 
Religión , y conservar á sus 
ovejas libres del pestilente er- 
ror de los Arríanos. La Pro- 
iViacia de Tarragona cxperir 
mentó esta persecución , y 
tuvo que llorar la miserablb 
•caída de Vicente , á quien el 
pérBdo Rey tíao de Obispo 
de Zara^oea apóstata de la 
Relipon , derribándole del 
átlo de la Iglesia al abiamo 
de los Arriaiios , como con 
S. Isidoro escribí eo el too» 
XJQÍ. 130. 

Eittfle los Frdailos que el 
implp LeoiEÍi^o iotentd peiv» 
mrtír en esta ocasiún faé Ju- 
liaoo. Obispo de Tortosai 
|iero este católico Fástor .1^ 
J08 de seguir la iiMconstanda 
tfel Cesar- Augiistaoo^ se jimor 
tuvo coQ la mayor firmeza 
en la doctrina católica , la 
que procuró conservar con 
toda su pureza en los ñeles 
que gobernaba No tenemos 
memoria de los trabajos que 
él y su Iglesia padecieron con 
este motivo, y solo se sabe que 
el buen pastor se resistió á la 
voluntad del Rey sin temor 
de sus amenazas y de la cruel- 
dad que executaba con otros. 

Ea(o es tao yerdiutoQ-» ^ 



sabemos haber sido este Pre- 
lado uno de los que Leovi- 
gildo desterró de sus Sedes 
por no consentir con su error. 
La Iglesia de Tortosa como 
tan Católica padeció la grave 
pena de ver desterrado a su 
Obispo, y puesto en su Sede por 
el poder y violencia del Rey- 
uno de la secta Ardaoa Ua^ 

FROISCLO. . 
% Después del > 
A|i¡éqsa: liay;*nombre es^ 
perito con ma^or vmedad que 
el del .Chispo puesto en Tor* 
tosa por «L.R^:Lciovigild»» 
leyéodoseM kM.Automieo» 
•iXNbs estas difimoeías %f>^/>9> 

fvj/p, ErúiÉthy y FMsch. De 
esce^modo ültimo debe^.escrfr- 
imt .d 0OBibre del IMad^ 

lArriaiib ; pues así se lee ea 
los Códices manuscrit09 9 des- 
echando las otras maneras 
como originadas 6 de la por 
ca diligencia de los copianr 
tes, ó de la equivocada lec- 
ción de ios Códices góticos, j 
Entró Froisclo á presidip 
en esta Iglesia después del añp 
580 , en que según la opinión 
mas probable comenzó la per* 
secucion de Lcovigildo con- 
tra los Católicos. Ocu[>ó la 
Ssfk M solo ^sta $i 4ñp de 
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•586 9 en que foUeció el Prín- 
•cipe que contra toda justicia 
le elevó á aquella dignidad 
desterrando al Obispo legiti- 
'mo , sino también hasta el 
de 589 en que rey naba el pia- 
jdoso y católico Recaredo, hi- 
jo y sucesor de Leovigildo. 
En este año , deseando el 
expresado Principe restituir á 
España la Religión Católica, 
y <}ue volviesen á juntarse 
Coficilios^, cuya cospombre 
tebia MtadO en alguna ma- 
tierá á causa de ia here^ía^ 
tüó orden de que se tuviese 
€A Toledo ConcilM nacional 
con el fin de c^e se abjurase 
d sAfriafliámo^ y se profesa^ 
líe generalnwnte la Religíoft 
CátóUca* En prítidpíos del mes 
de Bilayo de dicho afk> se ha* 
liaban juntos los Obispos y 
los Síefiores piiodpales del 
■Rey ao cbovocados tat Reca^ 
iem ; y en d' dia'8¿ se cele* 
"feró la primera junta con ale* 
f^rk'tan singular , que venció 
al gó5Eo con que se celebran 
las mayores fiestas del ano, 
jpor ser el motivo nuevo y ex- 
traordinario , viéndose todos 
los Españoles unidos con la 
Iglesia Católica , y alumbra- 
dos con la celestial luz de la 
fé los que por algún tiempo 
^dubieion en las tinieblas 



del error. En esta primera jun- 
ta ab:iHMron la heregia arria- 
na los Obispos y Señores que 
la habían seguido , y entre 
ellos Fruisclo Obispo de Tor- 
-tosa. Pero se ha de entender 
•que antes de esta abjuración 
pública y solemne Froisclo y 
los demás abrazaron la Reli- 
gión Católica luego que Ro- 
ca redo comenzó á reynar, cu- 
yo exemplo y dulces costum- 
bres allanaron fácil mentedlas 
dificultades que se ofrecían 
en la mudanaa de religión^ 
ganando las voluntad» de 
todos sus vasallos. Esto es lo 
que los mismos convertidos 
afirmaron respondiendo al 
•Obispo -Católico que exhortó 
antes de su coomíón á atju- 
nir sus errores didendo , que 
ya habían hecho lo que seks 
•pedia , quanda siguiendo d 
cumplo del gloriosísimo Re> 
caredO' anatematiiaron la 
lieregía arriana con todas sus 
supersticiones. Ocho fueron 
los Obispos que firmaron pu- 
blicamente de su mano la pro- 
fesión de la fé , y el último 
de ellos fué el Obispo de Tor- 
tosa , que subscribió con es- 
tas palabras. Fruisclus in 
Christi nomine ciyitatis Der- 
tosance Episcopus , anathewa- 

iimní J^arnis arriana dog-» 



X 
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mata superws damnata fidem^ garando que en tos dos ori-^ 

tanc sanctam catholicam^quam ginales antiguos que él reco- 

in Ecclcsiam Catholicani ve^ noció no tiene el nombre de 

nicns credidí j manu mea SU Diócesi. Pero no se ha de 

$0t0 COfdi sukstítif^ dudar que en los Códices ma- 

.f nuscritos se iee Fxoiácio coa. 

JULIAN Y FROISCLD. . la expresión item ibi , que po- 

Desde ti ém 4k niéndose inmediata á la . ñc^ 

ma de Julián ^.qitt^c^iresai 

. . Desimei que lossArdamI. la Sedé de Tortosa ^,m¿a¡ñcm 

gindenacdg sus errores • pa« que oEaiOfaíspo :át: la* iliísiiMf 

aadot 9 7 copteffM la f¿ caH Sedcw . -m. ' i^' 

tólka 9 uñidos todos » asi lost Aua^K amclmr; ásenlo^ 

qncpersevararanendr^iiarf. ns tnvienniijCÉi ottotínipo 

& .4^'J.eovígjldD isn ia^ver?, gim'dMictdtad. en tnnMü 

dadora religión ^ oomdJos n-i pon Ijiiri^caiisa se .lMi:eir.laa 

tíea oonvenídos , paaavoo á» Coiicáioa.)de; e^siíCk&n:; dé 

temar algunos dacceios que que toUaiíios dds'OWpoS'di^ 

oooficmacon y subcriUeiioiii una nilsma Sede, codie ^nda 

porclordiQque;. oe Ihaito en^ 3^,<!i>e tttvtfááktO'maitim 

h)á Códices de los Cod^ilida^ ^insiste ai quc 'el i<Ré^\Leo»* 

y refieren nuesiros Autores, vigii do dest^erró 'algunos Óbis« 

En el lujaba r 43 se lee la firma pos Católicos , poniendo eit 

de JuLi.in Obispo de Tortosa su lugar los que seguían el 

desterrado por Leovigildo Arria nismo. Llegando , pues, 

por su .ürmeza en la le cató- el año 589 , y sobrevivicndq 

lica , el qual puso asi : Julia- los dos Obispos Católico y 

mfs Dertosana Eeclesm Epis^ Arriana \ ambos, firmafoii 

copus subscripsi. En el lugar con el título de la misma Se- 

44 está la ñrnia de Froiscio, de , que gozaron mientras 

á quien Leovigildo puso en vivieron. Asi se ve en Julián 

la Silla de Tortosa por ser y Froisclo de Tortosa en el 

de su secta , a pesar de los Concilio III. dé Toledo Elpri* 

C atóiicos de esta Ciudad. Di- mero asistió después al Con* 

ce asi: Froisclus item M EpiS' cilio segundo de Zaragoza ce- 

eopus subscripsL Ambrosio de lebrado en el año de 592 pa« 

MocalcS;k|yó.£rog^bÉBtt>^4ise**^ sa aj^otti tnteraniepte ias re- 

' * ' F a U* 
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liquias del Arriani^mo. Su fir- de Tortosa la gloria y ale^^ría 

Hia se leeenel lu^ar quarto sin de ver a su Prelado intruso 

expresar su Sede con solas unido con sus tieles en la 

estas palabras : lulianus m confesión de la fé. 

Christi nomine Episcopus subs^ Hemos visto que Julián y« 

crrpsL A este Concilio no^ Froisclo firmaron las Actas 

asistió Froisclo j pero con- del Concilio de Barcelona, 

curtió con Julián al Concilio que se tuvo en el año de ^qg, 

de Barcelona que se tuvo el Én los años inmediatos faltaa 

afío > de 599 , expresando am« documentos, ea que se expre- 

has ei Obispado det.TortooB^' se el nombre 'de ^iuu>- ck 

y subscribiendo con uñas los dos Prelados por lo^jw 

wasmitt} pdabras. ^Sus líitnas no es posible averiguar, quknr 

no están inmediatas como eff de 1q$ dos quedó solo en el 

él Ooncilio. lEL de Toledo , gobierno de^eita Iglesia 9 iak^ 

mediando entre las dos la det tando el icflTO, segiin la cot»* 

Mutnio Obispo de Calahom^ ttiinbn^cpie eiit<kices se oh^ 

y la dé Galano Obispo de servó en laslgleslas^ue tuvie^ 

fimpoiias. . . . : . soados Pneladqs,4inosíen»^ 

/r;! SüBdüdo ¿oostante que Ju<¿. pee GátdUoo y 00» convergí 

Uan y Fi^iádo-.^fieim'iniH tldi^eiqudfrfitrábftáprdMír 

cbós aáfl» ^fozondo áoifcocet deqíiMdefidlecerel|iríiiie(ow 

tituló y digi|idad»de Obbpos * ' ' ■ ' 

Út Tortosa j y que el prime^ OUspo én ei añode 614. 0 61$* 

ro fué ' arrojado de su Sede • 

por la violencia del Rey Ar- Presidiendo en Tortosa los 
riano, debemos suponer que dos referidos Prelados Julián 
la Iglesia y Ciudad de Torto- y Froisclo, se celebró en Hues- 
sa no tuvieron parte en lain- ca un Concilio en el año 13 
trusión de Froisclo, por lo del glorioso Recaredo , que 
que no es necesario trabajar coincidió coa el ano deChris- 
en purificarla de la manciia to 598. Lo que en este Conci- 
de haber tenido un Prelado lio fué establecido por los Pa- 
herege antes del Concilio 11 1. di es , quedó sin la confirma- 
de Toledo. En los años si- cion que se requería para que 
gu lentes los dos Obispos eran lo determinado obligase per- 

Catóiicos.) y tuvo ia iglesia petu^oaeoie^ Paca .suplir este 
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JUAN. 
Desde án$es del año de 633. 

De este Prelado se tieno 
noticia por el Concilio IV. 



defecto se juntaron los Obis- 
pos enEgara en el año de 614 
o 615 , concurriendo Eusebio 
Metropolitano de I arragona 
y once Obispos con dos Vi- 
carios de dos Prelados ausen- de Toledo , que es uno de los 
tes , que tenían los nombres mas celebrados , no solo por 
de Esteban y Gomarelo. Los sus Cañones , sino tambiea 
Obispos concurrentes fueron por la asistencia de muchos 
todos de la Provincia Tarra- Obispos insignes en santidad 
conense ; pero como Ao ex- y doctrina. Del índice que pu« 
presaron las Sedes, no pode- büqué en el Tomo XL. de los 
mos detefmiaar «prende ellos Cbodlios contenidos en el ía^ 
fué el que pceaídia eo estos moso OSdice Luceose^cbnsta 
«fios m Tortosa. Es iFerdad que el IV. Toledano se tubé 
que eo las adiciones al su- en el año 3. del Rey Sisenauf* 

Kesto Gromcoo de Marco do en las Nonas de DídeQH 

uimo y tuvo su Autor el bie de k era 671. en lo' que 

cuidado de suplir la falta que convienen los Códices VigUarv 

Inlló en las subacrípcioDes del no é Hispalense. Esta Gr»QO« 

Goocflío Egaieme , honran- kgla es'la mas segura, y de* 

do á Tortosacon un Pkdado boi corregirse por día Us 

que firmó en sexto lugar oon edicfcmes que discuerdan asá 

estas palabras: JRítfimis stéi' en el día como en el afia Tal 

tripsis Y diciéndose él que eslaCofecdondeAguIrpe^ett 

cía. varón santo ^ elogio que queenlug^r de tumis De¿emm. 

omítíóen losdemasPrelackML Mswt poúe die tum Decena 

Bero mereciendo las adición Mt^ tal es tambiea la Coleo« 

jiesdtadas d mismo despre- clon de Snrb » en que se po« 

do que d Groaicon 9 no es nelaera68i. la que de niiH 

justo poner en esle Gaták]|;o gun modo pudo coincidir con 

d nombre de Rufino , y £- el afio 3. dd Rey Sisenando» 

bemos ooofesar nuestra Ig» La autoridad de los mismos 

Aorancia acerca dd Obispo Códices convenced yerro do 

oiie subscribió las Actas dd los Himnadores que señalan 

CMicillode£gara|. y preSH porafioi.ddRmiadodeSif-. 

día en Tortosa. . aenando .Ia,era673. c^moci 



Digitized b/Coogle 



96 España. Ságrada^.Traí. 7& Cap. 9. 

Arzobispo DonRodri^^ ó la cilio VI. de Toledo , que fué 
6^1. como D. Lucas de Tuy, universal \ior habéis com- 
ió que no se compone con el puesto de los Obispos de to* 
título del ConciüoIV.que po- das las Provincias de Espa— 
ne el año 3. de Sisen mido en ña , y déla Gaita Narboaea— 
la era 671. en loque convie^ se, se celebró en el ano se-» 
ne con Isidoro Pacense que se- p^undo del lUy Chintila ,qua 
ííala el año i. del Rey nado fué la era 676, año de Chris- 
cb Sisenando en la era 669. 10638 , en que coavienen los 
dño de Christo 63U Acerca mas de los Códices NlSS^por 
éd ndmera de Obi^x)s que euya autoridad deben come* 
coneurrieroii al Concilio y se gkse la edkion de Surio que 
aota gran vaiiedad. en el Có^ pone la era 686^^108 desct» 
dice citado > como se advier» dasdek)sco|iniitesqiieseiio» 
te ea él índice ^diciéBdose eD tan en algunos Códkm Este 
éltítiidoddCoacilioqQe&e- Concilio debe str mtqr ati* 
KMi 6a y ea el prlacijáo de mado^nasoto por los docti* 
ks Actas que fiiefon 66. y simos Qiwpes que se esta^ 
finalmente 9 en las sufascrip- Ueckron^ condenando todas 
tionesse cuentan solo 6a> El lasheregíasqaeaeiiiventaioa 
Bdmsrode 66. es el niasmi-^ aatetiotmente, sino tamláeii 
torizado^ como se puede com* por la célebre carta que escri» 
probar con los testimonios hió San Braulio , Obispo de 
que se citaron en el Tomo VI. Zaragoza, cuya doctrina yt 
de la EspaXia bagradü pági- eloqücncia causó grande ad-» 
jaa 166. miración en Roma. De esta 
• A este Concilio asistió el carta, desconocida fiasta núes- 
Obispo de Tortosa llamado tro tiempo , traté indi\ idual- 
Juan , y parece tenia ya al- mente en el tomo XXX. pa^. 
gunos anos de antigüedad, 157, y la publiqué para gran- 
pues el lugar que ocupa en las de esplendor de nuestra Na- 
subscripciones de 62 Obispos, cion é ilustración de la Histo<« 
que pone la edición del Car- ria Eclesiástica en el niim.XXL 
denal de Ag^uirre , es el 23, de los apéndices del tomo ci- 
donde se leen estas palabras: tado. £n ella vindica el Santo 
Joanncs Dertosana Eccksiét alosQhi^Kis de £spaáa dsla 
Mfisnpits^^néMrifíLElCúi^ i^^'"nnffl coa 
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tjue alanos falsarios los ha- i i est DCXC. anno Reces^ 
bian desacreditado con el Pa- vinti R£gis, Hahet subscrip* 
pa Honorio , quien mrn ido de í iones LIL Episcoporum , XIL 
la falsedad escribió a nuestros ^hbatum , P^III, llcariorurm^ 
Prelados, que se temíase cu A'l^l. l-'lrorum illustrium co^ 
plicsc en ellos h seiitencici que mi(um.L¿L nota numeral de la 
^ce : Canes muti non valentes era con la voz quadragésima 
Jotrare. Entre estos Padres hace 690 9 y corresponde al 
•que asisüeiOQ al Concilio re- año 652 , en «1 que hay sia 
¿ridO) y cuyo zelo represen- duda de£sc^o de un año , co^ 
té al Stimo Pontífice el Santo nao se evidencia por la auto- 
Obispo de 2^aragoza , se h^Uó ridad de otros GSdices y dd 
wsatíüxo Prelado de Tortosa, -año que se expresa del üej^ 
cuya subscripcioa ae lee en nado de Heccftvinto^que con- 
«I número 1$, y tíeiie las mis* Udo desde que filé aiockdoá 
mas palabras que ea ei Coa* .sv padee 9 lo que se hizo eñ 
cilio IV. No concurrió este d mes de£iierode¿49, vi»* 
Obispo ai CoDdyo VILde To« ne á concurrir con la era 691* 
Jedo 9 acano pof haber falle- y año de CÉumo 653. £n es- 
:cido, como parece indica ia te pues se juattS en Toledo:de 
-antígiedad del sioesor que órden dd|iiadomfiey Beofe^ 
asistió al OMKdlki VUL dd vintod Cóndilo VUL en cu- 
-«fio de 653. ^ yo principio liafce d^gloríoso 

JRr^pe menioda de su eiát- 
A F R I L íL tacion.d Tfxmoyirivjeodo aun 

- JBtúde.6s¡ mMiUatUie^ su padre Chindasviato , lo 

sedellid 'i la diligéada 
En d indioe de los Conci- y zdo de San fifaulio , de la 
üos contenidos en d Códice manera que referí en el to- 
Lucense se pone , hablando mo XXX. pag. 164. A este 
-del Octavo Toledano ^ la no- Concilio concurrieron 52 
•ta siguiente : Toietanum Con- Obispos , como se lee en los - 
cilium , sive gesta synodaiia Cxidices a excepción del Vigi- 
LIL Pontificum in urbe Regia laño ,que omitió a Servando 
celébrala die XVII. K alenda-' Obispo Eliplense. Entre estos 
runi Januar. era DCL. , qua- se halla el de Tortosa , cuyo 
(^Of^SinMiis^.^aáj^tmsi^t) jiombce fisilüik) que algu- 
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nos escriben Aprila , y está en juntó en Toledo el año de 675 
el número , llevando la con grande alegría de los Pa- 
antigüedid a 18 Prelados, se- dres , por haberse pisado i8 
gun el orden que se ve en las años sin poder juntarse , y el 
colecciones de los Concilios, otro Nacional , celebrado en 
con la diversidad que se notó la misma Ciudad en el año 
en el tomo VI. de la España de 681. En este tiempo presi- 
Sagrada pag. 188. En el año día en Tortosa Cecilio , pera 
de 656 se juntó en la misma entre las subscripciones de di- 
Ciudad el Concilio X. y aun- cho Concilio no se halla la de 
que según las ediciones no este Prelado, de lo que se co- 
asistióá él nuestro Afrila, sin lige que no pudo asistir , ó 
embaq^ debe creerse su asís- por enfermedíad , ó por otra 
-teociaenvistade lassubscrip* causa legítima. En el de 683 . 
ciones que constan de los se celebró en Toledo á 4 de 
'M.S& citados por Yepes»£8Cas Noviembre el CondliQ XUi 
se reprodugeron en el tomo Nacional , con aaisteocía de 
XlV.de la España Sagrada 48 6 49 Obispos, como se lee 
pag. 23, y entre ellas ae lee en el cdefaieCódíoe.Luceiise^ 
en-daiiánero25 ladeAMa» enelqualse han comervado 
Obiailo de Tortosa. para emccial esplebdor de 

nuestra Histocia Fx4psiáiirihi, 
íA. CECI LI Ol asi este como los quatro si- 

tkuMfOesdeliáioéñ^fiasia guientes celebrados en la m»- 
i -y después del 688. ma Oudad , los quales falta- 

íi . ' ' ■ " ban en los impresos. Al expre- 

- ' Desde el año 656, en que sado Concilio del año de 683 
como hemos visto subscribió asistió el Obispo de Torto'^a, 
■Añila , Obispo de Tortosa, y por el lujjjar que ocupa en 
hasta el de 683 , no tenemos las subscripciones de 48 Obis- 
' noticia del Prelado que pre- pos , se puede colegir que lle- 
sidia en esta Sede por la fal- vaba algunos años de anti^e- 
ta de Concilios , siendo tan dad, leyéndose su nombre en 
< corto el número de los que el número 20 con estas pala- 
se celebraron en los años in- bras : CkiUus DerfosaasiS 
ter medios , que solo fueron Episcopus. 

do&.diinoKiKnwiciaU qiasie - . £aii^ Actas del CodcHío 
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XIV. de Toledo se lee en su te Concilio de Toledo se tu- 
principio, que el serenísimo voen 14 de Noviembre del 
Príncipe Ervigio , amante de año de 684 , y se compuso de 
la verdadera fe , é hijo muy los Prelados de la Provincia 
querido de la í¡2:lesia de Chris- Cartaginense , y de los Vica- 
to , obedeciendo al Romano rios de todos los Metropolita- 
Pontífice , deseó que se tuvie- nos de España. Si los Concia 
se en su Rey no Concilio ge- líos Provinciales se juntaron 
ceral , en que se condenase para confirmar en ellos las 
el error pestilencial de Apo- Actas del de Toledo , para 
linar 9 uniéndose los^ Padres que de este modo fílese ge- 
•en su sentir al gran número neral la aprobación y confe- 
Prelados que lo condenó 'sloii da lo determinado con* 
fNcimcfO en el Concilio gene* tiael error de Apolinar en el 
•ral , que se tuvo eo Constan- Codeflio de Constantinopla^ 
-tíoqpla en 7 de Noviembre del ios capítulos de ellos seriaii 
afio de 68a No podia cum- conformes á los del Toledar 
plirse d áe&BQ del piadoso 00, masfidtan las Actas de 
jRqr y asi poique acababa de dichoa Coocilios , y carece 
•dísolmaeelCo&cflfoXIILN»' inos también de las súbscrip 
•cional j 7- de restituirse los ciones , aunque podemos su- 
«OhÍBpoaá siis respectivas. Se- poner que asistiriao i dios loa 
des^ como por d r%or dd mismos Prelados que concur*-*^. 
liempo, originado de las nie- rieroa al Nacional del año 
!Ves y hielo que hadan suma- precedente , y que Cecilio, 
mentedificilel viagéá laCor- Obispo de í ortosa, tuvo al- 
te de Toledo. Por esta razón guna parte en el que con el 
dióórden de qae en todas las retcrido motivo se celebraría 
Provincia se celebrasen Con- en su Provincia, de Tarra<- 
cilios particulares , en que se gona. 

confírmase y mandase obser- Para mayor ilustración de 

var todo io que se estabkcie- lo que pertenece al Conci- 

se en el Concilio Provincial lio XIV. de Toledo , y de lo 

de Toledo , que se había de que nuestros escritores alegan 

juntar para satisfacer quanto en comprobación de las C :ir-. 

ántes á los deseos y precep- tas dirigidas por León lí. al 

tos dd.Soauuio£!oocttc«u /Rey £rvigio ^ á Quirico Ar- 

i* > 20* 
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«¡fú España Sagrada. Trat. "¡S.Cap. 9. 

•cobiifX) de Toledo» y al Coft> di Códice Lucénse. £s^ nott* 
ide Simplicio 9 sobre lo qoese cstfis muy importante paia 
«pueden ver el ML Flores en el compsobar la legidmidad de 
tomo V« pag. 27^9 y d emdi- las Cartas de León 11* dirigí- 
<to D. Vicente Noguera en so das á España , por lo que no 
4iota IV. ai cap. 17. del libro puedo ménos de iqifoducir 
VL de la Historia de España aquí la nota yirviso delSeñór 
jde IMbriana , no piiedo.niéno8 B¿m ea el ^o 304 del Gdi- 
de advertir , que las .ce&cídas :d¿Ge.M&-qise de guarda en la 
«Cartas se consenranni .en el ttUioteca Vaticana , y dice 
•antiquísimo Códice Lucense. así : Ex netusio Códice Gótico 
De este dixe en el tomo XL. Conciihrum MS, qüifuit Ec" 
<|uc píí recio en el lamentable ^lesia Lucensis ^et nunc est in 
iiiceadio d¿ la Re:il Biblioteca Monasterio Sancti Laurentzi 
del Escorial en 7 de Junio de R-^gii , ibi pos i t ce in fine Con- 
167 1 , por lo que tengo por cilii Constantinopolitani ter-^ 
cierto que él Cardenal de tiiy quia de ejus subscriptiom 
iVgulrre no copió las Cartas agunt. Quce Epistolcs in im* 
del Códice Lúceme , como es- pressis desidcrantur i possuni 
cribe el citado Noguera. Sin itaque ibi addi ad finem Sy- 
embargo pudo el Cardcnai nodi tertia ConstantinopoUta- 
public:ii las conforme al MS. na , qtue fuit sexta Ecumeni^ 
Gótico Lucense , pues aunque ca tomo IL fol, 103 1 , vd 
no existí t en ei Escorial quan- certe ante Concilium decimum 
do d Cardenal trabajaba y quartum Toletanum poni. Nam 
publicaba su Colección de propter has Epístolas celebra- 
Concilios, pudo tener presen- íum est in Hispania Conciiium 
tes las retcrid.is Cart.is , y co- decimum quartum Toietanum^ 
piarlas del Códice remixido á ut ex ipso apparet fictt non- 
liorna, á Gregorio XlíL por dum feratur impressum inter 
el Cardenal de Quiroga. £n Concilia. Sunt autem bte Eph- 
«ste se contenían las Cartas -itoke Leonis ILPapa Romanía 
fmbücadas en la colección de anno Cbristi 68a 9 ct^ttsetiam 
Aguirre, ántes del Concilio Epístola adComantimmi»' 
XiV« de Toledo , en la forma p&atorem extat imfmsa in 
que las copió D. Juan J&Uttts^ fine ConciUiQmstantmopoütt^ 

ta Peces qiiaodo cecoiiociiS H^JoLio^^ée éúí ijfsare. 

Ea 
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Obispos de Tortasa. ' 9 1 

En el año de 688 se jun- rum , anuo Egicani Re^ 
tó á II de Mayo el Concilio gis VI. Nonas Majas ^ era 

XV. de Toledo, compuesta jDCCA 2X7. Con la autoridad 
de 61 Obispos , como se lee de este Códice debe coriegir- 
cn el Códice Lucense , de don- se el año que en el Vigilaiio se 
de se sacó en la forma que pone , que es la era XLVl. la 
anda impreso en las ediciones qual no conviene con el año 
de Loaysa y Aguirre.Sus Ac- 6 del Rey £gica. Subscribió 
tas fuax>n íirmádás por el las Actas de este Concilio la* 
Obispo de Tortoaa Gxilio^ voiatQ Obispo de Tortosa ea 
¿iiya, autíguedad era ya tao« esta fbrma : Involatus £krt(h 
ta ea estse año , que su noiiH sana Ecclesia Episcopus suBs* 
luce se lee en el lugar 11, pre- cripsi. Lleva la precedencia á 
cediendo á 50 Prelados. Vivid 19 Obi^M» , por donde se 
awQrjpooo tieaipa después de plueba^ comenzó a gober* 
f«te Concilio, coaaose^coUge nar muy poco después del 
del tiempo qiíe bah». gobtf^ Cqik;í1ío XV.de Toledo, y quo 
mdo d sucesor quaiMi> se si el Obispo de Tortosa asís* 
cekbcóelCoDdUoXVL eala ti6, comoes creíble , al Con* 
iwma Qudad de Tolicda cilio DL de Zaragoza, seria In^ 

■ . volato , y 00 su. antecesor 
^ IlíVOLATa Cedlioi 

• En d dia 9del«^oviembre 

El último Prelado , de de 694 se juntó el Concilio 
quien tenemos noticia haber XVII. de Toledo, y asistieron 
presidido en Tortosa baxo el a él a lo menos ói Obispos, 
dominio de los Reyt^ Godos, cuyo numero hace verisimil 
se llamó en los Códices MSS. que concurrió el Obispo de 
Involato , que alanos auto- Tortosa ínvolato i pero fal-. 
res escriben Inviolaio. Su pre- tando las subscripciones, ca re- 
sidencia consta del Concilio cemos de la luz necesaria para 

XVI. celebrado en l oledo á asegurarlo, y lo mismo debe- 
2 de Mayo del año de 693, mos confesar en lo respectivo 
con asistencia de 60 Obispos, al Concilio XVÜl. de que dió 
como se dice en el Códice Lu- noticia Isidoro Pacense , el 
cense con estas palabras: To- qual no se hadescubierto has- 
ktgm¿¡jmi^ LX^J^Iptuopí^ ualtoob Desckdaóo expre» 

sa« 
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. España Sagrada. Trai. 78. Cap. g. 

sado de 693 fálísn las subs- pero k entrada de los Satrai» 

cripciones y otros roonumeii- ceños en España fué tan po« 

tos , que nos comuniquen las eos años después, que es muj 

luces necesarias para el cono- verisímil haber conocidD ifH 

cimiento de que Prelados pre- volato la miserable cautividad 

fiidieroa en nucsuas iglesias 9 de su Iglesia de Tortosa. 

CAPITULO X. 
Entrada y dominio de los grabes en Tor^ 

Sosa , y sucesos relativos d esta Ciudad 
duranSc su cautiverio. 

DEstruido e! imperio de que los Arabes en esta imip-» 

los Godos en la España cion pasaron de Zaragoza^ 

ulterior , determinaron Mu- sin explicar el termino á que 

za y Tarif , reconciliados ya llegaron sus hostilidades. Los 

después de algunos debates, historiadores entienden co- 

salir de Toledo , y apoderar- munmente , que en este pFÍ« 

se de las Qudades de la £spa- mer golpe que los Arabes des* 

iíaOterior, como loconsí-< cacgaroki sobce la £spaña C¿- 

fuleron tomando todos los terior, cayeron baxo su do- 

ueblos de las regiones Celti- minio todas las Ciudades de 

lieria , Carpetania y Edet»- la Provincia Tarraconense^' 

nía. En esta última sugetaron pero quando esto admitiese 

á su dominadoa la fuerte an- alguna excepckm 9 debe te- 

tigua y floreciente Ciudad de netse por cierto, <|pie los ene* 

2^g02a , la qual, s^un el nlgos tardaron muy poco en 

testimonio de bidoro Pacen- sugetar todos los térnunos de 

se, estaba por justos y ocul* la expresada Arovlacia. Esto 

tos juicios de Dios abierta se comprueba por la presteza 

para la entrada de tan fieros con que acometieron á la Ga« 

enemigos , y las calamidades lia Narbooense, cuya con* 

que con ellos sobrevenían á quista no empreadetian de 

Ift España. Eael Cronicoa del algún modo, si no hubiesen 

citado Pacense solo se dicei ocupado áncés todas, las le* 
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•o EiUrada 4^ hs Arabes en Téríat^ú*^ 51 3 > 

g'iones de España hasta los desgracia de quedar entera- 
Pirineos que ia dividen U mente destruida , y aun de- 
Galia. sierta. La misma infelicidad 

' No podemos determinar padecieron las Ciudades de 
que calamidades padeció en Ampurias , Urgel y Vique, 
esta irrupción cada uno de adonde penetraron las armas- 
Ios Pueblos en que entraron de los Ar:ibes , sin que básta- 
los Bárbaros ; porque ei escri- se a cont ner su furor la as- 
tor coetáneo de estos sucesos pereza de los montes , ni la 
aola habla de las Ciudades en' fartiiicadoii de ^los pueblos 
general , dicifiodo que algu-*^ situados en dios. Mas dicho- 
nas de ellas fíieroñ abiasadas* M9 'toronjas Ciudades, que 
y asoladas por él enemigo , y oooociendo 'queño unían las 
que otras,3e9carnientando ooqí fttems^aqfksentes paia retís*' 
di'past^^ que ciÉpedmenta- tirlali eatmigo, : se entregaron- 
cos^faB^^rimcras ^ se dferoB'á obé h eoadicion^.que sellas-* 
]»ritiÍ9)eimig^ado9econal- ptmtíÜRPÍa.íUbéttmiúe'Vi*: 
gunas coodiGiones que bkse^> idr .conftrme & sos- antiguas) 
ron lu auertB menos dcsven*^: le^ y ooMombres , asi enio» 
tiieada(Pcirloeefe(^osquerre*' sagitado. ooofó'«n4o poiiticouí 
StttedroDijdeívétts^^iiapipoíoii^j Entre fes|aS'9e «uentán ^iasj 
testiBckdt)S por *esorí«Drsf >qne) Gindadesf de Zaragoza , í Bar«? 
ík>recie'ron algún ¡tiempo des-^' celona , Huesca y Lérida*, 
pues del Pacense , sabemos Nuestra Tortosa siguió el* 
que las Ciudades que quisíe- exemplo de estas, coa lo que. 
ron resistir á las fuerzas de logió la íeUcidad de niante-» 
los Sarracenos, padecieron los nerse con todos los ediHcios 
roas crueles rigores de laguer- que tuvo baxo ei Imperio ^ 
ra. Tal fué Tarragona Capí- Gótico , por lo que no fué 
tal de la Provincia , que con- necesario reediticaria en la 
fiada en sus victorías^sadas, primera ocasión en que fué 
en el valor de sus vecinos , y ganada á los Moros , como 
en los muros que desde los si- ahora veremos. Retuvo tam- 
glos en que sirvió á ios Ro- bkn el gobierno civil y ecle- 
maaos ia fortalecían , se re- siástico. que en tiempo de los \ 
solvió á defenderse hasta el Godos , conforme á lo que se 
aUentp perú coa la. dii6 dé la Cii^dsd de Barc»-^ 

lo. 
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lona en el tomo '29/ en las. triiir < enteramente lotenemi* 

páginas 146. y 177. mas por gos á causa de su graafirme* 
falca de monumentos de aquel za , no tenia sino alguna pe- 
miserable tiempo carecemos queña fortiticacion , por lo 
de noticias indivíJuales , con- que í uc tacil echar de ella á 
cernientes a los Obispos é Igle- los qu j ia habitaban , obligáii- 
sias, mientras duró su prime- duios a la fus^a y aprisionan- 
ra cautividad , esto es , desde do áalgua numero de los mis- 
la entrada de los Sarracenos mos, como escribe el autor- 
hasta principios delsigia si- de la vida de Ludovico Pío. . 
güicnte. " ' Desdj Tarragona se encami- • 

Ka el ano de 809. conti- nó el exéicito acia Tortosa, 
miando Cario Magno y su y en el camioo hizo tal des- 
hijo Ludovico la grande y trozo en los Moros que no 
piadosa empresa de sacar deb quedó castiUo xii puriitio .que 
yugo délos Sarracenos :á km no asolase : 6 «no at>rasase» 
fieles ique vivían en ios pu&f| Hecho esto pairo^ dividir laa. 
hlos mas ciercanos á Francia, tropaa en dos. partes , Ao que. 
determinaron la conquista de se hizo en un pueblo Uama^ 
los que perteneciantárias DmH do Santa.^fkíluiBba ^ iqué. Jft-r 
oesis de Taoragona y TortOf^ gonlaopíiiioadel'jSeñaoMac-' 
aa. En el vccan^ «^puek.^.de) oii^corMifnadoidquI&iMqrae 
dicho afío^vinoLudoyico GÓii' Uam Quemh.ó KacEdiiO) 
todo el aparato de guerra que en las tablas de Ptolomeo se 
pudo juntar para esta, .expe!^' dice Cercso- Este sitio dke A 
didon, y como se había t;0' aütor citado se ha tenido 
mado ya la Ciudad de Bar- siempre por el mas oportuno 
celona , s^gua los testimonios para colocar en él un exérci- 
alegadüs en el tomo XXIX, no to en el caso de intentar la 
hubo dificultad en dirigirse conquista de Tarragona y 
por esta Ciudad á la de Tar- Tortosa , y por esta razón se 
ragona. Esta se hallaba des- sirvieron de él los Franceses 
íruida desde la entrada de los después que se apoderaron del * 
Arabes ; y fuera de los vesti- Pi mcipado de Cataluña , pa- 
gios que permanecieron de los ra disponer y juntar alli sus 
ediricios antiguos , que como tropas. Dividido el exérctto^ 
dice Kasis oo.pudieroa des» mandóú Aey fie la na^ot 

par- 
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fiarte le sigfuiese ácia Torto- Franccíves á la entrada de ua 
sa ,y que iscn)lxirdo. Hade- Vaik llamado de Ibana , el 
maro , Bera , liorell , con la qual es muy pi olunJo ,y está 
otra parte del ejtércjxo , se rodeado de grandes y altas 
encaminasen mas arriba del montañas. Fué particular pro- 
Ebro , para que pasado este videncia de Dios , que los 
rio cogiesen de repente i los Franceses no cintrasen en este 
enemigos, y los acometiesen Valle; porque en tai caso ha- 
de manera , que causasen en bria sido fácil que los Mo^- 
ellos todo el desórden y es- ros se apoderasen de ellos , 6 
panto que pudiesen. Coofi>r>- los acabasen tirando piedras 
me áesta Real disposición an- de lo| alto. Tomando , pues^ 
4ubíe8on los dichos Caballé- otro camíAo mas llanbj^ábicr- 
ros por el espacio de sA días to ^ creyeron los Moros qüe 
i las riberai'del río 9 reoono»- los Francdses. bulan de dUos» 
wndo los lugares y bosques, por Ib que llenos de confian* 
pasando luego el Onca y d la los persiguieron por la e»> 
£faro, loque fué en«él»dia palda; pero les sucedió lo coa* 
•fl^mode^siacsdeliaibBrseaei» tcariowlóquepensaban^por 
fuadode ¿líos elfiéy cdo-la que vol'^iáadose los Franceses 
otra parte demi eáérdta Bn áda ellba ^ los acometieroB 
la parte de-acá del rio se ocu* oon tanto valor ^que los obis- 
paron ca «alar los campos y garon'á' bnr, matando á los 
poábliDs de los: eoetnigos haah- que pudieron haber*i las ma^ 
ta una Villa «pe era k má^ nos. Alegres, pues , con la 
yor que tenían llamada Villa- ^rictoria , y ricos con el des«- 
Kubia , donde se apoderaron pojo del enemigo, se dirigie- 
de muchos y ricos despojos, ron ai Rey á los 20. días de 
que los Moros no pudieron su separación , el qual los re- 
ocuitar por hallarse entera- cibio con grande gozo, deter- 
-mente desprevenidos. Los que minando después volver á 
pudieron huir de aquel des- Francia , por no ser posible 
trozo , avisaron á los Sarrace- tomar entonces la Ciudad de 
nos de Tortosa y lugares ve- Toi tosa , á ciim-i de hallarse 
cinos , y habiéndose Jtmtado muy fortiHcad a , y ias tropas 
^ran multitud de estos , sa- que le Seguían muy i'atigaJ 15 

lieroo ai .encuentro de ios por U -aspereza de iu» caminos 
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las hostil id;ulcs que hicieron 
¡en todo aquel pais^queesu 
.entre Tarragona y Tortosa. 

De esta relación coli- 
ge , que Ludovico Pío ganó 
Á los Moros en este año , ade- 
mas de la Ciudad de Tarra- 
-gona^ ios lugares vecinos de 
la región á que peftenecia, 
que era la Cosetania , y asi- 
mismo la mayor parte de ios 
Ikrgete*? , desde los confines 
de Cerdania por las riberas 
dei rio Segre, y de los pue^- 
,blos principales de los liercao- 
nes , por las dos riberas del rio 
£bra £1 puebto dé Santa Co- 
lumba, en que dixe se habia 
liividido la gente de Ludovi»- 
co se dice hoy SanuColona^ 
/desde éí qital sa oiQVilsooa fas 
Capitanes expresados, losqu» 
alexándow? de la corta dd mar 
{lOc la parte mas* aúpeme jr 
vecina^á.ios monees, pasaron 
los rios Segre , Gíaca j £l>n% 
Jiackiiido grandes estragos sin 
que loB Moros pudiesen xesis- 
tirlea. La VHia que el autor 
de k vida de Ludovico Pió, 
llama FiHa-Rubea , que era 
la mayor que poseían los Mo- 
ros en .iquella parte , se 1 Li- 
mo entre los nuestros Villaro- 
ya ó Villaroja , y el Valle que 
el citado autor nombra Iba- 

mf es, ^e^Q^tUon Narciso Fe; 



liu el que se dice al presente 
Ibii , lo que puede conocerse 
por las circunstancias de su 
profundidad, y. de las altas 
montañas que le ciñen. 

En el año siguiente medi- 
taba Ludovico i?io hacer otra 
ejcpedicion pará la conquista 
de lortosa ; pero Carlos su 
padre , que habiii prevenido 
4Jna ¡2;iaesa armada contra los 
Normandos que destruían hs 
costas de Italia y otras tierras, 
.mauidé á su h^o que no viof 
Alíese ^ en persona áBspaña, 
sino qué cuídase de parte de 
la dicha armada. Pero no que^ 
riendo que se desistiese ente^ 
•rannente die^ la expedición •cot»* 
¿Iratiús Mórós defispaña , eof* 
v\á A Ludovico un Capitaa 
llamado Ingobmo ó Vigebeiv 
to , para que. en nombre d4 
Emperador G&dds .'y deLaf 
dovlco viniese á Ei^afia.cott 
su exércitoá coatinoar la dei^ 
rota de los Sarracenos. Llegó 
Ingobertacon su exércko á 
Barcelona , y en esta Ciudad 
se tuvo un consejo , en que se 
trató del modo con que po- 
drían sor prebende r a los Mo* 
ros de 1 or tosa. La traza que SC 
dio para este fín fué , que se 
fabricasen embarcaciones de 
transporte, dividida cada una 
cUas enquatrapartes^para 

que 
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que de esta manera se pudie- 
sen conducir en caballos ó 
muías al rio Ebro , llevando 
al mismo tiempo clavos, ce- 
ra , pez y estopa , con todo 
lo demás necesario para la 
unkm de las dichas partes. 
Asi prevalidos marcharon de 
Bucdona los Capitanes Ha«- 
demaro y Bera con toda su 
gente $ y habíeado andado 
por espacio de tres dias sin 
detenerse en algim pueblo^ 
y no teniendo oeoo techo que 
el Gelo 9 como escribe el au- 
tor de la vida de. JUidovico»: 
m usando de fiiego por no 
ser conoddos por el humo;^ 
yünalmeitte oamioando útti 
noche qosik^ podiim 9 Ue|^- 
nn al referido río^ que pa- 
auon en los barcos que lia- 
bían preparado ea Barcelo- 
na. Todo lodicfao se^hiao con 
tanto seeratOf qiK Igs Moras 
dcTortosa no pudieron co*i 
n6cer ^ intento de los Fran«« 
ceses, loa que se habrían pues* 
fo sobre la Ciudad -, á no faa-t 
berse descubierto su empresa 
por un modo extraordinario. 
Bañábase a la sazón un Mo- 
ro en el rio Ebro , el qual 
viendo que baxaban sobre el 
agua excrementos de caba- 
llos, conoció que por las par- 
tes superiores 4^1 lig 



áe Tartasa. 

la caballería del enemigo. Avi*' 
só de esto á los suyos , los 
que enviaron dos para que 
reconocics n las riberas del 
Ebro, los quales vista la tro- , 
pa de los Franceses se presen- 
taron inmediatamente al Go- 
bernador de Tortosa , y le 
dieron, noticia del peligro en 
que se' bailaban. Los Moros 
que guarnecían la Ciudad, se 
ocuparon del teme» en tan- 
to grado 9 que huyeron de« 
xando quanto tenían en sus. 
tiendas , ias que sirvieron á 
los Franceses para pasar en 
ellas la noche. £1 Gobema-^ 
dor de la Ciudad procuró re- 
QOger su giente , y habiendo 
juntado un buen enérdtio» se^ 
presentó el dia anuiente á los 
Franceses. Estos,aunque muy 
inferiores en minino 9 pelea* 
ron con tanto esfuerzo , que 
obligaron, á Ids Enemigos á 
retirarse ^ liatíendo en ellos 
tañtá moirtaodad^n.su reti- 
rada mientras duró d dia , 
que el camino quedó cuUer* 
to de cadáveres. Sin embargo . 
de esta victoria no fué posi- 
ble tomar entonces la Ciu- 
dad , y fue preciso que el 
exército Francés volviese des- 
pués de un largo cerco al país 
de donde habla salido. 
; Jiix ^ a¿io de 811 el Rey 

G Lu- 
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Ludovico empeñado en to- Ehro , eni como la llave que 
mar á 1 ortosa hizo otra ex- abria el camino para entrar 
pedición llevando consigo a conquistar las otras regio- 
tres famosos Capitanes , que nes de España. Por esta ra- 
fueron Hei iberto , Liutardo> zon escribe el autor de la vi- 
Isembardo , y un numeroso da de Ludovico Pío que los 
y valiente exército, y Uo^nn- Moros se llenaron de temor 
do á Tortosa apretó con la ^^iendo que ganada esta Ciu- 
fuerza de sus máquinas los dad por los Christianos era 
muros de la Qudad ; de ma- ya muy ftcil la pérdida de 
ñera que los enemigos llega- las otras Qudadgs que ocur 
ron a dv^oofíar de poder de- paban. 
feoderla por vu que los vssxjb^í Hablando del tiempa en 
IDS se hallaban muy maltia* qoq se hkieron las referidas; 
tados 9 y que ellos no podían, expediciones se ha de adver* 
tolerar mas 0itíg^ Entrega-, tk que f^ Seto Marca las 
ron ) pues , las llaves de la puso en los años 802 , 803 
Ciudad á Ludovico , el qual 804, pero Baluzio en el libro 
volvió á Francia ^ habienda- W. que afiadió á la obfa- in- 
consumido qoacema días en tulactt Mana Hisfonica tt^ 
A cerco de Tortosa ^ cuyas* fii>i61a^.GoaqpBÍstk de Torton 
llaves puso en manos de su en el alk> , no fynifndo 

Kdre el Emperador Cada otro asunto en d libro cita* 
agno. dn que d de estaUecer laj 

De todo lo referido se* Cronologk d^ los sucesos que 
puede colegir el aprecio qne nsaron én* las r^íooes dei 
se hada dé ik Qiidad de España confínames con Ift 
Tortosa en aqud tiempo , Francia , y que constituiai» 
pues su conquista se hizo á su límite. Para comprobación 
costa de muchas expedido- del año en que sucedió la 
nes repetidas en tres años conquista de Tortosa se citaiv 
continuos. El motivo de de- los Anal^ de Eginhardo , de 
searse tanto ganar á los Mo- cuyo testimonio se habia va- 
ros esta Ciudad ftié sin duda, lido el S<.'ñor Marca , como 
ademas de su fortaleza , la si- luego veremos , para poner 
tuacion en que se hallaba ; otra expedición de Ludovico 
|K>rque estando- al pato- del Pió divma de las. le ft d d as y 
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y posterior á ellas. Yo sigO 
en estos sucesos la Cronoío- 
gfa que en la Colección de 
ios Historiadores de Francia, 
tomo Vi. siguió el P. D. Mar- 
tin Bouquet , en cuya Tabla 
Cronológica se pone al año 
809 la primera expedición de 
Ludovico Pío á £spaña , en 
que pasando por Barcelona^ 
se apoderó de Tam^ona, 7 
destruyó los campos y pue^ 
blos hasta cerca de Tortosa. 
£a el año 810 pooe lá se- 
gunda ej(pedick>n que inteop 
taba hacer por ^ mismo LOp 
dovico FÍO9 pero que impe» 
elido por su padre no pudo 
necütar úúo por Ingolierto^ 
d qual cotí' su genSe llegó i 
TortoSa /y aunque ganó una 
liaulla , y ^óó por kigd 
tiempo la dudad 9 se resti- 
tuyó á Frauda sin tomarla* 
EnelañoSii pone la terce- 
ra expedickm contra Torto- 
sa 9 qait es la segunda hecha 
personalmente por Ludovico 
Fio , en que con grande go- 
wo se concIüy(3 la conquista, 
que mostró bien la gran íbr- 
tifícacion de esta Ciudad, 
respecto de todas las otras 
que se habian conquistado 
anteriormente por los Fran- 
ceses en las regiones de Es- 
paña. 



El Señor Marca , que co- 
mo he dicho pone la conquis- 
ta de Tortosa en el año 804, 
escribe que ios Moros reco- 
braron esta Ciudad , hallán- 
dose los Franceses ocupados^ 
en la guerra contra los Na- 
varros. Ei testimonio con que , 
prueba la pérdida Tortosa 
de Eginhardo, que al año 809 
csoioe así : In occiduts regio^ 
-nUtts Domkms Ludovicus Rex 
am exercitu .Hhpaniatn in» 
gresus Dertusam civitaum im 
tipa Ihri fiumM$4stam 
tmUr^ consumptoque in oppug* 
katione iliiut Mquanto tenh- 
pore y iéi eam tam citd capí 
iwn passe vidif y xum incoltá^ 
mi ewercHú in Áqu^aniam n 
recepit^ La expedición que 
aquí se refiere, dke d autoc 
citado , es diversa de la que 
Ludovico Pío hito contra 
Tortosa deqsues de haber to- 
mado á Barcelona , la qúal 
no bastó para apoderarse de 
aquella Ciudad , lo que con- 
siguió dos años después en la 
segunda expedición que iiizo 
por su propia persona. No 
pudiendo , pues , veriBcarse 
la conquista de Tortosa en el 
tiempo que siguió al año H09, 
en que Abulaz, Rey de Cór- 
doba , tenia hechas paces con 
Ludovico > se InHere que ToP- 

G 3 to- 
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tos^ fué tomada por este 

Príntipe ántes de dicho año, 
y por coasigLiicntc que la ex- 
pedición hecha en el B09 es 
distinta y posterior ü la cou- 
quista de Tortosa , iníirién- 
ÚQS^ de todo esto, que la Ciu- 
dad estuvo muy poco tiem- 
po ca pQtd(;r lok Christiar 
nos. 

La noticia autorizada por 
Marca con el nonibre de Ei¿;in- 
hardo se lee primeramente 
en los Anales <\\xt sj dicen 
de los Francos , cuyo autor 
se i Ignora. Véase la Colección 
4Íe Bouquet tom. V. pa^. 58. 
Hállase también en las Cró- 
•fikasque se iiicea de S. Dio- 
nisio en la pag. 356 del tomo 
,«ítado. £n los Anilles Fulden^ 
-aes se lipíte lo miamo.al w 
S09 con estas breves pala- 
bras: Dertosa Civitas HispO' 

á iOMmiCQ filio ImperO' 
taris ^sessa , sed non expug^ 
tm$a BS$* £n los Anales I4et* 
-tenses se escribe lo mismo, y 
con las palabras que hemos 
.exhibido de loa Anales de ios 
.Francos. Pero todos lo» refe- 
ftidos testimonios deben en* 
tendeise de la prímeia expe- 
.dícion que Ludcmzo hizo á 
España j de 4onde se> volvió 
jd Aquitania, sin h^ber tom|i- 
4o á Tortosa 9 cu^a q^nqjkua- 
L *) 



Trat.'j&. Cap. lo. 

ta cofisígnk5 én su sef^unda 

venida , que fué en el año de 
811 , se^uii la Cronología 
que he establecido coa Bou- 
quet , cuyo Indice Cronoló- 
gico se halla en los tomos V¿ 
y Vi de su Colección. • 

hos famosos Benedictinos 
Escritores de la célebre hisr 
toria general de Langiiedoc^ 
tratan de la conquista de Tor- 
tosa en la nota 90 del tomo 
I. , y rehriendo las diversas 
Cronologías que han seguido 
Jos Autores acerca de este 
suceso, son de dictámen de 
que todas ellas se desvanecen 
con esta reflexión fundada en 
el testimonio del Astronómo 
y de otros Hktoriadores y. 
Analistas coetáneo^- £1* A»- . 
trónomo y pues , ¿ace men- ' 
cion de la expedición de Lu* 
dovico á España , que s^uo^ 
Eginhardo fué en el aiío 
y. escrifajeodo el mismo Aa- 
Itrónomo que la. conquista de 
Tortosa se hizo por Ludovi- 
co dos años después de ha- 
berla sitiado por si mísmoi 
se infiere qne esta Ciudad vi-' 
no á poder de Jos Franceses 
eniel aíioSii* 

En el año 8is hizo Abur 
las 9 Rey de los Sarracenos» 
las palees con Garlo Magno, 
y no haciéndose memoija de. 
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la Ciudad de Tortosa de*?- hiciese propietario, pasando 
pues del año 8ii 9 ea que fué de los Reyes de Fiancia á los 
conquistada , se iafíere que que desde el tiempo dicho 
los Chmtianos la retuvieron gosaroii aquel titulo 9 como 
en ios años inmediatos. £n se dízo en el tomo XXiXi. 
los de 836 y 827 sucedió ei pag. 163 , sin embargo pasa* 
leviDtaimeaco 4d Godo Ai- roo mas de dos siglos jíasta 
aOD 9 cuyo partido se hizo el tiempo feliz , en que se ga- 
fiirinldaUe coix el refuerzo nó á los Moros la Cliudad de 

St Abdenamen 9 Rey de Tortosa. Esto se evidencia 
rdoba 9 le envió j y las por el infeliz estado en qué 
hostilidades míe hizo sin po* hallamos á Tarragona en los 
der contenerle el Conde de años dé 971 en que el Roma* 
Barcelona 9 fueron tales que no Pontífice Juan unió la digf 
CD esta ocasión se perdió nó nidad de Metrópoli á la Igle^ 
90lh el Condado de Vique, sk de Ausona , hoy Vique, 
sino todo lo que se extiende por estar la Capital Tarrago* 
por las regiones de Lérid.i y na ocupada de los Sarrace- 
Tariagona hasta Tortosa. Ea- nos , corao ÍO testifica el ex- 
tónces , pues , se perdió esta presado Pontífice en la Bula 
Ciudad , y no volvió á poder que concedió á instancias del 
de Christianos hasta muchos Conde Don Borrel : JEo quod^ 
años después , siendo ella una dice , peccatis merentibm^ ip-, 
de las principales plazas des- sa jam dicta Civiías Tarra^ 
de donde los Sarracenos in- conensis a Sarracenis cap.'a & 
festaban los confines de las pastare destituía , nullum re* 
tierras que poseían los Con- cupcrandi locum , aut inbabi" 
des de Barcelona y otros Se- tandi usque húCtenus reperire 
ñores que gobernaban los It- vaka$. £n principios del SH 
mites de España. glo siguiente hicieron los ene- 

Aunque en fines del siglo migos una irrupción en que 
K. y principios del X. logró llegaron hasta el territorio de 
el Q>nde de Barcelona expeler ViUafrapca de Panad^ , des- 
á los Sarracenos de la comar- tniyendo todos los pueblos» 
ca de esu Ciudad hasta Lé- y hiuriendo gravísimos daños» 
rida 9 mereciendo por «so que tepititedose en esta ocasioi^ 
el Co n da d o de Barcelona se la desolación de Tarreña. 

G3 - Nó 
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*No se consiguió la restaura- de esta fuerte plaza para ase- 
cion de esta Ciudad basta ei gurar Jo que ya poseían , y 
inglo XIL impidiendo los Sar- extender sus dominios ácia el 
faicenos , que tenían á Torto- Reyno de Valencia. En el 
sa y toda aquella frontera, los bro 3. de los Condes de Bar- 
progresos de los Condes chris* celona cap. 80. trae Díago el 
tianos basta el año de 1108, testamento que un Cab^ülero 
tn <fit los Ai^^ se adelán- llamado Guillermo Novatoo 
taron hasta mas allá de Tar» hizo eñ 14 de Octubre del 
ragona ^ como se testifica en año 35 del reynado de Féli* 
en el Cronicón de Clario ci- pe LRey de Francia^ que cor- 
tado en el tomo XXV. pag. responde al de 1095 de Cbrb* 
Pocos años después fué to. Consu por él que el ex* 
tíegido S* Oldq;ario » Arzo- presado Caballero lo ordenó 
bispo de Tarra«>na » con re» Jacens ame Tortwsam CMiit* 
tención de la de Barcelona » tem sauciatus vulnere , quo 
y á su solicitud se debió en oMt $ de donde se colige que 
gran parte el restablecimien* el exército chrístiano tenia 
to de aquella Metrópoli, qué puesto sitio á Tortosa en dicho 
hasta la elección del Santo se año. En el de 1097 dió el 
habia hallado destruida y sin Conde D. Ramón en 21 de 
habitantes. En el año de 1 1 18 Enero un instrun^iento de 
confirmó el Papa Gelasio IL concierto entre él y el Cen- 
ia elección de S. Oldegario en de de Pailás llamado D. Ar- 
Mctropolitano Tarraconense, tal , y por él se sabe que te- 
y asiniismo aprobó la dona- nía el mismo intento de con- 
cion que Don Ramón Beren- quistar á Tortosa Dícese en 
guel habia hecho en favor la Escritura que el Conde pre* 
del mismo Santo , dándole la tendía hacer en Amposta un 
Ciudad y campo de Tarra- Castillo para facilitar la em- 
gona. presa de la conquista; y que- 

Desde fines del siglo XL riendo obligar al Conde Don 
fueron muy repetidos los de- Artal á que le auxiliase en 
seos é intenciones que tuvie- esta y otras ocasiones que se 
ron ios Príncipes Ciiristiano» ofreciesen contra los Arabes, 
de tomar á Tortosa , por ser encomendó á D. Artal el Cas* 
tan importante la conquista tillo que pensaba levantar con 

loa 
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los castellanos del mismo ; y Queriendo , pues, el Concíe 
demás de oteas condiciones di' D. Ramón imitar del modo 
ce , que sí coo el favor de posible los exeooplos de la Dt- 
Dios pudiese ganac la Qudad viiaa Qemencia 9>y conocien* 
de Tortosa 9 se la encomen- do qqe el Monasterio de Saa 
daba también con el Castillo^ Cueu&te. y 8|i .iüxid Beitf^ 
que se decia Zuda , y con to- gario eian los que habtaa tr»* 
do lo que pertenecía ala Ciu- tajado con mayor conato en 
dady&c* . leparar los daños que había 

Soo muy importante p»* fMiiltcido la Ig^esila de Dío% 
fa comprobadoo de la- em- <io ¡podía ^leops de.faacer ea 
mesa del Conde D. Ramón su &vor pattlculaces dona- 
Berengud dos instrumentos ciones de k> tfot conquistaae 
reconocidos y copiados en ea- coa tan poderoso aujdUa £1» 
tos díaspor mi amigo D. Juan e8t^.5»nfiormidad , liiAtedo 
Antonio Fernandez , Aj^tát el ei(f!i^d<^ Monasterio (tun* 
9ero general de.los QAaUe- dado, en Amposta lar Iglesia 
ros de Santiago HáUanse e»- del Santo sepulcro en memo* 
tas escrituras en las paginas ria del que tuvo el Santísimo 
3 y 8 del Cartulario de Ul- Cadáver de Christo , ofrecia 
decona , que se guarda en el á la dicha Iglesia varias y ri- 
Archivo de la Castellanía de cas posesiones en el Reyno de 
Amposta del orden de S.Juan Torjosa , y era su voluntad^ 
de Zaragoza. En el primero que así la dicha Iglesia, como 
dice el piadoso Conde D. Ra* todos sus bienes ^ pertenecie- 
roon y que habiendo permiti- sen al dominio del Monaste- 
do el Señor que algunas par- rio y sus Abades Hecha la 
tes de España fuesen destrui- concesión de otras Iglesias del 
das por los enemigos de la mismo Reyno de Tortosa, ha» . 
Religión , movido después bla luego de este Obispado, 
por su propia benignidad se y hace de él cierta disposi*» 
apiadó de sus Heles , hacien- cion , de que jamas se habia 
do que se resubleciese la tenido noticia. Dice , que ha* 
christiana y eclesiástica dig- Dándose la Iglesia de Tortosá, 
nldad , y prome^eadQ bienes que antiguamente iiabia sido 
eternos 4 los pusiesen su Episcopal , priirada del 
d i iigMi ci ftveft, iai\g ^id<» .obg ai> Ouo y plebe christiana» que 
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antes lá honraba , á causa de Ramón de la donación que 
la opresión que padecía de los había hecho al Monasterio de 
paganos , era su voluntad , S. Cucut^ite, y á su Abad Be- 
que en venticándose la con rengarlo y sucesores , y la 
quista de esta Ciudad , per- contirma expresando los no rn- 
teneciese al Monasterio de S. bres de las mismas Villas , 
CUcufate la elección del O bis- aunque con alguna variedad^ 
po y la disposición de todo el como se puede ver én los 
Obispado. Hace asimísmó eh Apéndices del tomo presente. 
&vor del Abad Berengark» y £s la data del día 3 de Junio 
de SUS' 'Sucesores donación de del mismo año del reynadó 
Habita , hoy la Rapitá de de Felipe 9 y después de las 
Cascall , con Usi Villas de su firmas se escriben ios nom- 
jurlsdlccion 9 cuyos nombres htes de las Villas que de- 
4e expreáani- después de^l» da- xaton de ponerse en el cuer* 
ta , y cuya conocimicWo es po de la cscrítuta.* No tüvie- 
muy importante para 4a geo» ronf'áfecto estas disposiciones 
graíia de aquel tiempo- Escri- del Conde por no haberse ve- 
bense con este orden Baf^ riíicado Ui toma de T'ortosa, 
Bengalem ^ Benalcale ^ Pincs^ cuya conquista tenia reserva- 
Benidurames <^ Me lia , Beni- da la Divina Providencia pa- 
mantell Benimorec , Bemcra- ra otro tiempo adelante. 
tuU , Bt ?iítaia ^ Benialeil ^ En la Bula que el Papa 
Benimordoc , Benhnarvan , Pasqual 11. dirigió al Conde 
Barbaira , Bemohdulhar^ Ben- Don Ramón , ofreciendo á su 
joüma^ Pezoi^ Benicíva^ Beni- persona , y á la de su niuget 
muncella^ Bcnr/bugia^ Cauma^ é hijos la protección y pa tro* 
ru yuia de Mare^ortua^ cinio de la Silla Apostólica, 
Imilla de Cascai , Codair, Be- se testifica que el Conde se 
mjarip , Benijolima^ Cintilis^ hallaba en aquel año^que fué 
jíquaviva. Es la data de es- el de i ii6 , coa deseo y áni^ 
ta escritura del día 6 de Ma- mo de conquistar á Tortósal' 
yo del año ásí 1097 de Chris* -^per ¿me ^ dice ad expUjgJ 
to 9 y del reynado de Felipé nandos MaÉÜtoífj # Moabitasr 
Rey de. Francia el 37. • í$$H$$pimi0f0t$íhusi& Tw>- 
£n la segunda escritura mam tkifam pra^dimílf ohsi^ 
bace memoria el Capdie i$iidmi^Mi^' 'áolMá i^ 

trim 
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trfam paras. El mismo inten- Esp. Sagr. pag. 492. Cumque 

to se refiere en la del Papa legati officio fimgeretur ads^ 

Gelasia ü. expedida en el año titit comí ti Dertosam , & II- 

de 1118 : sane Dertosam , si lerdam oppugnanti 9 quid vero 

DivinaClementia populo cJbriS' in illis pneliis proficeret mi- 

iiano reddiderit ^ in suburba^ Uftam consolando , & sacra- 

nam parocbiam Mesropoii Tar* mentaliter Uks cot^endo^ di- 

ractonensi concedimus 9 donee^ xit belli fortunatus eventus^& 

S 'Estante Deo^ Tatraconensis mlitantium ablati abusas. Na 
cchsia riéur stasus sui re^ conquistó Tortosa en estar 

tipias : mox Bersosa ipsapnh ocasíoii , peco sus habitantes 

prium passorem obsineas. En y Igs pueblos comarcanos se 

él de 11^3 partió para Roma hicieroa tributarioB del Con- 

dSsntoOwpoOlegario con- de. 1^ el de 1 131 intentaba 

vocado por e! Papa Calixto el Rey Di Alonso de Aragoa 

para que asistiese al Concilio sacar á Tortosa del' poder.de, 

uteranénse , que se tuvo en los Sarracenos , como parece 

Marzo de dicho aña En este por el testamento que reíierer. 

tiempo se penss^ con mu- Zurita en el cap. 52 del \ih.t^ 

cho ardor en la conquista de de sus Anales , pues en él 

Tortosa , y en favor de ella hace donación de esta Ciu- 

expiJió el Papa una Bula en dad en iavor del Hospital de^ 

que indica sus deseos de con- Jei usalen en el caso de con-: 

Zurrir personal me a te á tan quistarla, 
gloi iüsa empresa No siéndole Sin embargo de tan a r-' 

ésto posible , concedió todas diente»; deseos de los Prínci- 

sus veces á S. Olegario para pcs christianos' se mantuvo 

que en aquella santa expcdi- Tortosa en |X)der de ios Sar- 

cion hiciese como Legado rácenos hasta el año de 1 149, 

Apost()Iico todo loquee! Pa- en que con general gozo de 

pa podia hacer en tavor de toda la Christiandad se vid 

los soldados christianos Con-i Mbre del duro y cruel yugo, 

curríó efócrivaiñente el Santo que Con muy corta interrup* 

Obispo á la expedición de cion padeció por él lar|ro es^ 

Tortosa y X^érida 9 como se pació de mas de quatro si'^ 

testliica en sus actas publica- glos. 

Aia «D el tomoXXiXi de hi : . ^ v 
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Memoria de Paterno Obispo 
ík Tortosa en tiempo de Ja 
Qüutividéidp 

Desde que la Ciudad de 
Tortosa fué ganada por los 
Moros, hasta mediado del si- 

5 lo XIL no se baila memoria 
é su Iglesia en los historia* 
dores antiguos ^ ni ea ios 
privilegios de que abundan 
otras del Principado de Ca- 
taluña, lo que debe reputar- 
se por efecto.de Su mas cruel 
y larga opresión baxo la do- 
minación de ios tiárbaros. De» 
zo dicho que la entereza con 
que permaneció, la Ciudad 
tn los primaros aiios de su 
esclavitud , es una prueba de 
que los habitantes de Torto- 
sa se dieron á partido a los 
Sarracenos , capitulando coa 
ellos el uso de la religión y 
de sus leyes ; pero de este 
tiempo no ha quedado monu- 
mento alguno que pertenez- 
ca á lo sagrado. En ios últi- 
mos años de este miserable 
estado se ha visto que esta 
Ciudad carecía de pastor , y 
que por este motivo fue su 
Iglesia señalada por parroquia 
£ la Metrópoli de Tarrago- 
na, entretanto que est^ se 
festituia á su antiguo e^en^ 



dor , y la de Tortosa se po- 
nía en estado de mantener 
Obispo propio La noticia sin- 
gular que se ofrece en este 
tiempo de cautiverio es la de 
haber tenido Obispo en me- 
dio del siglo Xl. y muchas 
años antes de su conquista* 
Este Prelado se llamó Pater* 
no , y su nombre y titulo se 
halla expresado en ínstru'-*. 
mentó muy auténtico del año 
de 1068. Éste , como se dixo 
en el tomo XXiX. pag. aaS 
fué muy glorioso para la Ciu* 
dad de Barcelona ; porque 
concluido el ediiicb de su 
Catedral por la diligencia del 
Obispo Guislaberto y libera* 
lidad de los Condes D. Ra^ 
mon y Doña iVlmodis su mu* 
ger , se trató de cons.igrar la 
Iglesia con toda la solemni* 
dad que fuese posible. Para 
eiu sagrada íuucion fueron 
convidados el Arzobispo de 
Narbona y el Prmiado Are- 
la tense con otros Obispos, 
cuyos nombres se leen en el 
principio de la escritura de 
dotación de la misma Iglesia 
publicada en el idioma Ca%! 
tellano por Diago en el lib^ 
de la Historia de los antiguos 
Condes de Barcelona capif^t 
y en su original latino en el 
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da Marca Hispánica num 
CCXLVIIL dice así : Tn no- 
mine Sancta , é? individuar 
Trini tatis. Ego Guifredus ^ 
Archiepiscopus Narhonensis , 
<ff ego Raiemballus , Archie- 
piscopus Arelatensis , & ego 
Guiiiielmu!! ^ Episcopus Vr- 
geiiensis , & ego alius GuiHei- 
pius y Episcopus AusonensiSf 
& ego Berengarius^ Episcopus 
GerundensiSy & ego Amal-- 
jáu^ Episcopus Elnensis , & 
ego Patermts y Episcopus civi* 
Mis Tortusensis^ & ego Guis^ 
Mertus ^ Episcopus Bar-^ 
ebi$mensis ^ Se. Los 
OIOS nombres debkn hallar- 
te ea él fia de la escritura, 
pero ú cópiáiite cayó en 
un descilido notaUe ponfen- 
1I0 Berengarius Des gr&^ 
eia Tortusensis Episcopus , 
como se vé en la Marca H/s- 
pánica pasando desde el 
nombre del Obispo de Ge- 
rona al título dd de Tor- 
tosa. 

No extrañará la felici- 
dad que Tortosa gü?aba en 
este tiempo , teniendo Igle- 
sia y Obispu , el que con- 
siderase el estado de todas 
las regiones cercanas á Bar- 
celona en medio del siglo 
Xí. Las actas mismas de la 
dedicación de la Iglesia de 



Barcelona indican la liber- 
tad que disfrutaban los He- 
les , siendo Conde D. Ra- 
món Berenguel , á quien dan 
el renombre de defensor y 
muro del pueblo christianoj 
porque dicen que los Patéa- 
nos obligados de sos victorías 
se le hicieron tributarios, 
pudiendo los fieles vivir por 
esta raaon menos oprimidos. 
Es muy notable para prueba 
de est^^ verdad) el privil^io 
que se publicd en la Marca 
Hispánica nutSL COíLílí. de 
Hall , Rey de Denia , hijo de 
Mugeyd , del qual consta qiie 
estos dos Atabes sujetaron^ 
la Mesia de Santa Chiz y 
Santi 'Eulalu ^e Barcelona, 
hs Maaí Baleares Mallorca , 
Menorca é Ibiza ^ y la misma . 
Ciudad de Deñía , los qitale^ 
territorios se llaman porHa- 
lí Obispado de su Heyno. Or-* 
denan , pues, estos dus Pnaci- 
pes que los territorios expre- 
sados se reconozcan baxo la 
jurisdicción del Obispo de 
Barcelona , de manera que 
todos los Clérigos , Presbíte- 
ros V Diáconos no reciban de 
otro Prelado órdenes ni la 
consagración del chrismn, ni 
algún exereicio ecicsMstico, 
sino deí Obispo de Tluxelo-* 

Jla ^ 6 de oua peisonít que él 
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nombrase para tales efectos. Sarracenos concediesen el lí* 

En i ista , pues , de que Mu- brc cuko de la Religión sien- 
gcyd y Hall con todos ios Is- do tributarios 6 amigos de 
maelitas daban estas disposi- los Condes de Barcelotia, c Li- 
ciones en favor de la iglesia yo Principado iba engrande- 
de Barcelona á instancias de ciéndose por medio de las 
su Obispo Guislabei to , no victorias que aicaa^abüa 
debe extrañarse que los otros ios eaeougos* 
Reyes y .Gob<írnadores de ios 

CAPITULO XI. 

Conqidsía de Tcrtosa par ei Cunde Dtm Ranm, 

' Genoveses y oíros. 

POR las noticias gue dexo del poniente por la comodí* 
referidas pertenecientes dad de su situación yporls 
á Tortosa en d tiempo que vecindad de los puertos que 
te loantuTo sujeta á ios Sar* están junto á ella. Su forti6« 
rácenos, consta, ^ ks Prín- cadon era tal , que losSaria* 
cipes Christianos <)»Karon cenes se hallaban muy sqgu- 
muchas veces ganar esta ros de que no la perderían» 
Chidad 9 é hicieron para ello siendo esta su conBanza la 
algunas expefücione^ 9 .pero causa de que aun en los liltH 
sin lograr lo <^e se deseaba» mos años de su posesión pro- 
aíno es por el corto tieoyo curaron adornarla con edifi- 
que estuvo en p6d^ de ios cios, y enriquecerla con to- 
Reyes de. Francia dtespuesde do géneio de bienes 9 como 
la conquista hecha por Lu- lo hiaeo Abdelrahman , ora* 
dovico Pió. Repu^t¿se.esta dor, poeta y jurisconsulto in- 
Ciudad en aquel tiempo co- signe que gobernó esta CSu- 
mo llave que aseguraba la po> dad en principios del siglo XIL 
sesión de otras Ciudades y y falleció en Granada en la 
l^ueblos situadps á esta parte Egira 518 , año de Chrlsto 
del £bro. Era también la prin- 1125. P^i" mismos moti- 
cípal fut¿rza y guacida deLigs vos eiaa mas ardientes las 

an- 
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ansias de los Príncipes Chris- 
tianos de gaii.u'li a los ene- 
migos de hi Religión , y ma- 
yores los esfuerzos y las pre- 
venciones con que se dispu- 
sieron para tan grande em- 
presa. Resiuelto, pues, el Con- 
de Don Ramón á jomada tan 
díficil atcaa^ó de ¿ugenio iiL 
una fióla ca que se coocectia 
á los que acompañasen al 
Conde en su expedición la in- 
dulgencia que Urbano IL hac- 
ina conocido á los que iban 
i Ja conquista de la tiercm 
Santa. £8ta fiula se halla en 
•1 archivo de Barcdooa , •se- 
gún Diago , que la pone ezb« 
ttnte en «l armario que se di- 
ce de Tarragona en Á saco A. 
Dese9ii4o ¿ mísrao Conde 
que otros Señores le ayuda-* 
sen en tan santa empresa, hí- 
zo pacto con Guillelmo de 
Moutepesulano de que le da- 
ría la Ciudad de Tortosa des- 
pués de su conquista , según 
los limites de su Dicícesis, con 
la coiidicion de fidelidad que 
solían hacer los que tenian 
Otras posesiones , Castillos y 
Ciudades dadas en feudü por 
sus respectivos Señores. Esta 
donación se hizo en el año de 
^^3^9 y se intiore 

con quanta anticipación se 

aparcy^ba ei.Cc^cKk.para kii 



conquista de Tortosa. Dos 
años antes de ella falleció 
Guillelmo , e hizo su testa- 
mento en el de 1 i 46 , y ea 
él menc}oi"K> la donación del 
C/onde de Barcelona , y co- 
mo quien tenia derecho á la 
Ciudad de Tortosa nombrói 
á su hijo Guillelmo por here<* 
dero en esta ps^te. GuiUelmo^ 
dice , filh me0 minori dimit-'' 
to Tortosam , quam Civitaienk 
dedit mibi Comes fiarcit^nert" 
sis adfeudum. No, se verifíci> 
esta donación, fo qu^*fiié siut 
duda eteto de hahier muer- 
to Guillelmo antes de ganarr 
se Tortosa, por lo que á Con*^ 
de de Baxcdona se creyiS li«' 
hie y sin obl^Eacípp á cun^ 
plir el pacto que te^ tíxhQ 
desde dicbo año xi3j6. 

Entre les CabaQeros mas 
principales é . insignes que ílo- 
recian en este tiempo fué uno 
Guillen Ramón Dapifer, Se- 
ñor de Moneada y de Vique, 
de cuyo poder y lidelidad es- 
peraba el Conde Don H anión 
que le servirKi rauciio cu la 
empiesa de tomar á Tortosa., 
En el año , pues , de T147 
procuró oblisjaile haciéndole 
donación de la tercera parte 
de la Ciudad , del Castillo de 
Peníscola , y asimismo de la 
Ciudad 4^ M^lqirCfi.y 4^ las 
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Islas de Menorca c Ibiza , pa- 
ra qife él y los suyos las po- 
seyesen perpetuamente. Así 
consta dtí un instrumento del 
archivo de Barcelona exis- 
tente en el armario 14. sa- 
co B. num. 88. y Díago di- 
ce haberlo visto en el mismo 
archivo en el primero libro 
grande de los feudos , fol. 
45:^. Ademas de los auxilios 
que hciijos dicho llamó el 
Conde para su socorro á los 
Genoveses , y habiendo lle- 
gado la ñota de estos á Bar- 
celona en el verano de 1 147, 
traté con ellos ofreciendo ^ si 
le serviaa en la jomada que 
pensaba hacer á Tortosa» que 
les daría la tercera parte de 
ta Ciudad 9 con atm gracias 
particulares que se expresa- 
ton en aquel convenk)^ Pro- 
metió también la quinta par- 
te de ella á los Templarios 
con la misma condición de 
que le ayudaiian con sus ar- 
mas- en la grande empresa 
que tenia meditada. 

£n dicho año de 1147* 
quiso el Condfe Don Ramón 
ayudar al Emperador • Dan 
Alonso en la conquista de 
Alniería , cuyos corsarios se 
'hicieron por Su piratería odio- 
- sos á todas las potencias co- 
merciantes ) por lo que ios 



Genoveses y otros asistieron 
también con mucho gusto á 
esta emprusa. En 17. de Oc- 
tubre del mismo año se ganó. 
Almena , siendo grande el 
gozo que resultó de esta con- 
quista , por quitarse el nido 
de aquellos enemigos podero- 
sos que tenian amedrentados 
á todos los que habitaban las 
costas de España , Francia é 
It:ilia. Quedando ya Almería 
en manos de ios Christianos, 
se restituyó el Conde D. Ra- 
món con sus galeras , acom- 
pañado de la armada Geno- 
vesa á la Ciudad de Barcelo^ 
na. Comenzaba ya el invier<* 
no 9 y no siendo el tiempo 
oportuno para combatir á 
Tortosa, se tomóla'4etenBH 
nación de que la mayor par' 
te de los Geúoveses quedasen 
«n Barcelona 9 y su armada at 
restituyese á Génova, para 
pterenir lo neóesurio para la 
guerra , que él Conde Don 
Ramón deseaba hacer á lo» 
Moros de Tortosa en el vera-' 
no siguiente. Llegadoéste, sa* 
lió la armada para Tortosa» 
y en d dia primero de Julio 
te pusoá la boca del rio £bro 
para acercarse luego á estre- 
char la Ciudad que está trei 
leguas distante. Siendo la ar-» 
¿mdd de los Genoveses la 

inis- 
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misma que asistió al Empera- para la conquista de Tortosa> 
áur D. AloLvsü enlaconquis- fueron formidables para aqnel 
ta de Aimt-ria , conforme al tiempo. El fragmento histó-^ 
concierto que el Conde D. Ra- rico de versos latinos, que se: 
mon había hecho en Barce- publico en el tomo XXI. pag. 
lona con la República de Gé- 399. hace nienioria de las 
nova en el año anterior, se expresadas fuerzas hablanda 
compooia de 63 galeras , y con el Emperador , cuya ve- 
163 buques 'menores 9 y aña* oída y presencia se esperaba: 
diéndose á estas las naves del con. ansia para la conquista 
Conde 9 que sin duda serian át Almería ^ de que alU se 
muchas respecto de su poder trata , y comenzando por el 
y de los pecsonages que le Conde de Barcelona Don Ra« 
acompañaban, se co&jge , que mon dice: 
las itieczas que se juntaronr 
' • • 

Vesi^r cogmUus ^ uH pnmisit , Rtymttmbts^ 
Hostis adv€rsum properaf mmímfiaihtmdut^ 
Et gBfM^ PisamveiUt inshmd ^tt GemáOttOi 
Dux P^stUiOMUs Gmllelmm in ordine magnas ^ 
¡fas sequitítr jtmNt C€Ísa y fortiqpe eatinoí . 
Suni mmis armatí^ ad fiera MUl parati^ . 
Smt nmmts pastiy parftm nam derUque nactij 
. Adverswn tmtros lapides portara quoque durosy 
• . MílU rates ducuut, • 

' • < 

Puesta la armada en la bo- por haber prevalecido siempre 
ca del rio , que como se ha entre todas las otras de Espa- 
dicho está solas tres leguas ña pior ei comercio del mar 
mas abaxo deTortosa,se des- y del rio , tenia un Castillo 
embarcó la gente , y se dió miry fuerte en lo alto del 
disposición de la manera que monte , y estaba cercada de 
debia distribuirse para estre- machas torres , y de buenas 
char mas á los enemigos. Es- muralla. Así que la gente lle- 
ta Ciudad , que como dice gó á la Ciudad la pusieron si- 
Zurita , fué muy nombrada tio por las dos riberas del rio» 

en lo antiguo y moderno^ y oeiraron ei paso del puen^* 

te 
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te que estaba armado sobre los castillos y máquinas pu- 
barcas , y subiendo las naves dicroa ucvrcarse algo mas á 
y galeras rio arribii , quedó las torres , de donde los Mo- 
la Gudad tan estrechada, ros causaban mayor daño , y 
que no era posible meter en los nuestros los combatieron 
ella socorros ni provisiones, de manera , que los enemigos 
El citado Zurita parece que se vieron precisados á retirar- 
averiguó por algunos p.i peles se al castillo que llamaban 
antiguos los lugares en que Azuda. No era posible que 
se asentaron los Señores que ios castillos de los nuestros, 
concurrieron á esta empresi, que eran de madera , se acer* 
oon la gente de su comitiva, casen á combatir el de Azu^ 
Dice que en lo llano ácia la da á causa una cat^ ancha 
ribera del rio se puso la gen- y honda; peracc^da esta^ ae 
te de Aragón y Cataluíía , y puso allá un castillo de ma- 
de la otra parte el Conde D. dera muy fuerte y trabado, 
Ramón y .D. Guillen , Señor dentro del quai se metierott 
de Mompeiler 9 y la mayor ^00. soldados de los mas va- 
parte délos ricoshombres y lientesdeiexérdto.£stosconi- 
caballeros , los 4|uales gana«- batieron á los que estaban eo 
ron la sierra , y se apodera*- defensa de la Azada , y con 
ron de los pasos de ella para bismáquhias abrieron un Uea- 
que el exáccito quedase mas 20 ád muro 9 matando á mu» 
defendido de lo» daños , que chos de los que estaban den- 
por aquel lado podían recibir tro. Los enemigos viendo que 
ú^i enemigo Los Templarios su gente iba faltando , y no 
y otra gente tic c;ucri\i sl' pii- tcmenio esperanza de que les 
sieron ácia U parte del lio, viniese algún socorro , pidie- 
y con esto qued ) lii Cia.iad, ron 40 días de tregua , pro- 
como se ha dicho , cercada metiendo que si en este tér- 
por todas partes. Dióse prin- nuno no les socorría el Rey 
cjpio á los combates i y asi de Valencia , entrepjarian al 
Ciiristiaiiüs como Moros pe- Conde D. Hamon la Azuda y 
learon con tanto ánimo , que demás fuerzas de la Ciudad^ 
perecieron muchos de los á cuyo cumplimiento se oblt4 
nuestros , y señaladamente de garon, dando en retienes 100 
ios Genovestts. ¿un embargo. Mocos de los pcinciaales^ Acá* 

b6. 
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bóse el plazo , y comouo re- 



cibieron algún socorro , tu- insigne , y muy me morable 
vieron que entregarse en el por la gloria y triunfo que el 
día postrero de Diciembre. El Conde Don Ramón alcanzó 
año de esta conquista , segUQ con la conquista de Tortosi, 
los monumentos antiguos, fué una de las mejores Ciudades 
el de 1 148. Las actas de de España. Todos los Histo- 
los Condes de Barcelona es- riadores encarecen esta céle- 
critas al fin de este siglo XII. bre v ictoria , y el gozo que 
por un Monge de Ripoll , y este teli/ suceso causó en lo», 
publicadas en ia Marca His ánimos de ios Heles se ejtpre-i 
pánica^ desde la pag. 538. ha- sa biea ea la escritura déla 
blan en el cap. 17. del Con- dotación y dedicación de 1^ 
de D. R^mon , y mencionan- Iglesia de esta Ciudad ^ hecha 
do f sra conquista dicen : dein- diez años después ' de su cqii?^ 
de Tortosam cum lúnutnsibüs quisia. I^ce aaípc Sed deímam 
üksidens ce. miUia armatorum resftxit i Bater m^sri^rdia-^. 
iké cwgtegmiit ; ei ad- uifi'^ rw»-Md miserias^fiospras. ClO'* 
mum' Urhem capiens ama mavit 'smgmtnosUr Md. Do^ 
C^sti MCXLÍ/im sedem ménumd^imra.Biftaa^Spi' 
m '£piscopalem Jnstiiuit. EL titusS^i^státik.pKiáti 

aoen la mism obra ponaaíc sMltíi^mmdiBtritofi0i*üCom 
Pridie Kaknéas JanuarU mUis Btuxiamm^s ^ Prhiei^ 
tum jUCXLmL fisii^cMpta pis j^ragprwBiit ^ MáuretícniM 
eMtofi Detiksm.ié Illustrií Prmfimm., Illapsümi.4iviñh 
Ik^ftho' . Bj^j^mimáih Cémitíf $tis.wkmtn ixpug^umdi Ck»^ 
B4»ckkmm$i. Lo ibtisipo- sd $iaem inmpugruéikm DeriUf 
ttpkt endCromoondeSan* sgm, f^emum- accersitis nmi^ 
ta Mariá deUlíano , del Obis* Hsí miliibus miUtum , ct pedí* 
sadodeGeioóa. No se oponen tmitCMtaUmobsedit ^expug- 
aemi cómpuso loti qae aeña* imii , et.vicit , divina ex ins* 
lao el afio de i t494^iic8 esto perato f avente clementia» Cap* 
no tiene otro fundamento que ta est Dertusa clavis CM^ 
el de comenzar nuevo año tianorum , gloria popuhrum^ 
desde el dia del nacimiento de decor universa terree. 
nuestro S^ñpr Jes^christp* . £s. también muy recomeor 



H . 



da- 
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dable esta cékbre conquista que le causaba el Rey dé Na- 
f)or ci tesón y la constancia varra. Por la misma razoaes 
con que el Cuadc de Barcclo- muy reprc^hensible el P. Mo- 
na siguió esta empresa hasta ret , que lleviido de su pasión 
concluirla , no le\rantando la acusa ea sus Anales d¿ Na- 
mano de ella , aunque lascir- varra lib. i8. cap. 8. la infle- 
cunstancias eran bastantes xibilidad del Conde , en no 
para obligarle á cesar en aque- condescender a la pretensioa 
Ha guerra. Todos saben que del Rey D. García, y así mis- 
mientras duró el sitio de Tor- mo su atrevimiento á poner 
tosa , el i'ey de Navarra D. cerco á Tor tosa, empresa tan 
García Ramírez , entró por difícil ,que el Rey D. Alonso 
la frontera de Aragón , y ga- no obstante que ia intentaba 
nó por tuerza de armas el y deseaba , no quiso poner en» 
fuerte pu::blo llamado losFa- execucion ^ j fiDalmente|la 
JOS y asimismo á Tuaste^ inadvertencia del Qulde so» 
kigar también tIlllírlfoctiÉica^ We.que ocupándose en taa 
ck> desde que^pcur aquella cck larga conqtiis|a» podría eiRy 
fn^rca ae hizo guerra conna de Navarra entrarse armado 
k» Moros. Sin emhttgo de e»r por la fíxmtera de Arag^ 
tas hostilidades '9 ^ci^ó' el tneno&defendida , por ha|^6^ 
€6acb D». Ramona qn^ debiá. se dr.cBáonto :dÉl Conde 'efD 
dilatar el nombre de Qmstia- It^r tan distaoe&de los coli- 
no por las tienasocopádai de ílties de Navaraa» 
los Mahonieiaiios,. y iio.de- Endacdiivodd.Gablidck 
sardelamaDQ laempKsade deía Gitedral>.de fitorioua. 
tooiarálbriosay^meii^ iRbI>iago ttainettiimettiapd» 
«tocé» la plaza principal ,.da Uíoo » del qual consta , qUfe 
donde los Bftrhan» podina ksgraodes gastos que bacía 
causar mayores daiíos á los el Cood&IX Ramoa w dsH 
fieles. De'aqui se debe colegir tio de Tortosa, no k desaten* 
con Diago, que el Conde esa taron de modo, que se apar- 
muy piadoso y amigo de que tase de su* piadoso intento, 
se extendiese la verdadera re- Pasados tres meses y medio 
ligion , íixando sus ojos en es- desde el principio del cerco, 
te obgeto^que parecía no te- se halló en tan ^rave necesi- 
•aerlcK^ para ver los pcrjuiaos Uad^^qu^ prt^edi^adQ ia lir 
*. . . cen- 
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cencía de T) Guillelmo de que tomaba. Este es un hecho 

Torroja , Obispo de Barcelo- idéntico con el que refjn de 

na 9 y de D. Bernardo Arzo- la Rey na Doña Urraca , en 

%ispo de Tarragona , tomó la historia de los Reyes de 

idel tesoro del Cabildo defiap- X^eon , vindicando á esta Se- 

€eloiia ga libras de plata, pe- Hora de la codicia que iajiis* 

«o con la condición de que tamente se la ha atribuido por 

-esta cantidad se habia de rein- haber tomado algunas alhajas 

tegrar con el Sefíorío de Vi- de las iglesias , siendo asi que 

iladecSins , que empeñaba has* las recompensaba con gran 1¿> 

ta tanto que ae restituyesen beralidad , y las tomaba para 

]as 50. libcas 9 cond gasto de bien de las núsoias Iglesias 7 

las hechum de las alhagas de todo suJEUyno. 

CAPITULO XIL 

Estado de la Ciudad de Tortosa en ios primeros aSoi 

después de su <m^me$eu 

QUodajttftridocaelcap. fmtendk hacer en Amposta^ 
precedente , que el ra- sino también la Ciudad de 
moso Conde Don Ra- Tortosa , con el Castillo de 
vnon , deseando sacar del po- la Azu Ja , manifiesta lo ma- 
^er de los Sarracenos á la Ciu- cho que se dilataron los de- 
dad de Tortosa , que desde seos de esta conquista. Cum- 
tiempo muy remoto se halla- pliéronse finalmente con el ía- 
ba cautiva , solicitó el auxilio vor de Dios , y disposiciones 
de algunos Señores principa- del Conde en el día último de 
les , ofreciéndoles algunas Diciembre del año de 1148. 
mercedes y honores. La anti- como se ha probado. Hecha !a 
cipacion con que $e hizo esta conquista puso el Conde en 
diligencia desde el año de execucíon las promesas que 
1097. en que el Conde de Bar- tenia firmadas , repartiendo 
celona dió á D. Artal, que lo la Ciudad entre los persona- 
era de Pallas , la Encomien- ges que le auxtli^ron en esta 
da no solo del Casuilo que empresa. El^nescaiiX Gui- 

Ha lien 
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lien Ramón Da^nfer fué uno yírchieprscop/^etd/ilL Iwi Bar^ 
de los que mas ayudaron con chinonensis Episcopt , atque 
su persona y gente de sucuen- Beringarii GerunUcnsis J pis^ 
ta , por lo que el Conde Don copi , nccnon et Petri ^uso^ 
•Ramón premió sus servicios nensis Episcopt , aiiorumque 
concedicn J o ie la tercera par- vtrorum nobilium in obsidrone 
te de la Ciudad , cumpliendo Civitatis Tortosce paru er as^ 
el pacto que se habia tirmado si^tentium , mcjise scilket Nch 
en el año anterior al déla con- vemhrh auno D min. Incar^ 
j-quista. El seiA icio de los Ge- nat. 1 148. ind, XI. A los Tem- 
(iioveses en t:ivor del Conde piarlos se entregó también la 
fué también muy especial , y parte que les tocaba, que fué 
correspondiendo .á lo capitu- la quinta , de la qual y de ia 
lado con ello$ en Barcelona, tercera dada á los Genovesés, 
les di^ otra tercera parte. An* se hace memoria en la senten* 
tes de la execucíon de esta cia dada en la Curia de Bar- 
oferta , babia ipanifestado su oeloiia^ en el pleyto que ae-r 
gratitu d álos buenos servicios guian el Conde D. Ramón y 
de los Genovese», dando á $11 I). Gttükn Dapifer , por cu- 
Iglesia de S. Lorenzo dos par-^ yo consejo había hecho aqud 
tes de la Isla 'sitaada delante el pacto coñ los Geñóvesesy 
de Tortosa en el rio £bro^ Templarios^ alegando en fa- 
precedíendo el consentimien- vor délos primeros , que ellos 
to de D. Guilldmo de Mom- mismos hablan ganado coá 
péller y del Senescal. Dióse k «us armas la tercera parte de 
escritura eo el roes dé No- la Ciudad queposeian. 
▼iemhre del año de 114& y En el día ültimo de No- 
'dice en ella , que daba la po- vñmbre del año de 1149* el 
sesión de la Isla por medio de Conde D. Ramón Berengud 
Vasa^o, Presl>iter<>9 Embaxa* di6 su Carta-puebla , conce- 
dor y Canónigo de la expre» dtendo varios privilegios á los 
sada Iglesia. En su data se vecinos de Tortosa , cuyos 
nombran los Prelados que se términos señala comenzando 
.hallaban presentes en el cer- por el Coll de Balaguer , y" 
co de l ortosa, y dice :isi. corriendo hasta la Villa de 
'Facía ista Charta in prícsen- Ulldecona , y desde Rocafo-" 
tia jUármrdi TarraGonemis iictera bagando hasta el mac 
i en 
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en el qual término se compre- lien Dapifer , entre los quaies 
tienden los célebres pastos , ca- se habiaii movido grandes 
serías , prados , &c. que tan- quexas acerca de la posesión 
to 96 encarecen por los que de lo que debían tener en U 
describen esta Ciadad. £n la Ciudad. Todas eUas se refíe- . 
tnisma Carta coo¿edí6 los ílie- raí laj:ganiente con las rese- 
ros, ^debían ;gOEar losí<]iie luiCioiiesdeUCuriadefiarce- 
iiaÚtasen en ella ^ para que lona, en ^ un instrumento ád 
atraídos ta tembres coo €8^ Archivo Real de esta Ciudad, 
tas gracias « volviese la<Chi^ paUksukí en la Mmxm tíi9^ 
dad'á- su espletidor antlguói péiiM^oL 1340. y en el tomo 
£n'el tíriodpio-dé la Carta se presente* £n la misma parte 
llama IX Raimon ^ Conde de ie hattati qtio instnimeato 
Baroelolia 9 Principe da^Ara* délas qianas que el Conde 
gon,y Marques deTortoeaj IX Ramob tdúa contra eLSe* 
cuyo «ítuiogozd desde la con* aeseal sobre el Gaitillo llama* 

Íiaista 'coá una {Hurie de la do Aauda, siendo la prímam 

Sudad, perteneciéndotetan»^ que D¿ Guillen no lo había 

bien el dictado deSelmprin* guardado hasta d dia en que 

cipal de toda ella. - se vió este pleyto , conformj5 

£n el año de 1 165. sede- al tratado que tenían hecho 

eidió en Barcelona el pleyto por lo que lesukaioii graves 

que dexo mencionado entre daiiosy 
Á Conde D. Ramón y D.Gui- 

CAPITULO XIII. 

Restar ación déla Sax^algleHá de Tariosa , becba . 
,por el Conde D. Ramón Berenguel ^ y nombra-^ 
mema de 4if primer Obispa 

GAUFRfiDOr i : coiH)iristas^ era , dice Zuift% 

E<' prefórir siempre lo que toca- 
Ir principal fundamento lia al aumento del culto dlvi- 
en que los -.Ptiaoípe» no, y laeilltacion de la fer 
QaMaooa sustanmliMi m Cséáétíc^^f^á^lf^StmmmKÁ 
- • H3 dre 
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.^re Igjiesm , gaaidando un déxo expresados , cuidó luego 

mismo tenor todos los Kcyes de restituir á la Iglesia su dig- 

y Coudtis , que tomaron la nidad y grandeza antigua. Pa- 

prif ñera coaquista contra los ra esto no habiéndose cumpli- 

Aloros. Señalóse en esta pie- do tres años después de sacar 

dad el Coode D Ramón , res- á la Ciudad del yugo de los 

tituyendo la Sede Episcopal Sarracenos , procuró dotar á 

de i ortosa ^ en quanto le i'ué la Iglesia con la niagnilicen- 

posible, con todo el esplendor c¿» posible , para que pudiese 

qu^ haMalDDzado antes de;$ef sustentar Obispo , Canónigo* 

ganada por los Moros. Auor y Qtroi Mikiistm nccesark» 

fueel PapaGdasioIL hMs^ |Kica el culto. Expidió pues 

deceriniittdo » que en el caso ^n eldk g. de Agosto dd año 

db: volver por la divina títm 4^ JtJ^I. di-^fimílegio de do* 

oencia k Qudsd de Tort6^ tacion , en .que titulándose 

á ^o<ter de los Qirifthw»» Coodedt Bmdgw9.FdocH> 

fiiesB Fanoquia de k hkaür ae Axagoa y Muqueft de 

pdi deTanaflDoa^pecoiaofr? TortoR y Lérida ^ declara 

ckndo ea M.aMáot^ ímm^ sus 4emie de corresponder 

9i6«iBta .^káa princapid ;rei> agradecido alas graod^ qier* 

cotifatetQQlemBifiDteldfwte oms^ cDft.quek.divioafcoiH 

|r. la dignidad de que había dad le babia ensalzado poc 

caído, como se puede ver en medio de las conquistas que 

su Breve publicado en el tom. consiguió de los enemigos de 

XXV. pag. 221. con todo eso la íicligion. Y para cumplir 

el Conde D. Katnon tiste oHcio tan propio de los 

diligente en condecorar á Príncipes Christianos , dice, 

Tbrtosa , restituyejadola la qi^ deseaba dotar y enrique- 

Sede Episcopal y que no hubo cer á la Iglesia de Santa Ma- 

tiempo en que pudiese ser par- ha de la Ciudad de Tortosa, 

roquia de Tarragona. la qual fué en tiempos anti- 

HabienJo pues ordenado giios Sede Pontifical famcKia, 

^1: Conde quanto era conve- y lo seria en adelante con el 

ájente para que la Ciudad favor de Dios , como espera- 

fiiese pobtads con gusto de ba. A es^ fin concede á k 

sus Vecinos 9 concediéndoka Igksky su-Obispo los die»- 

ksicánwioftyfipvi^^^ «os j.pamBmtí^Sam^ j 
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animales , que se produgesen 
de Las labores de los fieles , y 
de los cjuc estos tuviesen de 
parte de los Sarracenos. Con- 
cede también todas las pose- 
aíomes de la Mezquita mayor 
en tíenipa de ios Mom » T 
asimisiiio las Mezquitas que 
losSarracefio^ liablaQ dnddoy 
6 eú adetoÉte ácoBasen» con to- 
das las |K»esioiiés , que tuvie- 
ron fiiera de U Ciudad de 
Tórtosa*. Ademas de exo 
feao^'dDiuioí(Mi 'de'>todos lo$ 
dfeziaoS'de las tems iqued 
'Agotaba aetuaUnente ea Tor^ 
tosa ^ ó que podia tener eof 
addánte ¿ y tus sooesores, 
asi'deia'títi^coBiodel mar^ 
esceptuamlo las que piovinie^ 
sen de los juicíoB en los nego^ 
cios que pudiesen ocurrir á 
los Judios y Sarracenos , las 
quaies rentas dice reseñ aba 
p¿iia sí y los sucesores Esta- 
blece pura mayor ensalza* 
miento de la Sede Episcopal 
de Tortosa , y para darla del 
modo posible su antigua dig- 
nidad \y que posea todos los 
términos que correspondían á 
su Obispado en la mejor for- 
ma que los Reyes de los Sar- 
racenos los poseyeron en el 
territorio que se decia Reyno 
de Tortosa. Cuidando taiii«> 
tata de las If^aaias , qnedei» 



bian ser parroquias de la Ca-¿ 
tedrai y las concede los diez- 
mos que proviniesen de todos 
los Irutos y animak-s, que re* 
sul casen de la labor é indus-*' 
tria de los Christianos y Sar- 
racenos, pero con la condi* 
cion dc -4ue a la Sed^ Episco- 
pal se diese 'la qbarta part^ 
de ios dienos y primicias. 
Oftece deatr» de Tortosa- dos 
faomos , uao peía el Obispo / 
sn^fiunilia, j otm fMura uso 
deles Canófilos ^ para cuyo 
^«Btiiaiioeoeoedé taoAieo al> 
guna tentá pecuniaria y 
aayal^ Ea A inismo privil^io 
hace memoria 4ie la cestmn^ 
bteoie los Aegm db Ara¡|^n^ 
de'ivttoer famí lat expénsás 
de su Gi|4lla Real algunas 
Iglesias con los diezmos y pri- 
micias , y otras pertenencias, 
cuyo exemplo quería seguir el 
Conde, reservando para su 
Capilla las fglesias situadas en 
la jurisdicion de Azco, que 
hoy se dice Asco ; bien enten- 
dido que el Obispo de Torto- 
sa debía gozar en estas Igle- 
sias la misma dignidad y po- 
testad que los Obispos de 
Aragón gozaban «n iás igle- 
sias que pertéofician a 4a Ca^ 
fiiMa 

i' fista escritura Ae restad 
ttcdm y 4otacioi>'d^ ¡Ist l§l^ 

H4 sia 
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' lia de Tortósa se conñitnó^ atente para restablecer la d»^ 
por algunos Prelados , que se ciplina eclesiáitica , la elec- 
hallaban con el Conde en cion de un Prelado religioso 
Tarragona , y asistieron ^ la. y sabio , procuró que el prime- 
Cu nsagracion Je 1 primer Obis- roaquica se diese el gobier- 
po de lortosa. Estos fueron no de esta Iglesia, fuese tal 
Bernardo Arzobispo de lar- que pudiese llenar sus piado-, 
ragoüa , y Legado de la San- sos dt^os. Sobresalía en este; 
ta iglesia de Roma , y los tiempo en la observancia re-l 
Obispos Guillermo de Barce- guiar el Monasterio de SaiL 
lona , Berengario de Gerona, Rufo , fundado en la Proven- 
Pedro de Vique , y Artaldo za por quatro Canónigos de 
de Helna. De este se escribe Aviuon cerca del ano de mil, 
asi e:i el tonK> Vf. de la Galia el qual se ennobleció después 
Christiána : Opem suam contu- con la dignidad y titulo de 
lit an. i i^i. y. Id, Augusti Cabeza de toda la congrega-' 
inaugurando Gaufredo ex ab- cion llamada de San Rufo. De 
bau S. Rufi primo Derti/sensi este Monasterio saco el CabiU 
PpiscQpo. Y esta noticia saca- do de Barcelona para Obispa 
da de la escritura deD. Ra-^ suyo a D. Bertrán, que o>- 
mon Beoeof^uec 9 de que » menzó á presidir en aquella 
traca sirve para demostrar^ Iglesia el.año de 1086. y der^ 
que ^ós Sammarthanos poaie* seoso de propagar el iostituto 
troii.fom de su lugar laiooor habia profesado , fimdd 
lag'racionde laigtaiadcíSaa^» cecea de Barcelona el Con- 
.ta María dd Campo, qUecito^ vento de S. Adrián, baxo la 
yefóp haberte hecho en el tegla de San Agustín , y las 
mismo ano , por Isalgárío particulares leyes del de Sao 
Obispo dp Ueloa.. , Rufo. La fama de éste movlc^ 
No Alé meoQSiiiUgeiite jel tatnbieaáSo 01e|^rk> á dexac 
^ndéB. Ramón en restituir A España, y caminar ala Pro? 
J la Iglesia de Tortosa su anr Miza con el deseo de crecer 
•tiguo lustre en lo espiritual, en la vida religiosa que Jialna 
^ lo habia sido en la resuii- profesado en el de S. Adrián, 
radon de la Qudad , y en la que gpbernó como Prior por 
ablación de: lAüiisma:It|esia. maém año$, según las. Acr 
*Si^d0,pu^ i lomaffxito^ taadesuvída.Seattmefltdino« 
i I * ; ta- 
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taUeatate la devocioi^ al es lo que se lee ea la vegb db 
Monasterio, de & Rufib desde N, P. S. Agustín , acerca dá 
ti ajk> iiift. en. que Doña k unidad^ no isolo desuso»-^ 
]X>lzay Condesa de la Pcovtn- tazones y ánimos , sino tiuiH 
»^ casó con el Conde D. Ra«> bien de lo que toca a los cuer-> 
mon , padre del cestauradoc pos , no poseyendo Uea al- 
¿nuestra Iglesia de. Tomsa. guno; propio , sino, vSvífindd 
Eu^y pues, deseando estable-; del coman conu>:flos pcünqy 
cer en k Catedral de esta Qú- ros Christianos. E$tal»lecieroii 
dad la vid:i regular , eligió también seguir en todo la 
para su primer Obispo al misma regla de S. Agustin y 
Abad del Monasterio de S;in las costumbres del Monaste- 
liuio,a quien dirigió la carta rio diiS. Ruto, a excepción de 
de restauración y dotacioa de algunas bbscr vancias particu-? 
la Iglesia que dexo referida^ lares que podnaa disj>ensarse 
la qual se concluye diciendo, en atención á la dignidad de 
que se había hecho en Tarra- la Catedral y circunstancias 
gona en el año de 1151 en el del lugaL en que estaba fiin- 
dia en que fué consagrado el dada. Quanto ala ek(:cio.n de 
primer Obispo Gaufredo^ Obispo ordenaron, que nin-» 
Abad de S. Rufo , y en el año guno fuese elegido sin haber 
tercero de 1^ coaqjuista de profesado la vida regular con 
Xortosa. el habito de Canónigo, y que 

" ' Cumpliéronse los santos no fuese tan instruido en las 
deseos del Conde D. Ramón sagradas letras y. tan adornan 
por el zelot del Obispo .Gau-» do de las virtudes que enseña 
fredo , el * qual juntando po- S. Pabb » que pudiese presidie 
eo después de^ $u elección á y aprovechar á los súbdítos; 
lodos sus Canónigos , orderó todo lo qual se someten á 
con ellos la forma de'vídá qu« laauKWidaddela.Silla Apos<^ 
dflúan guardar en su Jglesiai tóüca- Én ótáta. á k» cmcios 
Sus pricMm estatutos cons? que ifebian estabkcense ^ra 
tan de la escritura que exis- el gobierno de la G>niunidad 
|e en' el Ardúvo de Tortosa determinaron ,que cada uno 
üon este pitido : ^rimordh administrase « con bumitdadj 
fMfiQE^lesf'^^e^ttsensis mansedumbre' y sin murmu-* 
lo p^icoeiro c^m^ ;prqwti^on radon el qvie s^M digse poo 
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d Obispo i y Conventuales. 
DispusieroQ-tiaalinence , que 
para socóroer ids n/ecesidades 
de ios ' pobres funda mn y 
dorarían coolbrtne ai arbitrio 
del Obispo y Canóiij||^$ uq 
bbspítal'eavk mejor maneta 
qu6iconv^iese en losdionipo» 
siicesívos.n:fifc>nxkürise estás 
Actas por 'él Obispo isóáw^ 
tas palabras e ¿¿"a Qaufiriám 
Iknusetisis*dims xEpimpai 
$danu fpi^opi» stAstínKnry j^^il 
esta' subscripttíonser siguen M» 
de lüs Cariónigos ^ y por cllaá 
consta que fueron los primíe^ 
rós G¿raldo , Pedro , Cle- 
mente , Bartoloaic , Sancho, 
Juan , dos con d nombre de 
Guillermo y l>ernardo. ^ 
Deseando el Obispo Gau- 
fredo que las constituciones 
/ Ibrmadas por él y sus Canó- 
nigos í y la determinación de 
vivir según -la Regla de N. P« 
S. Agustín , y costumbres del 
Monasterio de San Rufo ^ fue- 
sen confirmadas por la auto- 
ridad Apostólica , dirigió sus 
preces al Romano Pontí^e^ 
rogando 9e sirviese confirmar^ 
las para que en todo tiempo 
le observasen inviolablenien^ 
te Gobernaba cntónees la 
^lesia Hadriano IV. él qual 
había sido no Monge Cister- 
dense , coai»' qüKrett 



üos , sino Canónigo de San 
Rufo, y Prior y Abad de su 
Monaster^ en <ruyo empdeo 
padeció' grandes molestias d» 
sus Canónigos, losquales sil» 
embargo de la ^n virtud y 
erudición de su Prelado 89 
arlépintiefon de haberles «le« 
gíicf sdO '^r ím itogles , y» 
no cesaron basta qae Sug^ 
nio iilJ lo saoV del Monaste-^ 
rio y< le^titzo Obbpo Alba-^ 
nente. ^Steádo*^ ¡laési) el Saa-^ 
to' ihii(ke tan aamaie te 
obl^ervancki de Iw Cañóní-r 
gos de San Rufo , se alegró 
mucho de que en la Iglesia 
de TortOSa se estableciese 
aquel género de vida. Por tan- 
to- inclinado á las sáplica^í de 
su primer Obispo , expidió la 
Bula de confirraacfofi estando 
en Benevento sufriendo gran- 
des trabajos por defender 
los derechos de la Silla Apos- 
tólica. Esto fué en el año de 
iigí;. de nuestra redenctoti^ 
y segundo del Pontificado del 
referido Papa. Véase la Bula 
en. los Apéndices en ^ae fit 
pone inmediata á las Coosd* 
tuciones de Gaufteda y <sus 
Canónigos. 

La Iglesia MetropedltaiHi 
de Tarragóna seguía tambiett 
la vidá rdleiosa c6n!brtoe i 
la regla de fi. Agustín ^ y.de^ 

lean* 
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eeándo , así ella como la de la tercera parte de la isla, 
Tortosa , enriquecerse recí- que el Conde habla dado á la 
l^rocamente con los bienes República por sus buenos ser^* 
espirituales y temporales de vicios. Hízose la escritura ta 
que podían haceise partid- el ano de 1 150 , y en ella 
pautes , hicieron de común contienan los Genoveses que 
•cuerdo del Arzobispo Don hicieron la donación por pa- 
Beroardo y del Obispo Don recerles que les era ignomi- 
Gaufredo una escritura de nioso retener ellos la tercera 
concordia , jx>r la qual se parte de la isla ^ habiendo si** 
prometieron vivir siempre do el Conde tan liberal con 
unidas , y ayudarse en todas la Iglesia de Genova , que la 
las necesidades , según la for- dió otras dos partes. Ocha 
ma que > se puede ver en la años después , presidiendo ya 
escritura, que^ se pondrá en en esta Iglesia Don..Gau£D&Y 
los Apéndice» de! tomo prer imx¡áá>\:m¡W'ipl|e$md^ 
senté , dada en 28 de Junio otrai sficfítunA'^!pac.¿L ipak 
del año de 1 158 , y firmada fiooVa^lo^ veriiiú 'de/Gáio*» 
por los dos'PreUdos referidos va ^ en nombre suyo y de# 
y los Capitula ws^dfc> ambos otras cedió todo d .derechoi 
iglesias- . r> n- que tenia en flaiCX|Nresada I»[ 

Iv MmUmb4o ád Mtado de lá del £bro , vendiéndolo á 
Tcvtosa en kS'/tiriméOQt afiof los Canánigos de S. Lorenzo^ 
de su conquista dt* |ie Géaova. Firmóse la escri-^ 
Cft 9 quedConde D. RaiDoa tura en 94 de Abril de 115& 
agndecido á kM soootgoM.con y la . subscdlwi Gaufireoo ^ 
4Me:kS'jGeQoveadi;k'Ayiiidaw Ohía|» de Tortosa.^ y él 
I0i»á tDoaar. la;Cii]dad^ tí^ ttiameiito escnbiá ea U» 
zo dénacíoti, á la íf^aÍM da Silesia de Santa Madát ,4f¡it 
S* Lonenzo, que es la. ptiaá* es la Catedral de Tortosa^ 
pal de..GéiiO¥a 9 de dos par- cuyo nombre esti errado ea 
tts de la Isla situada driaoie la escntiua Uamáiidose Der-» 
de Toctoaa- jeo. d río;Etxá tunease en lugar dé DortUK 
ii3te ezemplp' movi^ á ka sebse»como'$r»leeeDéltkl^^ 
Consiliarios de Géoova y á lo del Obispo Gaufredo ^ y 



concedqr á 1^ nwna iglesia «ees, que la. li^eiía.se JUhul 
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Sdnttce Marta Dertusa. * 1 
Díxosc también en el lu- 
gíir referido , que conquista- 
da la Ciudad dió el Conde 
D. Ranion á los Ge no veses 
la tercera parte de ella , ea 
euya posesión se mantuvo la 
República hasta el ano de 

1153 9 y pr^'* 
sidencia del Obispo Gauf re- 
do En este año trató el Con- 
de D. Ramón con la Señoría 
de Genova acerca de la con- 
veniencia que resultaría de 
vendérsele la dicha tercera 
parte, para evitar las muchas 
diseosíones que se originaban 
de estar él Señorío de la Ciu- 
dad entre dueños y naciones 
tan difisreñces. Conoció la Re- 
piifaüca que cfan justas lasca* 
iones representadas: por el 
Conde 9 «y para efectuársela 
venta se dié comisión á uno 
de los quacro Cónsules que 
gobernaban aquel estado ; el. 
qual de común coaaentiivien* 
to del pueblo Genov^ veof-' 
dáSIa dichk tercera parte por' 
el precio de 16 mü marave- 
dís , que debían pagane 
ciertos platos del modo que' 
feíiere eL Analista de Aragón: 
en sa.Ubro cap. 15. Desde 
esto tiempo quedaron las dos 
partes de k Qudad en poder 
dd Conde;D. Ramón , y la 



TrM. 7^. Cap. i p 

tercera ti el de Guilleti Ra- 
món de Moneada , resultan- 
do de aquí la miiyor facilidad 
de un gobierno pací tico , asi 
en lo civil como en lo ecle* 
siastico. ' ■ 

En el mismo año tuvo 
D. Gaufredo el gozo de ver 
que la Ciudad é iglesia dé 
Tortosa quedó por la parte 
de Cataluña mas libre de ios 
combates y hostilidades de 
los inheles. En los años pa- 
sados fueron estos expelidos 
de todos los pueblos que es* 
taa entre Tarragona y Tor-* 
tosa; pero se detuvieron y 
defendieron con mayor cons* 
tancia los que ' se ikallaban 
fortificados «nilasiffnontañ^ 
de Prades , en que teman 
fuertes castillos , 'siendo él 
principal^ ei 'de- Siurana 9 poc 
estar situado en lo mas en- 
cumbrado y casi inaccesible 
de aquellas montañas. Deseo*» 
so el 'Cobde IX Ramdn dft 
arroja!r de aquéllos bosques 
á los enemigos de su señorío 
y de la Religión , y dexar mas 
asegurados los territorios per- 
tenecientes 'al. Obispado dé 
Tortosa y otrosxomarcanos, 
tomó esta entiesa con la 
mayor diligencia cerrando el 
paso á las montañas de Pra- 
des , de^nanera^ que por nin^ 

gtt- 
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guna parte pudiesen entrar que se comenzó en su presJ- 
socorros á ios Arabes. Por es- dencia , pero no se coacluí- 
•te medio se vieron forzados yó hasta el año de 1178, en 
á rendirse y entregar el Cas^ que se consagro con la ^ran 
tülo de Siurana y iodos los solemnidad que después veré- 
demas de aquellas sierras. Es- mos. í,a magniBcencia de es* 
ta celebre victoria se alcanzó ta fabrica se muestra en la 
en el año de en e! día escritura que en el mismo 
26 de Noviembre , según el año de la consagración dió el- 
Cronicón inédito de Mallor- Rey D. Alonso , porque di- 
ta , con el qual se conforma ce , que el sucesor de Don 
quanto al año y día el Bar- Gaufredo la concluyó no sin 
cinonense U. En el año corn muchas y grandes expensas, 
cuerda también el Ulianense; Presidiendo aun el Obis- 
|)ero el fiarcinonense L ade- po D. Gaufredo emprendió 
lanta , así esta conquista, co- el Coiide D. Ramón un largo 
niQ la de Tortosa , diez años» viage con su sobrino el Con« 
en lo que debe tenerse por de de la Provenía á la Qu-^ 
.derto que bay yeno de o»- dad de Turin ; peso babíen- 
plantes.. do salido de Géoova pafa la 
> £n estos primeros años 4licha Ciudad 9 enfermó gca- 
servia de Catedral la Mezqui- veniente en un Burgo llaman 
ta mayor que tuvieron los do de S. Dalmacio , donde 
Moros , ck la qual btao do- bebiendo ordenado su testa* 
nación el Conde coaqoisfi%- meato en el día 4 de Agos- 
dor al Obispo- D. Gaufredo to , fklleeá^ dos d¿is después 
y su Cabildo con todas sus con gran sentimiento de to- 
heredades y po^esíoiieSL da la Christíandad , y en e»* 
tas fiieron tan ricas y copio- pedal de la Gudad de Tor- 
sas , que bastaban para sus^ tosa y su Iglesia » que habia 
tentó del Obispo y Canoni- cooquisttido y resuurado con 
gQs , quedando también al- toda la maniifieenoia que le 
gun adbiante paraouasobras fué posible. £1 dia y d año de 
piadosas. Una de las princi- su muerte consun » ademas, 
pales que se deben d zelo dd de otros documentos del Cro- 
Obispo D. Gaufredo es la nicon de Mallorca , que bace 
erecdondeunnuevotemplo, de él d siguiente dogio: ./^e 
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Jhmini milésimo centesiwm tas cortes g^enerales varis 

¿IT. secundo ohiit JL Beren-- pfdados del Ptíncipado dé 

guer Comes Barcbimme apud Cataluña y del -Rejnd de A»- 

Jjomhardiam VíiL idus Au* gon , y eatre aquellos Doa 

:gu5ti qui claustra Htspania Gaufredo , Obispo de Tor- 

fregit , S poten tías inimicíh- tosa ; todo lo qaal se hiz4» 

rum suorum suhvern't. Hic eii el mismo año de 1162. 

mempe cepit civitaiem y^l/iie- Presiiit) D. Gaufredü has- 

rice , Dertusúe , IlkrScs , at- ta el día 28 Je Mjyo de ii6.< 

que Fragüe , & omnia oppida^ en que falleció ; y su cuerpo 

qi/¿e sunt cifca. Trasladado el fué eaterrado en ki Iglesia de 

cadiver á Cataluña , y eater- Tortosa , y trasladado del lu* 

rado en el Monasterio de Ri- gar primero en que estuvo á 

poli <y como el Conde había ia capilla de Sanca Candía en 

mandado en su testamento , l de Mayo del año de 13.^6, 

la Reyna Duna Petronila con- como se testirica en ei Mar- 

vocó á los Prelados , ricos tirologio manuscrito que se 

hombres , caballeros y pro- conserva en el archivo de es* 

curadores de las Ciudades y ta Iglesia. En su sepulcro. 

Villas , para que juntándose que esta a la entrada de di- 

en Huesca reconociesen lo cha capilla, se grabaron los 

dispuesto por el Conde en su versos siguientes que traen 

testamento 9 y se proveyese Macip y Msutorell con k» 

€Q todo lo que tocaba al fi> defettoa que se iiocaa con 

lia estado y bien pittáicD de puitot» 
jus vasallos, .^siscieroa 

jiñSlstes prlmus Dertusa laudls opim$p 
Gaufridus dictus in Cíelo si$ benedkSus 
tíac para fussa smt tujus vmerMlis ossa» 
Ceutum cum mUk deeses Ses fuimm sit ilk 
Anmrrnu decem numerus , quo sransitus isti y 
Spiriíus ostra pesie , Sumtdoque tarpus requUsdi* 

haUus ess mensis cum • • • 

Qfünfue Kakudk • • 

Ea 



V. 
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En el día 7 de Julio de venir en las dichas prcten- 
dicho año 1165 puso Baluzio sienes en el de 1165. Para ve- 
las escrituras que contienen rÜicarse , pues , las datas, dft 
las pretensiones y quejas de estas escrituras de manerar 
Don Ramón Conde de Bar- que no contradigan á un su- 
cciona y Guillen Dapifer actr- ceso tan constante como la 
ar de los pactos que se liicie- muerte del Conde D. Raipoa 
son sobre la tercera parte.ifo en el año de 1162 » es nece- 
h Ciudad de Tort<m y otra» s^río que los años del jMgriNli 
|nnic3uiaridades , y asópittxy^ do de Luis VIL ae ementen 
sobre la Zuda de la misma; desde que fué asociado por su 
Ciudad 9 que el Conde Dom padre Luis el Craso^ ai itoao 
Kanion halna dado al expíen de FnHMna.) lo que fiiéen d 
máo GaUm pa^.qpie la cua4> ajíarjclq?Aijj y-y co> forH Qie^ A> 

4ebii| i, segun Jalcajrta.dftidon siifas'*cicadai ^en .el(.aihfiudft 
nacioik £1 moiiivQ «que tuiva 1 138. Dsjsqitfi .se iat de «olen 
Sahnlo pinii poueir la* icá»^ gir qubebcikiüpiiio de toaAñoi> 
tidas flscrtiiictt eo elapQ>dc{ dd' rigrnbdQidbí! bui^YUií 
1165 fué el verl^Sé (ao9cada& def<i..cfo Agosto ide. fj 137^^ 
coa el año 88 .del^Yeynado. en que iaileció'm padn^r nor 
de Luis VÍL Rey.,d<i. Francia^ prevaleció de- manera qwc ao. 
<^e<coincidiJ con el ano ex- se siguiese en algunos ínstru-í 
presado de nuestra redención, mentos el. que^sií tonm de sui 
£n el tjümo 11. de la Imrona asociacipa^a^üReynot Las eir/ 
general de I^ngüédoc, esciur pKSadas/escritura^ se' h dila- 
ta por ios Iknedictirtos d^ -S. rán en los Apendiccs^ d^i.tor/ 
Mauro , se reprueba como- mo presente , donvle irte hñr 
falsa la época que señalo Ba- parecido ponerlas ¿ort otros 
kizio á las escrituras ; y ha- documentos , para que ^ 
blando del fundamento de este medio pueda tenerse mas 
este escritor , dicen que na daro y entenso oonocin)iei>-« 
debía estinoarse en vista de ta ádi estaiicii de I^ortosa ea 

!ue el Conde de Barcelona cttos |aínitrwa6os que 

í, Ramón Berenguel habia gutecoa á su. ooiiqyisiar'^ ' 
ya muertoenela^ de ii6e* \i, ^ - 

ar por tanto no fnida intefr v. . 

CA- 
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CAPITULO XIV. 

Obispas deipues dp . la canquista \ sucesores de 

Gaufredo. 

D. PONCE DE MONELLS. otros Obispos y Abades , en 

: ' * cuya presencia se hizo una 

Presidió desde el año 116$ composición entre la Iglesia 

1 /fasta el de • de Monta rae^on y la del Mo- 

' nasteno de la Oliva en la for- 

ALgunos escritores que ma que contiene la citád:i es- 

Baluzú^ :nciona en el entura dada en 34 de Junio 

Ub. iV. <it<la lylar& Hispijpag; de dicha año , y ^rtoada por 

511. sia;4xprant'8usxi¿hbre&> lM}íObi(i{H)s 4e Barcelona 2U«( 

eikiribieroiv , que B..EiDnce M la^^^^Léridm , TiXtKns^lúie^ 

eakó á gdtónárini Obispa-í sona^y flodMik La ^tMorip* 

dú»'de TorfQtv^haM^^'añOi cÍMt^de nuestro D. Ponoé 

átti%i^ eÁ1Íéi<sgíat^^'\á}i*i precede las de lo& Qbtspof 

td'BrdaéOduKúé «m«i& m- . '«Macip , Gaaóiafi;o^4e>eiiai 

imdibtor!id« ®«*7*QaisíMk> 7 IfiUm y cttoc e» ci ^catídogo 

d«gifi(»1«i»(H ifcMflwiM'jw qacp D; ^tfaneeilRié'^riiiitrc» 

qa£«ilt«eié.suimMKÉKMBn! jAhad» del^Mtamierib de Rn 

¿^^M>^guienta/de:)k i66rBe poli jr luegjó' CaoónijBjo Re-^ 
tátbluba ya y ürmaba, ex-*-' glar , para cuya comprobad 
presan cío la dignidad de Obi»- cton no cita testimonio al- 
po de l üi tosa, como com-. guno. Lo que yo leo en es- 
prueba coa el instrumento.' cíitura del año de 1167 ^ 
que trae el Señor Manriqua que D. Ponce se dice Cand- 
en el tomo IL pag. 430. Por ni^o de Gerona, cuyo título 
este documento se sabe que se ie dá todavía después de 
D. Ponce se bailaba en Tar- haber entrado á gobernar su 
ragona ron D. Hugo , Arzo- Iglesia de Torto<;a. Contiene 
. bispo de esta Ciudad ^ y coa ¿i-ckaáoiÍQsu:uiasato k d > 
• i na* 
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nación que en dicho año hi- de Tortosa , dando el prime- 
SO D. Guillelmo de Moneils ro en el dia de aquella solem- 
en favor del Monasterio de nidad al Monasterio de San 
Ripoll , concediéndole la Igle- Pedro varias Iglesias y pose- 
tia de Santa Leocadia , que 'siones , que se expresan en la 
se dma del huerto de Mar- escritura , la qual con la pre- 
drona , y la Iglesia del cas- cadente donación hecha ai 
tiUo 4e Palaciolo , sufragánea Monasterio de Ripoll , se pu> 
auya , con todas las posesio- blicaron en el Apéndice de 
Hes y pertenencias de las mis- la Marca Hispan, en los ña- 
mas Iglesias. Dice que ha- niero8CX:CCLLyOCCCLIV. 
ce esta donación precedien- En el año ii i8 habia de* 
do el favor y consentimien- terminado el Papa Gelasio If. 
to de D. Ponce , Obispo de como dixe antes , que si la 
Tortosa y Ginónigo de Ge- Qudad de Tortosa fuese res- 
Tona , para sufragio de su al- tituida por la Divina Miseria 
ma y de su tio materno Don cordia al poder y dominio de 
Cuilldmo de Moneils, el qual los Christíanos , su Iglesia no 
habia prendido en la Iglesia fuese mas que una rarroquia 
de Gerona. Fué hecha la es- de la Metrópoli de Tarrago- 
crítura de donación en 2 de na hasta tanto que esta re- 
Noviembre del año de 1167, cobrase la grandeza y gloria 
y la firmó después del Obis- antigua , de que habia caido 
po D. Guillen nuestro Don por la entrada de los Sarra- 
vonce con estas palabras : ceños. Dixe también que con« 
Pont tus Dei dignatione Der' quistada la Ciudad de Tor- 
tosensis Episcopus subscripst. tosa treinta anos después de 
En el archivo del Monas- la dLtci niinacion dtl Papa ^ 
terio de S. iV-dio de Campo- no se dio lugar á que esta se 
redondo se conserva una es- efectuase por la gran pronti- 
critura que reñere la consa- tud y devoción con que Don 
gracion de la Iglesia del di- Ramón Berenguel restauró es- 
cho Monasterio fundado en ta Sede, dándola Obispo pro 
tiempos anteriores en el Con- pío así que fué sacada del yn- 
dado de iiesalú. Hicieron la go de los Arabes. Desde este 
cíjnsagracionD. Guillen, obis- tiempo quedó la Iglesia de 
po de Gerona 9 y D. Ponce» Tortosa , aunque ennobieci- 

I da 
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.da con la Sede Episcopal, su- diendo un Breve en el año de 

jeta a la Metrópoli de Tarra- 1171 , por el qual contir- 

.gona, conio lo había sido en maba la referida prerogati- 

• el tiempo anterior á ki entra- va de la Iglesia de Tai rago- 

da de los Moros en España, na sobre las de Tortosa y 

•Esta fué la voluntad , no so- Lérida 9 diciendo que el Con- 

lo del Conde D. Ramón, si- de D. Ramón ia habia con- 

no también del Obispo Don cedido el mismo honor y pri- 

Gaufre Joy de su Cabildo, de .vilegio. 

lo que dexaron un excelente fiscribió también el mis- 
testimonio en la escritura de mo Papa en dicho año 1171 
sociedad celebrada en el año una carta dirijt^ida á todos 
de 1 158 entre las dos Iglesias los Obispos sufragáneos de la 
Tarraconense y Üertusens;í, Metrópoli de Tarragona, man- 
ías quales se nombran en di- dándoles que pues habia su- 
.cha escritura con palabras cedido la muerte desgracia- 
que muestran con la mayor áx y. vioieota de Hugo , Ac> 
opresión lo que dexo dicho: zohispo de aquella Metrópo- 
Tarraconensem Eccksiam, qua li , se juntasen con el Cabil* 
sieut tüater Metropolitana in- do de ella , y eligiesen porso- 
Ser alias citerioris Hispania na virtuosa 9 literata é ido- 
mtfqua suf digñitate , S po^ nea para aquella dignidad 9 
festate iocum excellcfitiorem declanuido al mismo tiempo 
Principatus obtinet , & Der^ excomulgados á los autores 
tusensem ^ qum ei sicut filia de aquella enorme maldad ^ 
jure charitatis 9 & ohedien^ y. prohibleiido se celebrasen 
tia aUigata subjacei. La Igkr los divinos oficios en lo» lo- 
8¡a de Tarragona permaneció f^res de sua respectivas pro> 
en la pacífica posesión de su vincias siempre que los cul- 
derecho metropolítico respec- pados se hallasen en ellos. £a 
to de la de Tortosa hasta la el mismo año dirigió otra 
presidencia de D* Ponce ; pe- carta á los referidos sufraga- 
ro aunque no se verificó al- neos^ mandándoles que pro- 
guna contradicción en esta curasen persuadir con la ma- 
parte ^ el Papa Alexandco ilL yor eficacia al Rey de Ara- 
• quiso manifestar su benevo- gon , que de ningún modo 
iencia «i k Aktrópoli expi- permitiese en áu Rey no a Ro* 

ber- 



Digrtized by Google 



Obispos de Tortoéá, «ji 



berto 9 de quien había enten- 
dido que fué el autor del in- 
fame asesinato cometido eo 
el Arzobispo de Tarn^na. 
Este Roberto em hermano de 
Guillen de Tarragona , y no 
solo en esta carta del Papa, 
ano también en la inacrip- 
cton sepulcral copiada por el 
Doctor Juan Puqg en tí Ca- 
tálogo de los Arzobbpos de 
Tarragona , se fe atribuyó 
aquel delito; pero en el Apén- 
dice de la Marc. Hispan, se 
liaUaett elnümeroCXXX^LVI. 
bí deirta que Berengtiel de 
Tarragona escribió al Rey 
1>. Alonso de Aragón , con- 
fesando el motivo porque él 
había quitado la vida al Ar- 
zobispo , de quien dice que 
por su consejo mata ron sus 
sobrinos á Guillermo, Princi- 
pe de Tarragona , hermano 
suyo y de Robci to, y que es- 
ta muerte se había hecho en 
la Ciudad de Tortosa, adon- 
de habia venido su hermano 
de orden del Rey D. Alonso. 
De císta relación se puede co- 
legir que el Obispo D. Ponce 
tuvo bien en que ocupar su 
prudencia y zelo , habiendo 
sucedido en la Ciudad de su 
Sede tan ruidoso suceso- 9 y 
teniendo que concurrir con 
los cfenuts Obispo^ ^ cttaí* 



plimiento de las estrechas ór- 
denes que con esta ocasión 
les comiuúcaba el Papa Ale- 
xandra 

En el año de 1173 el 
Rey D. Alonso de Aragón 
juntó cortes en un pueblo lla- 
mado Fuente de Aldara , y 
ñieron convocados para efias 
los principales caballeros y los 
Ptetedos de las Iglesias de 
Tarragona y sufragáneas ^ y 
entre estas Don Ponce , oue 
presidia en la de Tortosa. £n 
estas cortes se establecieron 
inucfaasy Utilísimas leyes^ con« 
cernientes á la inmunidad , 
defensa y seguridad de las 
Iglesias y Monasterios , y de 
las personas , así eclesiásticas, 
como seglares , y de todos 
sus bienes y posesiones , com- 
prehendiéndose en estas cons- 
tituciones todo el territorio 
que se extiende desde Salsas 
hasta Tortosa. Las referidas 
leyes , que so a diez y nueve, 
se hallaron en dos Códices de 
ia Biblioteca Colbertina, que 
están señalados con los nú- 
meros 277 y 1777 V y se pu- 
blicaron por Baluzio en el 
Apéndice de la Marc. Hispan, 
num. CCCCLXVI. 

En el año siguiente día 
l8 de Enero se celebró en Za- 
ragózft el desposorio del Rey 

13 de 



Digitízed by 



1 3 España Sagrada* Tras* 78. Cap. 1 4. 

Aragón con la Infanta Doña Tortosa , y deseando que k 

Sancha , hija del Emperador Iglesia se conflagrase con la 
D. Alonso y de la Empera- mayor solemnidad que fuese 
triz DoÍLt Rica. Concuri ici on posible , llamaron á D. lieren- 
a las tiestas de tan ilustre ma- guel, Arzobispo de l anago- 
trimoaio Jaciüto , Diácono , na , y á D. Pedro , Obispo de 
Cardenal y Legado de la Se- Ausona , y Otras personas 
de Apostólica , y D. Gaiikn eclesiásticas , y á D. Ramón 
Tarroja , Arzobispo de Tai- de Moneada y otros Barón 
ragona, con los Obispos Don y Condes de su Reyno , lo- 
Arnal, de Urge!, D. Pedro, de dos los qiialcs , con infinita 
Pamplona, 1). Punce, de Tor- niiiltitud que habia concurri- 
tosa, D. Pedro, de Osona, ü. do de países distantes, se ha- 
Juan , de Tarazona , D. Gui- liaron presentes á esta gran 
Üen, de Gerona, D. Bernardo, dedicación que hizo el Arzo- 
4e Baircelona y D. Guillen, de bispo de Tarragona en el dia 
Lérida. Todos estos Prelados 28 de Noviembre. Con tan 
con los Ricos hombres que plausible motivo se dió por el 
concurrieron á la celeridad Rey D. Alonso con el consen* 
del matrimonio , fijeron tes-. tipsientO' de la Rfsyna y de^ 
tigos de. la copiosa dote que mas grandes que concuníe- 
j^n esta ocasión dió el Rey á ron á la fiesta, la célebre esn 
la Reyna su esposa , y entre critura que se pone en ¡as 
los pueblos que se la adjudi- Apéndices con este titulo: 
carón fué la Ciudad ¡de Tor* Dotaiia Écclesia B* Marta 
tosa con algunos libares, de Dertusa , & Dedicatio .qus-^ 
su Diócesi. ' dem ^ &q. E^ élkL ie td^tt 

En el afío de 1 178 se con- con expresiones ínuy sentidas 
duyó por el Obispo D. Pon- la cautividad que por tan lar- 
ce la fábrica de la Igksia de gos tiempos habia padecido 
Tortosa que habia conicnza- la Ciudad de Tortosa , glo- 
do su antecesor D. G a Lifredo. ria de las Espanas y alegría 
Ei Rey de Aragón D. Alonso de todos los Españoles. A la 
y su muger la Reyna Doña relación de esta desgracia se 
Sancha , viendo con particu- sigue la del gran favor y mer- 
lar gozo de sus almas perfec- ced que la Divina Clemencia 
donada ^la obra 9 fueron á coi^edip 4 la E^fdoai,^ sacara 
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do de aquella miseria á k los pueblos de esta Diócesis, 
misma Ciudad , á la que se que estaban ya en poder de 
dan los elojsrios de llave de los christianos , sino también los 
christianos, gloria de los pue- que se hallaban baxo el do- 
blos y hermosura de toda la minio de los Sarracenos , co- 
tierra , y asimismo de la res- mo Almenara , Nules , Onda 
titucion y dotación de su Se- y otros , que pertenecen al 
de Episcopal por la liberali- Reyau de VaLncia , y están 
dad del muv victorioso Con- cerca de los limites del Obis- 
de D. RamonBerenguel Men- pado de Tortosa. Por esta ra- 
cionada luego ia tabríca de 2oa dice , que ofrece con to- 
la Iglesia y su consagración, da su voluntad a l:i Iglesia de 
se expresan las grandes mer- Santa María el dommio y de- 
cedes con que el generoso recho sobre todos los bienes 
Rey D. Alonso {^ocuró enri- que gozaba al preseate y po- 
qufioer esta nueva planta , dría recobrar tn adelante, co- 
cnncediéiidola los pueblos y mo ks Mezquitas y Cemea*- 
prívilegios que cootíeoe la ci- terios de lo% Sarracenos f j 
teda escritura » la qual fir-- las heredades que las perte^ 
marón después del Rey y necian. Nómbrase también la 
Reyna los prelados y algunos Capilla Real de Alchacer^ y 
de los caballeros que se ha* la ofinece á- la Catedral cb 
Harón presentes k tan sotena Tortosa con todas las Iglesias 
ne ííincion. que eran. sufragáneas de dn 

- Aá en este privilegio co* cha capilla , y dice que el 
moen otros manifestaron los Ofaiipo D. íonce y los suce* 
Vríncipts Christiános' los vi- sores debían tener sobre ella 
vos dfiKos que tenían deque todo el dominio basu tanto 
la Iglesia de Tortosa recobra* que la Iglesia de Tortosa re^ 
se todas las posesiones que oobnue con el fiivor de Dios 
perdió con la entrada de los los (¿rmioos de su Obispado 
Acabes , y los mismos térmi* en la ioma, que en esta es«^ 
ttos que hahia tenido antí- critora se anotan y distin- 
guamente. su Obispada En la guen. Hácese también en el 
presente donación , no solo presente instrumento memo- 
concede el Rey D. Alonso ria de otra escritura que el 
QOn 1» Reyna Dona Sancha Rey D. Alonso había dado ea 

1 3 fa- 
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voi del Obispo D. Ponce, 
concediéndole en la Villa de 
JBarhastrü el dominio sobre un 
'Judio llamado Jafra, y toda 
su descendencia , y asimismo 
sobre las hiaciendas que él y 
todos sus desceadieoies po- 
seyesen. 

En el mes de Marzo del 
año de r 1 79. se juntó el Con- 
cilio jB^eneral Lateranense ill. 
para t i qual convocó el Sumo 
Pontitice Alexandro los Obis- 
pos de las Provincias de Eu- 
ropa , y aun aljjunos de la 
Asia. Fueron líiuy graves los 
motivos que tuvo el Papa pa- 
ra celebrar este (Concilio , co- 
mo iueron determinar la for* 
ma ca que ae había de elegir 
el RomanOi Pontífice , demor 
do qüe Be repriniiese el orgu* 
lio y atrevimiento de los am* 
bicíosos que turbaban la paz 
de la Iglesk levantando cis- 
mas ; y reformar las costum- 
hres que habían venido á grao 
comipcion, y finalmente cbn- 
tener ó eitinguir la heregía 
de los Catharos que iba to- 
mando cuerpo en vacias re» 
giones. En el prefacio delCbn^ 
CÍÜO9 se expresan los nombres 
át los Obispos que concurrie- 
ron , y hablan(k) de los Espar 
fióles nombra los que asistie- 
ron de las Provincias Tart;a«» 



conense , Toledana y Com- 
postelana. El mayor numero 
fue de la primera , y catre 
estos Prelados se cuenta en 
el quinto lugar nuestro Doa 
Pon ce con estas palabras: 
Pontio Dertosanus. 

Desde que los Franceses 
auxiliaron á los Españoles pa- 
ra expeler la infinita multitud 
de Sarracenos que ocuparon 
nuestras Provincias , los Tar- 
raconenses , que fueron los 
principrílcs en el beneficio que 
resultaba del auxilio de sus 
vecinos, introdugjeron la cos- 
tumbre de autorizar las es- 
crituras , expresando los años 
de los Reyes de Francia. Este 
estilo duró hasta el año de 
ix8aenque el Arzobispo de 
Tarragona fimdado en que 
no era justo autorizar los ins- 
trumentos públicos con el 
nombce de los Reyes , que no 
teúian potestad algunaea su 
Provincia , d^ermíiió juntai} 
Condlio para abolir la re^ 
rída costumbre» El Concilio 
se celebró en Tarragona con 
asistencia de todos los su£»« 
gáneos y otras personas edf^ 
siásticas , por cuyo común 
consentimiento se ordenó que 
las escrituras se autorizaseii 
con los años de nuestra ce* 
4g« fi 4flffi. ^^f^^ cita el aiH' 
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ti ¡2:11 o Códice de "Ripoll , en armario que se dice de los' 
que mencionando este Cunci- Templarios, «existo una escri- 
liü se lee esta noticia: Muían- tura íirmada pui [^uestroObis- 
tur anní Francorum in festo po en 25 de Mayo del año 
Sancti Joivuñs Baptisía i pe- de 1185. y por el Maestre de 
ro en el Cronicón de Malior- la Mi!ici:i del Temple Hama- 
ca , que publico en el tomo do Fr. Raymundo Canet , y 
presente , se dice que habla 45 otros Religiosos de la misxua. 
años que murió Luis Rey de Orden. 
Francia , y que reynando es- Duró la presidencia de 
te comenzaron á calcularse las D. Ponce hasta el año de 1 193. 
escrituras por los años de la en que falleció á 97 de JuUo* 
Encarnación por órden de Su cadáver está sepultado en 
Berengario Arzobispo de Tar- la Capilla de Santa Gandía^ y 
ragona y dei-Conottio que ce- en I:i lápida de su sepulcro it 
khró para esto; En el Real JeeelEpttaAo siguiente: 
Archivo de fiarcelona en el 

PouSíms est Hgtms P^msid , PiUtmiue benignus^ 
' ' Cognomm cigu$ MulneiHs fidt hujus* 

CümÜsur én- lÍMUh 9 ikes aistm corpus in arm^ 
Amiú mUSens iemtum iMim qu^ue gen». 
TershíS áddatnr numero qui supra ieeasur 
jíugusti Mensis exto numerando Kalendis. 

■ • 

' D. GOMBAL. Arzóbispo de Tarragona , y 

los Obispos D. Garci i de Ca-» 

En el Catálogo de la Igle- lahon a , Don Raymundo de 

sia de Lérida puso el M.Ar- Zaragoza , D. Juan de Tara- 

gaiz el nombre de D. Goni- zona , D. Ramón de Barcelo- 

bal , de quien dice asistió á na , D. Ramón de Gerona, 

un Concilio celebrado en la D. Ramón de Vique , D. Ar- 

dicha Ciudad por Gregorio naldo de Urp^el y D. Ponce 

Cardenal de Sant Angel , y de Tortosa. No se halla me- 

Logado en España por Celes- moria de este Concilio en las 

tino ílí. Juntáronse para el colecciones de los de Espa- 

aaisflK^ CCT cri io D. J k r e ngiKti fiai peco el refimto eaciátoc: 

;..> di* 
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dipe que halló sú noticia en 
el archivo de Santa Marta de» 
N&xera , en un pergamino 
que contiene una sentencia- 
dada por el expresado- Carde- 
nal Esta sentencia fué sin du- 
da la que di4 el Cardenal con* 
denapdo al Monasterio de 
Náxera , y en &vor del Obds-< 
po de Calahorra ^ adjudicán- 
dole la jurisdicción que en 
tiempo de su predecesor Don 
Rodrigo se le había adjudi- 
cado por el Obispu de l\ira- 
zon^ y el Prior de Tudehi. 
Del mismo Obispo D. Guui- 
bal escribe Argaiz , que se 
hace mención en privilegios 
dados desde el año de 1196 
hasta el de 1206. y añade que 
fué promovido a la Iglesia de 
1 ortosa , y que se llamaba 
D. Gombal de Santo Oliva. 
Yo no dudo que D. Gombal 
Obispo de Lérida es distm- 
to del que presidió en Tor- 
tosa en fínes del siglo Xii. £1 
primero presidia en su Iglesia 
de Lérida en el año de 1199. 
se^gun un instrumento que 
existe en el Real Archivo , dci 
Barcelona , y contiene una 
Concordia celebrada entre es- 
te Prelado y el Maestre del 
Temple Fr. Ponce de Rigalt^ 
Pero el miindo fué el^ido 
para su Ig^sia de Tortosa en 
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el año 1193. y presidió e^ 
ella , sin alguna interrupción 
hasta el de Id ia« 

£1 Rey D. Alonso de Ara«> 
gon , que fué uno de los mas 
piadosos y liberales en dotar 
las Iglesias, Monasterios y Or- 
denes» lo fué sefialadamente 
con la 4t Tortosa 9 conoediéa- 
dola por unas casas que su 
Cabildo tenia en Lérida, el 
dominio entero de los moli- 
nos j que estaban á la otra 
pane del Ebro en el sitio lla- 
mado la Palomera , y se de^ 
ciau iiiuiuios del Con Je, sobre 
los quales tenian el Rey y 
Cabildo dividido el dominio 
por partes iguales.Concedioios 
con todas las aguas que baxa- 
ban de las montañas que se 
llamaban Tres Heres hasta el 
Ebro. Esta concesión con lo 
demás que se contiene en la 
escritura , se hizo en 22 de 
Diciembre del año de 1194. 
en que todavía da el Rey á 
D. Gombal , solo el dictado 
de electo. Laudo , dice , oíque 
concedo in rmissiomm peccor^ 
torum iatonm^ atque parenttm 
meorum Dea , et EccleuaSaaC' 
tte Marta Sedis DertusíB , et 
volns Gombakk dicia Sedis 
ekcte^&c. 

En 25. de Abril de 1 1961 
SiUeció el piadoso bíealKclior 

de 
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Obispos de 

de la Iglesia de Tortosa , de- 
xando tres hijos de la Rey na 
Doña Sancha , y por sucesor 
en el Reyno de Ara;j(>n y en 
el Principado de Cataluña , al 
Infante D.Pedro. Sus exequias 
se celebraron en Zaragoza ha- 
llándose prcseiiLes algunos 
Prelados del Reyno , y entre 
ellos D Gombal , Obispo de 
Lérida , sin nombrarse el de 
Toriüsa, loque es otra piiic- 
ba de que en este año d^ 1 196. 
presidian dos Prelados distin- 
tos del' mimo nombre , sía 
que se pueda admídr ia ideiH' 
udad y promoción que siipu* 
ao el M. Argaiz. Después de- 
laa exequias «que se cetebcaion 
en 16. de ^layo ^ s» tuvieron 
Cortes en Darooa ^ y ei lo", 
fante I>. Fedro tomó posesión 
del Reyno $ y constando por 
k Historia que todos losm- 
lados » iUcoshombres 9 
fiiieron llamados para estas 
Cortes , 'C8 verísunil que asis- 
tieseá ellas DiGombal» Obi»* 
po de Tortosa. 

En 3a de Septiembre d«i 
afio de i2oa se hiao ima Con* 
eordia entre el Rey Pedro 
y la Reyna Doña Sancha su 
madre , hallándose ambos jun- 
tos con el Rey de Castilla en 
Hariza. En esta Concordia se 
a^judicú d la Reym madre 
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lo que ántes se la habla seña- 
lado , quando se celebró sU 
matiiniujijo cun el Rey Don 
Alonso, siendo una de l;is co- 
sis mas pruicipalt's la Ciudad 
y Castillo de l ortosa , cuya 
posesión nuidab;i a cada paso ' 
de señorío, como i icnios vis- 
to hasta aquí ^ y se vei;» 4Pas 
adelante. ^ 

Kn los años siguientes an- 
duvo el Rey D. Pedro ausen-. 
te de estos paises , y estuvo» 
en la Provenza y en Romail 
donde fué uqpdo por ecidroyi 
Obispo Portuetóe , y corona- 
do por* el Papa Inoceocio 
con la^gian solemnidad y OGK 
initiva que. refiere Zurita en 
el lib. ILde suis Anales cap Uu 
Restituido d nmmo Pr¿id|i0. 
á su Reyno , estuvo en Jaca 
en principios de Agosto de 
i3o|(. y filé á esu Ciudad 
acompañado de grandes per^ ' 
sona^íesiy k» Prelados que 
le asistieron fueron d' Araov 
bíspo de Tarragona D. R¿t 
mon deRocabeiti, y losOUa» 
pos D. Gombal^ de Tortosa^ 
D. Garda, deHuesca^ y D. 
Ramón, de Zaragoza, con cu- 
ya presencia y la de otros se- 
ñores , quiso el Rey ostentar 
su magestad , porque se habia 
de ver con el de Inglaterra. » 

Ai año de x2o^. pectenep 

€0 
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ce un privilegio , en que el Rey de Tortosa y su Iglesia. Pro-- 
D. Pedro, d.»SLaiKÍü uiiitar la mjte asimismo ser perpetua- 
gran devoción quj testitica- mente el mas fiel detensor de 
ron á la Iglesia de Tortosa este derecho contra las pre- 
D- Ramón, Conde d¿ Barce- tensiones de las Iglesias de Ja- 
lona, y el Rey de Aragón D. ca y Í Jiiesca , ofreciendo que 
Alonso su padre , tomó baxo si en algún tiempo quisiesen 
su protección las pos -siones disputar á la Iglesia de Tor- 
da esta iglesia y sus Obispos, tosa esta jurisdicción, él la 
de los quales dice , que hasta defendería en el tribunal del 
áhoi M p idecian gran pobreza, Romano PontíHce , haciendo 
por ser muy tenues las rentas los gastos que fuesen necesa^ 
que se le habian dado desde rios en este pleyto. 
ííi conquista de Tortosa. No Manda también al Obispo 
$iendo , pues, posible en rique- y Cabildo de Tortosa, que 
cer mas á la Iglesia , exten- no tomen partido en el caso 
diendo los límites de su Dió- de disputárseles aqueüa pose- 
mis , por hallarse todavía en síon , si queriaa confiar ea 
poder de los Sarracenos los la gracia Keat, y permane- 
pueblos que -se la debían ad* cct en sus estados , alegando 
ju^jUcar^ según la. determina- para esto que la Iglesia de 
cion de sus mayores 9 quiso á Alcacer filé Capilla Real des- 
lómenos confirmar con toda de tiempos antiguos, y qud 
iu autoridad , y de un modo por tanto era propio ák Rej 
extnaordinario la posesión de as^;urar y defender la €0n« 
losbienes que gozaba. Entre cesión hecha por sus pcede- 
entosera muy principal el de* cesoies, y por el mismo á la 
lécho sobre la Capilla Real de Iglesia deTorto^ Hace final-» 
dücaoer 9 y las Iglesias sufra*i> mente otras gracias , y corro* 
gaocae de la misma , con to* bora la asignacicm de los tér- 
das 'SUS pertenencias , ^uya mnú& que señalaron al Obís^ 
IMMsioo confirma por este pado el Rey Alonso su pa« 
instrumento, mandando á los dre , y la Reyna Doña 
Clérigos y demás pmonas que cha su madre , en el dia en 
tocaban a las dichas Iglesias, que filé consagrada la Iglesia^ 
que jamas prestasen su obe* que ftié erigida por los Obis* 
•dkncia á.ouo qm al Obispo pos iX Gauixedo y el sucesor 
> D. 
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T>. Ponce. Fue dado este pri- goza. Hizose la Escritura de 
vilegio y firmado por el Rey Concordia en el mes de Jimio 
D. Pedro en i8. de Noviem- de dicho año , y la iimi n on 
bre de dicho ano hallándose los dos Obispos y vanos (Ja*- 
.el Rey eo la Ciudad de Bal- pituiarcs de sus iglesias, 
bastro. £a 19 de Septiembre del 
£n. el Archivo de la Se- mismo año se dió por el Rey 
ctetaría de Cámaia del Señor D.Pedro la Ciudad de Torto* 
OUspo de Tortosa se conser» sa y el Azuda con la? deQ» 
va un instrumento de Cod^ flierzas 9 á D. Pedro de Mon-^ 
CQ&üa celebrada año de 1 2 lo. tagudo , Maestre del TeflDple) 
entre Don Ramón Obispo de y á los Caballeros de su Or« 
Zaragoza y su Cabildo , de den, reservándose para si él 
unaparte,yD«GoinbalObis- supremo domioBoen la>Ciu* 
pode Tortosa y su Cabildo dad. Esta se había dado toes- 
de otra 9 oonViAléndose- en. te mismo aíío áXK Guflien de 

3ue el limite de sus Obispa- Cervera y á 'Ramón de Csr^ 

os fuese el rio , que se llaom vera tnieDCras viviesen , y se 

Algas , y en la escritura Al- determinó que la tuviesen ea 

gars^ Para tmfot seguiidad nombre dé ík CbbaUeM'^lél 

déla paz y concordia entre; Temple , haciendo á su Maes- 

las dos Iglesias concedió el tre los homenages que sé le 

Obispo de Zaragoza con sus debian. Con esto se comprue-^- 

Canónigos ¡i D. Gombal , y ba lo que dixe antes de la 

su Cabildo , la parte que el mudanza de señorío sobre es*- 

Obispado de Tortosa posee en ta Ciudad , la qual había 'to^i 

el Reyno de Aragón. Están nido la Reyna Dona Sancha,^ 

situados en este trecho los madre del Rey , hasta $ufa*»í 

. pu i'blos llamados Are ais 5 Ca- llecimiento , que fué en No*-' 

laceite , Cretas y Lledo , cu- viembre de i2o8. El motivo 

yos nombres se ejípresim en |>orque se dió la Ciudad al 

esta escritura. D. Gombal y Maestre del I emple fué, por-*í 

los Capitulares de su Iglesia que él y sus Caballeros se dis- 

ceden todo el derecho que tingiiieron en el combate de 

podían tener á las posesiones los Castillos de Adamuz , que' 

que pretendían se les restitu- otros dicen Ademuz , Castel^ 

yesen por el Obispo deZaxa-' favib y Serteüa , isituadof ett> 

las 
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las fronteras del Reyno de Presidió este Prelado has- 
Valencia, cuya conquista fué ta el dia 23 de Enero del año 
inuy importante para conti- de 12 12. fué enterrado y su 
niiar luego la de lo restante cadáver ca su Igiesia, y trasla- 
de aquel Reyno , y extender dcido después como los de sus 
por esta parte los límites del predecesores GauíVedo y Pon- 
Obispado de Tortosa , lo que ce, á la Capilla de Santa Can- 
se verificó por las armas del día. En la piedra que cubre su 
Rey D. Jayme , como veré- sepulcro, que es el tercero á la 
mos en las memorias del su- entrada de dicha Capilla , se 
cesor de D. GombaL grabaron ios vecsos sigiueatcs» 

Est exaltatus in statu Pontificatus 
Gloria non dita Sonda Gombaidus Oliva, 

á mundi laqueis , pelagique profmdiy 

Anno milkn» centessimo dt^fies oum duodeno^ 
Est Htáruus mensis décimo numerando KLis 
Viim em» CJbristo túmulo 9 qui elamUtwr isto. 

X>y POMGE m TOilR£LLA& . Estando el Rey D. Jayme 
^ / iv. 1 ]MUta hacer guerra á los Mo- 
finélTiiittino afio»enqiicr rodei Rqm» de Valencil^ 
lidifidó D* Gombal , fué ele- tiaté de este asunto en laCíu* 
1^0 por sucesor suyo D.Pon^ dad de Tortosa , donde á 96L 
M^de- ToneUaS '» Canénigo. de Abril del año de 1925. ce» 
Sei^ .y Prior de esta Igie-? lebró una junta con el Arzo» 
apu-Fué su presidencia müy' bispo dé Tarragona ^ y los 
larir^ , y seria mucha proli* Obispos y Ricoshombres del 
xidad referir todas las memo* Principado de Cataluña , por . 
rías que se hallan de este Pre- cuyo Consejo se resolvió a 
lado , el qual iac uno de los hacer la guerra , para la qual 
principales que asistiaii al íley había alcan¿ado y publicado 
D. Jayme en su Consejo, y en una Bula de Cruzada del Pon- 
las Cortes que se celebraron tíHce Romano. El M. Diago 
por los Catalanes y Aragone- cica en el cap. 3. del líb. VII. 
ses , couio dice Zurita en el de los Anales de Valencia , el 

cap.^L^dLUbJLde susAoales. t^^umonio ^ue se Jaaüa ú& es^. 
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ta junta en el Archivo Real ce casi inexpugnable , por lo 
de Barcelona , en el fol. 20. que fué muy conocido en las 
del Registro de cubiertas ber- navegaciones de los Griegos, 
niejas,que contienen lascons- que en su lengua le llamaron 
tituciones antiguas de paces y Cheroncso. El Obispo D. Pon- 
treguas. El Prelado que mas ce cumplió exáctamente la. 
ayudo al Rey para la empre- oferta que tenia hecha ayu- 
sadela guerra que se había dar al Rey en esta empresa,, 
lesuelto , fué UPoiicef.Obis* por lo que hallándose estq 
pó de Tortosa, que vkádo Principe sitiando dicho Casti^ 
los graves daños que su corta Uo , concedió al Obispo un 
Diócesis recibía de los Moros gran privilegio 9 en que dilató 
. por estar en la frontera , se re- grandemente los términos de 
conoció mas obligado á sumí-, la Diócesis de Tortosa por Ur 
cjstrar al Rey todo el auxilio parte del Rey no de Valepciai^ 
que aícanzasen sus facultades, haciéndole donación de miK 
Agradecido el piadoso Prín- chos pueblos que esperaba; 
cipe á las ofertas de D. Pon- conquistar y sacar del podec 
ce, le hizo merced de los Ca»* áe.los Sarracenos. |£s digno 
tilios de Miraviet ),^^rre y de copiarse, jpara.comp¡ro))a-f 
Fradeil , de cug^a , dóaafnon dqn del auxilio subinjía^trá*» 
dice' JXigi) 9 que vió escritura do porD. Pqnce , d pri^cipÍQ 
en él ArcÍMvo de la Baylía ddmbmo privilegio. Dice asi; 
de Valencia, en el Uh. IV. dq Cum ii , qui in adqmsitione 
los enagenamientos djsl Katrínr térra ^íjfrrace/forufñ JUjgiifiSj 
anonio Real fol. 29. . . etPrineffibusprastantjubsi'i 
r Caliendo e) Rey de íbrti^ dittm r juvitmen , Regiis siri^ 
pAj entró por el Reyno de Va»> 'beneficih ampliandi iid circo. 
lencia haciendo grandes hos- attendens lahorem , quem vo^ 
tiiidades en los pueblos de la venerabilis Pater Pontius Def 
frontera , hasta que se deter- grafía Episcopus Dertuscnsis 
minó á poner cerco al tamo- in eadetn adquisitione térra 
so Castillo de Peníscola , cu- Sarracerwrum sustinetis , et 
yo nombre se puso por estar sustinuistis ^ et expensas , et 
ceñido del mar casi fX)r todas mi ss iones , quas in obsidione 
partes. Su situación es sobre de Peniscola ad Dei , et ad 
un fuerte peñasco que le lia- nourum seryitium multiflici- 

• * . * ^ ' ' ter 
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ter fecistis y &c* La data del 
Privilegio dice así : Datum in 
obsidione Peniscola tertio Wh- 
lüis SepíemBris amo Dominio 
Cít¿ícarña(ionis miilessimo du* 
centesimo vigésimo quinto» No 
tomó el Rey en esta ocasión 
ei-Gastüio de Peñíscola ; pero 
no kyantó el sitio con desho- 
nor de su persona , porque 
consta que el Rey Moro, sa- 
biezido' el intento de D. Jay« 
me, temió grandemente, y los 
Sarracenos de Valencia, vien- 
dbr -se acercaba tanto a las 
puéírta^'de' la Ciudad , pídie^ 
ion paces al Rey de Aragón, 
él qual se las concedió con la 
¿ondiciott de que el Rey Mo* 
ro le pagase el quinto de las 
rétítas de las Ciudades de Va» 
lencia y Murcia. Asique,sin 
embarco de haberse visto for- 
zado el Rey á hacer estas pa- 
ces , por no tener entonces 
quanto era necesario para to- 
mar á Peñíscola , su empresa 
no dexó de ser muy ho non ri- 
ca , haciendo tributarios á 
los Sarracenos de aquel Rey no. 

En 28. de Marzo de 1229. 
n vistió D. Ponce con el Arzo- 
bispo dcTarragjona y los Obis- 
pos de Karcelona , G'.Tonrí, 
Vique , Ure:el , Lérida y Hues- 
ca , al Cunciliu que Jü;in, 

Obispo de babuia y llegado 
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de la Silla Apostólica , cele» 
bró en Lérida , para estable* 

cer quanto parecía concernien- 
te á la disciplina Eclesiástica, 
yá la vida y honestidad de 
los ministros de la Iglesia. 

En I. de Mayo de 1230. 
se juntó en Tarragona por el 
Arzobispo de esta Ciudad 
otro Concilio Provincial , á 
que asistieron, ademas del Ar* 
zobi^ , los Obispos de Vi* 
que, Tortosa , Huesca y Bar-> 
cdona ^ y por procuradores 
los denias Obispos de la Pro- 
vincia Tarracdneñse: 

En el año de 1233. em- 
prendió d' D. Jayme lá 
conquúta de ftirriana ,1a que 
sfe tenia por muy importante 
para que se 'rindiesen los pue- 
blos circunvecinos, y el famo* 
so Castillo de Peñíscola. Asis- 
tieron y acompañaron al Rey 
en esta empresa algunos Pre- 
lados , y entre ellos D. Pon- 
ce , Obispo de Tortosa , cuyo 
nombre está equivocado en 
Zurita cap. 16. del lib. II I. de 
sus Anales , donde se lee Pe- 
dro en hipear de Ponce. En 
este rnisn]o año confirmó es- 
te Obispo el privilegio que el 
Rey D Jayme concedí* > a ía 
Orden de S. Jtmn del Hospi- 
tal , en agradecimiento a las 

fatigas que los Religiosos de 
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ella sufrían en el cerco de de la tierra que se conquista- 
Biin iaria. Este privilegio re- se á los Obispos , Clérigos y 
conocido por Diago en el Ar- Soldados que le acompañasen 
chivo de la Baylia de Valen- en aquella enipiesa. En , (?1 
cia fol. 73. del lib. grande de principio del cuado instru- 
ías franquezas , es contirma- mentó expresad Rey los nom-* 
torio de otro , que el Rey D. bres !os principales Señores 
Pedro II. había concedido por que celebraban con él aque- 
ruego de su madre Doña San- lias Cortes , y de los Prelado? 
cha á la referida Orden y á nombra al Arzobispo electo 
sus vasallos, dándoles algunas de Tarragona , y á los Obisr 
libertades y esenciones. pos de Barcelona , Zaragoza^ 
En el año de 1336. el Rey Vique , Tortosa y Tarazona. 
D. Jayme , después de haber En el año de 1239^ á ,i& 
estado en Tortosa y en Salou^ de Abril se juntó en Tan^ 
de donde despachó algunos go na Concilio, en que presH 
navios cargados de víveres á dió D. Pedro Albalate , COQ 
IX Bernardo Guillen , se pai^- asistencia de los Obispos de 
tló á Aragón , y en el mes de Barcelona » Tortosa 9 Urgel^ 
Octubre juntó Cortes gener Vique , Huesca, y Lérida. Sus 
rales en Monzón , para trataip estatutos fueron cinca L Qud 
de la conquista de Valencia» los Qérigqs im;^ s^ .entróme 
y asentar treguas entre los unen los negocios seculares. 
Aragoneses que se bailaban II. Que los incendiarios y la- 
divididos en bandos. En 28. drones públicos se eviten como 
de dicho roes y año hizo el excomulgados, y sean priva- 
expresado Príncipe una escri- dos de sepultura Eclesiástica, 
tura publicada en la colección Ilí Que no se hagan provisiu- 
de Concilios del Cardenal de ncs ocLiltas de los Beneticios 
Aguirre, obligándose á dutar Eclesiásticos. IV Q)lic ninguno 
y enriquecer la Iglesia Cate- pueda obtener dos Canonica- 
dral de Valencia y sus parro- los 6 dos Prebendas en diver- 
quias , conlonne al arbitrio sas Iglesias. V. Que los Mon- 
del Arzobis^x) electo de Tar- ges y Canciulgos Reglares que 
ragona y de q\io% que se ha- hubiesen apostatado de sus 
liaban presentes. Prometió Monasterios , sean obligados 
asimismo liacer participantes á VQiver á la vida claustral. 
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En 8. de Mayo del año si- Concilio ProVincíal , y á que 

guíente se tuvo otro en la los misiuos Obispos y sus oíi- 

misma Ciudad de Tarragona, cíales exerzan sin algún inte- 

á que asistió el Obispo de Tor- res la justicia. Ordenaron tam- 

tosa con los de Barcelona , bien , que ninj^un Sacerdote 

Lérida, Huesca y con los elec- celebre muchas misas en un 

tos d^^ Zaragoza y Valencia, dia exceptuado el del Naci- 

En este Concilio procuraron miento del Señor , permitiea- 

los Padres reprimir la auda- do la celebración de dos mi- 

cia del Arzobispo de Toledo, sas en la urgente necesidad de 

que se habia atrevido á viajar tener un solo Sacerdote dos 

por la Provincia Tarraconen- Iglesias coa mutua dependea* 

se , liaciendo se llevase delan- cia de ambas, 
te de si la Cruz , usando de Concurrió también núes- 

palio , y concediendo indul- tro Obispo á los Concilios 

gencias. Para remedio de este celebrados en la misma Ciu» 

desórdea mandaron que los dad en los añoft de 12 44* 

lugares en que el Arzobispo i 246. y por Procurador al de 

de Toledo volviese á come- 1^53- como se puede ver 

ter semejante atentado , fue- en la colección de Concilios 

sen entredichos durante su de España del Cardenal de 

residencia , y que el mis- Aguirre. 
mo Arzobispo áiese exco- Su presidencia duró has^ 



' En II. de Mayo de 1242. 1254» y su cadáver se halla 

asistió D. Ponce con los Obis« sepultado en la Capilla de 

pos de Urgel y Huesca á otro Santa Gindia ^ donde se ke 

Concilio, celebrado en Tarra- su epitafio con los defectos 

gooa por su Obispó JX Pedro y bárbaro latín que copió el* 

Albalate , y sus estatutos sje Canónigo Macip de este mo* 

reducen á oUigar á losObis- dos 

pos y Qérigos á concurrir al ' 

Pontius est factus tofo dero^ 
Acbimandrita laudahilis morihiS ei vita 
Hic de TurreHa dicius j sedensque rebella 
MCC. sunt sic L* ponaniur 




ta ei dia 29. de Agosto de 
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» Quafuür appositis anni tot recte probanf 
ji Christo na$Oj cum Episcopus exit ab arcto 
Corpore, ciauduntur^ ac tunéa wembrü tegun$$tt 
\ Sepumbrh mensis ftmrfo iiotoáQ £MhmUs.' 

» 

CAPITULO XV. 

í/ Obispado de Tortosa recobra sus antiguos iéf'* 
miim en timnpo del Obispo IX Ponee. Dase rn^i^ 
tía de ¡os principales pueblos que se le adjudicaron 
. par ios felices conquistas del Rey D. Jayme. 

DEsck. ffm k Cñidad ios. aefiala son las siguienfess 

TcHtosft fUé ganada á Dono ttiim v$éns prosa , <S^ 

ka Biforos , y se la restituyó pascua , & venat iones , ut ba* 

la Iglesia y Sede Episcopal, de betuis teec omnia vos , & suc* 

que habla estado privada por cessores vestri pust vos libere^ 

mas de quatro siglos , estuvo & ingenue cum ómnibus irt" 

su Diócesis reducida á lo que gressibus & egressibus , sicut 

tuvo el nombre de R^yno de hahentur ^ & continentur per 

Tortosa , hasta que las armas terram de colle Balagarii us^ 

del Rey D. Jayíiie cxtendie- que ad Uldicona^S sicut per^ 

ron la Heligion Christiana por vadu de Ru^a Folktera z/í- 

el Reyno de Valencia, y echa- que ad mare. Los campos y 

ron de éi>á los Moros que esr- pueblos que se comprehend^a 

tuvieron apoderados de todo en el referivlo término const.ia 

este territorio desde que en- por los contincs del misnio , 

traron en España. El térmi- los quales se dc*terminan por 

no del Reyno de Tortosa fué Manorel , natural y ciuda- 

el. mismo 4^ señalado á .49^: de Torios^ » del modo 

lospobkidores de esta^Oad^d siguiente : Tomando , dice , 

en la caita de población con- el término de Tortosa desde 

•cqdida por el Conde D. Ra- el CoU de.Balaguer conBoa 

moa die. ikrénguer en .el año por aUi con el término de 

• ai49k .laaa féiásMjoOñ Tw'mi9 y laxando á Masque* 

-k:^ & xa 
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ra confina con su término, 
que es con Koca folie teca , y 
de allí <Syn el de Miravet , en 
im;i fuente ilamadn fuente de 
la Ke^na , de allí con el del 
Pinell , y con un collado, di- 
cho de Liiiiianers , y luego 
con el de Prat del Compte , 
áe la Encomienda de Orta , y 
subiendo arriba á los puercos, 
confína con el mismo térmi- 
no de Orta ¿ de allí con el de 
Arnés, y después con el de 
Beseyt del Reyno de Aragón, 
lu^O 'sube hasta Rafelgari^ y 
éboBlia con el Real Monas- 
terio de Benifioa del Reyno 
ide Valencia, comprehendien- 
dO'dentro de st el de la Ce- 
ilta ; y por él' ño que divide 
1 Valencia de Cataluña , di- 
'Ifho BrigañciO'eii'la antígife» 
tbd , prosigue nuestro tér* 
ftiitto , abrasando la -Viya clr 
UMdeedna y y tiaxaiido á la 
'mar abráza el téin&iao>de At- 
'caoár , y de'litti tottia iick el 
Levante toda esa' cosiá del 
mar hasta volver al Coll de 
Balagucr , haciendo el tér- 
mino de Tortosa esta rueda , 
^que tendrá mas de 36 leguas 
-de circuito. ' • i ■ 

Los dichos términos son 
. • los que el Conde Don Ra- 
món Bcienguer señaló en la 
' escritura que coocedid á 4a 



T|2flesia de TortoSa en el dia 
til qLie fue consagrado su 
prim-r Obispo Gaufredo en 
el año dé ii/^f por estas pa- 
labras: Constituo etiam ad ho* 
nor:m Dei , & Sanctce Ma- 
riis^ ut Episcopalis Sedes Tor- 
tosté . babeat , quiete possi- 
deat omnes términos sui Epis^ 
copatus , siCut ineltuá unquam 
aiifuis Rex tewfpore Sarro» 
cenonm Regnum Tortosce pop' 
sedit , vel-possidere d ehuit A 
estos estuvo reducido el Obis- 
pado de Tortow por el espé^ 
cío de 80 años- qne^ pasaroa 
sin hacerse conquista alguna 
en el Reyño de Valencia. Ver- 
dad es que los Bríocipes Chm 
fíanos que dominaron en ta 
dkfaos afio« v desearon tieiBf 
pfe p<inár4'te%lesiade'Too- 
tosa en posesión de sus téa- 
minos antiguos que parece se 
coliiemiban en la memoria 

"de lodo hombres' r Ip ^ 
se ««presaban tájai-esccni» 

ras , ofreciéndblos desda luo» 
go para que la Iglesia' drTor^ 
tosa se reintegrase en las f>OH 

sesiones que tuvo antes de la 
irrupción de los Moros. Pero 
eS constante qne desde el 
Conde D. Ramón Berenguel 
hasta el Rey D. Jayme no pu- 
do veriñcarse la reintegración, 
por ao 'haber podida-cn^ren* 

der- 
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dene la conquista del Reyno 
de Valencia hasta que el ex- 
presado Rey tuvo para ella 
los motivos y ocasiones que 
ahora diremos. 

Por los años de 12;^ 2 es- 
taba apoderado del Reyao de 
Valencia Zaen , habiendo 
echado de él á su legitimo 
Señor Zeyt Abuzeyt. Hallán- 
dose D. Jayme ocupado en 
la empresa de Mallorca , se 
atrevió aquel tirano á entrar 
en el Obispado de Tortosa, 
robando y molestando los lu- 
gares hasta llegar á la capi- 
tal y á Amposta. Este hecho 
encendió el ánimo del Rey 
D« Jayme , que ya antes era 
de ocuparse en la guerra cod^ 
tía k» infieles ^ ^ maneni 
que vino en un deseo muy 
vehemente de vengarse del 
tirano Rey de Valencia. Ofre* 
ciase buena ocasbn pata ello 
en la discordia que leynaba 
entre los Moros y en la guer* 
ta que Zeyt Abua^t iiacia 
contra Zaen su enemiga Pa» 
fa esta empresa halña alcana 
sado del Apa Grqpirío IX¿ 
Oozada , la que se-fNiUicd 
en Monzón , y ademas de 
esto se le otorgó por los Ca- 
talanes quanto necesitaba pa* 
la la guerra. En el principio 
del año de 1232 se hallaba el 
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Rey en la Villa de Alcañiz en 
el Rey no de Araron , y á la 
frontera del de Valencia De 
Alcañiz pasó á Teiuel, y fué 
á Exea , donde tuvo noticia 
de que los peones de Teruel 
y de aquella comarca habían 
entrado en Ares en los confi- 
nes del Reyno de Valencia. 
En este tiempo D. Blasco de 
Alagon, que había estado dos 
años en el Reyno de Valen- 
cia desterrado del de Aragón, 
tomó por medio de sus sol- 
dados la fuerte Villa de Mo- 
re Ha , la que después de di- 
versas demandas y respues- 
tas entregó al Rey D. Jay- 
me , el qual entró en ella , yr 
desde allí partió para Arés^ 
que también se le entregó. La 
conquista de Morella y Ares 
fué en el mes de Octubre del 
año de 1232 , como parece» 
por lo que el Rey D. Jayme 
testifica de que habiendo es- 
tado sobre Morella pasada la 
fiesta de & Miguel , que fué 
bi de Septiembre ^ cayó mu* 
cha nieve , lo que se verificó 
pasados solos tres dias de ha» 
W' estado en Exea , lo que 
ñié en los primeros dias de 
Octubre del dicho año. £a 
verdad que en Morella se ce* 
lebra la ficstíi de su conquis- 
ta en el mes de Enero i mas 

K 2 pa- 



Digitized by 



r48 España Sagrada. Trat. 78. Cap. i $ 



para esto no se tuvo respec- 
to al tk^mpo determinado de 
aquel feliz suceso ^ sino á al- 
^un diverso caso notable, co- 
mo t i de haberse poblado por 
Christianos 6 cosa semejante. 
Estos fueron los primeros lu- 
gares que se conquistacoa 
del Reyno de Valencia 9 y á 
que se extendió la juriscÜc- 
Cion del Obispado de Torto- 
sa conforme á los términos 
antiguos expresados en las es- 
crituras antiguas , en que ya: 
se nombra Morella» 

Del nombre de esta Villa 
escribe Escolano ^que es tan 
antiguo , que ya lo tenia en 
tiempo de los Moros quando 
el Cid i^idaba en guerras por 
estos pueblos. Beuter en el 
libro L cap. 8. pretende que 
los Romanos pusieron el nom- 
bre á la Villa llamándola Mu- 
relia , que después se corrom- 
pió en Morella ; pero Escola» 
no lo contradice , adjudican- 
do á los Arabes el haberla lla- 
mado Mau relie , para lo que 
cita memorias Arábigas. Lo 
cierto es que en la Historia 
Latina que publiqué de Ro 
dr ig^o Diaz llamado el Cid en 
el aíiü de 1792 se nombra do 
ambas . maneras Maurella y 
Morella. Por la citada histu- 
ria consta que €ii (Jampcuiior 



estuvo en este pais , que per- 
tenjcia á Alfagib , hermano 
de Alnnictaman , haciendo 
tan grandes hostilidades en 
Morella y sus comarcas, que 
no dexó casa que no destru- 
yese, ni hacienda que no ro- 
base. Consta también que des- 
pueis de haber reedificado el 
Castillo que se decii Penn^ 
catel , marchó de allí á Va- 
lencia , y desde aquí á Mo- 
rella , y que en esta Villa ce- 
lebró solemnemente la fiesta 
del Nacimiento del Señor. 

La misma Villa , que en 
todo tiempo ftié estimada poc 
plaza fuerte y de importan- 
cia 9 tiene hoy , dice Escola- 
no yseíseientas casas con las 
mayadas , y en su término se 
coge mucho trigo , y hay in- 
numerables bogues , donde 
se alimentan muchas cabezas 
de ganada Por esta razón» y 
por la aspereza^ de la tierra 
y de sus naturales escribid 
el M. Nuñez citado por Don 
Nicolás Antonio en sus no- 
tas manuscritas á Rufo Fes- 
to Avieno , que ios habitan- 
tes de este p ais son los Beri- 
braces, de quien iiabia t:l re- 
íendo poeta en el vers, 4B5, 
donde dice asi : 
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jit qua recedít ab salo tellus procul^ 
Dumosa late terga regio porrigit: 
Beryhraces iilic , gens agrestis , & ferox^ 
Pecorum frequentes intererrohat greges* 
fíi lactc semet , atauc pingue cáseo 
Fradure alentes proferehant spiritum 
Vkem ad ferarum. post Caprasia iugum 
Procedit alie , ac nuda littorutn iacetit 
usqia cassa Cber^onesi términos* 

Escolano ju^ que sin m el Rey D. Jayme en la 

embargo de convenir á los de conquista del Rey no de Va- 

Morella la descripdoa de leocia, le dió ánimo para con* 

Avienoy las drcupstandas que tinuarla por los lugares y pla« 

pone piden y que se entienda zas mas fuertes de ios Moros» 

de los que hahíuhao la tíer- UnQ de estos pueblos es Bur^ 

ra de Segorbe , Sierra de Es- rlana , cuya cooqubta m 

padan ^ Cbelva , Xerica , y muy importante por &cilitar- 

los demás ácia Aragón , y á se con ella la de otros luga- 

las espaldas de Morviedro y íes y castillos. Habiendo» pues» 

Valencia* Fiero describiendo el Rey convocado á los prin- 

d poeta en este lugar la par- clpales Señores de su Reyno, 

te de costa que se sigue á Va« les dió orden de que en el 

kncia ácia Peniscola , y ha- mes de Mayo del año siguien* 

blando de la tierra que se te 1 233 se hallasen con él en 

apartaba del mar , y se ex- 1 ei uel para proseguir la guer- 

tiende en sierras dilatadas, no ra contra los infieles. Hízose 

puede dudarse que su des- así ; y después de haber ta- 

cripcion comprehende desde lado algunos campos de los 

la sierra de Espadan hasta los enemigos , liego con su exér- 

bosques y montes de More- cito á Burriana , y mediado 

Ha , y que llama el poeta Be- el dicho mes la puso cerco, 

ribraces a todos los que habi- el que duró dos meses , des- 

taban en esta dilatada ser- pue<^ de los quales se rindió 

taoía. aquel pueblo. Siguieron esta 

£1 Miz principio que tu- cueau Zuriu y Diago auco- 

K3 rir 
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rizados con lo que el mismo sa y de pantanos, por cuya 

Rey D. Jayme testifica de razón fué tandúen llamada 

haber puesto d cerco media- por los Romanos Sepelaco, 

do Mayo 9 y haber durado, con cuyo aooMe se halla en 

dos meses , coligiéndose de el Itinerario de Antonina Es- 

esta cuenta que la entrega de to último es muy probable 

Burriana se hizo en medio de en vista de la distancia que 

Julio , y Diago cree haber el Itinerario señala d^sde Se- 

sido el dia 15 , en que cum- pelaco á Sagunto , que es la 

plidos los qaatro que el Rey misma que hay de Burriana 

señaló á los Moros para salir á Murviedro. 

de Burriana , quedó este pue- Dos memorias se hallan 

blo sin infieles , y en dispo- del nombre de esta Villa en 

sicion de poblarse de Chris- la Historia Latina que publi- 

tianos. No faltaron Caballé- qué del Cid. En la primera 

ros de los mas principales y se dice que el Campeador sa- 

discretos que procuraron per- lió de Valencia y vino á este 

suadir al Rey que desampa- pueblo , y que estando en él 

rase á Burriana , porque se- tuvo noticia de que Alfagib, 

ria imposible mantener esta Rey de LéridayTortosaYprer 

Villa estando tan adentro de tendía traer á su partido á 

k tierra de loa Moros* Pero D Sancho, Rey de Aragón, á 

el Rey se opuso á este pare- á D. Berenguel , Conde de 

cer , y se empeñó en conser- Barcelona , y á D. Ermengol^ 

varia en sus dominios por la Conde de Urgel , para praer 

eran comodidad que resulta^ expeler de su úsaá y todo 

Sa de ella para la conquista su Reynoá aquel molesta ene^ 

de lo que restaba del Reyoo migo , el qual permanecid eo 

de ValoKia. Burriana hasta que subió á 

£n la Historia que escri- ks montañas de Mordía, sin 

bi de Rodrigo Diaz pag. 183 haber padecido oposición de 

referi lo que afirma &cola«- pane de los referidos Prín- 

no del nombre arábigo que cipes qu no quisieron consen- 

los Moros pusieron á Burria- tir con Alfagib. La segunda 

na llamándola Medinatial- es , que habiendo hecho el 

marge , que quiere decir pue- Conde D. Berenguel paces 

blo situado en tierra iaguno- con Rodrigo Diaz , haxo cu- 
ya 



Oigitized by 



Obispos á 

ya' protección puso parte de 
sus estados , ambos baxaron 
á los lugares inarítimos , y 
Rodrigo Diaz se estableck^ 
con su gente en Burriana, 
desde donde se apartó de él 
P« Berenguel para volver á 
AIS dominios de Cataluña. 

Desde el tiempo de la con* 
quista referida perteneció Bur- 
liana áb jurísdiccíta delObls- 

edo, de Tortosa, conforme á 
\ ofertas que los Principes 
Cbristianos habían hecho en 
sus escrituras 9 esípce^dola 
coo el mismo nombre de Bur* 
riana , por la tradición que 
tenian de haber sido esta Vi- 
lla de la misma Diócesis, se- 
gún los términos á que se ex- 
tendió antes de la irrupción 
de los Arabes. 

Poco después de la con- 
quista de Burriana se cono- 
ció el gran acierto que tuvo 
el Rey D. Jayme en la em- 
presa de tomar esta Villa , y 
de no abandonarla , como 
querían persuadirle los que 
creian que no tendría fuerzas 
para mantenerla en su poder, 
por estar situada entre pue* 
bles y castillos ocupados de 
los Moros. Porque siendo el 
campo de Burriana tan fértil 
y abundante , que con los 
frutos que ¡«oducia se sus- 
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tentaban otras Villas y plazas 
de la comarca , vinieron es- 
tos á temer que de ningún 
modo podrían subsistir perte- 
neciendo Burriana al , Rej 
ChristianO) que deseaba po- 
nerlos baxo su poder , despo- 
jando al Rey de Valencia de 
los estados que tenia en estos 
países. ViÓse esto manifiesta* 
mente en el Castüto y plaza 
de Peniscola ^ que siendo ca« 
si inexpugnable , y no ha* 
hiendo pedido conquistarlo el 
Rey D. Jayme en el año de 
id25 sin tener por entonces 
otra empresa , se vió ahora 
en la necesidad de rendirse 
por faltarle los víveres que se 
le suministraban del campo 
de Burriana. Hallábase en es- 
ta Villa para guardarla Don 
Ximeno de Urrea , habiéndo- 
se partido el Rey á Tortosa, 
y desde aquí ácia Aragón , y 
en este tiempo enviaron los 
de Peniscola sus embaxadores 
al expresado caballero , avi- 
sándole , que si el í^ey se ha- 
cia presente al Castillo , se 
le entregaría desde luego. £s- 
criUó D. Ximeno al Rey esta 
al^re nueva , é inmediata* 
mente se puso en camino pa- 
ra Peniscoia , y habiendo lie* 
gado salieron luego los Mo- 
ros 9 qi^ concertándose en- 

K4 que 
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que se les dcxase libre el exer- testimoiiios de 8U' gratitud al 
cicio de SLi vana religión , le Señor de los Exércitos , con- 
hicieron entrega de at^uella várticiido en l¡d;lesias de sa cul- 
fiierte plaza. to las que habían sido Mez- 
' Conquistado el ^ran Cas- quitas de los Moros Esto hi- 
tillo de Pcniscol a se encami- zo viniendo en Hnes de Ocru- 
nó el Rey a i 01 tosa , donde bre de 1233 á Burriana, don- 
proveyó á los suyos de bas- de habiendo convocado á 
timentos , vestidos y cabal- muchos Caballeros y á Don 
gaduras ; y hecho esto volvió Ponce , Obispo de Tortosa, 
al mismo castillo , donde se |>obló aquella Villa de Chris- 
hizo la escritura de todo lo lianos en el dia i. de No- 
que se había concertado con viembre , en que se celebra 
los Moros. Asi que se supo la la fiesta de todos los Santos, 
conquista de Peniscola se en- Consagrada la Iglesia, conce- 
tregarori también Chisvert y dió á los nuevos pobladores 
Cervera con solo proponer á varios privilegios , y que vi- 
su s vecinos que ninguna afren- viesen según los fueros de Ara- 
ta les resultarla de rendirse gon. Diago escribe , que es- 
en vista de haberlo hecho tos se guardaron íiasta su 
Penisco}a.9 qMC era incompa- tiempo , y que ^e^gpardariau 
laUemente mas fuerte. Coa inviolablemente en adelante» 
la misma facilidad se entre* pero' el etudito D. Vicente 
gó el Castillo de Polpir , y Noguera afirma que Burría- 
lue^o ganó el Rey á los Mo«* xia gozó del ñieto de Aragón 
fQ9 varías poblaciones , y en-' por espacio de un siglo , y 
tre ellas las de Castelloil de. que en el año de 1399 hÍEibia 
Burriana, que ahora se dice-, admitido los de Valencia^ pa* 
Castellón de. la Plana , la de ra cuya comprobación cita 
Borriol , la de las Cuevas de un pcívflegio original dado 
Avinrroma , y la de Vi(iafa- por D. A^nao 1 v. en 10 dé 
nies y Alcalacen. Enero de dicho afío , y exis- 
, Viendo el Rey D. Jayme tente en el archivo de Mon- 
I<» felices progresos de sus tesa, 
armas en la extensión de sus Otro testimonio del agrá* 
estados y expulsión de los ín- decimiento del Rey á las mer* 
fieles, qum dar los mas üe]e$ cedes reci}iidas fué ia ñinén 

cion 



Digitized by 



. - ' Oitípos de Tort«sa. 



*/5 



cíoñ del Monasterio de Beni- entregaron al Réy hasta d 
faza , del Oí den dd Cister. año de 1238, en que habiéiv- 
Determinó esta piadosa obra dose rendido el Castillo dé 
hallándose en Tortosa » y pa- Almenara , que era el mas 
ra ella llamó al Obispo de es- fuerte , trataron luego de lia- 
ta Ciudad y a diferentes Ca- cer lo mismo los otros de la 
balieros , y en su presencia comarca , como se verificó en 
dispuso que los Mongca de Po los de Nuks , Uxó , Castro 
Mcr fuesen á fundar en dicho y Alfandech. A los habitan- 
pueblo una Casa de su Orden tes de estos Castillos conce- 
baxo la invocación de la Sa- diu por entonces el uso libre 
grada Vircjen María. En 22 de la superstición Mahome- 
de Noviembre del mismo año tana, como se concedió tam- 
de 1233 otorgo en favor de los bien á los de Peníscola, Al- 
Monges una escritura dedo- cira , Sierra de ¿.spadaa^ y 
fiacion , concediéndoles lo^ otros lugares. ■ 
Castillos y Valles de Benifa- Almenara , que dista del 
sa , Magraner y otros , con mar una legua, y está situada 
la coodioQá de que en d Mo« á la falda de un monte, ha sh 
aasterio que fundasen » ae dbsmipve pueblo de^graáie^ 
díeieii á . Dios porpetuaineiil» putacion. En la Historia qué 
gracias por ks conqoistas que publiqué del Cid advei^ti eb 
se hablan hecho en el Reyno la pag. 149 qúiR hay dos pue* 
de Valencia. Erigióse el Mo* blos da este nombre Arabe , 
naaterío en el sitio señalado que- en la Historia Latina ád 
que pertenece al Obispad» da mstao Capeador ^se escribe 
Xortosa 9 y ae •conaerva en Almanara. £1- uno de ellos 
aquellas ásperas montañas 5 está situado entre los ríos Se* 
como insigne monumento de gre y Ctnga. Elotro dd que 
la piedad del céldue conquia* habla. al presente nuestra re» 



V £n el mismo aSo de 1233 D. Jayraey 'está una legua dé 

te hicieron algunas corred» Murriedro^ y se le dió el 

ofendiendo á los Moros que nombre de Almenara por es» 

vivían en los pueblos de On<^ tar en sitio muy á propósito 

da , Nules , . Uxó y Almena*^ para dar desde ét avisos, por 

ra^ peco estos pueblos noísb 4íBieufariise( iuaa gran parté 





del 
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horizoQte. Es c^ehre te me« desde lo que se deciá Reyno 
moría que de este pueblo se de Tortosa hasta Almenara, 
hace en la citada historia, de no precisamente porque el 

la que consta que Rodrigo Obispo D. Ponce dió su au-» 
Díaz sitió la referida Villa , y xiüo al Rey D. Jayiiie para 
se apoderó de ella después la conquista de estos pueblos, 
de haber combatido su forta- sino porque este Principe y 
leza por espacio de tres me- sus predecesores tenían sabi« 
ses. Consta también que el do que todo este territorio 
mismo Campeador pobló á fué de la Diócesis de 1 orto- 
Almenara de Christianos , é sa antes de ia irrupción de 
hizo que se erigiese en este los Arabes. Así se ve en la 
pueblo una Iglesia con la ad* escritura con que el Rey Don 
vocación de Santa María, cu- Alonso dotó esta Iglesia en 
ya protección deseaba paca el dia de su consagración, 
todas sus empresas. \ , porque dice , que con el con« 
Almenara es el principio sentimiento de la Reyna Do- 
del Obispado de Tortosa, por ña Sandia, y de todos ios 
donde confina con el de Va- Obispos y Príncipes de su 
kncia. £n su térnúno^por .Ib Reyno , ikatablecia y confir* 
parte en que se junu coatef maba los antígooB Uflaitesde 
<le Murviodco y <2anete , se esteOfai^pado , y qoe confix*- 
baila puesto un padioO' dé me á estos daba á la Iglesim 
quatro esquinas , en que e»^ de Tortosa á Almenara, Nu- 
t&n grabadas las^. atoas .da les , Onda , ^ don sus tér* 
quatro Obispadas, (^e> se ófr* minos; ydefialando los que 
cuentran en aquel soiof, y le tocaban por la parte de 
son los de Valencia , Segor- Cataluña, nombra á Tívisa, 
be , Mallorca y Tortosa. Con Praidip, y el Coll de Balaguer 
la conquista , pues, de Alme- hasta el mar. 
nara llegó este Obispado á En los años siguientes se 
gozar todas sus posesiones , empleó el Rey D. Jayme en 
según los términos que le es- ia conquista de los pueblos 
taban señalados baxo el rey- cercanos á Valencia , y llegó 
nado de los Godos. Concedié- también á tomar esta grari 
roasL le por los Principes Chris- Ciudad con grande alegría 
tonos conquistadores ddLpai% del pueblo Cbristiano, y con 

es- 
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esta felicidad se Mguió la ALFAQUES. Puerto exceleo- 
posesion de todos los pueblos te y grande de Tonosa , á 

que pertenecen al Obispado " ' * ' 
de Toitüsa. Para mayor co- 
nociaúentü de los principa- 
les que tocan á su jurisdiccioii 
publico la relación siguiente, 
que se me ha remitido , con 
expresión de los que pertenecen 
al Principado de Cataluña , 
y á los Rey nos de Aragón y 
de Valencia. Los dexnasvéaa> 
se ea el Mapa. 



A 



ALCANAR. Villa de quatro- 
cientos vecinos , á me- 
dia hora del mediterránea 
Confína con el Reyno de 
Valeiicia : llene uña par-*# 
foquói con su Cura y Vi- 
cario , y siete Beneficiados. 

ALDEA. Ermita y Santuario 
antiguo de Tortosa , á dos 
boras de día al mediodia, 

Íal oriente de la orilla dd 
bra Tiene un Rector des» 
tinado Cura de aquellas 
Masías 6 Caserías* 
ALDO VER. Lugar de ochen» 
ta vecinos , sobre la orilla 
del poniente del Ebro , á 
una hora al norte de I or- 
tosa de su término y ju- 
risdicción. Tiene una par- 
roquia £0Q su Cura. 



ilotas dt eUa al medio* 

' día V y' hora y media del 

Ebro. A su poniente tiene 
una Torre de fortaleza pa- 

- ra aviso , que se edificó 

- siendo Virrey de Citaluña 
S. Francisco de Borja ; y 
el puerto tiene comunica- 
ción con unós garandes es- 
ta nques, abu ndan tes de ma« 
cha pesca y extrañas aves. 

ALFARA. Lugar de ochen- 
: ta vecinos , en ios montes 
de Tortosa a su poniente^ 
y á dos horas de distan- 
cia. Tiene una parroquia 
con su Cura , y el Lu- 
' gar es jurisdicción y seño- 
río de la Ciudad de Tor- 
tosa. 1 

AMPOSTA. Villa de qnatro* 
cientos vecinos , jurisdic- 

. cion de la Qudaid de Tor- 
tosa 9 situada sabré él rio 
Ebro al poniente á quat'ro 
horas del mar mediterrá- 
neo. Tiene una parroquia 
con su Cura, y se titula 
Prior , y es presentación 
de la Religión de S. Juan 
de Jerusalen. 

ARNES. Villa de doscientos 
vecinos , en los coníines de 
Araron sobre el rio Algas. 
Ticue una parroquia con 

su 
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su Cura y Vicario , y tres 
Beneficiados. 

ASCO. Villa de trescientos 
veciaos , sobre el Ebro , y 

* á su poniente á doce horas 
de lortasa al norte. Tiene 
una parroquia con su Cu- 
ra y Vicario 9 y tres Bene- 
ciados. 

B 

BATEA. Villa de trescientos 
vecioos 9 á ocho horas de 
Tortosa al norte ^ con una 
insigne parroquial servida 
por un Cura , que se titu- 
la Prior 9 seis Prebendados 
llamados Porcioneros , y 

- tees Ikneficiados. Confína 
con el Reyno de Aragón 
y partido de Alcañiz. 

BENIFALLET. Lugar de se- 
senta vecinos , sobré el 
£bro al oriente y á quatro 
horas al norte de Tortol, 
de su término y jurisdíc- 
*cion. Tiene una parroquia 
con su Cura , y en su tér- 
mino se halla el Convento 
d.*l Cardón , desierto de 
Carmelitas Descalzos de la 
Provincia de Cataluña. 

BENISANET. Lugar de cin- 
cuenta vecinos , sobre el 
Ebro al poniente , y ^ seis 
horas al norte de Toi tosi. 
licué una parrui^uia coa 



un Cura , titulado Prior, 
que es presentación de la 

• Religión de S. Juan. 

BIS BAL. Lugar de treinta 
vecinos , á diez y ocho ho- 
ras de Tortosa , entre su 
norte y oriente Eg Baro- 
nÍH del Obispado , y tiene 

' una p irroquia con su Vica- 
rio , sufragáneos de Caba- 
ces , y cantina con el Obis- 
pado de Lérida. 

BOr. Lugar de cien vedaos, 
á seis horas al norte de 
Tortosa. Tiene una parro- 
quia con su Cura y Vicar 
rio , y dos Beneficiados. 

C 

CABACES. Villa , Bvonk 
del Otxispado , <fe cien ve- 
cinos , y á diez y seis ho- 
ras de Tortosa , y entre su 
norte y oriente. Tiene una 
parroquia con su Cura y 
. Vicario, y dos Beneficiador 

CAMPOSINES. Despoblado, 
a ocho horas al norte de 
Tortosa. 

CAPSANES. Lugar de cin- 
cuenta vecinos , á diez y 

- seis horas al oriente de 
lortosa coa el barrio de 
GuiaiTiets. Tiene una par- 
roquia con su Cura, sufra- 
gáneos de Tivisa. 

CA- 
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CASERAS. Villa de trescien- norte de Tortosa. Tiene 
tos vecinos , á diez horas una parroquia y íjuauo 
al norte de Tortosa en ios Beneficiados, 
confines de Aragón , y Vi- 
lla de Calaceite , con un TE* 
barrio que se llama Almu- 

defar. l icne uoa parroquia FATARELTA. Villa decien- 

con sii Cura. to y cincuenta vecinos , á 

CENIA, Villa de cien veci- doce horas al norte de Tor- 
nos , á sek horas al ponien- tosa. Tiene una parroquia 
te de Tortosa , conHnante con su Cura , Vicario y 
coa el Reyno de Valencia. quatro Beneficiados. 
Tiene una parroquia sufra- FIGUERA. Lugar de la Ba« 
flanea dek Kpsell con su roola de Cabaces 9 de qua- 
Vicario, y dos Beneficia^ . renta vecinos 9 á catorce 
dos,' horas de Tortosa entre nor^ 

CHERTA. Villa de doscien- te y oriente. Tiene una 

tos vecinos á la orilla del parroquia con su Vicario 

Ebro y su poniente 9 y ¿ sufragáneo de Cabaces. 

dos horas del norte, de Tor* FliX. Villa de trescientos ve* 

. tosa 9 de áu término y jur dnos » sobre el Ebro al po- 

nsdiccioa Tiene una par* niente de su orilla , y á 

loquia con su Cura y Vi- trec^ . horas al noríe de 

cario , y ctoco Beneficia* . Tortosa. Tiene una parro* 

' dos. . quia coa su Cura titulado 

COLXf DE JOU. Lugar de . • Prior , un Vicario y seis 
quarenta vecinos , á cator- - Beneficiados, 
ce horas al oriente de Tor- FREGiNALS. Lu2:ar de cin- 
tosa 5 Baronía del Arzobis- cuenta vecino^, a cinco ho- 
po de Tarragona. Tiene ras al poniente de i'orto- 
una parroquia con su Cura. ' sa. Tiene una parroquia 

COLL DE BA LAGUER. con su Cura , sufragáneo 

Castillo t;n la carretera des- de Uiidecooa. 
de 1 ortosa á l arragona á 
media hora del mar. 



CORBERA. Villa de ochen- ^ 
ta vecinos , á ocho horas al GALERA. Lu§^ de quaren 
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Valencia. Tiene una par* 
rotula coa su Cuxu, 



ta vecinos , dol término y 
jurisdicción de Toi tos;i, al 
poniente y a cinco horas 
de distancia. Tiene una par- 
roquia con su Cura sufra- 
gánea de Godall. 

GANDESA. Villa de trescien- 
tos vecinos , á ocho horas 
al norte de Tortosa. Tiene 
una parroquia cotí su Cu- 
ra , Vicario y trece JBene- 
ficiados , y eti su término 
se halla el célebre Santua- 
rio de nuestra Señora de la 
Foncalda , donde hay bue- 
nos baños calientes. 

GARCIA. ViUa de doscien- 
tos vecinos , sobre la orilla 
del £bro al oriente , á dies 
horas al norte de Tortosa. 



H 



HOSPITALET. Hospital en 
la carretera para Barcelo- 
na a diez horas al oriente 
de Tortosa , fundado para 
recoger peregrinos , y pa- 
ra cuidarle tiene un Cape* 
ilaa de coatioua resideocia. 



Ll 



LLEBERIA. Lugar de diez 
vecinos á diez y seis horas 
al oriente de Tortosa. Tie- 
ne una parroquia con su 

Cura. 



Tiene una parroquia coa LLOA« Lugar de treinta ve- 



cinos 9 de la Baronía de 
Cabaces , á trece hotas 
de Tortosa entre norte y 
oriente. Tiene una parro** 
quia con su Vicario sufra* 
pneo de Cabaces. 



su Cura ^ y quatro Benefi- 
ciados y un barrio , que se 
llama Mola » donde se ha- 
llan las minas de plomo. 

GINESTAR. Villa de cin- 
cuenta vecinos y sobre el 
£bro á la orilla del órien* 
te , y á siete horas al ñor* 
te de Tortosa. Tiene una 
parroquia con su Cura ti- MAYALS. Lugar de qaaren* 
tulado Prior , presentación ta vecinos , á diez y ochó 
de la Religión de S. Juan. horas al norte de Tonosa, 

GODALL. Lugar de cincuen- y ocho de Lérida^ con cu- 
ta vecinos , á seis horas al yo Obispado contina. Tie- 
poniente de Tortosa , con- ne una panov^ma con su 
iinaute coa el Reyuo de Cuia. 

MAR« 



M 
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MARGALEF. Lugar de trein- 
ta vedaos, de la Baronía de 
Cabaces,á cktafceiioraá de 
• ToclosaL Tieiie uña ifiatro- 
' quiá con su .Vtcario/sufia- 
ganeo de Cabases. 

Villa de cien ved- 



una parroquia con su Cu- 
ra titulado Prior , seis Por- 
cioaeros y otros tantos Be- 
nefíciado& : también tiene 
un buen Convento de Re- 
ligiosos Franciscos Obser- 
vantes. 

nos >9 á quince* horas de r\ 
Toftosa ¿ {Mitote en- los 

confikm <iel Araobbpado OftTA. Villa de doscientos ve- 
de Tarragona. Ti^ tina date^ aecho horas de Tor- 

tosa entre ponáente y ñor-' 
te. Tiene una parroquia 
coa su Cura y Vicarb, y 
seíl Benefickdos, y á la dis» 
.tanda de medía hora un 
bue4 Convento de Fran* 
dscQS Observantes , donde 
vivió mucho tiempo el fiea* 
to Salvador de Oi ta. ^ 



fiarroquia con su Cura , y 
un Convento grande de - 
Beügiasos Servitas. 
MAS£S. Barrió de Mora , á 
• ' la dtra parte derEbricí.Ti6- - 
ne una Iglesia con su Vi- • 
cario sufragáneo de Mora. 
-MASROIG. Lugar de qua- 
- / renta vecinos, á t rece ho- 
ras de Tortosa entre ñor- ~ 
i . te y oriente. Tiene una par- 
roquia con su Cura sufra- 
gáneo de Garcia. 
MIRAVET. Villa de quaren- 
-} ta vecinos , sobre ia orilla 
de poniente del Ebro ásie* 
' te horas ai norte de Tor- 



P 



PAÜLS. Lugar de quarenta 

vecinos , á quatro horas 
de Tortosa entre poniente 
y norte. Tiene una parro* 

quia con su Cura. 



^ tosa Tiene una parroquia PALMA. Lugar de treinta 

^ . con su Cura titulado Prior, vecinos , á catorce hor^ al 

^i .y:tSipc4seatacionídie4a;Re- norte de Tortosa. Tiene 

iigión de S. Juan. una parroquia con su Cu- 

i^ORAi DB. EBRO. ViUa dt ra , y conñn a con d Obis- 

trescientos vecinos , sobre pado de Lérida, 

i el Ebro at su Otilia de>po- :S£R£JJjO. Lugar de qua* 

Uniente, y á^ ^- '-- • — - ' * " 



ihocas al . . mita .vecinos , á cinco ho- 
V jucte. ^eboXQctíKHUtvOríene •< ia% de Toxiosa entre i>£len- 
Aíiu te 
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- te y mediodía. Tiene una 
parroquia con su Cura. 

PINELL. Vilhi d<¿ cincuenta 
vecinos , á seis horas al nor- 
te de Ibrtosa. Tiene una 

- parroquia con su Cura y 
dos Beneficiados. 

PINERAS Y ALXjAa Dos 
Lugares á catorce horas al 

- norte de Tortosa y entre 
los dos componen diez ve- 
cinos , y en lo espiritual se 
reputa por un solo lugar 
con dos Iglesias y ua Cura. 

PRAFrD£Oro4T£. Lugar 
de treinta vecinos ^á dn- 
co horas al ioorte ét Tor- 
tosa. Tiene una parroquia 

• ' éon su Cura. 

PRATDlPTv 'Lu^.ir de rrein- 
ta vecinos , á catorce ho- 
ras al oriente de Tortosa. 
llene una parrDquia con 
su Cura , y ün insigne 

. Santuario de Santa Manna. 

•PUEBLA DE MASALÜCA. 

- Villa de quarenta vecinos, 
á catorce horas al norte de 
Tortosa con una parroquia 
y su Cura. 

RASQUERA. Villa de trein- 

• ta vecinos 9 á siete üdras 

• entre norte y oriente- de 
' Toctosa. Tiene una pano- 



quia con su Cura titulado 
Prior , y es presentación de 

■ t la Reliíríon de S Juan. 

•RiBARROJA. Villa de trein- 
1 ta v-ecmos , sobre ei Ebro á 
su. orilla de poniente 9 á 
quince horas al norte de 
« Tonosa, cam un barrio Ha* 
mado 'fiemii Tiene úüsl 
parroquia con su Cura tí* 
tulado Prior ,' y es presen- 
tación de la Aeiigioii de 

' & Juan* 

-i 

«ALINAS DE LOS ALFA- 
QUES. Reales fIMcas de 
sai , sobre el puerto de es- 
te nombre á seis horas al 
• : mediodía de Tortosa. Tie- 
' ; ne una parroquia con su 
Vicario sufragáneo 4^ la 
Catedial. 

T 

TTVENíS. Lugar de quaren- 
ta vecinos á dos horas al 
norte de Tortosa de su tér- 
mino y jurisdiccibn. Tiene 
i una parroquia cón su Cu« 
'fa.^ y está .sit«eado'|á la pri- 
!! 1 del oriente átl Ebro. 
a:iVISA. y^I de :cieato>i jr 
' cincuenta vecinos , á tvece 
»• lloras al oriente de Torto- 
.* sa. Tiene dos ^rrtos lia* 
:>n'jind0S:DgHríiaos»^ Senods y 

tina 
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* ' tina parroquia con su Cura 
■ y Vicario , y quatro Jüe- 
neHciados. ^ ^ 

tX)RRE DEL ESPAÑOL. 
Lugar de cmcuenta veci- 
nos , á diez horas de Tor- 
• tosa entre su norte y orien- 
' te. Tkne una i»arroquia 

con su Cura. 
TORTOSA. Ciudad de dot 
' mil' y quinientos vecinos, 
Plata de armas. Capital de 
tu partido i Correginúcn- 
' ta y gpoblerno, y de su Obis- 
pado) situada sobc^ el £bro^ 
que la baña al poniente á 
ieis horas del mar mediter* 
raneo. Tiene una ^esia 
Catedqil de excdente ar- 

SuitectílnKebn docedi^;Q¿« 
adeft 9 veinte Canongías, 
ademaff de las tres unidas 
á la mensa Episcopal: veiiH 
te Prebendas llamadas Co» 
mensalias : tres llamadas 
Diacofiiles , seis Subdiaco- 
nües : veinte y siete B^ne* 
ficiadoB : una Cápellania 
para i» Lectoral : otra pa- 
ta un JMaestrb deLatinidad: 
' un Dormitolero : quairo 
sirvientes llamados Monges 
menores : un Macero , y 
otros servientes : varios Mo- 
nacillos y Niños p:ira la 
Capilla de música , con cu- 
JOS iüdividuos se ccicbiau 



los oficios divinos con mu- 
cha autori iad , parsimonia 

• y gravod.id , cantándose 
■ tiuhs^ jia-> el Oficio Di* 

Vino a tono cutero ; y deft- 
tro de la Catedral se halla 
una parroquia servida por 
quatro Curas , y ademas 
tiene la Qudad dentro de 
sus muros una parroquia 
con la advocación de San- 
tiago él mayor servida por 
un Cura , un Vicario y tres 

• Beneficiados. Asimismo hay 

• déniiro de la Ciudad un S¿- 
' miúario Sacerdotal con su 

buena casa é Iglesia ^ ñm^ 
dado por el Rey nuestro 
Señor D. Cárlás ilL en el 
Colegio que. fué de los ea- 
pulsos Jesuít^ ; y asi biea 
tiene un Colegjp de Estu- 
diantes Seculares con ex- 
celente casa 9 fondado por 
' d Señor Rey D. Felipe IL 9 
y á consedfiencla de la dis* 
pl[isÍcÍQn didl S^ot ' £mpe* 
cador y ^e^ D. Cárlos L 
Tiene también otro Colé* 
gio de Religiosos Domini- 
cos , y Un Convento de la 
' misma Religión , que antes 
' fué de Religiosos Fran<íis- 
cos Claustrales ; pero ea 
distinto sitio : un Conven- 
to de Mercenarios Calza- 
dos 9 íundacion de su l a^ 
L Uüs^ 
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; Calzados ^ y otro de Car- 
melitas Descalzos , y tres 
_ Conventos de IV^njas, uno 
. de S. Jud de Jerusaleii, 
. llamado de la Rápita, don- 
de estuvo antes situado , 

- otFQ de Santa Clara; y otro 
de la Concepción de Ma- 

, - ría Santísima : estos dos de 
, la jurisdicción del Obispa- 

- do. Hay en la C'iudad una 
¿ buena Casa Hospital para 

peregrinos y enfermos , y 
tina casa para recoger Huér- 
. íanas i y fuera de los mu- 
. ros están el Convento de 
, Franciscos ObservaQte& y 
: di de Ca^uqhino3> 

« • / 

: ■ . "y*- . \ 

VANDELLOS. Lugar de 
, veinte vecinos , á quince 
. . ¿ora$ al priente d^ Torto* 
. ,aa«Tienejij^ parrq^ii|icon 
..tin Vicaria $u&^¿¡o6a.d& 

• i IV isa. 

yiLELLAMXA. {.ugar de 
. quarenta vecinos ^. de la 
,.¡ Barría ^.^:aí«Íc«s-, Xi^e 

. cario siifragane^ de CáVa- 
.ees 9 y ae baila á quince Ikk 
ras al oriente de Tortqsa. 

yiLLALBA. Villa de cien ve- 



te de Tortosa. Tiene una 

. parroquia con su Cura y 

quatro BeñeBciados. 
VINEBRE. Lugar de quaren- 

ta vecinas ^ sobre la orilla 
del poniente del Ebroa tre- 
ce horas al norte de 1 br- 
tosa. Tiene una par rocela 
con su Vicario sufragáneo 
de la Torre del Esi>añol. 

ULLDECONA. Villa de qui- 
nientos vecinos , a seis ho- 

. ras al poniente de Torto- 
sa ^ confinante con el R^y- 
no de Valencia. Tiene una 
parroquia con su Cura y 
Vicario , y trece Ikneiicia- 
dos , y un Convento de Re- 
ligiosos Domipicos y otro 

^ de Religiosas Agustinas de 

, jla.juj;Ás4¿ccÍQa, del Obispo. 

indares en eJ JR^yno ,de 

f - • • . 

áRENS. Villa de sesenta ve- 
cinos , á doce, horas al ñor- 
te de Tortos^y Baronía iel 
.Obispo. T^kae una parfo- 

t 4^ÍR con su Cu|ay uaBe» 

- neficiUidoi> 

C 

, .cientos vccwo^ ,. 4 ,diez y 

/ stís 
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' seis horas al norte de Tor- 
« to<»a. l iene una insigne par- 
-^roquia con su Vicario y 
- Subvícario , y catorce Be- 

neiiciados. 
OlETAS. Villa de ciento y 
citicuenta vecinos , á cator- 
ce horda al fidrce de Tof* 
Vo8a¿4teúe una parroquia 
-^^íbn M Cura y Viéario ^ j 

Ll 

LLEDÓ. VBla de ^teeúenla 
* veciaót, ¿calocce:fiafasal' 
norte de Tomsac j Baronía 
' del OUpo. Tiene' ulna par- 
roquia con su Qira 9 Vic»- 
«•ríoy'ti^Benefltíajdb.* ' 

' ' kncia. 

ADSANETA. Villa de A»- 
■ cientos vecinos , á veinte y 
.quatro horas al poniente de 
Tórtosa. Tiene una parro- 
' quia con su Cura Religio- 
so de Montesa , un Vicario 
Secular y ocho Beneficia- 
dos. Aquí nació en vtinte 
y nueve de Noviembre de 
J530 el Venerable Juan 
fiauósta* Beccran 9 biyo de 



Jaynie Bertrán y de Cata- 
lina Aix ^ que murió Cura 

• Rector de la parroquial de 
Alcora en 17 de Diciem- 
bre de 1607 , y su cuerpo 
se haHa colocado en aque- 
lla parroquia en un sepuU 
ero en la pared de la Ca- 
pilla de S. joseph deádc ^8 

~ de Diciembre de 1606 pte 
''disposición del Eminenttsi* 
' mo Señor Cardenal Obispo 
de Tortosá 1 y también se 
tiene portíerto fué nat^ 
^ ffal de esta Villa el V. M. 
^ Jayme Qitalá, Btoefidaáo 

• de Lucéna ^ doádt está .su 
' cuerpo» - 

ALBALAT. Lugar de tresiFO* 
^ daos , á diez y •édid' hons 

• de Toltoaa afpúalence 96« 
' hte el inaí^: ¿s'Bbconiaciel 

Obispo , despoblado por su 
intemperie. Tiene una par* 

Toquia con su Vicario. • 

alc:ala de chísver^. 

' Villa de ochociéntós veci- 
' nos , á diez y seis horas al 
poniente de Tortosa cerca 
del manHene una insig- 
ne parroquial con su Cura 
Religioso de Montesa , un 
Vicario Secular y once Be- 
neficiados : asimismo tiene 
un Hospicio de Religiosos 
Franciscos Descalzos , y en 
la Maj;dalrna ét Pulpis, 
La que 
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. que es uq barrio y antes lu- , esta Villa el Sr. D. Juan 

gar , hay también un Vi- . Bautista Ibañez , Canónigo 

cirio que a^;udii ai;p<is^o -(de Scgorbc , quien renua- 

. espiritual. . ció d Obispado ,4e Orihue- 

y^LCORA. Villa de seiscien- la , y sus muchas virtudes 

.ios vecinos, a veinte y üch o le han hecho memorable. 

horas al poniente de Tor- ALBOCACER. Villa de cien- 

. tosa. Tiene una parroquia _;to y veinte vecinos, á diez 

• coa su Gura y Vicario, y ,,y seis horas al poniente de 

veinte y quatro Benetkia- vTortosa. Tiene una parro- 

^ dos : tiene un Convento quia con su Cura Reiigio- 

( de Religiosos Franciscos so de Montesa , y siete Be- 

. Alcao^rinos, y una buepa neficiados : hay en esta Vi- 

^ fabrica de Xx)za i y en esta Ha un buea Santuario de 

,Vilb fué R^tor .el Ven^ ^ - • ' í 

evable Jtyan Bautista 4LClJDI^;VÁUaid9 cincueti- 

1^ trao, iiatuial de. Ad8afletl^ i ta voeio^s , en la siena de 

de virtudes GDuy particu- £spad¿Mii,á,tfeintayquatco 

lares , y murió tt^ jde. booLS al ppqiente dif Tor* 

: ^ Ptfsíwbi^ de f cuyo tosa. tTi^pe: wa parco^iía 

. ^:C;u^pQ'j9e*hai^ an yn se- coa su Cura. 

pi^crp ^ la.puad da .ia AbEíOkfOJBOUIUUA , DR. 

V (Cafólia de S. Josef daila CASTRO., (.ugar de qua- 

. . parroquial d^ Akpra. TaOH renta vecinos ^ a tieinta y 

bien^ivi^ patqral 4^ esta quatro horaft. al poHiente 

V^YiUa el VeQ^U^'üustiúsíA de Tortosa^^Tíene una par- 

' njo Sr . D. Fr>^Jpsef Qasch, .-roquia con . suCbra. . " 

Exgeneral de lo| Mínin^x» ALMAZORA. Villa de se^- 

I . de S. Francisco de ÍPauía) cientos vecinos , á veinte y 

. . Arzobispo de Palermo, don- seis horas al poniente de 

de murió en ii de Junio . Tortosa a media hora del 

' , de 1729 ,cuya vida dió á ..mar : es Bajronía del Obis- 

. luz el P. Francisco Elias, po. Tiene una parroquia 

de la Congregación de San con Vicario y SubvicarÍ9, 

Felipe Neri de Barcelona , y doce Beneficiados, 

impresa allí en 1765 ; y ALMENARA. Villa de qua- 

^ asísoisaao ^„n^f^,,¿e ^.-^oqentos Y^o|,Ayifiio- 
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ta y quatro horas al po- 
- cíente de Ibrtosa cerca del 
. mar. Tiene una parroquia 
con su Cura y Vicario , y 
cinco BeneBciados , y un 
Ck)n ve n t o de Religiosos 
Dominicos. 
ARES. Villa de cien vecinos, 
i veinte horas de Tortosa 
entre poniente y norte. 
Tiene una parroquia con 
ftu Cura Religioso de Mon- 
tcsa , un Vicario Secular y 

• q|Uacco BeneBciados , y es 
país de bascaiites viboras. 

ARTANA. Villa de trasciea- 
tos vecinos 9 á treinta ho^ 
ras de Toitosa al {conten- 

« w»te. Tieceiina parrot^iia coil 

1 su Cura y Vicaría 

4RJE&A. Li^r de f«iiite 

• vecinos , á veinte j nueve 
■ horas ai pofuente de Tor* 

( tosa. "Tiene .ima^kíHa su- 
frafanea de Taki. .1/ 



BALLESTAIL tugar d^qua- 
. aeota á doce lio* 

ras al poniente de Tarto- 

Ja. Tiene: una' parroqiüá 

con stt Cura. 
BALUBONA Villa de cien 
1 vecinos , á doce horas de 
4 Tortosa al poniente ácia d 

norte. Tiene una parrot^uia 



con su Cura y tres BeneA* 
ciados , y ut| Santuario de 
Santo Domingo. 

BELL. Lugar de treinta veci- 
nos , á diez y seis horas de 
Tortosa entre norte y po- 
niente. Tiene una parro* 
quia con su Cura. 

BENAVi^L. Villa de trescien- 
tos vecinos , á treinta y 
quatro horas de Tortosa 
entre su poniente y norte. 

- Tiene una parroquia con 
su Cura Rel^gposo de Mon- 
tesa V y trece Be n e fic ia do i 
Seculares 

BENAHGÓ& Lugar de vein- 
te vecinos , á treinta y seis 
horas de Tortosa entie su 
* poniente y norte. Tiene 

M unaipacroquia con su Vi- 
earío sttfh^^aneo de Vista- 
bella. 

AiNiCARLd VtUa de ocho- 
cientos vecinos 9' i nueve 

- horal al poniente de Tor- 
tosa en la costa del mar. 

. Tiene una ins%ne parro* 
quia coa su Cura Religioso 
. de Montesa, un Vicario 
j.'Sqcii^ j trece Bene&ia« 
. dos. También tiene un Con» 
vento de Religios<^ Fran- 
ciscos Aicantarinos , don- 
de yacen los V^enerables Fr. 
Francisco Ordoücz y Fr. 

L3 BE- 
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BENIFAZA. Monasterio de 
: Religiosos Cistcrcienses, en 
el despoblado de su nom- 
bre. 

BENLLOCH. Viüa de cien 
' vecinos , de la Baronía de 

- Miravet , pertenériente al 
Obispo, á diez y siete ho- 

- ras al poniente de Tortosa. 

• Tiene una parroquia con su 
Cura y quatiro Beneficia- 
dos. 

BORRIQL. Villa.de dosclen* 
tos vecinos^ á veinte^ qna- 
tro horas -ai pool^nlieide 
Tortosa , y á tres al norte 
de Castellón. Tiene una 
parroquia con su Cura y 
tres Beneficiados' - 

fiOlXAR;. Lugar tdet treinta 

- vecinos , á doce iiocas«>de 
Tortosa entr» poniente y 
norte. Tiene una parro- 
quia Qoo 'siii Cura y nit fisi^ 

; neficiado^ j . í ' '1 ■ 
BURRIANA. Vüla de séte- 
. cientos veduos 9 á' veinte y 
siete horas al poo¡eiic& de 
Tortosa. Tiene una in^«» 
ne parroquia con irá Vica- 

• río y Subvicarjo y trece 
' Benericiados ;• y también 

• tiene un Cunvciito de Re- 
' ligiosüs Mercenarios QUza- 

• dos, destin:iJo para misio- 
nes 5 donvie se halla el cuer- 
po del Venerable Fj^. Ga- 



briel Ripollcí , Reliq^ioso de 
obediencia de la mis nía Ca- 
sa, donde murió en 1603, 
y fué natural de la Villa de 
Gabanes , del mismo Obis- 
pado de Tortosa , cuya vi- 
da escribió el R P M. Fr. 
Juan Nólasoo üison* 



C 



CALIG. Vüla de doscientos 
vecinos f á trece horas al 
< ' pQnjen^e de Tortosa. Tie- 
•'iie .iina« {Wroqdia con /su 

- Cura Religioso de Montsí* 
' sa , un Vicario Secular y 

seis Beneficiados. 

€AN£T. Vida deulosdentos 
vecinos, á qttifluce' horas de 

" Tortosa ent;reipomense y 

** norte. Tiene una parro- 
quia con su'Q)ra Reügio- 

-.^sO'dií Montesi^', y.;ei0co 
Beneíicfiados Seouke^. «i 

CASTELL D£ CABRES. Lu- 
gar de treinta vecinos , á 
diez y siete horas de Tor* 

* 'tosa entre poniente y nocv^ 

- te. Tiene una parro^uiaoMi 
— *'Su 0>ura> ■" * 
CASTELLFORTE. Villa de 

cien vecinos , á veinte y 
quatro horas de Tortosa 
entre poniente y norte en 
los conlines del Re y no de 
. i^iiagoi^' Tiene- una. parro* 

quia 
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quia con su Cura y tres Be- 
neficiados, y un Saín Liarlo 
célebre de nuestra Señora 
de la Fuente , llamado así 
por tener una dentro de 
la misma Ermita , cuya 



1743 la Venerable Sor Jo- 
sefa María García , Reli- 
giosa, protesa , m tu ral Je 
la Qudad de Valencia, 
donde nació en 2¿ á>¿ Mar- 
zo de 1673. 



a^ua , dicen , cura loba ni- CATÍ. Villa de ciento y c¡n* 
líos 6 lupias, de que están cuenta vecinos , á veinte 



llenas las paredes ; y en 
la Ermita hay un Cape- 
llán. 

CASI ELLON DE LA PLA- 
NA. Villa, de tres mil ve- 
cinos, capital de su Cor- 
regimiento , la poblacioa 
mayor y mejoar del Obis- 



horas al ponieate sobre el 
norte de Tortosa. Tiene 
una parroquia con su Cu- 
ra y Vicario y siete liene- 
fiados , y un celebre San- 
tuario de nuestra Señora 
del Aveila , donde hay 
aguas minerales. 



pado , á veinte y quatro CAVANES. Villa de quinlen* 

horas al poniente de Tor- tos vecinos ^ Baronía de 

tosa y media legua del Miravet perteneciente al 

mar. Tiene una íns^e - Obispo , á diez y siete ho- 

parroquia con un Vicario • « fas al ponience de Torto- 



perpetuo f dos Subvica-» 
fios, y sesenta y un Bene- 
' flciados , y en su término 
. se halla el célebre Santua- 
rio de nuestra Señora de 
' Lidon 9 con tres Capelta* 



^aa. Tiene/ utia parroquia 

con su Cura y Vicario y 
siete Beneficiados. Aquí na- 
ció el Venerable Gabriel 
Ripolles , Religioso Merce* 
narto Calcada ^ 



tm, Hay en la Vflla y sus CBRVSRA. Villa de ciento 
arrabales un Convento de y cincuenta vecinos ^ * á 



Justinos Calzados , otro 
de Dominicos , otro de 

' Francnoos Obsmrantes, y 
otro de Capuchinos y 
un Convento dé Monjas 

' Clarisas y otro de Monjas 



catorce horas al poniente 
de Tortosa. Tieoe lina par* 
Toquia con su Cura Reli- 
gioso de Montesa titulado^ 
raor , y ocho Beneiicia- 
dos Seculares. 



Ca^chinas , filiación del CHERT. Villa de ciento y 
Gb^po I donde muri4 ea * veinte vecinos, á once ho- 

L4 ras 



Digitized by 



. ras de Tortosa, al ponien- 
te sobre ei norte. Tiene una 
' parroquia con su Guca Re- 
^ ligioso de Montesp» jun Vi- 
-i cario Secuta y,:ciiKO^^ 

neHciados. 
CHIJuCHES. VüU de cien ve- 
! CÍtiqis^ á treinta horas al 
i poniente dé Tcirtc^ Tie- 
. ne uiui parroquia coD 'fiu 

• CüFa sufragáneo de Álme- 
> nara. 

ONTORRES. Villa de den 
i vecino) , á veinte y dos 
*. horas? de .Xonosa'al po- 
' Diente sobfe el norte- Tíe- 

. ne una parroquia con su 
Cura y Vicario y nueve 
Beneficiados. 

CHODOS. Lup^ar de veinte 
vecinos , a treinta y dos 
horas de lortosa al po- 
niente sobre el norte. Tie- 
ne una parroquia con su 
Vicaria sufragáneo de Use- 
ras. 

CHIVA. Ln^ar de cincuenta 

' vecinos , a veinte horas de 
Tortosa entre poniente y 
norte. Tiene una parro- 

^ quia con su Vicario sufra-' 
ganeo de OrteUs. 

CU£VAS« ViUa de .doacitti- 
tos vecinos, á dkz y ocho 
boras al ponjeate (te Tor* 

^ tosa* Tiene una parroquia 

• con su Otra Rdigioso.^e 



Montesa , y siete Benefí- 
í ciados Seculares. 
CüLLAi. ,ViUa de ochenta 
j veitinos ,1 veinte horas de 
t;;.TortQSst al poniente sobre 
' el «iprccL Tiene una parro* 
. quia con su .Cura Rel^o- 
: so de Montesa, y un Be* 
fUeHqtadfr Secular. 



£ 



ESUDiA. Li^ar de seseota 

- vedóos:, i treinta 7 seb 
! horas al pdníeme de Tor- 

tosa. Tiene una parroquia 
con su Cura , y un barrio 
llamado Ahin , donde hay 
una Iglesia con su Vicario, 
anexos de Esiida. 

- , • , :. P V 

FANZARA. Villa 'de sesenta 
vecinos , á treinta y seis 
horas de Tortosa al po- 
niente sobre el norte. Tie- 
ne una parroquia con su 
Cura y tres Beneficiados. 

FIGUEROLES. Lugar de 
treinta vecinos, á veinte y 
' ocho horas de Tortosa al 
poniente isobre el norte. 

' Tiene una parroquia con 
su Vicario , anexo de Lu- 
cena 

SORCiUJU Ú: QRCA JO. Vi- 
Ua 
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' Ha de cien vecinos, á vein- 
te y quati o horas de i or- 

- tosa entre poniente y nor- 

• te. Tiene una parroquia con 
. su Rector y Vicario, y seis 
; Beneficiados 9 y en ella se 

• llalla el cuerpo de S. Vic- 
tor Mártir 9 con parte de 
su sangre en un vaso. Fué 
traído del Cementerio de 

• •^-Cirisico de orden de su Sán-t 
' tidbid 9 y .hallado con pro- 
' DIO nombre y donadb ai 
: £iDínemlsíox>OurdBiBani- 

- ludo , y por este al R*'P. 

Gaspar Gñ ^ Prior ds la 

• Csm^ deSoala Del en d 
' AraoÚqiado de Tarrago- 

- na , como consta de la au- 
> téntíca-dada en Roma á 
\ 34 de Enero de 1685 , y 

cedido por dichio P. á la 

• referida Igleida. Fué reco- 

• nocido todo por el Oi\ii- 
, nario de Toi tosa en 30 de 
; Septiembre de i686 , y se 
: mando ex{X)ner á la publi- 

- ca veneración. Hay tam- 
bién en esta Villa un Con- 
vento de Religiosos Domi- 

• nicos. 

H 

ÜERBES. Villa de cincuenta 

• vecinos , á veinte iioras de 

• Tortosa entre poniente y 
i iU2Cte.lieaeuaapacraqiiia 



con su Cunty tres Benefi- 
ciados. 

HERBESET. Lugar de trein- 
ta vecino^ , á veinte y una 
horas de Tortosa entre pi 

• niente y norte. Tiene una 
parroquia coa su Cura. 



1: 



JáNA. Lugar de debto 
y cinoUenta yeeinos, á hue- 
. ve horas al • poniente ' de 
. TcrtpsafCOnmtharrjotla- 
^nádo GáivascaL Táene luia 
- parroqdia.cooi-stt Cura Re- 
. lígioso de Moikitsa vy-díea 
' Beneficiados, y uñ Con\ien- 
to de Relig[ioso8 Franeteoa 

* Aleantáriflbso y «o él se 
céasenfala mátaddella ^tá- 
nica que se quitó al pie del 
palo donde martirizaron al 
V. Fr. Jacinto Horfanell, 
natural de la misma Villa 

• de la Ja na , con la corres- 
pondiente auténtica; y tam- 
bién están enterrados en 
este Convento los Venera- 
bles Fr. Thomas Mareo, 
Fr. Pedro Monzón y Fr. Pe- 
dro Campos y Religiosos 
de él. - ' 

S. JORGE. Lugar de cincuen- 
ta vx^cinos , á nueve horas 
al poniente de Tortosa. 

i una ^^acroquia con 
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^' su Vicario , auexo de Trai- 

;, '.. . .L, 

LUCEN A. Villa de doscientos 
i vecinos , á treinta y quatro 
horas ai poniente de i or co- 
sa sobre el norte. Tiene una 
insigne parroquia con sa 
Cüra,Vicaiioy doce Bene- 
i> , fien Jos , y en ella lo fué 
el Venerable M. Jayme Ca- 
• . talá^ qaít otorgó sil tesur 
- . imnto en 1497 ^ y .no se 
i. :^be el día <¿ie murió ; pe- 
-'^^ro sa Cuerpo se iialia'M» la 
^ .minina iglesia iácorrupto^ 
•colocado en una arca con 
. tres llaves sobre la Pila 
bauctsmaU, donde se teas- 
tla46 por 'la- mieva £^hfica 
í i.<fe :I|^esia desde eL nicho 
eo; que estaba dt lá Ca- 
, fuUa. del ..Rosario , dónde 
\ . mandó colocarle el llus- 
.: :,tfiísímo. Señor Dí^a Juan 
Migueles en Ja visita que 
«. hi¿o de aquella Iglesia en 
26 de Septiembre de 1716 
en vista dj haber ha lia Jo 
■se le daba alg^un cuko , y 
. de que reconocido el cuer- 
po y hallado incorrupto, le 
. hi¿o poner éh pie , y se tu- 
- , vo derecho sin deshacerse 
, cosa alguna , y de otras 
, cosi&alpar^eriQÜagrosaS| 

i. 



sobre que mando recibir 
iiiiorniacion. 
LLOSA. Lugar de cien veci- 
nos , á treinta y quatro ho- 
ras al poniente de i ortosa. 
Tiene una parroquia coa 
su Cüra suíraganeo de Al- 
menara* 

M 

MASCARELL. Villa de cien- 
to y cincuenta vecinos , á 
veinte y nueve horas al po* 
nieate d¿ Tortosa. Tiene 

Mina parroquia con su Qi« 
ra sufragadeó de Hules.' 

MATA. Lugar da sesenta ve* 

• cinos y á veinte y dos ho* 
xás de Tortosa entre po« 

. .Bíeace y norte. Tiene una 
parroquia con su Vicario y 

. Sulxvicario. 

& MATJBO. Villa de quinien- 
tos vecinos » á catocoe ho- 
ras al poniente de Tortosa, 
capital del Maestratgo de 

* Momesa v donde reside el 
Corregidor. Tiene una par- 
roquia con su Cura Reli- 
gioso de Montesa , un Vi- 
cario í^ecular y veinte y 
siete Benericiados , y en la 
Parroquia se halla coloca- 
do el cuerpo de S. Ciernen-* 
te M¿i tir , remitido de Ro- 
ma con las corr^ spondien- 

• tes auténticas en el año de 

1766. 
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Fueblos del Obi 

' 1766. Hay también un 

* Convento de i^eligiosos 
. Dominicos , otro de Ca- 

pucliinos, y otro de Monjas 

* Agustinas Calzadas ; y mi 
célebre Santuario de nues- 
tra Señora de los Angeles. 

M1RAV£T. CastUio del Obis- 
; po y denominacioadeuna 
Baronía que comprehende 
quatro lugares , a diez v 
nueve horas al jponiente ds 
' • XorcosaA. 

MOMjOFA. Villa de ckn ve- 

- cíaos 9 á. treinta y una ho- 
ras ai poniente de Tortosa, 
puerto de mar» Tiene una 
|Kurroqaia^GOÍi siLiCufa y 

. runrBemeficiadDi i 
mORELUL VHla .ds oaho- 
' cientos vecinos , capital' de 
su corregimiento , á t diez 
. y ocho horas de Tortosa 
' al poniente sobre el norte, 

- situada en el pináculo de 
un monte , bien n jurada. 

• Tiene una insigne parro- 
quial , en que se cckbrij 

' la primera misa dcspucs 

- que el Rey D. Jaymc el 
; Conquistador emprendió la 

conquista del Reyno de 
Valencia , y al presente 
se halla esta Iglesia con- 
sagrada por el Ilusivísimo 

• Señor Don Gaspar Punter^ 
« Obi^ de Torton ^ noiu- 



pado de Terfotá. 171 

ral de la misma Villa , en 
6 de Junio de 1593 ' V ^ 
titula Iglesia Arciprestal de 
• Santa María , y es la prin* 
cipal de aquella Villa , ser«- 
vida por un Cura con tttu- 

• lo de Arcipreste , un Vfca- 
i rio y treinta y seis Benefi- 
ciados con una Capállaide 
Música. Asimismo tiene dos 
ayudas de. parroquia , la 
de S. Juan servida por un 

' Cuira i y la de^ S, MIgud 
por un Vitarior;' y^cn^ la 
- principal se vcqeiaiBl •cuer- 
po de S. Fructuosoy^iede 
Roma envió con su a^utén- 
-rjiiea el DustrMMnd Sr. Qon 
' Joseph Palos \ Obispo 4Íet 
. Siaraguay , y datura! de 
' esta ViÜa. Hay también 

* delante de los muros de 
ella ua buen Convento de 
Religiosos Franciscos Ob- 
servantes , otro de Agus- 
tinos Calzados , y otró'de 
Religiosas Agustinas Cal- 
zadas ; y en el téraiino de 
dicha Villa a quatro horas 
de distancia se halla el cé- 
lebre Santuario de Valli- 
vana« 

N • ■. 

í^íüLES. Villa de ochocientos 
vecinos , á treinta horas al 
poniente de Tortosa 'f. me^ 

día 
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: día hora del mar. - Tiene cinos , á veinte y una ho- 

:,i una parroquia coa su Cu- ras al poniente de Tortosa 

' fa , Vicario y doce Bene- sobre el mar. Tiene una 

* ficiados , y un Convento parroquia con su Cura. 

. de Religiosos Carnitílitas ORTELLS. Lui^ar de quarea- 

- Descalzos, y otro ya cons- ta vecinos, a veinte y qua* 

.j;jtt'Aiido para Religiosas de! tro horas de Tortosa, en- 

• ^ mistno Orden, que aua no • ue poniente y norte. Th^ 
c .lut tenido «£bgco^ . oe una jNumquia eoa su 



. «esítips;y á treinta 7 una quince Vadnos 9 & Teiiite f 

- .faom al pooieote de Tor- ciocohonadeXortosa^eii* 

- .to^.T«ene una insigne par- tce poniente y nnrt& Tiene 
. roqubl coa -sii Cum Reit* ' uDapaffro(}uia oonau Vifa.* 

giosodaJMontesa, itnVí* v no'aneio de^^nnu . 

i cario'Serular y viéínte.'Be- PALMAS. Ctevtihfo én De* 

: heHciados , y dentro dd la Sierto.de Carmelitas Des* 

Villa hay un Convento de calzos de la Provincia de 

: Felíjj^iasiis Clarisas, y á la Aragón, sobre los montes 

*^ dist uicia como de media de Montornes , á la vista 

hora de ella un Convento . del mar, á veinte y tres 

de Religiosos Franciscos horas al poniente de Tof- 

•, Observantes , donde se ha- tosa y dos de Gistellon. 

- lian sepultados ios Venera- PE l*41SCO LA. Ciudad de seis- 
bles P. Ferrer , y el Lego cientos vecinos : Plaza de 

¿ Fr. Asensio , y á igual dis- ArmHS, Gipital de su Cor- 

- tancia se halla otro Con- ' regimiento y gobierno , pe- 

- vento de Religiosos Carme- queño puerto de mar , á 
litas Calzados, y en ^ se doce horas al poniente de 
hallan sepuludos ios Vene- . Tortosa. Tiene una Pario- 
rahies PP. Gisset y Alegre, . quk con su Cura y Vica- 

? ílHroS de que tratln las río y seis Beneficiados. 



OROPfibiilu Villa de cien ye- taifedoos^ávcíuiey odio 




respectivas Crónicas. 



FOftT£LL. ViUade einciMui* 
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horas de 'Fortos i al ponien- . • C 
te sobre el norte. Titnc ana 

parroquia coa su Cura y SALSADFXLA. Villa de sí 



tr<^ Beiiertciados* 
PUEBLA DE BENIFAZA. 
. Lugar de treinta vecinos, 
jL á doce horas de Tortosa al 
poniente sobre el noi-te. 
Tiene una. parroquia cp9 
su Cura, 
PUEBLA DE MORELLA. 
^ Lugar de veinte vecinos, á 
diez y nueve horas de Tor- 
. tosa junto á Mordía Tie- 
ne um parroquia . con su 



seota vecinos, á quince ho- 
ras al poniente de Tortosa. 
Tiene una parroquia con su 
Cura Religioso de Monte<vi 
y. dos BeneiiciadQs ^c^la- 

I* S I 

SALVASORÍA ( hoy LtA- 
COVA). Tiene una par- 
roquia con su Cura , en 
el término de Moreiia , púy 
ra unas casas, o oiafiías que 
hay en él. "f 



Vicario o anexo de Saata S£RKAT£IXA. Lu^vide 



María de Morella. 
PUEBLA D£, BORRIOL. 

Ltt^ar de treinta vecinos 9 á 
i, veinte y (r^.horas de. Tor* 
, tosa jU pooíeóle.. Tiene lina 
ps^áofgmwtí su Curau 



. treinta vecinos , a veinte 
y dos horas al poqjeiite :de 
Tortosa. Tiene upa (Kirro* 
quia con sg^ .Vkfirio mvco 
de Albocacer. 
5IERRA DE ENGALCJBp 
. RAN. Villa.de .cincuenta 
D ^ i. vecinosi, á.veinte y dQsbo* 

' r' ' ras i|i p«niqnte de.Tor^f|sa. 

^IB^SAI^BE^dta de<H^n- Jk^n^^vm .pjuroquia }cpa 

ta vecinos, á treinta j ^fiar .. su Cpim y ,i|q Beneficia A>* 
. tro horas; a) «poniuite • de SUÉRA. Villa de quarenta 
• TovfOBsu Tiene una parro* . vectoos, á .treinta, y 



quia con su (Qura. 

fi,ÚS£L{e Villa ;de Sfesenta ve* 
cíno^ , i ocho horas al po- 
niente de Tortosa. Tiene 
una parroquia con su Cu- 
ra Religioso de Montesa y 

. unBencñciado.Secuiai. 



• i. 



-i i 



^ hojr^s a( |x>qtente de Tpr- 

.) ;tosaw Tiene, uoa parroqjoia 
. cpnsuQua, : l* 

TALES. Villa de cincyefita 
vecinos , a trcúi^a y j^os 

ho- 
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horas al ponfciuc d<¿ Tor- 
tos:-i. Tiene uíui pLirruquia 
* COtt su Cura , que lo es 
-tambiea de Artesa su su- 

• 'f ra granea. * 
TODOÍ. ELLA. Villa de qua- 
^ 'renr;i vecinos, a veinte y 

idos horas de Tortosa , al 
poniente sobre el i^orte. 

- * Tiene una parroquia con 
' Isu Cura) y un barrióle 

* se llama Serañana. 
TORREBLANCA. Vük de 

Satrocientos v^einoS} dé Ja 
roDía de Miravet ^ per; 
'^leneeiénte al CHúspo \ y á 
': ;<Úez y seis horas al pookn- 
-'te de Tortosa , y meÜa fao- 
ra dd tnar» Tkae una par» 
f^'fó^ultf con suOiia y* tres 

BeneHcwdoff 
lK}RIl£ ' D£ £MBESORiL- 
^^'Id^r de crtíncá vedaos 
•:'d Tciiile y ocho hora» al 
pdnidatedfif-IFdrcasa selie 
íi' d aórce. Tilfnft- tina ptfiiro- 
•^uia con iuVictóoy suftar 
ganeó de Culk. ' • ' * 
TRAIGUERA. ViUa ^ dos- 

- cientos vecinos « á diez íio- 
c ras al poniente de Tortosa. 

Tiene uní insigne parro- 
quia coa su Vicario y diez 
y seis Beneficiados , y un 
suntuoso Santuario de nues- 
> tra Señora de la Fuente de 
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VALLDEUXO.Villa de ocho- 
cientos vecinos , á treinta y 
quatro horas al poniente 
de Tortosa. Tiene dos par- 
roquias , y en cada una su 
Cura y dos Benehciados. 

VENITANDÜS. Lugar de 
doce vecinos , á treinta y„ 
dos horas de Ibrtosa al po-^ 
niente sobre el norté ^ añe* 
xo de Alcudia. 

V£0.vLugáir de*i^¡nfce veci- 
'1108, á tretnta y quatro ho- 
nras dé Toftósa, al j^niente 
sobre d'fiorcé , con su Igle- 

' sía anexa lanihien* á Al^ 
cudia. 

VlLLAFAMESf>Villa de dos 

* • cielitos véeloós, á vdnté y 
doéí lx>ras dé Tórtbsá al po* 
niente sobre el norte. lle- 
ne una pstíoquia con su 
Vicafio , y un buen San* 
YiMrio de *Saa Mgtid de 
' MdcdL' * r • • - 

VILLAVIEJÁ Vflia de qua- 
' renta vecinos , á vdnte y 
nueve horas al poniente de 
Tortosa. Tiene una parro-* 
quia con su Cura anexo de 
Nales. ■ • - 

VILLAKREAL. Vüla de mil 
vecinos, á veinte y ocho 
horas al poniente de Tor- 
tosa. Ticae una insigne par- 

ro- 
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ffoqubl con Vicario vSub- VILUlFRA1<^A DISI^ CID. 
vioirio, y veíate y dos Be- Villa de ciento y ciocuénta 

» »y?cinqs , ¿ .yéjn^ex y ocho 
li^s deTo^Qsa al ponicn- 
. te^scfjbre d norte. Tiene Una 
pa^rroquia coa su Cura y 
• Vicario, y un Santu«ino de 
nuestra Señora del Llosa r. 
VISTABELLA. Villa de tres- 



; ^.neficiados 5 un fSonventp 
d^ Religioso^ Qannelkas 

. .Qdzados , otro, de Francis- 
cos Alcantarinos , donde 
yace el cuerpo de S. Pas- 

. qual Baylon , y el de su 
sobrino el Venerable Fr. 
Diego Baylon , y el del 
Venerable Fr. Martin Ona- 
libi,y del Venerable Fr. An- 
drés Vela ; y también tiene 

. , otro Convento de Religio- 
sas Dominicas de singular 
observancia , y un Santua- 
rio de nuestra Señora de 

■ 

^^r<ici<ia 

VILLARDECANES. Lugar 
de veinte vecinos , á vein- 
te y ocho horas de Tor- 
tosa. Tiene una parroquia 



cientos vecinos , á treinta 
y seis horas de Tortosa al 
poniente sobre el norte, 
junto á la montaña de Pe- 
ñagolosa. Tiene una parro- 
quia con su Cura Religioso 
de Montesa, un Vicario Se- 
cular y nueve Beneficiados, 
y al pie de dicha montana 
el célebre Santuario de San 
Juan Bautista de Peñagolo- 
sa , donde residen tres Ca- 
pellanes. 



con su Vicario anexo de VINAROZ. Villa de mil ve- 



Culla. 

VILLANUEVA DE ALCO- 
LEA. Villa de doscientos 
vecinos , á diez y séis horas 
al poniente de Tortol , coit 
un barrio llamado Torre 
de Dumenge* Tiene una 
parroqum con su Cura , un 
Vicario y un Beneficiada 

VILLORES. Lugar de veinte 
vecinos , á veinte y quatro 
horas de Tortosa al ponien- 
te sobre el norte. Tiene una 
parroquia con su Vicaria 



cinos «obre el mar , á sie* 
te horas al poniente de 
Tor|os;i. Tiene una insigne 
paÉniquial con su Cura Re- 
idioso de Montesa , un Vi- 
cario Secular , y diez y sie- 
te Beneficiados. Tiene un 
Convento de Religiosos 
Agustinos Calzados , donde 
yace el cuerpo de la Vene- 
rable Barbara Marc , na- 
tural de aquella Villa ; y 
otro Convento de Francis- 
cos Alcantarinos ^ donde 

ya- 
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' yacen los Venerables Fr. 
• Juan Plana , Fr. Andrés 
Ibañez , Fr. Vicente Sanz 
y el hermarto Fr. Francis o 
Faiadj , Fr. Juan Raballes 
y la Venerable Vicenta Sa- 
bater, natural de esta Vi- 
lla , y Doña Francisca Fe- 
brer. Tiene también esta 
Villa un célebre Santuario 
de nuestra Seíiora de. la 
Misericordia. 

U^RáS. ViUa de cien ved- 
nos, á Yekite y <)cho horas 

' de. TortüMa al puliente so- 

■ Iffe el norterTieneunalftir- 
roquia con 'SU Cuca y siete 
Beneficiados. ' • ' 



i L 



ZURITA. Villa de ochenta 
vecinos , á veinte y tres ho- 
ras de Türtosa al poniente 
sobre el norte. Tiene una 
parroquia con su Cura y 
dos Beneficiados , y un cé- 
lebre Santuario de nuestra 
Sefíora de la Palma , cuya 
Iglesia bien capa2 , está ea 
el hueco de uoa peña , y 
aseguran es semejante á Ja 
de la Magdalena de Fcan» 
cia. 

Adviértase ^q»elas toras 
de éistottcia son vulgares , y 
tres se regfdan das kguas de 
Cassika. ' 




I > 



( » 
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TRATADO LXXIX. 

. DE LA CIUDAD É IGLESIA 

DE EGARA. 
CAPITULO L 

♦ 

Exisiencia de Egara en tiempo de los Romanos^ 

y midas de su sitiiK 

A Unque ninguno de los él las copió el Señor Marca 
Geóg^rafos antiguos, 6 en ci lib. II. cap. i6. de la 
Historiadores Romanos , nm " Marc. Hispan. La pcúoera db 
dexó noticia de una célebre ce de este modos - 
Ciudad llamada £gara , de la 

Pfovinda TanracooeDse , sin • iMP. C A£ SART 
einlMtiga no pMede dudarse DIVI. HADRIANI 
JU etístencia baxo el domtiiio FIL. DIVí TRAIAMI 
-de sus Emperadores en estas ^ PARTIC. NEPOFl 
partes. La memoria de dicha DIVI. NERVAE.^.. 
Ciudad, y desud^nidadmu* PRONER T. AEUO 
nictpal 9 se ha conservado en ANTONL.»^ PIO 
lápidas de mármol , que aun PONT. MAX. TRL... 
exliten en la Iglesia de Santa POTESTAT. COS. IL 
liaría de Terrea en d Va- - 
Ués , que antiguamente fué de a^j»iv». m. r. 

Canónigos dd Orden de San D.D. MVNiCL... REGARA. 
Rufo. Publicólas primeramcu- • ' 

te Gcruaioia i^uj«idQ» ^ ¡f d$ Este, mánnoi se guarda en 

M te 
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la dicha Iglesia , y se ve á la leguas de oriente á poniente 
entrada de ella á la mano y quatro de ancho , desde las 
izquierda en un pilar , y hace cercanías de Barcelona hasta 
canto á la Capilla dedicada a conHnar con la Diócesi de 
nuestr:i Señora con el titulo Vique ,y desde la parte orlen- 
del Rosario. tal de Monserrate, hasta con- 
La segunda piedra , que finar con el Obispado d^ Ge- 
es tambkn mármol , se halla roña. £n este campo se eri- 
al lado izquierdo del altar con- gieron por los aotiguos ^ mo- 
sagrado á la Virgen, Mah^^) pumepjtOQ memorables , co- 
cón el título de la Esperanza» mo fueron el Castro Octavia* 
y su inscripciones lasiguiente:. 00 y algunos palacios, y aun 

' cárceles , en que padecieron 

Q. GRANIO martirio algunos christianos 
Q FIL. GAL. • ' tiempo de las perseciudo- 

nPTATO If viR ^ * Emperadores Ro- 

OFl AlU. 11, ViK manos. Pfero en medio de las 

EGARA. TRIB VNO nobles circunstancias que hon- 
MILrrVM . raron este precioso campo , ha 
G R A N 1 A , . . estado casi enteramente des- 
A N T V S A • . conocido , quanto á sus priíi- 
MARIÍO . • . cipales prerogativas por la 
OPTIMO omisión de los Geógrafos é 
I1.H. Di D. . Historiadores , que no men- 
cionaron cosas tan dignas de 
Estas dos lápidas se en- eterna memoria. Por esta ra- 
cuentran , como he dicho , en zon los escritores que florecie- 
el campo d^Vallés, que al pre* ron no lejos de nuestro sigloi| 
aeote se llama Deanato 9 y es ignoraron el sitio del ¿imosa 
un terátorio fértil y ameno. Municipio llamado Egata , y 
rico y agradable , muy pobla- por consiguiente d de k Ig|e- 
dp y abundante de frutas, vi- sia Egarense , sin embargo de 
no y aceyte. Dilátase 9 como faaber sido elevada á la digni- 
escribe el M* Florea , y se ve dad de Silla episcopal , cen- 
en el Mapa publicado en él «lesando unos ingenuamente^ 
tom. XXIX. de la £sp. Sag. , á que ignoraban sa situacioo^ 
modo de una fajca por siete y i|o akaiiaando. otros 

yot 
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yor conocimiento que el de han descubierto las lápidas en 
colocarla con las luces de me- que se grabó el nombre de 
morías antiguas efitre las Ciu- Egara , que es utio de los ar- 
dades Barcelona , Gerona y gumentos de que se vale a los 
Aiisoaa 9 ó Vique» Por la mis- mejores antiquarios , para coa* 
ma razón los copiantes de los geturar el sitio donde estuvie* 
Concillas de España erraron ionios pueblos que no conssr- 
alguna vez el título del Obi»- varan su nombre. £1 instru- 
po de esta Sede > poniendo mentó de la división 4^ Obis- 
Egabriense en log^ de £ga- pados, que se atribuye al Rej 
rense , y Exara en lugar de Vamba » sefiala los limites d^ 
EpnL. Esu segunda kcdon la Sede E|¡acense de este mcH 
áxó motivo á IX Garda de do : Egara bac Uneat : de 
Loaysa pora creer que Egar Bordei tuqm PaladeÍ0 i de 
ra debía reducirse á un pue» Mantesa usque Poríeáam; j 
Uo cercano á Zaragoza, nom- cotejando estos limites coi| 
brado Exea de los Caballeros, los que adjudica á los Obispa- 
La equivocación de este cé- dos de Barcelona , Gerona y 
lebre colector de nuestros Tortos.i , se infiere que el si- 
Concilios ha dado también tío de la ¿>ede Egarense esta* 
ocasión a algunos apasionados ba entre las d-ichas Ciudades, 
para no solo sostener el mis^ y que confinaba con ellas , co- 
mo dictamen , sino preten- mo se verificaba en el territo- 
der que lo sostuviesen tam- rio de Terraza , sin embargo 
Wen escritores de algún nom- de su distancia de las Cíuda-r 
bre , como lo he visto en car- des de Gerona y Tortosa. Los 
ta dirigida al M. Florez. ^ testimoiiÁos que ponen ^ 
Ls ya tan manifiesto d asunto ñiera de duda , S09 
sitio donde estuvo la Ciudad los que suminístranjas escrí- 
de Egara y su Sede Episco- turas antiguas que se han re- 
pal , que no puede dudarse xsonocido relativas á los Mor 
por mas verisímiles que pa- nasts^os de Terraza. En una 
reicati las razones y argumeu- de ellas que existe aun en ^ 
tos, om que algunas han pre» Monasterio de Santa María, 
tendido ponerla fuera de Ter- que está cetca de dicha Vi- 
laza , distante quatxo l^;uas lia , se dice , que por los afbs 
de Barcdooa. En este sitióse de 1096. llegó el Obispo de 

" ' Ma Bar- 
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Barcelona llamado Fulco , á Venerable ^Ohíspo de Barce* 
instancias de Gerberto Ugo, lona Ray mundo Guillen, 
y su muger Ledgarda , á el acompañado de algunos Ca- 
nigar de Sorved ea el térmi- luSnígos y Qérigos, y de grao 
no de Terraza , y que consa- multitud del pueUo y de no* 
gró la Iglesia de SéMartín» de bles soldados ñié á consagrar 
la qual dice que estaba den* la Iglesia de Santa María , de 
tro de los términos de la i^le* cuyo sitio dice que era /ifC^ 
sia de ^ Pedro de Egara 9 á miiímí Barekununsi , in tw* 
cuya jurisdicción hiaUa per- nuno Tartatím i juata Bcck^ 
tenecido desde tiempos antí^ $$am Paroquiakm S. Petrí, in 
guos la diclia fiesta de San Soco eodem 9 M antiquitut 
fifai^tin* Advenit^ üotj Uhh' Egarensis Sedís erat amaru^ 
inifuís Fulco ven&andtís Eár^ Cfo» Pujades trae otros ínstru* 
ebfnonensis Episcopus Terra^ mentos del mismo Archivo 
tiúm in locum vocatum anti^ que él reconoció , ios quales 
quitus Sorvcd stipatus jam evidencian lo mismo que los 
dh tíU Sedís canonicorum Col- anteriores. El primero es de 
¡egí'o..,. Consecravif in pr¿edic- un Clérigo llamado Fi uila, 
Ta ¡oco Ecclesiam in honor em que vendió al presbítero Boq- 
•S*. Martini á pr^edictis hahi- homo varias posesiones , de 
tatoribus fundatam in Epis- las quales dice : Et est húSQ 
copatu Barcinonensi infra ter- omnia in Comitatu Barcino- 
minos S, Petri Egarensis Ec- nensi infra términos Tarra- 
cksi¿e y cui ipsa Ecclesia ab censis in locum proprium de 
antiquo tempore erat subdita^ Sede Egarense, El segundo es 
salvo in ómnibus jure Egarenr- de una concordia celebrada 
sis-EcclesiiS, entre el Abad de S. Lorenzo 
En el Apéndice de la del Monte, y el Prior de San- 
Marc. Hispan, n. CXX^XLVL ta María de Terraza , sobre 
se Ice otro instrumento saca- la Capilla de Santa £iigenia 
tío del Archivo del Priorato qua sita est , dice , in paro* 
de Santa Macla de Terraza, iJbia S^Petri de Egara, EX ter- 
<en que se determina con to- cero y quarto conservados en 
da lá claridad que puede ét- el mismo Archivo , hablan 
searse el sitio de Egara y su umblen de la Iglesia de Sao- 
Sede. Refiérese en a , que U María y de & Bedro de 
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Egara ;-y vendiéndose por el tó la situación de aquel fwew 
quarto un cierto campo dice- blo en su Diccionario geográ- 
se de su sitio: quem bab^mm-i fico , donde dice asi i Egara 
ét tenetíius per G. de T^rratia Terrosa. UrhsOlim RpisCi^pO' 
in territorio Barchinona in ¡is Hispania Ttü-raconensiSy 
termino Tarracice in parocbia sub Arcbiepisopo Tarraco- 
S. Petri de Egara y &c. Por nensi , nunc oppidum Catalau- 
Otra escritura public;^da en ni ce ínter Barcinonem ^et Mi- 
d»apéndice , de la Marq. Hi^* nprisiom ^^^á Marjsijionx . 11^. 
han. núm. ClXál cóbsta , mtó ktuis i cujus t^^is exiant alí- 
éa d año d4 1037. lo misfaio* qiM*véí0géa^^ ét St Pedr^. de 
•e entesidia por el nombre á^ I^firrasa locusnominatur ; e/tíf- 
Egaraque por el de Tarrada; que Épiteopafus Barcinonensi 
forquieiiílblaivto dela^^fisia copttiatus:ed.yEn Ibqual se 
ds^éii|».£ii]lalia dada.porel engañé nhicfaa BaloaiD^^ue 
Obispo de BaiTtlffff^ • Gtúsla* pudo coniMec ia ^gran difícul- 
beito , ám de ella : faur e$i tad de tener un estrsmgero, 
§ita in Egara y et in Tarra^ sin btfaer fecoooddó' 
cia. Asi que es ya cosa muy Archivo de España , el cono- 
sabida^ que la Ciudad de Ega- cimiento que se manifiesta ed 
ra , y el Obispado que en ella las piLibras exhibidas de la 
se estableció, no pueden se- situación á¿ Egira. En cfec- 
pararse del territorio de S. Pe- to no fué Felipe Ferrarlo el 
dro de Terraza en el Dean:i- primero que iuiicó el sitio de 
to del Vallés , perteneciente Egara , del qual habia trata- 
ai Obispado de Barcelona, do y.^scafito ya el P. Diago 
Esteban Baluzio escribió en la historia de los Gjndes 
MhaLdisertacioa sobre el Obis- de liarcclotia lib^ I.i eapi i& 
pado de Egara , dirigida á La obra dé este eixnritpcséini* 
FéLipe Labl¿9.ea la quál desr primió en Barcelona año 
pica de haber manifestado la de 1603. y el .Diccionario 
IgOOiisncia de los F.spatftfilci Ferrarlo salió la prionea vea 
acere» del diti# dfir jta. expr»- en Mifaux año dsí lódjr^nonii» 
8fldaCiiMlad,.pdae;.{Kv cossl ^.lee <síidp]?ólogoaeáKJé£l 
sóigiilac y jeadtra^ ^ que Fe- cjoa de 1677. AsiqUe laglo^ 
Femrio. , sfendo. estcto-^ ría deldeseübdmmntó del 
ly fiWiQ/dúoíeD^queai^ ifeifaJgaia.cBtáfii^iMrarngiia 

M3 , te 
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«ejfttiiaitiid£^rB8li]flbil%& Obus^^ndoa de k ^^^^ 

%Q Ferdirio , y dibe adjudP- Martin en^el término de 

eme ysá Pj ;Fr. Fralneisco -Dia- Terrjtiga ^, y en el sitio «que an- 

go , que* lo demostró por el tiguantónte se llamaba ¿orvcd. 

instrumento público de la ' •'^^ ' '.r*\^> v. . - .a- \ t* 

CAPITULO II. " 

íüniacim del Obispadpl^ df^ . Eg^ifra '¿n ^e¿ía, 'M 
»Sig¡o PCs y C(ítáÍQéo dis los. Obispos que presidiar 
¿ en Jtáa Sede. - 

• j : IRENEO. del Metropolitano de Tarr»- 

i^'^^Desde. eP^ año de 45a; > ^na , y de k» Obispos com- 

<»]bu; ;}' ' \en}adi¿mae. - ^ <- ^ * provinciales. Eligió fiar»ei^ 

. . ■ ' : : ' . tablecioilento de la nueva Se^ 

rnOR los años de 4<;a pre* de «1 Municipio llamado £gfl» 

Mi sidia en Barcelona UQ ta, cuya Igksia estaba «ot»« 

Santo Obispo Uain^do Nun* gnidaál Apóstol S. Podn>9.y 

dínatip ^' cuyas memorias se A -primer Otopo qii^se<puÍK» 

EuUicaron en el CatáU^ de «1* ellá ,^<lKiieo^ van» de 
I Iglesia de aquella Ciudad siógoljtfesprcuulas y virtudes^ 
cu d tom. XXIX. Allí sedixo y por^'taato' muy capaz- de 
que este celoso Prelado, an- gotaraar los; pueblos dditer» 
tepooiendo la faeilidadf dcil> rítori<}<<^' se' ídiv^idiáidk la 
pasto de sus fieles^á la^exteiv IH^esis de Bai^(:eloaá. v:^ 
síón de su autoridad y jüris- -^i El referido origen de la 
dicción , y deseando conocer Sede de Egai a tiene un tes- 
mejor sus ovejas visitándolas timoáio tan auténtico , que 
personalmente , sin el impe- no puede haber Obispado que 
dimeiito que se origina de la tenga nc^ticia mas puntual de 
distancia de los pueblos en las su principio. Hállase este en 
Diócesis demasiado dilatadas, la carta que los Obispos de la 
quiso reducir la suya, ^ta- provincia de Tarragona es- 
bleciendo otro Obispado, pre- cribieron al Papa Hilario , la 
cgilicndoi- d conse^u^niemo qtoi se^ ^ablitíd m^^ Apéa* 



.5 .«^yD .Q^l^ü .ét^^BgSkOLiKutixSi fSj 

dices del tom. XXV. de la haTíerse ctígkio en el Muni-^ 
Esp. Sag» .En eüa r^cm :\o& c«p¿o .d^. E^axa nttóva Sede,» 
fódados^TafxaéoneáseSvi^é* ^cm. rebaño pmpio, M^^bit» 
4li Santo iObiapof Ni|ildisÉiit6 ^>ÍEi:vh^io deSi(M.te3 en> 
iion£é)rd ^ saldar láiL'tok^tad' Qli»»iUBlei^ cómo consta det 
de todos ellos , á^su- vénerabkj los exemptes* propuso el 
tteroifnai'ireááé ipof^bispo M.Fiorez en el toin.¿iüüiXiioi 
lili IW lili tfíiHlif III j [impin i|r1^ Oobcrnó Jreiiéo iu €5^9i, 

MtftlÉM|iaiTOKIBÍMc|Tdeb de Barcelona v4"^^^Ml 




lona tepa 
sos propk»"tér 

sas parroquias. Al nuevo Ohip' 
po se le señaló el territorio de 
la parte occidental de Barce-" 
lo na, que era lo mas montuo- 
so V n^^^*^ difícil de visir:ir<;e. 
Ya se ha dicho qué límites se 
le señalaron en la división 
atribuida á Vamba ; mas des- 
conociéndose yá á que pue- 
blos debeh reducirse los que 
allí se nombran, solóse pue- 
de colegir con que Obispados 
ooofínaba el £gaieiise. ^ 
- I Nof dtbeo aec oídos ios qné 
afíciBácen que bkiridiiiarioí, 
Obispo deiBlucelóna') no dió 
á Irenéo oci0titiik> qut eldc 
Coadjutor sayxK'Fo^^ no 
ha^ .cofli/jai^clBriai 9 qii»:4 



Iglesútdéaat^ 
odona , y ii>estoa 4eseaiw. 
juntó de^siksrteíHvolb no so- 
lo de' los Obispos de la Pro* 
vincia , sino de tudo el Clero 
y pueblo de Eiircelona, y de 
otros naturales de la misma. 
Este grande elogio consta de^ 
la citada carta al Papa Hi-*| 
lario , donde los Padres Tar-4 
raconenses testifican primero < 
el deseo de Nundinario : sus 
premie volmtatis arbitrio in^ 
locum suum^ ut stAstitueretur^- 
opuwii } y-luego mántítestaofw 
tti puecer^r estas palabras:^ 
nos cogitanfes deftmctí judi^', 
cium^ et.frokames ejus^vh^i 
tam '9 et eorum nobmtüUmfi 
W»pi^'mmiMSudíneiif ^ ifd\pH§¡l 
M4 
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hant , simul et utilitatem Ec- t<ída ocasión de que la digoí- 

cfesia memorat¿e , optimum dad Episcopal se diese como 

dtíximui\, ta tanto sacerdoti^ derecho hereditario, quitan- 

qui ad divina migrav^ap^ non do de algún modo la libertad 

minoris meriti suhstitueretur don que debía? hácers^ la 'diSC* 

No se efectúa- cion de los Obispos. < 

ron estos deseos aunque taa <: La severidad con que el- 

jo'stificados al parecer , por- Pa(>a respondid/á la ctrta do* 

()tié ^éalmeote se pponiait ^i{ I0& Prelados ^ TiarBÉcoÉnnÉBi ^ 

Ipcdetetimnirüo el< Cooci^) np )pemá¡tñ4xéBS^ámiiaf^ 

JioSardiccnsd^-so^^ aio*' cum¡diriaiiperfecrainen» pom - 

gwi'jQbispo dánaMu agtoaa» órdeiletyel^iéndQaeyúQái»* 

por insár á ot;Fa. Por esta ra- gráodose otro Obispo para la: 

tgxLVBBbáik eü iPapa Hilacb IgliMia de Barcelona ^ y mCH' 

la^'caátanescdiá M^ Éáauáo^ tiQMoafeálatl^Hfíidél^ 

Mettopdíiaiib dBLTacrqiúnv la-IiieiiéO', ciii^ftetxiria 

todo» losfObispos dé la quedado etenuiada en la car»* 

Pioidiida , qüe.ao peasoiás?* ta itfenda, y cuya virmd»- 

•mque iráiéeiqiiedíue en la aplaudida tan generalnuitie^' 

Iglesia: ds.vHurñkoa , ántes. nb Ái*kiBttáx|tie. w cÉea* te* 

k.obligas¿n -á irdM^ a su pron fidsedad ydaa quéla g^osaxrt^ 

ph Sede -de Egara. Ademas tada en la pag. 11^* del 

de esto quiso que su senten- mo XXIX. notg que Jrenceus 

cía se intimase á Irenéo con Episcopus per seditionem vo* 

el rigor que contienen estas ¡eboí Barcinonensem. Ecck^ 

palabras : Quod si Irenteus skm retimrem 
Episcopus ad Eccksiam suam^ - * 

deposito improhitatis ambitu^ NEBRIDIO. 

rediré neglexerit ( quodei non Ihsde el año de ¡idenadelonii^ 
judicio , sed humanita:e prce- ' ■ ^ 
sfabiiur ) removcndum se ab Uno de los mejores fiuH 

Episcopali coiisortio csse cog- dam;.mtos con que se persua- 

mscat^ Otro motivo tuvo el de que Irenéo no fué solo co^ 

Sumo Pontífice para no per- adjutor de Nundinario 6 vi- 

tmtír que Icenéo sucediese á sitador de la Iglesia de Bar-* 

Ijjhuidinario en la Igle^ de odona , sino que fué elegido 
Batoetoop^y aic el.iMCDk«f«s Qh¡Bpo i^nfkk á^^&ff^ , 
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quedando esta Sede separada acerca de la ^de de Nebri-^ 
é independiente de ia de Bar- dio , nos consta por los Con- 
cdoiia,csla sucesión de Obis- cilios á que asistió El prinie- 
poai) de qufi tenemos noticia ro fue el de Tarragona , cele- 
por los^CQflMlios que se cele- brado en la era 554. , año de 
MCOQ eo España áespaes de Christo 516. Sn firma está en 
m enocion. El primero que d último lugar , y dice de es- 
te cOQOce después de benéoy te oiodo: Nebridius in Cinris^ 
m ]li|piiA''Ne6ídrio , 6 como tí-^ nomine minimiis Smerdo^ 
ettm esevibea Níbridíov, el tm'mssitutimem sanc term ^ 
milftiMÓ6 bfiUioel Imperio carnnum suiftcripsi ^ Sanc$0- 
jfejuidniaiio y de Teudis, Eccksks Egarensis minisier^ 
Rey de k» Godct. El titolo se leyó coa tanta 

< Este es uno de lú8 quatfo variedad , que es jbadeiUeUi 
hermanos, que 00a «11. virtu- diíleulttd origioada «otve lo» 
des 9 dignidades y escritott . etcicttm» acefca de^nSadei 
ilustraron la España , de los Doa Nkbtaa Antdoío cüa á 
quales hace honorífica memo- Juan Vs^eo , que leyó Aga«' 
ría S. Isidoro en losucap. XX. grensen nombre que nada sig- 
y XXL de los varon^ilustres. nifica ; á Ambrosio de Mora- 
£1 primero de quien habla el les , que dice en el libro XI. 
Samo Doctor , fué Justinia- cap. 47. que Nebridio fué 
Bo, de quien se trató en el Obispo de Bigerra en Lengua- 
tom. VHl. de la Esp. Sag. des^ doc , y en otra parte le llama 
de la pag. i63. El segundo fué Obispo Agathense , lo que si- 
Justo, Obispo de la Iglesia de guieron también Juan de Ma** 
Urgel, de quien se tratará en riana y Mireo. Cierto es , dice 
iú Catálogo de esta Sede. El el mismo D. Nicolás Antor 
teicero ñié NebridiOtde quiea nio , que los Franceses poaea 
como.del qiiarto llamado £1- en el Catálogo de la l|^eria 
|¿dio9''tMíficaet xnÍBmo Sao Agathense á Tigridio que en 
kidoco 5\qpieiBieroa rartihirn el año 589. asisuó al Concüio 
Oin^oS) y esciibienm a%i|t dB*Marbona Vy en el mismo 
Has otaB , pe¿6 ata enraaf «ño ék ^tírim Concilio de 
taa Sete en qoe pceraeroni Tqkdoteoqueabjuró^ con* 
ai laa ofan» que^ tial^jafoii deaólafaecegía de Arrio^pe» 
Ixitjfí^mjmfi &'liHdflk6 njBÉta^ n e ccywt^iamef i t c di» 

tin- 
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tinto de' ntiestro Nebridio, de Egarense , que %z ha püe»-. 

que concurrió al Concilio de to ya por la autoridad de ios» 

Tarragona en el año de 516. Códices M SS. todos los qua-> 

porque ni la razón , ni la his- les convienen según Lo^yia{ 

tória penniten creer , que Ni- en la voz Egarense ^^poccdoii^ 

gridio presidiese en su Iglesia de el mismo colector enmklH 

qualquiera que eUa sea .jooiaa' da también el título de. Aga<^ 

dc7ojaík)s. t: Xhw».Nonfidít\^úkt^4\Epi$tt 

.£1 P. Diago tratando en. ioft^ Agaiktíms^i^Hitp^im 

d cap. 4i del lib-V^delos Aaa^ ^artkuHmiestká^'sulMtJ^ 

les de ^Vi^lelicttex 4el .Coniritio. tíone constan ^ ConsentíéhiUm^ 

deXarragooa^aeinaravütede mmUbus CC, MSS. /Bot M» 

la variedad que < se halla en el nzon habiendo loi i^^>M»riy| f, 

titulo de Nebridio , IlaaiÉtH nos de S. Mauro ^mH(\4^ 

dolé ea.el 'QwctUo impoeao deLGatátiMoidefarlgkna.'Fwt 

BgacMMR'vy.caa el mmphs. hsaat¿á &magio y A^mm^hmim 

M. S. de Toledo Bigeiteose; tatnbiea del mismo modo á 

Pcetode cbndliar eit» mié- lUbááá».Badmrmion0yqíts 

dadiádliiáiido9e:áque9epo- SoMgitmmmtadmiHmüs ^ex^ 

dk dcdt, que Nebridio fué chtáánts quoque Nibridium^ 

cfealneMerOhisiio de Bigerm f«l jubscripsit Concilio Tar- 

én Lei^ádoc ; pero que esta raconertfi , anno circiter 516. 

Ciudad llegó á quedar tan mal anno Vt Teuderici Regis , suif 

parada por las guerras del die octavo idus Novembris* 

Rey de Francia Ciodovéo, con Quamvis enim alicubi legatur 

el de los Godos Alarico , que Episcopus Bigerrensts , afta- 

le fué forzoso dexar su Sede, mem vulgata communisque r^- 

y pasar á su patria España, cepta lectio est Egar:nsis ^ qui 

y ponerse á servir en la Igle- est Episcopatus in Hispania. 
sia de Egara , que es lo que se Las expresiones humildes 

significa en 4 'titulo: de ^nit- deque usó Nebridio subscri^ 

nistra * hiendo el Concilio deTatra^ 

. < No ha tenido otro priil<^ gpona , fíieron bas^te^molí* 

cipioiadiñcultad referida, «que to para que 4^]yade9ci1syc>Q 

el descuido de poner en alga- que en el tiempo en qué se ee¿ 

nos exemplaic^ impoesos ^ lebró dicho Concilio , no en 

titula de BigMiyinr ;ca Iqgp «IMiridio Ottqpoi dd| ü^puSf 
• 1 st« 
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sino solo ministro con cuyo presión de sus Sedes , las qua- 
nombre dice quiso signiticar, les constan por el Conciiio 
que tenia algún cargo de al- dé! ano precedente. Ei de E^^a- 
ilias ^ ó que se exercitaba en ra expresó la dignidad. Epis- 
ptedicar ) enseñar y leer la copal , firmando con esta» 
Mgrada Escritura á los de* palabras : NiMdius in Cbri" 
Eclesiásticos de «qaeUa nomhf • Episcopíis suhs* 
m^ssiSL. Todo esto se dke'SÍa cr^sk 1. • ' 
Terdadecóifandani^iáio^y de^ . ^'b.efa- 56 j a6o de 
to Miem pocdérto^^qhft IfOr CUriiio^ 527. y quioiD- del. 
aandd todos to que fíf maipii mmdo de< Alñalarico^ se ce*' 
•I Goac&iola dignidad B{M»> tebció el segundo Concilio de 
«opal , y exptes&odDla; taas* Toledo 9 eorxuiyias siripsprip* 
Mes Nebridio ' en los Coael* doposilM^ JlguiM! bieii.x)Or. 
Uos siguientes, no tuvo tsM odíhe , y mentiré ellafs ta dé 
Otta causa pm Haimrse el NelMiidioy que dke asi : A^^^-' 
tnimtno de los Sac^áotesy mi-^ bridius in' Cbristi nomine nos^ 
itistro de la Iglesia de Egará\ trce Ecclesice Egarensis Epis^ 
que su humildad, que en cjta copus , banc consiltuiionem 
ocasión le inclinó á recono- consacerdotum meorum in To- 
cerse por indie^no del título y letam urbe habitam^ cum post 
dignidad de Obispo. » aliquantum temporum adve- 

En el dia 8 de Junio era nissetu^ salva auctorttate pris- 
555' y Christo 517. corum Canonum , relegi ^pro^ 

juntó el Metropolitano de bavi & suhscripsi^ Del mis* 
Tarragona Concilio , obser- mo modo tirmó Justo, Obis- 
vando la santa costumbre y po cte Urgel 9 y hertnano .d^ 
iey Eoksiástica de celebrar nüescro Nebridio, que sin di> 
Concilios anualmente» El ár- da partieron de Cataluña jui^ 
tio en que se cekbcé fué Ik tus ^^yiUagarcn 4. Tole4o alr 
Ciudad de Gerona , y coi^ ^an tiémpo de$puf$ 4l^j|Hibe«v 
'.«ttníeranáétioa01|íqkisi:Ml- ascdebc^lcl GoociUa 
pRyvdmciales v y k» itaisliioi ol. .]jos> EsctUow.estáu miiy 
-que'liafaian coDcuirído á TaiH ifanós acerca del motivo d^ 
■«ttgona ^ siac^ e& Uno, Obí^ ia venida vde estqs Obispos a 
•poi de 'Tortosá. Todos «^cttos iToledo; porque n<^ siendo^ 
;ácBiaroi\ eltConoilio sin <eih (&§gaae9S',de aquet^M^^fopo- 
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Htano , no serian convocados 
ai Concilio , que no ílié na- 
cional , sino solo provincial. 
Sin embargo Diago es de sen- 
* tir que estos dos Prelados , 
aunque no fueron llamados 
al Concilio por el Metropo- 
litano , acudirían á él convo- 
cados del Rey Amalarico, que 
desearía viniesen á Telada dos^ 
Obispos tan céMNMis por $U: 
doctrina. Otios creen que !a- 
caiisa de venir estos Obisfioi 
k Tokdo ftié A destkrco qi». 
padérian por la pevseqiadáa 
délos Arríanos: Aesto segun- 
do me Indiné en el tratado, 
de la Santa Iglesia de Tórto-^ 
sa 9 por ei fundamento que 
para ello me daba la rirnia 
que se lee en el mismo Con^ 
cilio del Obispo Marrucino » 
que dice expresamente que se 
hallaba en Fule do desterrado 
por causa de la fé católica. 

Trece años después del 
Concilio de Toledo presidió 
en Btrcelona un Obi^* ddl 
mismo nombre » y 'la cerca- 
nía del tiempo con la diclia 
idcintídad ha sido ítmdaoicaü 
to para que álguoos crean 
iáue Nebridki filé trasladado 
de la Iglesia de E^ara i la de 
Barcdona ^ donde* bor los 
años de 540 se oe|eoíd un 
Concilio j cQ cuyo ptiaqfib 



i» Trat^/p¡f. Cap. 2. 

se lee el nombre de Nebridio 
con el titulo de Barcinonen^ 
se. Esta es la litiica memoria 
que se halla de Nebridio coa 
este título, por lo que nin- 
guno le habia puesto ea l4 
Catálogo de Barcelona , ha- 
llándose desconocido hasta 
que el dicho Concilio futf sar 
cado del Códice EmilwineBis^ 
jr publicado por Loa\ sa. 

Proponiendo el Al Florea 
en el tomo XXIK. pag. laa el 
dictáoiea de £adUla acerca do 
la referida translación $ 
dard su sentir diciendo» qun 
pues no bistába d noaabict 
peía identificar personas, por- 
que uno mismo suele ser co- 
mún á diversos sugetos , no 
le parecía suficiente motivo 
el que se tomaba del nombre 
de los Obispos de E^ara y 
B ircclona, l>ice también, que 
siendo cabida la repugnancia 
del Papa en admitir l;i trans- 
lación de Ireneo á Barcelonat 
no parecía oniUe qpie. pas»» 
dos tan pocoi.años se que#> 
hrantase la sentencia de la 
•Ssde Apostólica dirigida á 
los Padres de l^uragona: de 
itodo k> ifosi concluye , qup 
no admitiría la ttamtariondc 
Nebridio sin prueba que k 
moviodese. ro ño encuen- 
4tB iundamenta ^ hasie 

pa- 
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para convencer la translación; 
pero no puedo menos de te- 
nerla por vensimil en vista 
de que , no solo concurrieron 
las circunstancias de la cer- 
canía del tiempo y la identi- 
dad del nombre , sino tam- 
bién la de no sonar Obispo 
de £gafíi en el Codcíüo de 
Baicdraa^ sin embafga de 
la corta distancia que medía 
«ntre estos de» pueblos. Don 
' Nkolas Antonio tuvo por 
tan cierto que el Nebridio 
míe firmó en el Canciiio de 
fef ^lp na era el mismo que 
el Obispo de Egara , que es* 
eríbió en el cap« del lib. IV. 
de su Biblíoth. Vet que ape- 
náis pedia dudar que el títu- 
lo Barcinonense diebia corre- 
girse substituyendo el de Ega- 
rensc , ó que á lo ménos los 
copiantes dexaion por des- 
cuido el nombre de Paterno, 
Obispo de Barcelona , que 
vistió al Concilio de Lérida, 
y el título de Egarense que 
debió aplicarse ai Nebridio, 
que allí se nombra. No dexa, 
.pues, de ser verosímil , como 
decía , la identidad de Ne- 
.bcidio , que se baila firman- 
do en el Concilio de Barcelo- 
na con Á de Egara 9 sin que 
para esto sirva de autoridad 
d ftlao CroaícQH atribuido á 



Liberato , que poniendo la 
translación de Nebridio de 
Egara á Barcelona dice : 
bridius ex Egwrensi Barcino* 
nensis. 

En el tomo VIH. advirtió 
el M. Fiorez la falsedad con 
que Cenni , comparando la 
edad de los bermanos de Ne^ 
bridio 9 dice . que Justiniano 
era mas antiguo que Justo^ 
y que según JS. Isidoro , era 

Justo de mas edad que Ne- 
ridio. Lo cierto es 9 que este 
era mas ant^o en el orden 
de Obispo que los Otros dop 
bermanoB , y que murió an- 
tes que dios porque Justip 
niano presidia en Vatencia 
por los años de 546 desde cer- 
ca de 531 , y Justo presidia 
en Urgel en el año de 546 en 
que Nebridio tenia sucesor ea 
Egara , cuyo nombre fué 

TAURO. ' „t 
En el Mo de 546. . 

Si Baluzio hubiese tenido 
presente que Nebridio , Obí^ 
po de Egara , había estado 
enToledo,y ñrmado las Ac- 
tas del Concilio celebrado en 
esta Ciudad en el año de 
no hubiera escrito en su bre- 
ve disertación del Obispado 
de Ggara que Tauro asistió al 

CoQ- 
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Coaciltó de Lérida en el año Sofconío y Geroocio, Fresbi« 
de 524. En el tratado de la teros. Indica el ndsmo Santo 
Santa Iglesia de Tortosa de* que estos tres vivían en un 
xo establecido d verdadero mismo tiempo , y afirma po* 
año en que se juntó el Con- co despacs que Cytoiiato y 
cilio de Lérida , que fué el de G^roncio estaban aun en la 
546 Cbncurrieron á él nueve \ ida mortal quando él escri- 
Obispos , de los quales qua- bia la de S. Millan ; lo qual, 
tro declararon las Iglesias en junto con no dar á las tres 
que presidian , y fueron Pa- personas expresadas sino el 
terno de Barcelona , Mauri- dictado de Presbíteros y evi- 
lio de Tortosa , Tauro de dencia que el Sofronio, Obis- 
Egara , y Febniario de Lé- po de Egara , fué muy dis- 
rida. En el Códice de Con- tinto del mencionado por San 
cilios de Urge! se llama este Braulio en la vida de S. Mi- 
prelado Mauro ; pero yo si- lian , que escribió siendo ya 
no la lecdon mas coman, se- Obispo de Zaragoza , en que 
gun la qual es su nombre le- presidió desde el año 631 has* 
gitimo Tauro. Esta es la ünir ta el de 651. 
ca memoria que tenemos de Lo <]iie se sabe de Soíh>- 
este Prelado , ciiyo sucesor nío , Obispode Egara, es que 
no se conoce hasta el Concilio presidia en esta Iglesia en el 
III. de Tdedo 9 en que baila- año de 589 , en que se cele^ 
mos á bcó el Concilio IIL de Tol&» 
SOFRONIO. do para dar gracias á Dios pot 
Desde antes del ááka de 589 la conversión de los Godos» 
kasia disfues del de $92. y para reformar la disciplina 

Eclesí&stica , que padeda al« 

Sin otro fitndamento que gunas quiebras por la fiilta 

-á nombre presumió el M.Ar^ de Concilios , y por las guer* 

faiz que Sofronio , Obispo de ras y errores de los tiempos 
^gara , es el mismo que San pasados. Sofronio tuvo la fe- 
Braulio menciona en el prin- licidad de mantener pura su 
cipio de la Vida de S. Millan, fé , no cayendo en el Arria- 
diciendo que la cscribia con- nismo en aquellos tiempos 
fornie á la relación de Cyto- peligrosos, como algunos que 
nato 9 Venerable Abad 9 y de fueron deicribados del cielo de 

la 
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la iglesia en que resplandecían cri hiendo que dexo el Obis- 

• liasta el abismo profundo del pado y pasó á Roma , con lo 

jerror. La subscripción de este demás que pone en la segunr 

Prelado dice así : SophrmUus da parte de k Población Écle- 

JScckii^ Egarensis Episcopus «iástíca , á que remite el tea* 

subscripsi. Léese en d oüm. tro de £gara« 
.18 i Y habiendo sido tan cre- 

^0 él nümeio de Obispos ILERGIO. 

'^ue concurrieron al Conci- Presidia en el año de ¿g^y 

•Üo 9 fe puede colegir que lia- enelde6iO> 
-bía mucfads años que presidia 

^ su Iglena de l^ra* £1 primer Prelado que 
£n el año de 592 , sépti- de^ues de Sofronio presidió 
mo del rey nado de Recare- en la Iglesia de Egara, segim 
do, se celebró el Concilio 11. lo que podemos asegurar por 
de Zaragoza para extinguir en- las luces que nos comu- 
teramente las reliquias que hu- nican los Concilios celebra- 
biesen quedado del Arrianis- dos en España en los últimos 
mo. Asistió á él nuestro So- años del siglo Vi. se llamó 
fronio , y su nombre se halla Jlergio. En el año de 598 se 
imiiediato al de Artemio, que juntó en Huesca un Con- 
presidió en el Concilio , co* cilio, a que acudieron los Pa- 
.mo Metropolitano de Tarra- dres de la Provincia Tarraco- 
•gona. Fué también Sofronio nense , y en él establecieron 
' Ajmo de los ^latro Obi^x^ dos solos Cánones, que se pur 

?ue fírmaron en ta misma blicaron en la colección de 
/iudad la tasa que se esta- Concilios de España. Las Ao- 
•Ueció de los derechos que de- tas de este Concilio quedaron 
bian lievair los que se deciaa sin firmarse en este año ; pe* 
Numerarios del fisco de Bar- ro las subscripciones de otro 
.eekxia« Véase lo que acerca Concilio que en el año siguien* 
de estas letras escribí en d te celebraron los niisnios Pa* 
tomo XXX. pag 241. dres con el Ai^tropolltano 
No se sabe hasta que año Asiático en la Ciudad de Bar- 
presidió este Prelado ; pero celona , dan bastante luz pa-- 
debe tenerse por fabuloso lo ra conocer que Obispos asis- 
^uc dice de él el M. Argaiz, e&- úoiou. al Concilio de Hues- 
. i ■ C4, 
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ca. £n el día , pues , primero 
de Noviembre de 599 se jun- 
taron en la Iglesia de Santa 
Cruz de Barcelona once Obis- 
{KM de la Provincia de Tai> 
ragona , y' allí estaUedefoii 
los quatco Cánones , que se 
pueden ver en el tomo XXIX. 
pag. 283. En las subscrlpcio» 
nes se expresa en el último 
lugar A nombre del Obispo 
de Egara , que debía ser muy 
moderno, y su fírma es la 
siguiente : Ilergius in Cbristi 
nomine Ecclesicc Egarcnsis 
E pisco pus , in bis constitutio» 
nibus annuens suhscripsi, 

Vivia este Prelado en el 
año de 610 , primero dd Rey 
Gundcmaro , en que se cele- 
bró otro Concilio en la Me- 
trópoli de Toledo , compues- 
to solo de los Obispos de la 
Provincia Cartaginense , pa* 
ta ocurrir á la discordia mo* 
vida sobre establecer otra 
-Mesia Metropolitana distin- 
te de la de Toleda Tenido d 
Concilio concurrieroa lue^ 
4, la misma Ciudad los Obis- 
pos de otras Provincias para 
celebrar la exiitaeion de ómi» 
demaro , el quál motivo ex- 
presaron en sus firmas algu- 
nos Padres , como ahora ve- 
remos. Viendo , pues , el Rey 
Gundemaro tantos Obispos 



juntos en su corte, y desean» 
do autorizar y coiífirmar roa* - 
cho mas la dignidad de única 
Metrópoli , que «e habia da- 
do á Toledo, hiaoquese fóc-* 
mase un (kcreto 9 que ñaoé 
^1 noúsmo pot su propia ma- 
no , con estas palabras : FU^ 
vimt Qundemmtt lUxj btgm 
edictí amsHtuikmm pr9 cm* 
firmoHane komrh SmK$m 
elesim ToktOM propria ma- 
na lubscripsL A la firma dd 
Rey se siguen las de S. Isido- 
ro Metropolitano de U Igle- 
sia de Sevilla y s|i Provincia 
Bética, y la de Inocencio Me- 
tropoliuino de la Iglesia de 
Mérida y Provincia de Lusi- 
tania , los quales declararon 
el motivo referido de su ve- 
nida á Toledo con la expresión 
pro occunsu Regio. Los deinti 
Obispos no declararon él mo- 
tivo y firmaron solo con pa- 
labras de pura subscrípcioii» 
Siendo veinte y «seis los Prc^ 
lados que firmaron el deci^ 
to 9 el de Egara íirnia en et 
lug^r sexto : Ego Betgims 
Egarensis Episeopus subMip-^ 
si. Pero como se advirtió es 
d tomo VL pag. 159 no pue- 
de colegirse de aquí la anti- 
güedad de su presidencia, por 
haber firmado los Obispas sin 
el Qí:d(^n de aatiguedad ^ por 

o* 
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no hallarse juntos en Synodo, 
por lo que subscribhin con- 
forme al tiempo y ocasión de 
su Jle^^ada á Toledo. 

En el tomo citado pag. 
155 se impugnó á Baluzio por 
haberse declarado contra el 
dicho Concilio de Toledo, 
alegando en su iavor la au- 
toridad de D. Juan Bautista 
Berez 9 siendo asi que este 
erudito puso sin recelo el Q>a- 
cüio de Recaredo y el de 
Gundemaro en el Catálogo 
de los de Toledo , que se pu* 
blicó en el tom. IL de la Es-» 
pwt,Sag. pag 194. Al presen- 
te tenemos otro testúnonlo 
del mismo docto varón en 
el prefacio que puUiqué saca^ 
áo dd manuscrito de la Bí* 
Wiot, Vaticana , donde ha- 
blando de las grandes utilida- 
des que resultarun p ir^i la co- 
lección de ios Concilios de 
España del célebre Códice 
Luccnsc , dice luego : Qjua- 
fiam fitret accessio , si ex Có- 
dice S. Mmiliani addidisseruy 
quce in eo suní , tria Toletana^ 
unum sub Gundemaro , alte- 
Tum anm XIL Recaredt^ aUud 
mno primo CéintUlml 

Ilergio vivió poco tíempo 
después de firmar este decre- 
to , como parece por el Con- 
cilio que se celebió en su misr- 



Egara. 193 

ma Iglesia , en cuyas subs» 

cripcioiics no suena ya su 
nombre. 

Obispo que presidia en tiempo 
dei Concilio Egarense, 

En el año de 614 , terce- 
ro del Rey nado de Sisebuto, 
se celebró un Concilio en es- 
ta Ciudad 9 anotando en su 
titulo que era lug^ de la pro* 
vlocia Tarraconense. Los Pa- 
dres que se juntaron en este 
ConcUio expresaron el motH 
vo de haber venido i £gara, 
y ftiéque habiendo celebra* 
do otro en Huesca en el año 
de 598 , y trece del reynado 
de Kecaiedo 9 establecieron 
dertos Cánones, acerca de la 
vida y honestidad de los Pre»* 
bi teros y Clérigos de orden 
inferior. Pero aunque la cons- 
titución de los estatutos se 
hizo enteramente , no quedó 
firmada con las subsciipcio- 
nes de manera que tuviese el 
valor y la autoridad corres- 
pondiente en los tiempos suc* 
cesivos. Para suplir, pues, es- 
ta £dta se juntaron solo pa«* 
ra firmar las Actas del cefe* 
fido Concilio de Huesca , lo 
que hicieron poniendo las 
sttbscripdooes con este orden¿ 
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I Eusebias subscripsi^ li. Sintkarius subscripsi. 

2. Mam i US subscr/psi, 12. Ji/sHís sub:>cripsi. 

*3. Joannes subscripsi, 13. Al ax i mus Presbyter 

4. Maximus suhscripsi, agens vicem domfni uici Ste^ 

5. Emila subscripsL ^bani Eptscvpi subscripsL 

6. Rufinas subscripsL 14. Fructmsus in Christi 
^. P'isus sub^cripsí. nomine Diaconus ^ agens viccm 

* o. l'^inceníius suhscripsi, dotnini met GomariUi lipis* 

8. Stepbanus subscripsi. $Qpi subscripsi» 

la Pmpedius subscripü^ 

Vemos aquí que los Fa- gobernaba la Iglesia de Egaci. 
dres no expresaron ias Sedes £1 Concüio Egarense se 
en que pr^kUan. Las de al- ha conservado en solo ei Có» 
gunos son conocidas por los dice RmiHaneay , como ad« 
Cioncüios anteriores , en que virtió D. Juan Bautista Flerea 
también tínnaron declarando én d citado prefiicio que pu<> 
los nombres de sus Iglesiasi bllquéend tomoXLyenla 
pero las de otros son hasta Cronología qued mismo era* 
ahora desconocidas por no dito escribió de los Concilios 
poderse averiguar por noonu- de España publicada por el 
mentos anteriores 6 posterio- M. Florez en el tomo 11. don- 
res á este Concilio. Entre los de poniéndolo en la Era 652 
Obispos cuyas Sedes se des- afio de Christo 614 > dice así: 
conocen es el de Egara ^ y Egarense anno ITl, Sisebuti ^ 
aunque el supuesto Cronicón ut dicitur in Cod. S. JEmilia- 
atribuido á Hcleca adjudicó Han. ubi solum extat. Era non 
el Obispado Egarense al que additur , sed ex anno colligi'* 
firnoa con el nombre de Vi- tur. Este mismo año se ano- 
cente 9 siendo tan desprecia- tó por Garda de Loaysa» por 
Ue k autoridad de este au-» lo qu&debeicortegirse loqu* 
Sor , como dive de la de Mar^ escribe. Diago en el cape 18. 
co Máximo en el tratado db del lib. z. de la HkKiría dt 
la Santa Iglesia de Tortosa, los Condes de Barcelona, don- 
no tenemos fundamento al- de dice que en £gara se ce* 
guno para determinar que lebrd un Concilio provinciai 
Obispo da los ' subscribientes endaño terceto ddA^^e^ 
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caredo^ qoe ftié el de 624, 
como lo escriben Morales y 
Loaysa. Por diligencia de es- 
te segunda se publicó en el 
año de 1593 la Colección de 
Concilios de España ; pero 
Pujades , que publicó su Cró- 
nica en el año de 1609 » no 
tuvo noticia ide esta obra^por 
lo que mencionando en él 
lib. VL cap. 8a el CónciUo de 
Egara , escribió y que se igoo- 
maasi Uocasion de juntar- 
se los Padres en Egara como 
los estatutos que ordenaron 
en este Concilio. Sabiendo ^ 
pues , que Ambrosio de Mo- 
rales habia visto las Actas 
del Concilio en el Códice de 
S. iViilUn existente en la li- 
brería del Escorial , y sospe- 
chando que este escritor no 
habia relerido largamente lo 
que contenía el Concilio, por- 
que creyó que la Ciudad de 
Egara no pertenecía á Espa- 
ña por estar situada , según 
su parecer , en la Galia Nar- 
bonense , procuró persuadir 
á sus paisanos , que pues ya 
era manifiesto que el sitio de 
Egara ñié en el principada 
4e Cataluña ^ no dexasen los 
que tuviesen poder para ello 
de llegarse al Escorial á rea>> 
SKxrer las Actas del Concilio, 
y suplir lo que Ü no podía 



k Egara, 19; 

declarar en su obra. Esto, que 
Pujades escribió por no haber 
visto la Colección de Loays^i 
en medio de haberse pubU-< 
cado algunos años antes que 
su Crónica 9 se baila ya he^ 
cho con la mayor exáctítudf 
desvaneciéndose la equivoca-*' 
cion de Morales quanto A 
sitio de Egara , y refiriéndose 
se lo que hicieron los Padres 
en el Concilio celebrado ea 
esta Ciudad en el año de 6i4« 

EUGENIO. 
Presidia año de 633. i. 

En el año 633 presidia en 
la Iglesia de Egiira el Obispo 
Eugenio , de quien se tiene 
noticia por el Concilio IV. de 
Toledo , que se juntó en di- 
cho año. Asistió á él el Pre- 
lado Egarense , y su firma 
está en el núm. 35 represen- 
tando tal antigüedad , que 
pudo ser inmediato sucesor 
del que presidia en el tiempo 
en que se oeietnró el Concilio 
de Egara. 

%£n d tomo IL de los Coñk 
«ílios de Sudo se ke una Br« 
ma sin nombre, y con solo el 
título, que dice de este modoe 
Egabrptsh Episcopuf stshp» 
cripsL Pboe lu^ otra ñus 
abaso con el mismo titulo y 4 
N a nom* 
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nombre de Deodato sin leer- 
se en ninguna de ellas el tito* 
lo de la Iglesia de £gara ^ que 
parece haberse confundido al«* 
gunas veces con el de Ega-* 
brense. Esta confusión se ha 
corregido ya con la luz de los 
Códices antiguos , dándose á 
Deodato el dictado de Obis^ 
po Egabfense ^ y d de Ega- 
lease á Eugenio , de quien no 
hay otra memoria en los CoQ- 
cilios de estos tiempos» . 

VICENTE: 
Presidia en el año de 653. 

En el año de 65'^, y quin- 
to del glorioso Rey Recesvin- 
to , se celebró el Concilio oc- 
tavo de Toledo. No asistió á 
él el Obispo de Egara por su 
propia persona i pero se sabe 
que su nombre era Vicente 
por la subscripción que se ha- 
lla en el num. 2¿ de las de los 
Vkarios, de.ktt>ObÍ8pos, que 
dice asi : Servandtu Arckí* 
presbyter. f^cemn Episcopi 
EccksiaJigúrettsis subscrípsí. 
•Ambrosio de Morales leyó 
como se debía Egarense , en- 
mendando asi la lección Aga^ 
rense , como otras que esta- 
ban corrompidas , aprove- 
ciiaiidose para ello de la le- 
gítima kccioa que aubizúnis* 



traban los originales antiguos. 

JUAN. 
En el am de 683 y adelante. 

No se halla memoria de 
otro Obispo de Egara entre 
el Concilio referido hasta el 

;ue. se . celebró en la misma 
Sudad de Toledo en tiem- 
po del Rey Ervigio, año qua^ 
to de S|i rey nado, y de Chris* 
to 683. Fué Concilio Nacio- 
nal y el Xííí. de los que se 
juntaron en aquella corte de 
nuestros Reyes. Tampoco asis- 
tió á este por su persona el 
Obispo de Egara , pero por la 
subscripción de su Vicario 
llamado Samuel se sabe que 
el nombre del Obispo Ega- 
rense era Juan. Léese la rtr- - 
ma del Procurador en el núm. 
8. y dice así : Samuel Presbjh 
ter agens viceni Joannis £pis^ 
copi Egarensis. Concurrió es- 
te Prelado por su propia per- 
sona al Ooncilio XV. en la 
expresada Ciudad celebcado 
en el acío de 688, y su subs- 
cripción se lee en d nüni.54. 
y dice asi : Joannes Egarenr 
sis Ssdis Episcapus subscripc 
si. En el año de 691 , quar- 
to del reynado de Egica , se 
celebró el Concilio III. de Zar 
ragoi^a » de ^ue traté en el 

toa¿ 
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tom. XXX. pa^. 24'^ Las Ac- do , como dive en las memo- 
tas de este Coaciiio se han rías de Involato , Obispo de 
conservado en dos Códices , Tortosa ; y á este Cuncilio 
ambus exist'jiites en S. Loren- concurrió por su persona 
zo dol Escorial, llamiidos el Juan, Obispo de ]\^ira^cu- 
Emiiianc-nse y Albeldense , ó ya subscripción se lee en el 
Vigilano por el Mongesu es- nuni. 37. £n el año siguien- 
cricor. Señálaose ea eUas el te se celebró el Concilio X Vil: 
día mes j wáo en que* se tu- en ia misma Ciudad , y auiH 
yo el Concilio ; peró fal- que faltan las subscripcioneü 
tan las subscripcionés de los de los Prelados, se pueae creer 
Obispos que asistieron. Gar- que concurrió también el de * 
da 06 Loaysa quiso suplir en Égara por él crecido mime-* 
quanto pudoestafiilta,y por 10 de Padres que asistieron^ 
subscripciones de los Con* que ftié el de 61. £n los años 
cüios XV. y X VL de Toledo siguientes basta el de la irtup- 
coligEó que concurrieron al don de los Sarracenos en £^ 
de Zaragoza celebrado en el {Kiña fidCan monumentos re- 
tiempo intermedio Valdere- lativos á la Sede Egarense, 
do , Obispo de aqudla Ciu-. como a otras $ por lo que lo 
dad , Juan de Egara , Nepo- primero que se ofrece referir 
ciaiio de l arazona. Floto de es la desgraciada suerte de 
Meruesa , y Ubisifredo de Vi- haber caido Egara , y todo 
que. En el año de 693 , y el territorio de su Diócesis 
quarto del lUy Egica , se tu- baxoel duro yugo de los bár- 
vo <i CoDciUo XV i. ík Tole- baros Mahometanos. 

CAPITULO III. 

Egara en poder de ios Sarracenos. Su territoria 
conqídstüdo por ios Reyes de Francia. Su Sed€ 

Episcopal destruida sin haber logrado jamas su 

restauracim. 

EN los tratados de las Igle- raconense , que se han publn 
siasdelaPxovindaTar* cadohasta ahora, y son el de 

N3 la 
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la ctipítal Tarragona y los de 
los Obispados Je Ausona, Rar- 
celona, Calahorra y Zaragoza, 
queda rcíendo el tiempo ea 
que los iutieles se apoderaron 
de toda la expresada Provin- 
cia i j asta llegar á la Gnlia 
hJarboncnse Queda cambien 
dicho que las Ciudades mas 
iuerces padecieron juayores 
trabajos por la resistencia que 
hicieroo al enemigo , y que 
las menos fuertes tuvieron la 
Süicidad de capitular con U» 

* infieles el uso de su religon y 
de susieyes. Entre estas 
ben contarse Barcelona y 
Egara , las quales <^uedaron 
pn pie sin ser destruidas, co* 
mo otras de Cataluña » es á 
saber , Tarragona , Vique, 
Uigel y Ampurias* 

Mantúvose Egara del mo- 
do dicho en el dominio de 
ios Sarracenos por espacio de 
noventa anos con mas ó me- 
nos rigor , según las circuns- 

" tandas de los tiempos. Sabe- 
mos que los Sarracenos que 
dominaban en estas tierras 
-respetaban las anuas de los 
Reyes de Francia en tanto 
grados qu& por no ser mo- 
lestados en su gobierno ofre- 
cían homenage á los dichos 
i'rínclpes, como consta de 
Jos Anales Metenses > hablan* 
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do de los Reyes Pipino y 
Cario Magno , el qual vino 
a este país por los años de 
778 , en que recibió rehenes 
de las Ciudades Huesca, Bar- 
celona V Gerona. 

En el año de 80 1 vino 
Ludo vico Pío á España , y 
consiguió la gran conquista 
de la^Qudad de Barcelona, 
cuya Iglesia fué purifícada 
por haber servido de Meae- 
quita á los Mocos, como can* 
tó Nigeio en los versos ^ue 
se reproduxeron en la pag. 
ii|8 del .tom. XXiX* En el 
mismo tiempo fué.conquls* 
tada la Ciudad de Egara; 
pero su Iglesia no filé resti- 
tuida á su gloria antigua de 
Sede Episcopal, y quedó par- 
roquia sujeta á la Igiesi»i de 
Barcelona , como lo habia 
sido desde el establecimiento 
de este Obispado hasta la pre- 
sidencia de Nundinario, que 
dividió su territorio en dos 
Obispados , como dexo re- 
ferido. En el año de 874 te- 
nemos un testimonio com- 
probativQ de que la IgJesiai 
de Egara permanecía como 
parroquia sufragánea de la 
de Barcelona. Léese en los 
Capitulares de Cirios el Cal- 
vo , que el Ohíspo de Barce- 
lona fué á.Atiniaco , y pre^ 

sen* 
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se tetándose al expresado Prín- de Cárlos el Calvo confornife 
cipe , le propuso varias que- al capítulo del Concilio Car- 
jas de los perjuicios que se taginense. Contra factionem 
hacmn contra sus propios de- autem Baionis , dice , sequen^ 
rechos. La segunda de las di- dum est capitulum Cartbagt' 
chas quejas fué relativa ai ter- nensis Concilii qm dicitur i 
ritorio de figara^ y por ella Ftstm est universis ab Imp^ 
lepraentaba que un presbí^ rasortíms postulan érfensof^ 
tero , vaUéndose de la Acción propter tffikthnem pauw 
de un magnate Hamado Bih perum 9 fttorm mokstiis íine 
yon , é inducido de su pro* intermissione fatigatur Bcckr 
pía iosblencia , usurpaba pa- sia , ta dsfmsorts ei advera 
ta si el Castro Terradneose 9 sus potentias dhntum eum 
que pertenecía á la jurisdio- Episeoportm previsiane iek*' 
don del Obispo de Bstcdon gemur, Secuidum est esiam 
na. En d tom. XX V. pogi 98. atprA pesisum sapituium "e^ 
se notóla equiirocacion que eitpUniariAugustorum^debis 
se lee en el tom. VII. de Bou- qui sirte consemu Episcopi 
quet pag. 688. entendiendo presbyteros in Ecclesiia suis 
por Castro I ciracinense á cofistttuunt ^ vel dé Eccksiis 
Tarragona. Vicinum id Bar- ejiciunt, 
finona ad Ruhricatum atn^ En el tom. XXIX. trata 
ftem ; indigenis hodie Tarracoj el M. Floi ez del Obispo que 
la qual equivocación se halla presidia en Barcelona en el 
ya desvanecida por los ins- año de 874 , á que pertene- 
trumentos que di xo citados, ce la referida sciucuciti Pro- 
de los quales consta que el pone la opinión de Sirmoa- 
territorio de £gara se llamó do que juzgc) haber sido Fro- 
en este tiempo Terracinense doino 9 y el diciámen de fia* 

. del pueblo liamado Terra- luzio 9 que con menos reze- 

da^qu^ basta la irrupción de lo aseguró no «n d año de 

ks Moros había tenido el , 878 , como se escribió en el 

* Jiombve de Egara. lugar dtado 9 sino, en ei de 

Consiguid el Obispo de 87^ 9 que fué Frodoino d 

Barcelona que el territorio Obispo que se presentó á 

de Egara quedase adjudica- Cárlos el Calvo en Átintaco. 

' do á 9U Iglesia por sentencia Florea ib iacUna a que úo 

N4 fué 
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'fué Frodoino sino su ante- Juan en los Apéndices del 
cesor Juan , sin otro fun- tom. XIX. de la í: ^¿z^. Por 
damento que habw^rse hecho ella consta que el Abad Ce- 
el expresado perjuicio á la sario , intitulándose ya Ar- 
Iglesia de Barcelona , quan- zobispo de la Provincia Tar- 
do este presidia , como cons- racouense , refirió ai Papa , 
ta del privilegio , cuya cláu- que deseando la restauración 
silla se exhibe en la pag. 182 de la Iglesia de Tarragona fué 
del tomo citado- Pero como á Santiago, y pidió á losObis- 
'pudo verihcarse muy bien que jx)s de los íieynos de León 
se hiciesen los perjuicios sobre y Galicia le consagrasen por 
que se reclamó, en tiempo del Metropolitano de Tarragona 
Obispo Juan , y que este no y de las Iglesias sufr^aoeas 
tuviese facilidad para presen- que liama MwUficeneias^ cti- 
tarse á Carlos el Calvo en d yos nombres pone con esie 
poco tiempo que duró la pre- orden : Barcbinona f Egara^ 
sidencia ^ no es posible deci* leruada , Impurias » j£iomLf 
cUr esta dificultad , y solo Urgdk , HilertUj Hycto^ 
•se puede resolver que fué el Tortuosa , Cesarmt¿ista , Os» 
Obispo Juan 6 el sucesor Fio- cba , Pamplona ^ AucbUy 
dolno d Prdado en cuyo &- iaéorra , Tirasmuu Oyeron 
-TOrsedió la senténda» su pecidon los Obispos de 
Cerca ddaño de 970, di- León y Galicia , que eran 
ce Baluzio que un Abad lia- hasta once , cuyos nombres 
mado Cesarlo intentó re»- - y . Sedes se expresan en 
•taurar la Metrópoli de Tav- caita ; y pareciénd<^ justo 
ragona , y asimismo reparar restituir i Tarragona la dig- 
todas las Sedes sufíraganeas, nidad que la faltaba desde 
y entre ellas la de Egara; pa- la entrada de los Sarrace- 
ra cuya comprobación cita nos , consagraron á Cesarlo, 
las letras que el mismo Abad quedando por voto de ellos 
dirigió al Poimtiee Romano, hecho Metropolitano de Tar- 
de las quales asegura que no ragona , y de todas las Se- 
se habian publicado Se ha des que la í ueron su fraga- 
logrado ya el beneficio de neas baxo el rey nado de los 
esta publicación , y tenemos Godos. Volvió Ces;irio á su 
la civru de Cesarlo al Papa Provincia de Xarragonay pe- 
to 
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Egara en poder de ios Sarracenos, sor 

halló contradicción en los mos antes , y prueban la au- 
Obispos de aquellas partes , toridad que exercian los Obis- 
y entre ellos cuenta á Pedro, pos de Barcelona en el terri- 
Obispo de Barcelona ; y esta torio de Terracia , donde es- 
oposicion fué la que le obli- tuvo la Sede Egarense. Esta 
gó á escribir al Papa la car- mantuvo el nombre de San 
ta que dexamos referida. No Pedro de £gara sin embarg^o 
se cumpUeroo los deseoi de de que el pueblo se decia Ter- 
Cesarío y quedando por aho- racia , como consta de las 
ra Tarragona sin la dignidad citadas escrituras qué nóma- 
de Metrópoli 9 y asimismo la bran él término de Terracia, 
Iglesia Egarense sin la Sede^ y al mismo tiempo la Iglesia 
que ñié destruida por los Sac» de S. Pedro de Egara. Esto 
Tácenos , y debió ser iestí*> se verificó á lo ménos hasta 
tuida por Cesaría el XIII.; pero postar* 
Perdida esta ocasión per- mente perdió del to<k> su 
manedó Egara bazola jurb> nombre, y ét llama hoy San 
dicción dd Obispo de Bkrce- Pedro de Tarrasa, que debió 
lona , como se justifica por escribirse Terrasa atendien* 
los instrumentos que referí- do al origen dd vocablo. 
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TRATADO LXXX. 

4 

DE LA CIUDAD É IGLESIA 

- D£ EMPORIAS , HOY AMPURIAS. 

CAPITULO I. 

Veniiñ de ¡oí Pbocemes á la costa de España , su 

establecimiento cerca de Emporias y translación i 

esta Ciudad antigua de Españoles , que desde 

entonces tuvo este nombre. 

EN dos diversas partes de lomeo la pone ea la refríon 
la Grecia hubo antigua- de Eolis, no consistiendo esta 
mente cierto principio y ori- variedad sino en hallarse si- 
gen para denominar á los tuad i en el principio de una 
que se celebraron con el nom- y rei aiiao de la otra. Asi de 
bre de Phocenses. En la Gre- la región Phocis , como de la 
cía de Europa hubo una re- Ciudad Phocea , se dicen los 
gion pequeña Ikimada Phocis, habitantes Phocenses , y poc 
cuyos pueblos refiere Pausa- esta raason se podía dudar de 
nías , destruidos por las guef- donde vinieron los que con 
fas de los Persas, y convertí* este nombre fundaron diver* 
dos de Ciudades en Aldeas, sas colonias en Italia ^ Fran- 
jé la Grecia de Asia hubo cía y £spaña. Atendiendo 
una Ciudad famosa llamada precisamente al nombre de la 
Phocea, y situada en la rq^ion parte de donde los escritores 
que se decía Jonta , smin antiguos trageron á los Pho- 
Mela y Plínio > aunque Fto- tenses^» {¿rece se debía decir 

que 
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qiie salieron de la región Pho- propios de su lengua Griega, 
cis de la Europa. Séneca dice. Los mismos i'hocenses se 
que vinieron a las expresadas establecieron en algunas par- . 
Provinci;ts Pkocide relicta, tes de España , y á ellos se. 
Agelio dice , que fueron echa- atribuyen las Ciudades de üli- 
dos ex térra Phocide, Lucano, sea , Menaca , Deiiia , &c. co- . 
que se trasladaron á estas par- nno se puede ver en Estrabon. 
xts exuíae Pbocidos arces. hi\\o Entre estas Ciudades fué la., 
dice de ellos , q Pkocide pr<H mas celebrada la de Empo- 
fictos. Asi que se podía creer, rias , cuya fundación se debe « 
que los Phocenses vinieron de á ios Phoceoses que vinieron 
la región que he dicho 9 sitúa- de su colonia Masilla , y no 
da en la Europa y llamada dereciiamente desde Phocea. 
Pbocis. Sin embargo debe te^ _A$í consta de los escritores 
nerse por constante , que los antiguos, los quates aunque 
Phocenses que fundaron colo*< hablando de las otras Colo<* 
nias en las dichas provincias) nías de España las atribuyen 
salieron de Phocea ; célebre á los Phocenses , quando tra- 
Qudad de Jonia , y que e»- tan de Emporias escriben, 
tos fueron, según los escritores que la fundaron los Masillen- 
antiguos , lo$ Griegos mas de- ses :que vinieron de Phocea. 
dícados á la marina y comer- Por el testimonio de Es- 
cío , y que por esta razón hi- trabón sabemos , que los Ma- 
cieron freqücntemente cxpe- silienses quaado vinieron á 
diciones marítimas á varias España , no se establecieron 
partes de la Europa , y fun- primero en el continente , si- 
daron muchas colonias para no en una Isla que está fren- 
el aumento de su comercio, te del sí tío de Emporias , la 
Entre estas se cuenta la gran qual en tiempo del mismo 
Ciudad de Masilla, hoy Mar- Geógrafo, se llamaba Paleó- 
sella en ios Lig iros de la Ga- polis. Es manifiesto error pre-- 
lia , los quaies llegaron á tan- tender que esta Ciudad debe 
to poder, que habiendo alean- reducirse á Palamós , cons- 
zado insignes victorias ^ fun- tandodel testimonio del es« 
daron muchas Ciudades en la critor citado 9 que Paleópolis 
Galía y en Italia , á las que no estaba en el continente 
denominaron con nombres sino en una Isla. Con mejoc 

fun- 
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fundamento escribieron algU'» la Ciudad , que en tiempo de 
nos autores nuestros que Pa- Estrabon tuvo el noinbie de 
leópolis estuvo en la Isla que PaleópoUs. De este sitio hizo 
hoy se ve opuesta á Emporias, memoria Festo Avieno , y lo 
y tiene el nombre de las Ale- describió desde el verso 354. 
das. Dista tres mil pasos de de su Ora mar j tima. En los 
Emporias , y consta de dos ejemplares publicadosestán al- 
altos y ásperos peñascos , y go deí^ectuosos los versos 535 
otro menor, en cuyos lados y 536: pero aunque los de- 
descansan con gran seguridad fectos no nos privan de en- 
los navios y otras embarca- tender enteranaente la senten- 
ciones. En lo mas alto del pe- cía del autor , con todo eso 
ñasco mas encumbrado y ex- los copiaré suplidos con las 
tendido hay lugar capaz de palabras que D. Nicolás An- 
muchos edificios , y aqui es tonio interpuso éa su Afío» 
dónde los Phocenses que sa* no. Dice así : 
Ueron de Marsella* fundaron. 

Post Uttus illui quodjacere diximus 
' Trachi supino se Mahdis exerit^ 

Mons Ínter undas celsis tumens scopolis^ 

Geuttmsque verse^f.,,», 

Hos Ínter autem portus effusé jaces, 

Nullisque flahris {cquor est obnoxium, 
i ■ Sic omne laté , prci^locatis rup:husy 
- ' Latus amhiere cautium cactnniua^ 

Interque saxa immohiiis gur¿rcs latet^ 

Quiemí aquor , pelagus inclasum stupeU 

Los naturales del Prínci- que decir del origen de aquel 
pado de Cataluña no han nombre , y se contenta coa 
escrito ni averigmdo hasta exponer la congetura de Fran- 
ahora , por que ios peñascos cisco Conté , de que las Me- 
que componen la Isleta de das se llamaron así por liaber 
que hemos hablado se llaman pasado por aquel lugar Me« 
hs Medas. Por esta razón es- dea en los principios del Rey* 
cribe Pujades , que no sabia nado de &itréo* Este origen 

es 
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es sin duda fabuloso , y solo cho menos para creer que la 
puede servir para satislaccion fundación de este pueblo se 
de los que se dedican al estu- debió á Ascanío,hijode Eneas^ 
dio de tales vanidades ; pero ' que quiso edificar una pobla- 
confesando Pujades que aquel cioo semejante á la de Alba 
pensamiento babia sido de que está situada en la Italia* 
Conté, no merece tenerse por No se sabe que entre los 
autor de aquella &bula > cor Españoles y los 1 hocenses de 
IDO lo tuvo el Señor Marca la Isla hubiese jamas oposH 
en el Hb. II. Marc. Hispan, clon alguna ; antes bien pa^ 
cap. 18. Este erudito se em- rece que la cultura y comer- 
peña en dar. razón de lo que do de estos estrangeros se ro* 
Ignoraban los Catalanes -9 di- barón el amor de los núes* 
ciendo que la V02 Me4^^s , vie- tros ^ y que por tanto los 
ne de la lengua latina , en la convidarían estos á pasar de 
qual se llama Meta qualquie- la Isla al continente, para qué 
ra especie de túmulo que re- alli pudiesen atender mejor á 
mata en punta ; y convinien- los intereses que resultaban de 
do estoá los peñascos de aque- la navegación y comercio. Lo 
lia Isleta , se le puso por eso cierto es , que ios M iselleses 
el nombre de las Medas. Phocenses , pasaron de hi ís- 
En la parte del continen- la al continente , y unidos 
te que esta í rente de la Isla con los ntiestros fundaron 
hubo antes de venir los Phcn para sí una Ciudad junta 
censes al^un pueblo habita- á la que teniaa ios Españo- 
do por nuestros Españoles, les , dividida solo de la de 
pero ningún Geógrafo nm estos por medio de una mu* 
dexó memoria de su nombre, ralla* £i nombre que die- 
Los escritores modernos pre^ ron á su nueva Ciudad fué 
tenden que se llamó Alba^ por Emporium , que significa po* 
un rio asi llamado que pasa blacion de mercado ó comep- 
cerca de Ampurias , del qual cia Los escritores mas zni^ 
hace mención Plinio descri* t^os la llaman asi en stn- 
biendo la costa madtima de guiar » como Scylace en su 
tst^L^AntiftumenAIha^Em'^ Períplo^Pollbío lib. IIL pag. 
poria. Mas para esto no te- . 192. Estrabon pag. i/^g. y 
•fiemos fundamento 9 y mu* ;£stephano. Los latinos comen* 
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2a ron á llamarla Enporice en unum Grceci kabebant h Ph<h 

plural, y asi se lee en Livio, cea jU^ide et Massi Henees oriua* 

Mela y Pimío. En Estrabon di ^ aíurum Hispani. 
se lee expresamente , que los Este ph a no llama á esta 

Masíiieoses fundaron esta Ciu- Ciudad Céltica y fundada por 

dad , y que escos Uaiuados ya los Masilíenses , á quienes lia- 

£mporíenses fueron los mis* ma Masallstas. Casaubon y 

mes que habiuron la Isla lia- nuestro Luís Nuñez en su £s* 

nada en tiempo de este Geó- paña , impugnan á Estéphano 

grafo Paleópolis» Había dicho diciendo el primero 9 que ni 

que por esta parte de cosíate- los Celtas fundaron esta Ciu* 

nian los Españoles muchos y dad , ni ella fíie Céltica; y el 

buenos puertos 9 y que la tier- segundo escribe lo mismo di* 

ra era fértil hasta llegar á £m> ciendo, que los Masüienses 

pono. Dice luego de esta Qu- fundadores de Emporias, vi- 

dad: Urbs ta á Massitiensibus vían en la Céltica ó la Gali^ 

€ondita*,.. Hahitarunt EmptH pero que de ningún modo 

r tenses ante insulam quandam eran Caltas. Sin embargo y el 

cppositam , qua nune vetus Señor Marca vindica á Est¿- 

urbs dkitur : modo in confinen- pbano exponiendo , que este 

te degunt. Jamas tuvo esta escritor pudo llamar Céltica 

Ciudad el nombre piopio de la Ciudad de Empollas, aun- 

Diópolis, aunque algunos lo que fundada en España, co- 

ban creído así debiendo en- nio Estrabon cuenta también 

tender, que si en Estrabon se éntrelas Célticas la Colonia 

lee esta voz , no es nombre de Nicea , fundada por los 

propio , y significa solo que la Masüienses en los términos de 

Ciudad estaba dividida en dos Italia. Puede también decirse 

por medio de la muralla que con el ilustrador de Estépha- 

separaba á los Masüienses de no , que este Geógrafo llama 

los Españoles. £'jríií//t'w, dice, á toda la costa de España, 

én duas urbes divisa muro du' Céltica, por creer sin duda 

Cfo y cum olim accolerent Indi' que la habitaron los Celtas de 

getum quídam. Esto mismo es- la Galia. 
cribe Livio en el lib. XXXIV. Habiéndose unido los Pho 

capb 9. tjúm tune Emporia dúo censes Masüienses con los £s« 

pppidit ' erani mm divisé : pañoles ^ editícaron una Ctti- 

dad» 
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dad, que por su puerto, edi- quedado de las ruinas , fyr^' 
ficks y murallas fué muy ce* maba un espacioso ámbito pa« 
kbrada enaquel tiempo ; pe- ra el mar , y para un puerta 
so en el nuestro apenas se ven muy seguro capaz de muchas' 
sus leliquiás , y de tan crect- embarcaciones , el qual sirvió 
do número de ca^ no han muchas veces á las armadas 
quedado sino como unas qua- de los Romanos. De este edi- 
renta en d lugar mas alto de ficiose ha llevado mucha píe* 
su sitio. Este era un collado dr% dice d mismo autor, par^ 
inclinado ác ia el mar , de don- las fortalezas de Perpiñan y de 
de se veía un campo muy lia- Rosas, dexándolo casi asolado 
no y abundante de trigo , vi- y de manera, que lo poco que 
no y aceyte , de excelentes ha quedado , está cubierto de 
pastos y cacería. Por otra par- arena y gastado de los ayres 
te se ve el mar , y el de toda salobres de la marina. En ftn, 
esta costa , abunda de pesca- dice , lo que ántes era puerto, 
dfc mucho mas sabrosos que es hoy tierra que lleva hor- 
los del mar de Tarragona se- taliza , y sirve de pasto á las 
gim Pujades. Este escritor re- bestias , lo que ántes era acó- 
conoció por su persona las re- gida de las naves. £i espacio 
Jiquias que han quedado de que ocupaba la Ciudad mu cs- 
csta gran Ciudad, y la des- tra , según Marca , la grande 
cripcion que hizo de ellas y extensión que tenia ;y si be- 
del sitio de la población , me- mos de creer al Obispo de 
feció éí elogio del Señor Mar- Gerona , vivian aUi txeintft 
C&^qne también anduvo. por mil vecinos , qijando mant^ 
este país siendo visitador de nía la Ciudad su primefamag- 
Cátahiña* Dice , pues , Puja- nificencia. De las musalla% 
des que cerca del Convento dice , que eran muy gruesas^ 
de Servitas de nuestra Señora ydebuenasy grandes piedras^ 
de^Gracla , se dexaba ver un y de una argamasa tan ñier»* 
edifidO' amitnado , que 00» teque se resistía á .todo pkp 
menzafaa desde d pie de la ó martüla De los e£flcios 4 
«ierra sobreque estaba laOu- casas de la Ciudad asegura, 
dad , y dirigiéndose desde el que apoias se podía darrazoA 
fxmiente al medio día , y áda alguna sino oe un trozo que 
el rc^ dd pueUa , qu^ ha por ti^ulicioO ' conservada en 

la 
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la memoria de los naturales, se en tiempo de necesidad, 

era un barrio en que ios Pho- Foresta razón díccTito Livio, 

censes ponían en custodia sus que podría qualqulerá mará- 

mugeres é hijas, quando ellos yülarse de que dos naciones 

hacían largos viages para SU tan opuestas como los Espa- 

comercio. fióles y Griegos , siendo estos 

La Ciudad , como se ha pocos y los Españoles mu- 
dicho, estaba dividid L en dos chos j aquellos dados ála con- 
por medio de una gran mu- tiatacioa, y estos de ánimos 
ralla. Los Griegos habitaban íeroces y aficionados á la 
k parte que miraba al mar, guerra , se mantuviesen en 
y eran señores de todo el pucr- tanta concordia, que no se 
to , por no ser los Españoles lee hubiese entre ellos jamas 
sus vecinos , dedicados á la ni aun motivo de contienda, 
niarina. Esta parte de la Ciu- El mismo Livio juzs^^i que es- 
dad era bastante pequeña , no ta paz y unión entre Grie- 
tenlendo según Livio sino gos y Españoles procedia del 
quatrocientos pasos en derre- gobierno y rigurosa discipli- 
dor de su muralla La parte na con que los Griegos tra- 
que liabitaban los Españoles taban con los £qiañoles , pa- 
esuba al otro lado, y aparta- ra conservar su amistad y la 
4a del mar^yera mucho ma- s^ridad de su Señoría Te^ 
yor 9 pues tenia hasta tres nian fortalecido el muro que 
mil pasos de circuito ^ como los dividía de sus vecinos , y 
«e lee en los Ck^dices> mas cor<- cercaba su población por par* 
cactos de Livio* te de la tierra ^ y tenian sola 

Estiabon) dice , que los una puerta^ en la qual poniao 

flspañoles que vivian en esta siempre por guarda uno de 

Ciudad mantuvieron el mis- los principales en el gobierno 

mo gobierno que ántes delire- de la Ciudad. Esto era en el 

•cirios Griegos i mas para ase- día ^ mas por la nochenose 

gurarse mejor de sus enemí^ contentaban con menos que 

gos , quisieron estar cerrados con poner la tercera parte de 

con los nitsmos muros con la los habitantes para hacer la 

separación sola del que ios di- guardia ea los muros , y cito 

Vidia por el medio , el qual no por costumbre ó ceremo- 

aada estorvaba paia ay udai- aiaj sino coa tauia diligencia 

co- 
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como si tuviesen presente al ra la confianza con que vi-" 
enemigo. No recibían dentro vían con gente tan belicosa, 
de su Ciudad á algún Espa- el amparo que se prometían 
fk)l, ni permitían que sus pro- de los iiomanos , con quienes 
píos moradores saliesen sin profesaban tan estrecha aniis-- 
necesidad muy uLa;cnte.Quan- tad como los habitantes de 
do salían por la puerta que Masüia , por lo mismo que 
iba á la población de los Es- tenían menos fuerzas que .es- 
pañotes» no salían en menor tos para su defensa, 
mimeco la tercera par- Vivieron por largo tiempa 
te 9 y estos eran los mismos los Españoles y Pliocenses coa 
que en la noche ántes habían sola esu comunicación de co- 
estado de centinela sobre laft mercio , pero^usando ^mpre 
nwirallafr La única causa que de diferentes leyes y.costum* 
tenían paca salir era la conr 'hces, distinguiéndose también 
tratación ; porque los £spa- en que los Griegos estaban 
fióles , como no eran afido* confederados eon los Roma- 
nados á la navegación , guft* .nos^ pero los Espafioles eran 
' taban de contraríes las mcr- .oomo toáát. losdemas de es* 
candas que traían (nr mac .tas provincias^ eñemirá del 
de tierras muy djstanttes. Los .Im'pevbflóniánoJ^u&se de^ 
nuestros tenían también mu- pues todo ette teatro llegando 
cha ganancia con la contra- á ser todos los habitantes de 
tacion , porque no teniendo Emporias tan unos en gohier- 
los Masiiienses campos que no y en leyes , que formaban 
cultivar, lesera necesario coni- una sola Ciudad , la que ígual- 
prar á los Españoles los frutos nicnte regían los estatutos Es? 
que necesitaban para el sus- pañoles y Griegos. Tempore^ 
tentó de la vida, ('ou el rigor dice Estrabon , irt mam coa^ 
de la disciplina que hemos re- luerunt Civitatem mixtam ex 
ferído , y con el gusto que re- barbaricis et Grcecis consti^' 
sultaba del comercio , se man- tutionibus^quod et muítis álUs 
tuvieron estas gentes de tan evenit. £sta uoion se hizo sin 
diversas naciones y condicio- dudaquando M. Porcio Ca- 
nes en suma paz y cQncotdt&. ton » vino con su eiépito piT* 
Ayudaba tambie¿ para la se<- ra sugetar las regiones b¿jk* 
guridaddalosGrkgoa^yp^ diatttvai ikmeo.y enjjeuyo 
; 'Ó tiem* 
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tiempo los Emporicnscs se en- interpuesto en su Ciudad, ad- 

tregaron á los Romanos, co- mitieion el idioma , costum- 

mo diremos larga uiente quan- bres y leyes de los Romanos^ 

do tratemos de los Indigetes y Ambrosio de Moraks trae ea 

de los sucesos que les pertene- el lib. VIH. cap. 48. una ins- 

cen. Entonces , pues , todos cr ípcion que le escribieron se 

los vecinos de Emporias , que habia hallado en las ruinas de 

vivieron mas separados por la Emporias , por la qual consta 

diversi-iad de condiciones y todo lo referido , y el año dd 

costumbres » que por ei muro este suceaobDÁce así: 

. . EMPORITANI. POPVLI GRAECI 

. i. HOC TEMPLViVI. SVB. NOMINE . 
. ■ DIANE EPHESIE, EO: SAECV 

LO. CONDIDERE. QVO. NEC. Rfi 

LICIA. GRAECORVM. LINGVA 

NEC. IDIOMATE. PATRIAE. IBE 
u . RAE. RECEPTO. IN. MORES. IN 
>^ I . LINGVAM. IN. IVRA. IN DITIO- 
J ; N£M GESSER& fiOMANAM - 
, Id. <XrEGO« £r. L. APRO- ^i' 
i ] NIO. O0S& 

ti ' 

* El ;SdaerBdárea tiene fxv do coimtiiictda por un escrí-» 
sospechosa esta lápida, y auiH tor digno de poco crédito ea 
que nada opone contra su le- asunto de antigaedades* 

gitimidad bai»ta que haya si:* . * 

CAPITULO IL 

TSÍiaitias de Emporios después del establecimienio 

de ios Romanos. 

•TVEspues de las victorias en España , se mudó el esta- 
que Julio Cesar alean- do de la Ciudad de Emporias 

)(ie-ias;iojoi^ de iPoapcyo -cqoIqs xuievos Colonos que 
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vinieron á vivir en ella. De que esta Ciudad fué elevada 
esto habla Tito Livio en d á la dignidad de Colonia ; pe- 
lib. XXXtV. cap. 9 donde di- ro si esto fuera así no io hi^ 
te así : Tertíum genus Roma^ biera callado Ptinio , de cuy* 
ni coloni ah Divo Cmare post diligencia en referir ias Cold- 
devtctos Pompéis Uifiros ad-' nías no puede tenerse dud^ 
jecti. Nuttc in Corpus mum com- Entre las medallas de las Co* 
fitsi mmiesiHispanis prius po* ioaias y munlc^ios de £sp»* 
9$rma efóracis in civitaum- -fia publicó el M. Florez ias 
Hommunm ascitis. Vemos, 'qoe pemneeen éditaOuáády 
pues , que habiendo vivido en y en la tflbto 0^ náiñ. 9- se 
esta 'Ciudad Españoles y Grie- halla una OM 61 dktado de 
gos 9 hasta el Imperio da Ju- Munic^to, y allí se advierta 
lioCesar;» se hizo deMuesua ^este es d Jkmor que loa 
pueblo compuesto de Éspafio^ Reiaaaío/s lar dieron , sta har 
ks , Griegos y Romanos. En tata descobleita hasta aho- 
csta ácasíoa selesdíóá todoa ta bastátite landamento na- 
íel privüegb y honor de chjt* ta atribuirk el titulo dé G>- 
dadanos de Roma , tieodo-los tamk. ^ Julio Celar pfisd ea 
primeros que participaron* e^* -esta Ciiídad Colonos Roma* 
ta prerogativa los Españoles, nos, y la dió luago la distin- 
sin embargo de que los Grie- cion de CiudaJ de Rom i, ta- 
•gos habian sido confederados do esto no prueba otra cosa 
ántes con los Romanos , la que la benevolencia con que 
"qual distinción y preferencia el Cesar miró á sus vecinos^ 
fué sin duda efecto de que -sin <juc por eso quisiese distiiv- 
los Españoles habitaban ia guiria con la dignidad de Co- 
mayor parte de la Ciudad, lonia. Esto mismo sucedió con 
ó de que se sometieron sin otros pueblos que persevera- 
gran resistencia á la obedien- ron con sus leye5 mimicipa- 
cia del Imperio. Plinio declaró les, aunque se enviaron á ellos 
el mismo privilegio de Em- soldados Romanos en pi^mio 
porias , contando este pueblo de los trabajos ^ue haUan áu- 
^ntre los que se decian de ciu- frfdo en la guerra. Asi se ^Vé 
^danos Roñónos. Algunos en Itálica y Calahorra «.ape* 
escritores han pretendido co- llidadas fullas y .repobladas 
legkda^kttfalsteaadsLivio^ " de w <w fei¿M <sy4aS'qibÍto ix> 

Oa tu- 
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Hiis^ Lspam Séigrada. TrM. Bo^Cap. 2. 

.•tuvieron otro tituló que el de tante por las medallas que se 

-Municipios. En el lugar cita- batieron en esta Ciudad, y se 

do propone el M. Florez la descubrieron en su propio ter- 

iduda de. á quienes correspon- reno. En ellas se ven grabados 

día el dictado de Municipio, caracteres diversos unos Grie- 

eonstando aquel pueblo de los gos , otros Latinos y otros fi- 

tres linages de gentes , Espa- nalmente Españoles antiguos 

ñoles , Griegos y Romanos, llamados Celtibéricos , idén- 

Pero bien enteadidas las par ticos coa los que se hallan ta 

labras de Livio m desvanece .otras monedas ¡icopias de te 

«ocb dificultad, poique dke Ciudades aot^pias ide .£»^ 

«eipr^mentc que- estas -gei^ pkñau 

4es sii$.€oaftifidieron.de ttianíer - Fbr las Husmas ooiedallaf 

jra , qiie';üeiidoafites dospuc* se tnanifitísta d origen délos 

Jrfos' 4jv|d¡dos por' un mueo^ Griegos ^tte lia^itaron a Eeatr 

4^e este tieoitio £>riiiaroA podas^y su rel^ioQ y SQpen*> 

4xn solo. cuerpo ypuehiode ticion en dar culto á los IMo^ 

dudajdaoos Romanos , con ú ses. Represéntase en algunas 

jdi£rrencta sola de haberse da^ id caibaUo Pegaso , símbolo de 

4o este honor primero álos Apolo y délas Musas, que 

JEspañoles , y después á los le debieron el favor de la cé- 

Criegos. • . ... Jebre fuente Híppocrenc en d 

La confusión y mezcla de monte Helicón , en que las 

las gentes que vivían en Em- Musas tenian todos sus jue- 

jjorias rdesde el tiempo de gos y deleytes^y delqualcao- 

.Juli9 Coiar 9 sie declara u VirgUio: . • ' 



r Pí^ndiá^fme. M^lkflnfí dea caníusque mevei^ . * 

£1 mof\^ Hebcon- y ^ dallas , que debíamos traer el 
fuente Hippocrene están en origen de los .PhoceasesdeJ» 
.ks .Phocen^ <le jBepcia i ios Jhocide «5 qae está cerca de 
.guales teoij^n en grande i^q^ .B^ia , y no de Pbocea «de Ifi 
t;^cjon áApoloy á 'lai^nueTje Jooia. A la m:dad hay e» 
.Musf» 9 como'á Diossn de las esto tan gran<divmlda4 ^ áír 
>c¡eodas y-y-^gMO est^i^ parece jpa Ambrosio, df JMoriales, eq 
por el testtoípi;^, de ^as, mg- ^Iqs^p tjg^ ^tiguQ^q^e f¿i¡^ 
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se puede aflrmar constante- nía , doode se^n Strabon seh 

mente. Sin embargo , siendo daba veneración a Minerva 

lo mas común en Jips escri- en figuta sentada, yíntiquo^ ^ 

tores atribuir el origen de ios rum ^ Minerva sijnulacroffum} 
M^silieos^si los PhocenaeJi de tederitíia vidtnfMf t,ttfr.\ 

Jípinia, no es justo apgr^^rnos PhoccecB Massiliie ^ &c. Lo » 

de su sentir siendo también mismo consta de Pausanias 

fácil adjudicar á los Joniosel qwe habla del templo antiguo 
caballo Pega^, como patitici- ' de. Mi&eiiia^eiitiio¿J}tocfitugii> 

p^Q.^deJos de Phócide,,de. de Jiooia¿ (/ ' r i n 
q^i^nes ellos traiai;i ^ OKígea £n otf a üjepresentftron la^ 

según Fausaiúas yq1Ae^ dice.: Diosa Dtana , y delante de 

PbofietmM.úb^^fia nemfif. Pifo- ell» el nombre d¿ la Ciudad, 

^¡urmuimil** mMfm nf^ H«nr<:qiig»iu8:ii^ectnos }a venerab8a^^ 
l4^íl9ft.|H]es , otraSifiÍDdade9t4 coqso descendient.'& de Ifmáth 
distantes de la Giccia usado^ MarseUa .y de k» PhcKrense^o 
deioiispoo sioiboio^aaefade de Joaia^doadf^tabaKCia* / 
eHrañ;^ quie ia"iymt& los duddde £pbeio .}rrel( &tiiaici > 

d<9«W.4e k» jOcKPMMíjl^Sar! sai^AdeÁaiUktfteitíiiiawpcddi 
bfíim*tanihíeo> qpi» Idá. Fho- . laabsfeéiUdtrjMfluly Mpiím': 
C£^ise$ de Jonía fUev»& átdi-. elde-SliaboQ4ii»fSD él KailL^^ 
C94ó§ ¿ Ift of^vegadoii 9 y del pag. i6&.: deflpuet'd^^aieocttKr 
mifinio modo m MaíriUeofles. mc.áiitixlDpyjdktt: AitíSm? ^ 
y. Emporitanos, y pOF em./wr^x D.iéipi^c^Mpkaimtt m-zy 
lazQppifKUetQil.'um /mm « causamjiitmnti^^. M'\ 

bolo del Pegaso , .^a quien lUnrd!? -MassiUa serum trit^ Eftci. 
marón hijo de Neptuno , y mismo culto se usó en otras > 
que representaba con gran poblaciones de la costa del' 
propiedad la velpcidad de sus . Mediterráneo, ye.ta circun»- 1 
iiavíos. í ; tancia se ha tenido por argUü / 

En otras medallas figura- mentó, de que trarm su ori» 
ron los Emporitanos á Miner- gen de los Pliocenses , como 
va , . cuyo culto supersticioso los de Marsella y Eoi^jjrias. 
recibieron también de los Ma- Aunque los Españoles fue* 
litiftffy^ » <4 Bhfííyiiafi» ri^nl^- rQa jimifure .aaiaatea. de su . 

O 3 pro< 
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propia rcligioa ^7 leyrí', y estmder sa dominacidn , asi ■ 
por eso no parece verisímil eran solícitos de comunicar su 
que introdugesen en ellos ^ lengua y costumbres hacían- 
la teHjpCMi^y^colto de los'Grie- do que todos pareciesen Ro- 
gós mientráis vi\^ier©fi c6n' manoá. Esto podría compro- 
eHos formando un cuerpo dis- barse con la inscripción que 
tinto y separado , y no te- pusimos án tes copiada de A m- 
nkndo otra comunicación bro^o de. Morales en que los 
qüe 'la - oeoesaria pai*a el co- Grie^s de Emporias conHe- 
mercio ; pero después die^ tU-^- san , que no habieado d6ia* 
b«to<mcÍiicado*rla i>tteftMioQ ^ do ^€es«u propia iengcia , ni 
que aift|[iúan los^sotÍDdles ati^^ recibido ^ klióma del paism 
tiguós^v no 'soio parricipárdd^ qué vivían V la mudaron jim- 
la cd^idl» <kb tos G^iégOf^ntáitoem ^ 
CNAnif lieiii«s4lsco<por las nUMPtiettpo qoelie vS^ton i' 
dftitalhl iím tEivsfíámi'éx^^^^l») -y ''ohidfeácia 

btoMY AmíMk^ ,j é: ka^' derRonuipBno siendo el ei^ 
tJMéduíá ' ta )aa^ ' de fe sos- 
dM^ SsÜo es 4o^iiae Ssoeáboii' pechoSB , tmssí 6ngido segi» 
qidsbí dUjr éoéliieptot.j^ eilil*- Mttca flor <*€kvstca Aficoóí- 
Udo , eaqtie hábfiefldoi teniA?t&fi6>^^ en formar ' 

ficado que los Españoles: líldí-'^ inseripcion^es , y en publicar 
getes de Emporias conserva- estas obras de su propio inge- ' 
ron su foroia parücuiar de nio , como si fuesen antiguas 
gobierno aun qu ando vivían y legititnas , omitimos este 
con ios Griegos ; pero des- testimonio para comproba-* 
pu« hicieron todos una Ciu- eion de esta verdad bieno^s- 
dad , mixtam ex barbaricis^ tante en todos ios liistona«* 
et Gr¿ec!s constiiutionihus Pa- dores. 

rece que después de iiaberse EJ comercio principal efe 
agregado los Romanos á los los Emporieoses^ fué el délos 
vecinos de Emporias partí- tejidos de lino, en lo que fue- 
ciparian estos grao . paite (k^ ron touy conocidos eooio -los 
la» costuml^es^ iqreé y le- qtie habAtalnn los campos de 
Ugioii del Impetiory porque es Tarragona y de ^tahis. Asé- 
cwkanie qiaer los Rpmaaos, consta de Strabonqtte'hdbkyK^' 
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fBOgnam impendunt operam^ por tanto debe corregirse Ite 

Del campo de los mismos di- interpretación en que se, artrn 

«e este Geógrafo segwa ia ¿o- nxi ser inútil. ;Vease la- n^tá^ 

tmUTítirinn latina : Meditem nona a la pag. i ób. libi ill; dci 

nmoi^'Mmi parHm bona y Strabon. Pu ia des natural de- 

pudifn sparti feraciá^t seta' este país, habla ensuCrdnk 

ni^smjmtci palusffiíiif ac ca lih. U. cap, 4. del comcrr- 

^ ^ llff|íftj> Q iy¿ ÍMa i&f^''^ <^ hacían los £mpor¡ta- 

MAhiM iditieodo iiqMftfitr^ oind^ to«liQb<yLÍtftK0s qüe> 

«Mnttit^ EifiAáft q^^^' ^ U)9tiÁi9Rr«Meva9^^ >y di- 
i»A-|W€*¿Odtacir lqiÍe^ »«K» «fque habiendo tendo á». 

£<.»4avMbol^íi9i4uft^ ciiirtri^r<feoCMHi^dae tronío 
éhél p(a^ el uasiidtatii «UviM ooidibtCtbaliiEí^ líiikdiciirogb 

El Señot Mftcai^ siguAieJ fksp/M) ilhilai; yitoMisr loifc 
tamea de Casauboo , y jiia<?ot cooiq .as.teidia «at9|4> 
que el lugar de este Geógrar, tienapQ , y q^fe 0tl,«Oto»tcÍ9i , 
£0 y iiebe emenderse j[io . deb Itegófáfxc^efc dfc-jmgfW» qutfi 
junco quesftiicciífcten Jaguoasi se: enViibaa c* f0ltnt»> fpac^I 
6 lugares bfífliedotí^JMtiP del t4J ddi JDQiiado >1o5l co^dcleijí 
esparto que se prodUoeea ter-) owtas yíOtiraa^cosas queíse Éi*; 
reno seco. Otros j^omeatado-j bricahin de ellos La abuoíf: 
tes distinguen el. junco efe quo dancia de esce fruto Je^a^i tal, t 
|»b|a.StraboQvy'Se' llama eoj qu«; dei ella vino á decs^rsBi 
Griego íichxna ,delí espcirtop fúnfansrtQáo aquel caoipp^ 
difSetulcxque ^ut^ípQ.sei ccift ád qual hace nii^ncion el mi»<) 
^4ai.hlglLCe8' abundan-' mo, Strabon y describiendo la> 
tfH'flr LÜglW j t este en los se- via militar , de la qual dicéi. 
^;^4ittiSttabQn haUa del Tendtt^ad Tarrammuít}iíp9H; 

misoab ^-4110 Ajjwyjpa ddbn j. jMaütM'.sii soáüd^ -.kp 
ttMoMMiaihilíipiMaim <¡SiiáBdidejGaipotti^4>Jkadb^ 
MnbáMi piÉiii iMHiyjbei»»» Iguwmtt M w i ÉtoVeMiii 
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EspüñaySagrflÜL "Sra^^^ Cap. a. 

tlémpo de los'^^Gódos , conio! qoe se háüa en este lugar* ' 
: comprueba la pensiaoendai alicibuyefido el nombre de Pa* 

de la Sede Episcopal hasta la^ kiéjpoÍi& á la Ciudad de Empo- 
. irrupción de los Arabes , como rías , siendo así que los auto- 
se verá por el Catálogo dedos reí antiguos no llamaron coa 
Obispos que presidieron en él á la Ciudad, sino al lugar 
. ella de que trataré luego. ^ donde iikieron asiento los 
: t.<; 1 * I - 1 , ' i'. Masflienses,- Es claro el texto 
Obsifvíuixmes^' ^sobre Jó que^sr deStrabon que dice así : Ha^ 
4exií referixla ' del origen^ y bi$¿trun$ Emporioises ante ittm 
■ 'i ^mhredeyímpuruiSb^i Stííam quandam oppositam^- 
;•■ > . ■ , qu¿ff nur¡c l^etus Urbs dicUtm 

«í'Jkunque los * testimonios,, modo jn continente degunt. Es, 
con''(qUdi:^xa»toii i>coknpcoba^ pueá , i»dub4i;abb que* ^ oom* ' 
ák la veitidá:deKl4¿s iB¿Mteea>'> bre ^de PáMpolis Q^xáaá^ 
ses á Españi^ y á llaf Giiidáfili viajá^vud.'^ propio de .Aiá^ 
de Emporias , desvanecen-poc!. purk^^ «ino de la isleta qo» 
. aÍjalo^lasditícultades:qiifeput^^ ocUparoh kM 'Maliiipn9e>. an» 

lee (en omÉJauiores^isin emi^ metti^ltitf^Mft'tio» fiij^aMs». 

w^lu(e(}ateo(Míms»V i^ ca^6:iA0MlhMr"is»r %«oni^ |Q» 
fH&algunbsjdé^istoii iMaRÍ94« tambte ^cquMocaeioii ^ ten 
i^pM-ia/MUaik AtáiMioa^ Mpdt oméIiÍd de fMapcXá 
ki^i^leaoríbiam^teináBa»^ yor pgopfa^dtfcBirftte, pooi 
tjguosy digpioa4etulí(liM>Jit fodiiinqukkHPMiUídliqM 
céicéib Mátiana en (^fjülpi 01 wm^^tíMf'jpkp^ 
cap. 5. habla <de Empurias y btada , que es lo^ que s^fnifícra 
dice que r^ta C i udad se llamón la voz Griega , los autores an- 
antiguamente en Grágo'Pa-^' ii¿uos se lo aplican solo co* 
Icópolis, <iue ífjferedecfirGiii** mo adjetivo, y no como pro*i 
dád.vieja por la "hms. antiguo pia según se ve eh Strabom 
de ella , y también Díóspolis, • Acerca del origen de las 
que significa Ciudad doblada gentes que pasaron de la isle- 
ddos Ciudades. En la nueva ta al continente de Emporias 
adición 'dé jVakncia no se que diximos haber sido* los 

aáyi»coJl4grallr^^ivosaaiañ MijiUiPiwy^ lefwyoy ^ S&* 
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r l^kticiks de Émpwriaé. "a^i^ 

ñor Marca la dificultad que corr/m , qm Phocenstum fuere 

se puede fundar en las pala- sobóles ; y en el verso de SiÜO 

liras de> Fllnio. Gmi>/2/m boc Itálico que cUce: - - ' ' 

pmrum tncolamm^ -et Grah ♦ - *. 1 

' Parece ^'tiiiés , que los fbn- %iadon antíguii de los Espa« 
Autores de Ift Chidad con A fioMs <^ oon <)i»eiM;se tlnieróii 
ÍK>inlife''de '£mporiásvnpvf^ ios Phpcenses; y'te'dbroque 
nVbt^n éb ^Marsella' , sino in- no. hay - fdiidaiiiehfo'p&tB& de- 
mediatamente de Pbocis, ó dr que se Hamó Aira pord 
Ptecea. ' tío , que pasa cerca dé Am» 

^A Him dUicúltad respo^A púñás , á lo qual 'Idébé- afhr- 
el citado Marca , que que el rio qufe^feftá juntó 

Marsella trageron á la costa á Ampurias , iio es el Alba ce- 
de España algunos jóvenes de' mo creyó Hardiiino , sino el 
Phocea , para fundar la Giu- que ios antiguos llamaron Qo- 
dad Griega de Emponas. Yo diano , cuya embocadura for- 
creor. qu^ oo es 'necesario es»c niába el célebte puerto de los 
recurso, pues paia verificar y , Emporienses. De este dice Es- 
concordar los testimonios de trabón: In próximo fluvius la-- 
los escritores antiguos que bitur , cujiás ostio pro portu 
atribuyen la fundación de utuntur Etripor i enses.l^X nora^ 
£n)ppc7ias , ya á los Masillen-* bred^Qodiano consta de%Me- 
ses 9 ya a los Phocenses , bas^^ la, 'descríbiebdo la ' cost^ 
ttipielós de Marsella hubie4 irinieiicto de i^anéia <á España 
«m Yeiddo á la costa ck £)f^ desptieft de exprbsar el río lü* 
IpdUíS) puesr.á eUotkaconvíe^ cer , hoy Tichis de Rosas, 
nen 109^ dos ¿ o iphre s ^ el . dd nombra al Clodiaoo- jumoá 
MaqUienses^ pof lia €oloaW Baq^Mte J^a «KsdmoarA 
wpg^ fii daN i a Ak í* Qalia i^tf ctp^^io del qutfiéateid nbm>^ 
Phoccnscvfitr'Ber'oíígH hiiede'klbá,ai^disisei¡ii^oi 
nanos de iPfaoeiBt en la Joniai ei'fWfltiHiniy^de' Pliaíó , que 
. '¿Queda iaipbgnadoidhoa» salSénd» deale Barerioaa á 
l«c|ue4d^fMioee9erkonbMi* ttmióciaé podéieli puehla dé 
óioiom -Wüáíaajví^é^ filando iicgf^ftlaikse, y despuei 
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1$ España Súgr^da.J!r$t^ 8a. Cap. d. 

de él el rio Alba y la CkMbd de Bmporias de tanta noble- 
de Emporias , manifestando za , que por ella se denomi- 
que este rio estaba entre Bar- naron Emporitanos los cam- 
celona y Emporias , y por pos y pueblo^ de aquella r^ 
consiguiente su distinción del gion , como consta de los 
Clodiano que está pasada la Geógrafos antiguos , se hace 
Ciudad. En el tom. XXIV. se bastante verisimil ,que siendo 
jredüxo el rio iUba al que al también Ciudad populosa án- 
presente se llama Te;" j y su tes de venir á ella los Phocertr 
4istancia de Emporias, muesr ses , sij primer, nombre fué d 
ira que et> caso de haber te- de Indica, que es la cabeza 
nido esta Ciudad el nombre de aquella región , de dond^ 
,del rio , no lo tendría de este tomaron su nombre Iqs In4ir 
Sino de) Qodiaqo que está ji^a$ ge te$i segu^ « el fttfftíTOfjir de 
4ÍiMped¡ato,ylawve de puerto, ji|ef¿íane», , . 



JtVJi.l .< (I !••< 




- irrA'. '.O.APIT'Ü-LO • IH. 

>r ^ Costa. S-^' ' ; 

* ' » . ' . . . . ' * - ".»••* 

ASlpitRiQrfis gentes que til^ d sitió eo qué se coloca- 

r iMrGeégnifo^ ^anUgMQS con losiiralto de Poinpeyo; 

ponen en el término <}ue. ^auot^ írtíüú que sepa« 
provincia Tarraconense y raba laEspaña de la Francia, 
viniendo de Francia á Espa- Qtt/itfm, dice habíanlo de ios 
ña, tuvieron el nombre de In- Indigetes , accolunt usque ad 
digetes , ó Eodigetes según trophea Pompeit. Así quiso el 
otros , á <^uya región pertenei Señor Manca (^le se.interpre- 
ció la gran Ciudad de £mpo tase el t éxtbi de ¿trabón ; pe^ 
rias. Estas según Straboh «fc ro debo advertir por la gran 
taban divididas en quatro par- importancia que puede resul- 
tes , una de lasquales habita- tar de su verdadera y le^íti- 
ba según el' mismo <7eógrafo ma lección que esta ;es de es- 
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pyrenes accolunt usque ad tro- Ocupaban territorio muy es- 
pbaa Pompeii ^ per qu<e iter tendido en la provincia Tar-^ 
ett es Italia in exterior em , raconense Lo mismo se ma*»* 
péám wí$úwí^ tíispamam , y níHesta por Festa Avienaea 
l^ qae nías 36 púedé ¡nesuiiiir su descripción de la costa ma« 
CM Ca^ábon ^es , que en es-v rítima 9 donde habiendo he- 
te lugar falta a%uAa palabra, che mencioñ de Twmgpm^; 
' La divkion <}iie Scrabon Barcelona , pone lisegfy'i, ^oi^ 
Jiaee dé ettus géatés ta qua- Indq;ete$ tñ á ¥ér$o;^3; 
«O pamft 'ki&a' que eOaa' - ^ • ; ^ > 

Migetes áspéri se pfeférw^. - - 

Gtm 4ha é^é ^' g€9¿t fihm ^vmiéHnit' - - 

' Bocó despQ^s en d venid dfclenA) ile este^Hiodo; ' 
jQt. manifiesta su extensión - 

ftM -recunMt h$iat hdigeticim ^ 
Pj^ena ai ' usque prominentis verticem, ' \ 

' Es también expreso el tes- sámente los confines de losLa- 
•timonio de Straboíi , que ha- letanos é Indigetes , pontén- 
blando de la costa que se ex- dolos en el 'rio* Llobregat: 
tiénde desde el Ebró hasta ftumem Rahricatum , dice , i ' 
eKPirerteo dice , que la ocu-- quo Laletanf ^ ét Indigms , lo^ 
paban pocos Flétanos y des- que debe entenderse con Har- 
pües los Indigetes. De aquí duino , de manera que desde" 
resulta que en el norribre de el expresado fio djmenifaban 
Indigetes se incluyen las gen-, los Laletanós, y que fos ín- 
tes de otras ree^iortes , que te*' n^diato? á estos eran los hi-. 
nian también nombres partí- digetes , en cuya región esta- ' 
calares , lo que hace mas di- ba la Ciudad de Emporial 
ficil y obscura la Geografía * Extendíanse los indigetes * 
que pertenece á esta parte de' como hemos dicho con 'Avie-' 
Ja provincia Tarraconense.' rio hasta él Pireneó , y 'én es-' 
PüaiOt 4*teiAÉBa latt^ ei^tré* tu pane tenian por término k* 
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Cervaria según Mela , que hay que desear en la descxip- 
describiendo la costa vinien-, cion de esta parte, 
do del rancia a España , coa- Para dar un exácto cono* 
cltiy^i el cap. 5. con estas pa- cimienta de la costa que tu- 
labras. Tum inter Pyreníst vieron los Indigetes desde lo» 
promontoria Por tus J^^cmris csí tiempos mas remotos hasta 
sinu fSalso , et Cervaria ¡ocus-^ el de los Geógrafos , que es- 
finis QaliiíS, Entre los referi- cribieron baxo el Imperio Ro- 
dos términos que como hemos mano , expondré aquí los tes- 
dicho son por la parte de Bar- timonios de Iqs escritores masi 
celonael rio Llobregat,y por antiguos , declarando los lu» 
la de la Galla Narboneme ^ . gares de que ellos hablan , j 
lugar Uamado Cervaria \ . fieduqésidcrioft a los, presentes 
compreheode lo que Mela ex- 'en qua|iU>.46a posible. Ya he 
pone en estas palabras: jít si dicho que Festó Avieno, que 
Uttora kfos á^CervárU prc^, describió )st costa nmdtima 
xima est fiipet 9 qiue in tUium siguiendo . á los Getigrafos de 
^irenaum extrudit : dein Ti* mayor antigoedad , cuyas 
€his ftumen ad BJMam , Cl^ -.obraa no ban^Uegado á nues- 
diamtm ad Emporios :^ jum tróa tiempos, pone iomedia* 
mms lovis , eajus partem OC" taínente después de mencío* 
cidenti ' adversam eminentia nar á Barcelona la Región de 
cautium , quíB Ínter exigua los Indigetes , significando de 
spatia ut g?'adus siihindc con-* este modo que este nombre 
surgunt , Si días Hannibalis general compreiiendia las gen- 
appeflam, Inde ad Tarraconem tes particulares que se ex- 
parva sunt opptda , Blanda^ tendían desde cerca de la di- 
f¡¡uro , Batuh^ Barcino, cha Ciudad hasta el ñn de los 

Este orden ^se halla des- Pirineos Si se añade al testi- 
cpncertado en el Seíior Mar- momo de Avieno el de Stra- 
cá en el lib. II. cap. 1 7. cuya bon que dice , que los Ind¿- 
i|]i^|H^ni^cion y corrección getes estaban di vididos onqiia- 
puede verse en el tom. XXiV. tro» partes , podremos cceec 
I9g* 53* donde el I4. Florez que baao su. nombre se con- 
trata dte los riosque bañfia t^piaa los^eljsísmo Geó- 
^ parte de.cost^ con taa^. giMp expresa p^ «591 

lUMgepcky/^i^ tt> i»tas talglwHWft ¿riap|tfi»^^ 

tm 
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rltff» portus sunt passim bons^ Pyrenem et Pompeii tro- 
-et soium fertile cum Leetano- píea CID lO^hab 'ttari á, pau- ' 
rum^tum Lartolíeetarum ^ali(h cis Mletanorum , ac deinde ab 
rumque usque ad Emporium. Indigetibus , in quatuor diS" 
Si los Leetanos efe este Geó- tributis partes. Veamos ya 
grafo son los mismos que los que lugares adjudicaron los * 
Eletanos , como quiso el M. Geógrafos mas remotos á los 
Florez en la pag. 17. del to- Indigetes en la gran parte de 
mo XXIV. es preciso decir, costa que habitaban. Festo, 
que aunque eran distintos de Avieno , después de haber se- 
los Indigetes , y no se in- ñalado la situación de Bar- 
cluíanen este nombre general, celona , y expresado el nom» 
tenían tan poca parte en la bre de los Indigetes , no omi* 
costa que se extiende desde el tiendo su condición y costuno- 
. £bro hasta el Pirineo , que los bres , describe pnmeramente' 
Jodigetes ocupabao antigua- la paitt de oobu , que tenían- 
mente el terreno quilos Ged- mas cercana á la ceferídaCii^ 

Erafbs aplicaron después á los dad desde el toso £35* áoB^ 
aletanOsseparándc^cs detcj^ dice así: 
laáifjtiíei. Ab . 

Tum jygim Ckkimáicm 
4 , A mpm S0isam dona porri^ Tküim. 

Hic adstiiisie civiiatem^Qypteíam, . * , 
t' f ' Jam fama twmum €S$ : nMa nam v^ti^gia . 

Prioris urbii asperum urvai sohmh 

'DMsck iüie masim portus tínu^ . . .r 

Cammqui Ime ceipítm iarepit sahm. 

El iMromontorío que llama S. Feliu de Guixols , dicho asi 
el Poeta Cekbandico , según por haber padecido en este lu- 
las señas que da de él , dicien- gar su martirio el glorioso 
do que allí estuvo situada S. Félix Mártir de Gerona. En 
una Ciudad llamada Cypscla este sitio consta por docur 
y que aüi se formaba un mentos antigüe», que hubo un 
buen puerto, es sin duda el pueblo llamado lecsalis , que 
UÚmiQ iug^.^ qui^ está hoy ^berse fuoc^do en el 
; * * * ' ' ' ' mis* 
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mismo lugar que tuvo la an- ca , el límite de los Laletanos 
"tigua Cypsela , de la qual no y principio de losIndigetes,y 
había vestis^io alguno en tienh en la dificultad que resulta de 
•pO de Avicno. ' que Ptolomeo aplicó el pro- 
En los tiempos posteriores mon torio Eiinario a los Lale- 
ú los Geógrafos , de cuyos es- taños y Avieno a los Indige- 
critos se valió Avieno para la tes , responde el citado erudn 
descripción de la costa 9 se td que sé compone facilmen- 
^xten^iéfféii los Leetanos -6 te codínido , que el brazo" del 
lialetanos iiásca el dicho pro» 'promóntorio Uandado Tosa, 
ihon torio , cuyo nombre se tta, pro^o de los Laletanos, 
mudó en d de Iiunáría Pto- y el otro que se dice Paláfíiiv 
lomeo poniendo en sus tablas gell de los Indigetes. Yo ten* 
la parte de que tocaba á go por cierto , que no es este 
I09 Leetanos « les atribuye á elseñtkto que' se debe los 
Barcelona la embckiaduni dÁ XSeóghifos reftridos , porque 
1^0 Llobregat , Betulo, el pro* Avieno habla de los tiempos 
montorto Xiunario 9 Düuro ó antiquísimos, en que, cómo he 
Duron , y Blanda ó' Blanes. dJcfao, los Indigeites se exteo- 
Esta mudanza se hizo por los dlati desde* cerca de Batcelc^- 
Romanos , los quales dieron na donde al presente está Ma- 
al promontorio Celebándico taró hasta las cumbres del Pi- 
el nombre latino de Lunario, riheo, de manera que todo el 
por la semejanza que tiene con promontorio Celebándico y 
este astro , quando está en su Lunario les pertenecía ; mas 
creciente , extendiendo dos Ptolomeo habla de tiempos 
brazos á manera de los cuer- mas modernos , en que la re- 
nos de la luna , uno ácia el gion de los Laletanos se ex- 
cabo de Tosa , y otro ácia tendía hasta el rio Larno ó 
iPalafurgell. En este segundo Tordera , de manera que era 
se fundó después el pueblo Ha- Suyo el-pueblo llamado Blaa- 
inado Palamós , que Pujades da , hoy Blanes. 
tubo por tan antiguo que le Prosiguiendo Avieno la 
confundió con la Ciudad de costa de los Indigetes , descrl* 
PaleámpdiSy edificada por los be los altos peñascos que ¿I 
Phoeenses cerca de fkifporLas* monte que los Geógrafos mas 
filoiitaiosikioe^scmaliac^ xemotosilaiiiarottlilalodesiy 

des- 
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después se dixo monte de Jú- grafos han observado de pue- 
piter , arroja al mar casi fren- blo en esta pequeña Isla , se 
le de Emporias. Parece que puede creer que se ha man- 
en la edad de los referidos tenido desierta desde que los 
Geógrafos , de que se valtó Piiocens^s se agregaron á los 
Avieno, no hubo en este si- Españoles del continente, y 
tío pueblo alguno ;p€ro en los fundaron á Emporias. 
tiempos posteriores, fundaron A la descripción de Malo- 
Ios Phocenses la Ciudad de des Isla de las .Medas, se 
f ale^poiis de la que be trar sigue la de qn eiiaitque situar 
tado antes , . declaraiido los do á las moesde un alto moii* 
versos Avíeno^ en que des- te l|aiind9 por Amoo Tona 
cribe este sitia 5 y habla de jdds versos, eo 919 menciona 
|s s^uridad ooq que alU desr esca.iaontaña • soa . bien difir 
cansában las naves por estur clk9.,pc»rloqub:eAsa deida^ 
libre de los vleótos. Llá|DA9^ r^iolIfleiiiaUaecafi viMriiiMM 
se al presente las Medas « y ca ioseroditos.tjue han qoe* 
según el silencio que ks GeÓT rido interpretados. J>iee& as& 

S$agmm imkTani mmthm ín radkilms^ 
' Tímnitaque tátoiUhir rt^is jugtm^ 
Per qua sonorus volvit .aquor spam^um > ' 
An^sttjs at^is^ ei salum fiuQíu secai, 

D. Nicolás Antonio en sus que el monte Tononito sea 
breves notas á Fcsto Aviene, el de Rosas, y el rio Amysto 
sospecha que el Poeta habla el que en lo mas antiguo tu- 
aqui de Aguas P^oconias , que vo el nombre de Tichis , des- 
pone el itinerario de Antom- pues el de Sambuca , y últi- 
no después de nombrar áCin- mámente el de Muga« Del 
niana. Toni , dice , stagnum,^ es(aaqu^, dice^ que ^tá in- 
Toñita rupes : an pertin^nf, ..líyjijajtj» ¿HpSi^ i y que se deS" 
^qua yoconis Ptolomi, «fOff .a^la^enel mar^d^ díoiidecon* 
f^oianis 9 ut legit Genmdensis . curen á él muchos pescados 
inquiens^ Baineúim appídum Ppr sp, «oriente. Dice tam- 
€sse, ili^n qfuif se llMpa CastÁllonea- 

£1 Señor. JM^, j^íMai^. se |Qr {m Jiwr.cQKano, y 

fas 
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que tiene de circuito diez mil Aguas Voconias. Este según 

pasos, y que en sus márge- el itinerario está 45. millas 

nes se iiallan en grande abun- mas abaxo del Summo Pyre- 
dancia cisnes , dándoles ha- neo , y se reduce al que hoy 

bitacion gustosa para habitar se llama Caldes de Malavella, 

y criar allí la gran copia de donde se mantienen los baños 

juncos que están al rededor, con algunos vestigios de an- 

Yo me inclino el que el están- tigLiedades Romanas Ademas 

que que Avieno describe en de esto Ptolomeo pone en sus 

este lugar no es el de Aguas tablas el pueblo de Aguas Cá- 

Voconias, que mencionan el lidas, ó Aguas de Vocon,en- 

Itinerario de Antonino y Pro- tic las Ciudades mediterra-^ 

lomeo ; porque describiendo neas , y Avieno habla de es-« 

el Poeta la costa del mar se- tanque situado con todo rigor 

fian se eittíende de España á en la costa y-á la raiz de los 

fSEicia , y habiendo hablado Pkineds junto al mar. Por tan- 

'ya de Malod^^n los verM to , es mas verístmil la opinión 

interiores , que no pueden del Señor Matea que lo redu* 

^convenir sino á la Isla de las ce al de Chillón , fiimosopor 

Medas ^se debe creer^ i)ue en Jas clreunstánclas qáe dexi> 

k» versos siguientes no ht» referidas.* ' 
bla de Aguas Voeooiaf, sino LadkknatMirtequelosIn- 

de un estanque que esti en la digetes tenían en la cesta áda 

misma costa, y mas cercano la Francia , se liaUa deUnea-» 

á Francia, lo qae no se veri^ daeñ los ^eMis tígoíentes del 

fica en el referido lugar da momo Affena 

■ • . H¿ec propter , undas , atque salsa sunt freta. 
• ■ At quicquid agri cedit alto a g''*rgite^ 

deretes ojnne , et Aucoccretcs prius 
Hablare duri : nunc parí sub nomine 
Gens est Iberum. Cordus inde den i que 

■ • Populas age hat ínter avíos locos^ 

Ac pertinentes usque ad interius matei 

Qua pinifer¿e stant Pyren^e vértices^ . * 

Inter ferarum lustra ducebat^ 

JBt-^arvaiaté^etgíérgttmpmtifrcimi. - - 

^ .ir £1 
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In sordiceni ccspiíis confinio 
¡¿uondam PyrcHiS Latera civitas ditis ¡aris 
Stetisse fertur : bicque Massilla Íncola 
Negotiorum suepe versabmt vkes. 

Dice , que habitaban aque- de íadigetes, que usaban quaii« * - 
lia parte de terreno y ciim- do los Romanos entraron en 
bres del Pireneo los Ceretes España. Aquí dice Avie no . 
y Aucoceretes , Jo que debe hubo una Ciudad rica , con 
entenderse de los tiempos an- cuyos vecinos contrataban 
tiquísimos de que hablaron freqüeatemeate los Masillen- 
los Geógrafos que leyó y si- ses. Su nombre^ según las edi- 
guió Aviene en su descrip» dones ^ parece que era Laie^ 
cioD. De ios Ceretes y Auco-> rü ^perono sé duda que eo 
ceretes traen sin du¿ su orí-- este verso hay error , y sobra 
gen los Geretanos, colocados de sílabas, y que debe leerse 
por Ptoiomeo entre los Ilerge- como advierte D. Nicdas Aa* 
tes y los Indigetcs de Eippo- tonio en sus notas 9 ó de este 
rías f cuya región perteneció modo : fuondam ad Pyrenem, 
siempre y enteramente á la£s- civiias ditis Laris i 6 de este; 
pañacomodemostréeadtcóa Pyretie ad iatus civitas ditis 
XXXII. impugnando al «Seííor Laris, Algunos ban presumir 
Marca, que á pesar de la auto* do, que esta Qudad es la de 
ridad de todos los Geógrafos Emporias sin otro Cúndame n- 
antiguos quiso por modaarti- to que el de haberla fundado 
ficiosü atribuir una narre á la los Masilicnscs después de ha- 
Galia , lo que fue ocasión de ber comerciado largo tiempo 
que sin fundamento alguinio con los Españoles , que vivían . 
verdadero se desnienibrasc en la población que hubo en 
de nuestro Rey no una buena aquel sitio antes que los Gr le- 
parte de la Clerdania. Mudóse gos fabricasen para si la parte 
después de algunos tiempos el de la Ciudad que agregaron 
nombre de los Ceretes y Au- á la antigua Esta opinión ca- 
coccretes , y se llamaron los rece de toda probabilidad; 
Españoles de esta parte de porque Avieno habla de una 
una misma manera , y seria Qudad , que ya no existía si- . 
sin duda 00a la denomiflacioa nQeabmemodadelosboah 

P bres 
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bres stetisse fertur , y Empo* Avieno , que eta In Sordiceni 
rías tnanténiá sil grandeza en cespitís confinh 9 que es decir 
tiempo del poeta 9 y la man- al lado del Plreneo , y muy 
tuvo 9 ¿orno dixe antes , bas^ cerca de la región llamada 
ta fin del rey nado de los Go- Sordicena , y por Mela y Pli- 
dcs. No erraría tanto el que nio costa* de los Sardones y 
dixese que la Ciudad de que región de los Sardones , la 
habla Avieno fué la mcncio- qual tomaba su uonibrc del 
dada por Sttphano de Urbi- no bordo que la bañaba. Lia- 
bus con el nombre de Indica^ móse también esta región Rus- 
cabeza de los Indícetes ó In- ciño , lioy Rosellon , por el 
drgetes ; porque de esta Ciu- nombre de otro rio que se 
dad se verifica que no dura- decía Rjuscino^ según Strabon, 
ba en tiempo de Avicno, que Ruscio , según Ptolomeo , y 
perteneció á esta región , y Roscino y Roscbino , se^tui 
que había memoria de ella Atheneo y Avieno , que des- 
como de pueblo que tuvo pues de hablar dé la Ciudad 
mucha gloria entre los Indi- que ya no adátia^ dice así¿ 
getes. I>e su situación , dice 

« 

Post Pyrenísum jugum 
¡acent arena Unoris Cynetici^ * 
Easque late sidcat amnis Eúscbinus, 
HoG Sordieetne 9 u$ diximus ^ gkba solum nt* 

Con el mismo nombre dad se ha denominado tam-r 
buba una Ciudad menciona- bien toda aquella reglón y 
da por PoUvio y otros escri- el Condado llamado del Ro- 
tores ant^;uos » la qu^ fué aellon. 
cokmia que pertenecía á Ja De lo dkho se puede co« 
{MTovincia de Narbona. En es- kgir que el sttto determína- 
te tiempo no eilste ya sino do* de la Qudad de Ávíeoo 
su nombre y una torre del fué junto al promontorio que 
mismo « y de sus ruinas se el Pirineo arroja al mar me- 
cree haberse levantado la de ditecraneo en el ffolfb de Ro» 
Berpiñan , distante media le- sas, que hoy se &t Cábo de 
SHA de w sitia De esta Ciu-' Creus, en que actualmente 
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el limite entre España y 
Francia. 

En la misma región , y 
cerca de la Ciudad de que 
hemos hablado , hubo anti- 
guamente otra llamada Rho- 
da 9 que en sentencia de algu* 
nos escritoces antiguos men- 
cionados por Straboo , fué 
fundada por los naturales de 
la Ciudad del mismo nombre 
en la Asia antes de la insti- 
tución de los juegos olímpi-* 
COS. Ocupáronla después los 
Mastlienses , que deseando 
aumentar su comercio con 
k» Españoles , vímn muy 
soltcitos.de tener algunas Co- 
lonias en la costa de nuestro 
mediterránea N4urr€miur 9 

ée RJhdis^ Ha S us^ 
MÍ Hitpamam eos navigasseí 
€f Mtoám c(mdidi9se , posr* 
modc Á MassiUensibus cccu- 
patmm. En otro lugar la lla- 
ma este Geógrafo Rhodope, 
diciendo que era una Ciudad 
pequen. i de los Emporienses, 
y fundada según algunos por 
los Rhodios , y que en ella, 
se daba culto á hi diosa Dia- 
na como en Eniporias. iVlela 
hace también memoria de es- 
ta Ciudad diciendo , que jun- 
to á ella corría el rio Ticer, 
que otros llaman Tichis. En 
tiempo de la venida de los 
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Romanos tenian aquí los Es^ 
pañoles su castillo y guarní* 
cion , como consta de lÁvlo^ 
que hablando de la expedi- 
ción de Marco Catón , reHe^ 
re lo siguiente. Pratervecti 
Ligustim fnontes > sinumque 
Gaitícim i oá dUm , quam edh 
xerae^ comxnerunt, Inde RJba^ 
dam ventum : S frmkUum 
Hitpanorum , quod in castiik 
erat , vi dejectum. 

Es muy ditícil señalar el 
sitio puntual en que fbé fuá* 
dada primeramente esta Cívh 
dad. Algunos movidos det 
nombre que tiene el Monat^ 
terio de & Pedro de Rodas¿ 
creyeron que la Gudad anti^ 
gua tuvo aquí su primer asien^ 
ta Bero á la verdad no to-» 
mó el Monasterio su nombre 
precisamente de la Oudad s»» 
no de la mootafia en que e»^ 
tá , la qual por un gran tre^ 
cho ha tenido en todo tiem«i 
po el nombre de Rodas , co-* 
mo consta de algunos docu- 
mentos antiguos citados por 
PlijiuIls. Lo que consta de los 
Geógrafos mas autorizados, 
es que su prnuera fundación 
fué junto al rio Tichis , que 
hoy se dice Muga , pero la di- 
ñcuitad es si fué fundada á la 
misma embocadura del rio en 
ei mar y o en lugar algo apar- 

P a 
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tada Lo primero pareció mas que se dio á la primera po- 
fundado al Señor Marca sin blacion. A\ presente es una de 
otro apoyo que las palabras las plazas de España , la qual 
de Livio , quando habla de en el mes de Febrero de 1795 
la venida de Marcio Catón á se hizo muy gloriosa por la 
España , diciendo que las na- heroica detensa con que su 
ves de* los Romanos , salien- Gobernador D. Domingo Iz- 
do del seno gálico , lleg^ó á quierdo y la guarnición que 
"Roda , y que echaron de es- tenia resistió á los enemigos 
ta fortaleza la guarnición que mas de lo que permitían el 
tenia de los Españoles. Esta estado y la situación de la 
noticia puede bien verifícar- misma plaza , cuya descrip- 
ée , aunque la Ciudad estu- cion se puede ver en la gaze* 
viese algo apartada de la em- ta de Madrid del viémes 13 
bocadura del rio 9 y en el Ha- del mismo mes y año. 
no en que la puso Pujades, y En tiempo del Empera- 
está á la mano derecha del dor Hadriano había en Ro* 
pueblo llamado Selva á la da un templo dedicado á la 
parte del Cabo de Creus, don* dkisa Minerva , del qual se 
de hay vestigios de algunos hace memoria en una lápida 
adifídos. Convienen también en que se puso* la estatua de 
todos en que Roda fué edift- máimol consagrada á Q. £g- 
cada en sirio diverso de Ro- natulo , y colocada en el 
ses 6 Rosas , que conservaba templo de la dicha diosa. Cru- 
el nombre antiguo quanto ai tero trae la ioseripcbn en la 
significado con sola alguna pag. 404. , y dkeast: 
mtidanza del nombre griego 

Q. EGNATVLO. Q. F. EQVO. PVB. DON. AB 
. AELIO. HADRIANO. CAES. NERVAE. TRAIA 
NI. R RHODENSES. OB. PLURIM, LIBERAL 
ET. MVLI A. IN REMP. S. BENRFAG 
■ EQUESTR. E. MARMORE. STATVAM 
- PRO. AEDE. MINERV-tiE 
COiNbTiXVER 
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Cerca de la expresada Chi- sitio que hoy se Ihma Cada** 

dad de Roda estuvo el famo- ques cerca del cabo de Creus.. 

so templo de Venus mencio- Se podría decir que Mela hir 

nado por los escritores aiiti- zo memoria del templo de 

guos que describieron núes- Venus , y del puerto si en el 

tra España. El que mas pun- texto que d^ce : portus Vene^ 

tualmente señala el sitio de ris sinu salsOj se debiera leer, 

este antiguo monumento es como pretendió Vosio,jwr/^/<i 

Ptolomeo , el qual hablando Veneris insignis Fano. 
del monte Pirineo , que se Por lo que dice Plinio se 

extendía desde el promonto- puede colegir de algún modo 

rio Oeaso iiasta las cumbres el sitio del famoso templo de 

que tocaban el mar mediter- Venus, porque habiendo mea- 

raneo, quo loco , dice , erectum cionado el rio Tichis , dice 

est Verieris tcmphm. Es tra- luego r Ab eo Pyrcncea VeJius 

bon en el lib. 3. pag. 178- ha- in latere promontorii altero^ 

ce memoria de él , diciendo XL M\ £1 Señor Marca pre« 

que servia de límite de la Ga- tende corregir este lugar di* 

lia Narbonense y de la £spa- cieado , que hay error en el 

lía. Mela^ hablando de los pro- número , y que por XL* se 

montónos del Pirióeoy dice, debe leer ]&. ^ no alegando 

que entre ellos estaba el puer- para comprobación de su in* 

to de Venus 9 y aunque el tentó sino la distancia que 

Pinciano quiso enmendar es» hay de un lugar á otro , y 

ta voz substituyendo tmpium es¿ patente á la vista. Pero 

en lugar de porfus , sin enw como este apoyo no es otro 

bargo no podemos dedr que queel parecer dd mismo Mar* 

esta sea lq;ítima lecdon de ca , que juzgó fidtar en PU- 

Mela , por ser constante que nio, quando expresa el Tichis 

hubo uno y otro , esto es, la ¡KÜabra ad Rtadam ^ y por 

puerto y templo de Venus, otra parte que Plinio no qui- 

y que la memoria de aquel se so poner la distancia del rio 

conserva en el sitio que hoy al templo de Venus, sino desde 

se dice Port liendres , y per- donde tocaba á Roda, esto es, 

tenece al rey no de Francia ; desde la embocadura del mis- 

yel segundo en otro promon- ino rio , no es justo asentir á 

torio propio de España en el un dictamen un voluntario. 

P3 Es 
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Es mas fundado y según la sertacion siguiente» 

autoridad de Plinio , que se 

kc en tiKlüs los exemplares^ Disertación sobre los antiguos 
la üpiiiiüii de otros que po- ¡imites que dividieron los Rey- 
nen la Ciudad de Roda y el nos de España y de Francia 
templo de Venus en alguna por ¡a parte de ¡os promonto^ 
distancia mayor que la que rios que arrojan los Pirineos 
creyó Marca , pues á estos ta- a¡ mar mediterráneo. 
vorece la medida de los qiia- 

renta mil pasos que debamos En el tom. XXXTT. pag. 
seglar por no tener suticien- 1 18 publiqué para instrucción 
te fundamento para asep^urar de los Lectores un discurso 
que está errada. Las palabras acerca de las conferencias que 
del mismo PUnio in latere en el asunto de limites se tu-* 
promontorii altero ^^c^MaT" vieron eo Cenet de orden de 
ca , que dieron mucho que los Señores Reyes Felipe IV. 
Iiacer á ios intérpretes » que yLuisXiV. en el año de 1659, 
no entendiéndolas^ las torcie- como preliminar á todas las 
xon á un sentido indigno de controversias que debía tratar 
adoptarse. £1 mismo escritor en esta materia quando ha- 
pretende ilustrarlas » y para blase de los Obispados d Re- 



htsLahero se debe entender Francia* Escribiendo, pues» 
de el lado del pr<Mnontorio en el tomo presente del teni- 
que mira ácia Francia. Yo no torio , que pertenecía á loa 
sé si con este sentido preten- Indigetes de Émporias, y con> 
derla adjudicar á las Galias el finaba con la Galia por la par- 
templo de Venus que en to- te, que después fundó el lita- 
dos tiempos reconocieron los lo del Condado dt-l Rosellon, 
Geógrafos por parte de Es- debo continuar el importante 
paña. Lo' cierto es que en el trabajo que comencé en el 
Indice de la Marc Hispan, se tomo citado , exáminando las 
puso esta sentencia. Veneris dudas y diHcuItadesque sehan 
templum in Gaüia Narhonen- movido acerca de la exten- 
// , la qual es muy falsa, co- sion que según los Geograibs 
mo $e demostracá en la di- antiguos tuvo nuestro Keyno 

por 
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por aquella parte, la qual em- 
presa es la mas conducente , 
como enseña Estrabon á los 
usos cíviies , y á la adminis- 
tracloQ de los negocios públi- 
cos qiie suelen tratarse entre 
los Príncipes. Para mejor co- 
nocimiento de las dichas diB- 
cultades haré presente lo que 
se trató en las referidas con- 
ferencias en el día 23 de Mar- 
io , poniendo aqui lueralmen- 
te lo que sobce esto escribió 
Estebui Bsduaio en el Prefa- 
cio que hizo para la obra de 
su gran protector el Se, Mar- 
ca , Arzobispo Parisiense , en 
la qual se trata de los límites 
de ambos Reynos , pero usan- 
do en gran parte de argu- 
mentos cavilosos y sofrsticos, 
como demostré en el tomo 
citado. Hablando , pues , Ba- 
iuzio, amanuense y conriden- 
te de Marca , de lo que pasó 
en dicho día , refiere lo si- 
guiente. 

Habiéndose juntado por 
segunda vez los Comisarios de 
ambos reynos en el día 23 de 
Marzo ^ se propuso la mate- 

que se debia tratar en es- 
te día , y era la determina- 
ción y asignación de la línea 
que en tiempo de los Roma- 
nos separaba las Galias de las 
Eflpoñas en los noontear Piri- 



neo? , comenzando por el pro- 
montorio que arrojan al mar 
mediterráneo. Hecho esto pro- 
bó Marca que la linea se ha- 
bia de echar con arreglo á 
los testimonios de los antt* 
guos escritores de Geografia, 
ios quales enseñaban dm y 
constantemente que el verda^ 
dero limite de las Galiasy 
paiías era el promontorio ea 
cuya punta se erigió eltem* 
fio de Venus 9 que los Gcie- 
gos llamaron Aphrodisío. Los 
Españoles no propusieron so- 
bre eM punto díHcultad al- 
guna , y solo pidieron que los 
Comisarios del Rey de Fran« 
cia señalasen primeramente la 
parte determinada de los mon- 
tes Pirineos , en que debía 
ponerse el expresado promon- 
torio , resolviendo si se había 
de colocar en el cabo de las 
Cruces , que vulgarmente se 
dice Cap de Creus , como 
quisieron algunos escritores, 6 
en la cumbre de Calibre , ü 
otro lugar vecino , como pre- 
tendieron otros. Marca res- 
pondió que Mela , quando 
describe el término de la Ga« 
Üa Narbonense 9 pone el tem- 
plo de Venus en el seno que 
se dice Salado , y está entre 
los promontorios del Pirineo, 
y escribe que el fin de la.Gar 

P4 lia 
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lia es el lugar llamado Cer- te en el mar , el qual , así en 
varia , cerca del qual está el este tiempo , como en los 
promontorio que arroja el Pi- instrumentos antiguos que se 
riueo. Para explicación de es- escribieron seiscientos años 
te a<;unto dixo que en esta antes, se llama por un lado 
parte de costa hay dos peque- Gip de Creus , que es el mis- 
ños promontorios , uno junto mo que los antiguos llamaban 
áColibreyotrollaínadoBiara^ Aphrodisio de Aphrodite, 6 
entre los quales está et puer* Venus Pirenes 9 á cuya vana 
to de Venus que Mela puso en- deidad consagraron los anu- 
iré los promontorios del Pire- guos en aquel sitio el templo 
neo, señalando también eliin que se dixo de su nombre, 
de la Galia mas allá de Bíaia, Esto asi establecido^ pasó á 
y en el lugar de Cervaria , probar que las cumues de 
que hasta nuestros dias ha este monte eran , según Fio* 
conservado -su nombre 9 y se lomeo , los términos que dí- 
dice Cap de Cervere. AÍEíadió vidian las Galias de las Espa- 
que este lugar llamado Cer- fias , y que por tanto la linea 
varía por Mela no se ha cte que se buscaba se habla de 
entender de algún punto in- echar por medio de aquellos 
divisible 6 de algún campo montes por los vestigios dd 
muy corto , sino de espacio antiguo Castillo de San Sal- 
bien extendido , según el mo- vadur ó de Verdaria i de m:i- 
do de hablar de los antiguos, ñera que el Monasterio de 
que trataron de los Imutcs de S. Pedro de Roda y los iuga- 
los campos , y dividieron las res de Lanciano y Selva se 
provincias en regiones , las incluyesen en el límite de las 
regiones en lugares , los lu- Galias , aunque en el tiempo 
gares en territorios , y los presente pertenecían á Espa- 
territorios en campos. Adju- ña , como partes del ter r i to- 
dicado , pues , á las Galias el rio de Emporias Probo asi- 
lugar de Cervaria , se ofrece mismo que la linea se habia 
luego el peñasco mencionado de continuar desde Verdaria 
por Mela , es á saber, el gran por las cumbres de los moñ- 
promontorio de los montjes tes que separan el territorio 
Fireneos , que por d espacio del Rosellon del de Empo- 
de casi ocho mil posos se me^ iias.l]asta el lugar fie llaman 

Pücr- 
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Puerto , donde está lo ma? Espciñules se atrevió á cor* 
alto del Pireneo , y se dice romper íJ texto de Mola , á 
en latín summum Pyrertceum. pesar de la fé que se debia á 
Los Españoles alegaron todos los Códices antiguos y 
que sin salir del testimonio ediciones : que constaba por 
de Mela , de cuya autoridad el testimonio de todos ios 
usaban los Franceses , como Geógrafos que el limite de las 
de escritor mas fidedigno en Españas estuvo en aquel lu- 
la materia que debia dispu- gar , que iUe sitio del tem- 
tarse , constaba que el tem- pío de Venus , y si Mela hu- 
plo á& Venus estuvo entre biese escrito que este fué si-< 
los dos promontorios de Co* tuado entre los promontorios 
Ubre y Biara , y que de esto del Pireneo , seria falso que 
se col^ia que la linea de di- el lugar de Censarla era el 
visión debia comenzar desde término de la Galia ^ puesto 
Colibre , y llevarse por la raia que se hallaba antes el tem- 
b pie de ios montes ^ en que pío de Venus y el límite de 
está la parte del territorio del la España 9 y finalmente co* 
Rosellon , que se dice Valles- locarla d mismo Get^rafo el 
pir » torciéndola de manera templo antes del. promonto* 
que Cooflent se adjudicase á rio , que fué su verdadero si- 
us Españas* Para prueba de tia Probó también Marca 
esta verdad usaron de la au« que el mismo Nonio se alu- 
toridad de Mela 9 según la ciñó grandemente asaran- 
edición de Femando Nonlo^ do , que todos los escritores 
en la qual enseña aquel Geó- ponían en este trecho del Pi- 
grafo que el templo de Venus rineo el promontorio y tem- 
estaba entre los promonto- pío de Venus , y que ningu- 
nos del Pireneo. De este nio no hacia memoria del puer- 
do pretendieron que el tcrri- to que sc ke en las ediciones 
torio de Vallespii y Con- de Mela , lo qual es ageno 
flent , y ios montes Pireneos de la verdad , porque ademas 
eran enteramente de la Es- de Mela mencionaron el puer- 
paña Tarraconense. Repuso to T. y M Qiton en la ora- 
Marca que era intolerable la cion que lii/o sobre su Con- 
temeridad de Fernando No^ sulado. Finalmente refutó 
nio > que para adulac á sus Marca como por incideqcia 

la 
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la congd^uca de Nonio sobre 
]a voz Salso , que creyó age- 
aa del lugar y texto de Me- 
la. Concluida esta disputa , se 
trató de la otra parte del 
aserto de los Españoles , que 
se empeñaban en que los mon- 
tes , y algLiiKi parte del ter- 
ritorio del Küsclion, debia ser 
de las Espanas , y se probó 
con autoridad de los anti- 
guos escritores que el dicho 
territorio fué adjudicado an- 
tiguamente á las Galias. Los 
Españoles se rindieron á los 
arjj;umentos de Marca , pero 
con diricultad , por parecer- 
Ies cosa dura apartarse de la 
sentencia del Obispo de Ge- 
rona , Pujades y otros, que 
atribuyen á las Espanas todo 
el Rosellon. Sin embargo se 
mantuvieron constantes en su 
sentencia afirmando , que la 
linea de división se debía es- 
tablecer de manera que k» 
montes enteros y algMna parte 
de la tierra llana que mira a la 
Gaiia ^ debia quedarse i la 
España^ poiqne creían que 
con su tenacidad faahian de 
alcanzar esta su pretensión^ 
persuadidos de que no había 
autor que hablase con bas- 
tante claridad del asunta 
'Marca repuso que la división 
de la Froncót y E^ioña se 
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ponía por los antros escrito-^ 
tesen los montes Pireneos^ no 
en la raiz sino en lo mas al- 
to , y que Ptolomeo óbtmó 
y enseñó esto con palabras 
muy expresas. Traxo tara- 
bien la autoridad de Estra- 
bon , que aíirma que los de 
Emporias habitaban los ex- 
tremos d.l Pireneo hasta el 
Sitio donde estaban los tro- 
feos de Poinpeyo , por cuyo 
Sitio iba el camino desde Ita- 
lia á la España que llamaban 
exterior. Estos troteos no es- 
tuvieron en la raiz de los mon- 
tes , sino en la cumbre , co- 
mo consta del testimonio de 
Salustio y de Plinto. Siendo, 
pues , el lugar donde se eri- 
gieron continaine con la re- 
gión de Ampurias, según Es- 
t rabón , la qual nunca pasó 
de ios montes de manera que 
se juntase con lo llano del 
Rosellon j teniendo aun hoy 
por término el li^r de Jun- 
caría , se infería que todo lo 
que está á la parte de Fran* 
xasi desde este pueblo , era 
propio del Imperio de las Ga- 
llas. Confirmóse esto con la 
autoridad deS. Paulino, Obi»* 
po de Noia , que escríhíendo 
á su amigo Severo que vivia 
cerca de Tolosa , pidiéndole 
se llegase á Barcelona , le di* 

ce 
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ce que el camino era tan recia tener muy asegurado. . 
cil ut nec in Pyrenao ardua En efecto , como el Cardenal 
sU , qui Narbonensi ad Hts^ Mazzarini seguía entera men- 
pamas aggcr nornen fnogis te las opiniones de Marca, y 
quam jugum horrcndus ititcr- por otra parte se hallaba Fe- 
jiiCtí. Piobó finalmente Mar- lipe IV. tuii descoso de que 
ca con la autoridad de escri- se ajustasen las paces entre 
turas antiguas , y de la coas- los do5 Rey nos , que escribió 
titucion acerca de los Monas- á Clemente Vil. que por ellas 
teños de Francia hecha en el perdería con mucho gusto 
año de 817 , que Vallespir todos los estados, se hizo ne- 
fué parte de la Septiinania, cesario que los nuestros ce- 
la qual fue siempre sin duda diesen á las pretensiones de 
del cuerpo de las Galias. Marca apoyadas ya con la 
La conferencia referida, autoridad del expre&ido Car- 
ni otras que se tuvieron en denal. De aquí resulto el ar- 
los dias siguientes , sirvieron tículo del tratado de paces 
para declarar que debia en- acordado entre los Plenipo- 
tenderse por el nombre de tenciarios D. Luis Méndez de 
montes Pireneos , que habian Haro y el Cardenal en 31 de 
de Jiacer en adelante la divi- Mayo de 1660, y publicado 
sion entre los dos Reynos, y en S. Jiinn de Luz en prime- 
todo el asunto vmo á quedar ro de Junio del mismo año» 
en manos de los Plenipoten- que pondré ' aquí á la letra, 
clarios ^ á los quales Baluzio, según se halla en el tomo IX 
aiuanueose del Señor Marca^ de los tratados de paz ^ pag» 
entregó los papefes que con* 979 9 dice, asi 
tenían los pareceres y woú- Luis 9 por la gracia de. 
vos de los comisionados, pa- Dios Rey de Francia y de 
f3L que resolviesen lo que les Navarra. A todos los que las 
pareciese mas justo en ma- presentes letras vieren , salud, 
teria tan importante. Se 11* Habiendo visto y eiáminado 
9Qogj6a, el mismo Baluzio de en nuestro Consejo el articulo 
que su llegada turbó los ání- 43 del tratado de paz hecho 
mosdelosfispaiíoles» persua- entre las dos Coronas de Frai> 
diéndose estos que la España cia y España ^ y firmado el 
Ucgaria á perder lo que la pa- dis 7 de Noviembre del año 

pa^ 
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pasado de i6s9 en la. Isla lia- nido de los Reyes sus Amos, 
mada de los I^aysanes en el el qual tratado ha sido des* 
río Vidassoa , en los confines pues ratificado por sus Mages- 
de los Pirineos , y lo que se tades y y cambiadas las rarí- 
convíno y asertó ayer para ífeaciones , hay un articulo 
la explicación de dicho arti- 43 en número , cuyo tenor 
' culp 42 por nuestro muy ca^* es el siguiente, f^áue en ei to^ 
TO y muy amado primo d moXXXII.pag. xi8. 
Cardenal Mazzarini, en núes* Y por quanto antes del 
tro nombce, de una parte , y tiempo en que los sobredichos 
el Señor D. Luis Méndez de Plenipotenciarios de los dos 
Haro , en nombre de núes- Señores Reyes concurrieron 
tro muy caro y muy amado de nuevo en este mismo con- 
hermano y tio cL Rey Cató- fin de los Pirineos , con oca- 
Hcü de las Españas , de otra, siou del matrimonio del Se- 
en conseqüencia de sus mis- ñor Rey Christianismo y de 
mos poderes respectivos , en la Serenísima infanta de Es- 
virtud de los qiiales conclu- paña Doña María Teresa , ha- 
yeroii y ajustaron anterior- biéiidose juntado en la Qu- 
ínente el sobredicho tratado dad de Ceret , del Condado 
de paz; del qual articulo 42, del Roseiion , los Comisarios 
y juntamente de su explica- nombrados por los dos Señores 
cien , ei tenor es como se si- Reyes , no pudieron convenir 
gue: * en la referida divkion de los 
Por quanto en el tratado montes , y en su conseqiieu- 
de paz hecho entre las dos cia si había ó uo algunos lu- 
Coronis de Francia y Espa- gares del Condado y Vegae- 
ña, y tirmado el dia 7 de No- ría de Cerdeña de una u otra 
viembre del año pasado de parte de dichos montes , que 
1659 por el Señor Cardenal debiesen respectivamente que- 
Mazzarini , y el Señor Don dar á los dos Reyes , según 
Luis Méndez de Haro , en la lo contenido en el articulo 
Isia llamada de los Faysanes del tratado : por tanto , los 
en el río Vidassoa , en los dichos Plenipotenciarios, des- 
confines de los Pirineos , en pues de haber oido la relación 
virtud de las Plenipotencias de dichos Comisarios en vir- 
que respectivamente han te* tud de sus Plenipotendasr 

han 
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han convenido y acordado 
por el presente artículo ( el 
qual será ratificado por sus 
Magestades , y tendrá la mis- 
ma fuerza y vigor que todos 
los demás de dicho tratado, 
como que compone parte de 
&L ) del modo siguiente. 

Que el Rey Christianísi- 
mo quedará en posesión , y 
{¡ocará efectivamente de to- 
do el Condada y Veguería 
del Kosellon , y de todo el 
Condadoy Veguería de Con» 
flans 9 en qualquier parte qutf 
estén situadas las Ciudades 9 
Plazas, Villas , Aldeas y 
«res que componen dichos 
Condados y Veguerías del 
Resellan y Confluís ; y para 
mear todas contestaciones ^ 
difieultadés ae declara , que 
el Lugar de Banhils del Ma- 
Msme y todo su distrito , es 
d.e las pertenencias de dicho 
O>adado de Hosclion. 

'Y que á dicho Señor Rey 
Cuol[co quedará todo el Prin- 
cipado de (Cataluña , y todo 
el Condado y Veguería de 
Cerda ña , en qualquier parte 
que estén situadas las Ciuda- 
des , Plazas , Villas , Aldeas 
y Lugares que com[X)nen di- 
cho Principado de Cataluña, 
y el referido Condado de Cer- 
daóa 9 á xeserva del Valle de 
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Carol ( en que se hallan el 
Castillo de Carol y la Torre 
Cerdaña ) y de una conti- 
nuación de territorio que 
abre la comunicación desde 
el dicho Valle de Caro! has- 
ta el Caps ir de la Veguería 
de Conílans , jimtamente con 
treinta y tres Aldeas , las 
quales quedarán á SwM. Chriso 
tianísima , y deben compo* 
nerse de las que estuvieren 
en dicho Valle de Carol , y 
de las que se hallaren en la 
dicha comunkracion de Car* 
rol á Gapsír ^ y si no hubiere 
tantas Aldeas en dicho Va^ 
He y en lá ex|>resadá comu- 
ntcacíon ^ el referido número 
del las tteínu y tres se mii^ 
rá con otras Aldeas.de dicho 
Condado de Cerdaña, las que 
se hallare estar nías pcddáiask 
Y para que no pueda ofrecer'- 
se contestación sobre la cali- 
dad de dichas Aldeas , se ha 
quedado de acuerdo en que 
por Aldeas se deben entender 
las que han sido tenidas por 
tales en lo pasado , y con ju- 
risdicción , aunque al presen- 
te se iiailen destruidas, con 
tal que cada una de dichas 
Aldeas tenga algunas casas 
que estén habitadas , el qual 
sobredicho Valle de Carol, 
con el CasdllQ de Carol y la 

Tor- 
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Torre Cérdaña: ; como um^ 
bien ia9 referidas Aldeas has- 
ta el número de treinta y tres, 
en la forma ya dicha , que- 
darán al Señor Rey Christia- 
nísimo y a la Corona de ran- 
cia , para unirse é incorpo- 
rarse á eih para siempre, con 
las mismas cUnsulas y con- 
diciones de cesión y renun- 
cia de parte de M. Cató- 
lica , contenidas en el artí- 
culo 43 del tratado de Paz , 
como SI en éi estuviesen par- 
ticularmente especifícadas y 
enunciadas palabra por pa** 
labra. 

Hecho en la Isla llamada 
de los Faysaoes en el rk> V¿« 
dassoa en los confínes de los 
Pirineos , á 31 de Mayo de 
166a El Caraenal Ma¿Earini 
y D. Luis Méndez de Haio 
firmados en el original 

Nos 9 con el dictámen de 
la Reyna , nuestra muy ve* 
nerada Señora y madre , de 
nuestro muy caro y muy 
amado hermano único el Du- 
que de Aü ou , de muchos 
Príncipes, Duques, Pares y 
Olicial^ de nuestra Corona, 
y otros grandes y distingui- 
dos personajes de nuestro 
Consejo , hemos aceptado, 
aprobado y ratificado, y por 
las pr6$eate& ^ iirxnadas..do 
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nuestra mano , aceptamos^ 
aprobamos y ratificamos ¿ 
referido articulo 42 , junta- 
mente con su explicación, 
queremos que tenga la misma 
fuerza y virtud que todos los 
demás de dicho tratado de 
paz; y prometemos en fé y pa-» 
labra de Rey mantenerle,gudi - 
darle, y observarle inviolable- 
mente , se^un su tbrma y te- 
nor, porque asi es nuestra vo- 
luntad. En testimonio de lo 
qual hemos hecho poner nues^ 
tro sello á estas dichas pre- 
sentes. Dada en S. Juan de 
Lúa á primero de Junio^ a5o 
de gracia de 1660 y de miea* 
tro reynado el 18. 

Aunque el acuerdo de loÉ 
dos Plentpotenciarjoa oonl» 
precedente ratificación proW* 
no del parecer del Señor Már^ 
ca 9 como insinúa Baluzío d» 
ciendo, que el Cardenal Maa* 
aarini seguia los consejos y 
erudición del Arzobispo , con 
todo eso no es mi ánimo opo- 
nerme a lo acordado entre los 
Ministros de ambas iM a gesta- 
des , ni á la constitución ci- 
vil en que han convenido los 
dos Rey nos en asiento de li- 
mites. Mi intento es solo de 
reconocer los fundamentos de 
los Diputados, y establecer 
laque debe sostenerse en la 

ma* 
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matem , atendiendo á la au- k España respecto de la Ga^ 

torídad de los Geógrafos an- lia por parte de las cumbres 

tiguos, en especial Jcl tiempo del Pirineo que tocan al me- 

de los Romanos , que iiié lo ditenaueo , que es el objeto 

que se propusieron los comi- de la presente disertación, se 

sionados eo la, segunda de sus sabe también que se extendía 

juntas. mas allá , comprehendiéndo- 

Dixe en el tomo XXXii. se en ella el territorio llama- 

pag. 138 que la España baxo do Sordiceno , que como he 

el nombre de Iberia se exten- dicho , es el Rosellon ; y así-i 

dió en los siglos anteriores á mismo la isla llamada Blasco^ 

la venida de los Romanos el monte Setio hasta la lagu-^ 

hasta el Rhodano de la Ga- na llamada Tauro 9 cerca de 

Ija 9 y que ae ignora la época la qual estaba .d tármlno de 

en que se establecieron los k España en que confinafaii 

límites que tenia en la edad con los JJgwces, como expre* 

de los Geógrafos del Imperio sámente cantó Festo Avieno 

Romano. liablando deternu- v. 605. y siguientes» diciendo^ 
nadamente de la división de 

SéiyÉts indi mais tmnei* 
, Pr9€iru$ arcem , & pin(fgr Feqyi jugum 

BMdice fusatnuiqueTaunmferiinet. 

Taurum paiadem namfue gemid voeani 

Oram propinquam fluminL Hujus aitm 
t Ibera tellus \ atque Ligyes asperi 

Inursecantur. 

Limitf'^se después de ma- nunc eam Pyrena terminante 
ñera que no pasaba de los Pi- Debe , pues , tenerse fx)r ver- 
il neos en la edad de Pimio, dad constante que desde es- 
Ptoiomeo y Estrabon ^ veri- te tiempo se reconocieron los 
ficándose no solo por la par- Paiaeos por limite Hjo de las 
te beptentrional , sino por la Españas y las Galias , como 
MeriJional , lo que el ultimo se puede ver en los testimo- 
escribió después de mencio- nios que dexo alegados en el 
93ki SU aoiigua extensión ; lugar ciudo. Peco aunque esr 
X.. ' ' to 
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to sea tan cierto se dió en Pujades , que su verdadero si* 

las juntas de Ceret lugar á la tío fué el Leucata , de ma* 

disputa sobre que dél)a enteo' nera qae todo el territorio de 

derse por el nombre de mon- que se compone el Condado 

tes Pirineos , que dividen los del Rosellon , quedase inclui- 
dos Rcynos , a causa de la do en la España. Otros escri- 

extension de los mismos moa- toi es han sostenido que el 
tes que permite la diticultad promontorio teriiiiiiü dt: Es- 
sobre el punto determinado panii estuvo mas cerca de los 
de la división. Para resolver Eniporitanosy antes de llegar 
esta qaestion debe suponerse al Condado del Rosellon , y 
como cierto lo que escribe señalando su determinado si- 
Plinio diciendo , que los mon- tio , dicen fuá el que al pre- 
tes Pirineos separan las Espa- senté se llama cabo de Creas, 
fias y las Galias arrojando dos en cuya cumbre se fundó el 
promontorios á los dos mares Monasterio de S, Pedro de 
océano v mediterráneo. Del Rodis. 

promontorio que sirve de lí- Hablando el Señor Marca 
mite por la parte del océano de los primeros escritores tíe- 
traté largamente en el tomo ne por superliuo impugnar 
citado , evidenciando la in- sus cavilaciones, creyendo que 
subsistencia de la pretensioa bastaba proponer la verdad, 
del Señor Marca, que con ar- cuya fuerza es tanta, 4)ue co« 
gunieatos sofísticos quiso po- Bio dixo Qceron 5 eUa mis- 
oerlo mas acá de S. Sebastian, ma ae defiende contra ios in- 
i pesir de la autoridad de los genios, astttciasyofdficios de 
Geógrafos antiguos y de los los hombres. Para manifestar, 
nombres que de la Ciudad y pues , el lugar cierto en que 
ffrombntorío , que eran tér* Meta , £8trabon , Plinió y 
mino de España , se conser- Ptolomeo pusieron los coali- 
van en el Valle de Oyarzo« aes de las Galias y Españas, 
Del promontorio en que se hace presente lo que se vé ea 
ncaba la España por la parte la parte de costa que sirve de 
del mediterráneo , sienten limites á las dos naciones. En 
muy diversamente los escri- el territorio , dice , del Ro- 
tores queriendo algunos, co- selloa hay algunos promon- 
sao el Obispo ^ Gerona y torios menores , uno junto i 
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Colibre , y otro mas eminen- 
te y metido mas en el mar 
llamado Biara. Eatre estos 
promontorios hay una ense- 
nada con un puerto segur si- 
mo y capaz de grandes na- 
vios , que antiguamente se 
llamó Portus Venens , y al 
presente en lengua vulgar 
Fort Vendres, Pasados estos 
promontorios está el lugar de 
Bañuls , y luego la cumbre 
que los habitantes llaman de 
Cervera , en cuyos lados hay 
dos estaciones muy oportu- 
nas para la pesca , una lla- 
mada puerto de Cervera, otra 
puerto deSanciaoa Poco des« 
pues se levanta el gran pro- 
montorio llamado Aphrodisio 
por lo8 ant%uo6 , y en el 
tiempo presente cabo deCreus 
d de las Cruces , el qual en* 
tra en el mar por el espacio 
de siete mil pasos. Hecha la 
deacrípcion de estos sitios po* 
ne el clarísimo testimonio de 
Mela , que concluyendo lo 
que pertenecia á la Galla 
Narbonense caminando ácia 
España , dice : Tum ihter Py- 
renai promontoria portus 
neris in sinu salso , & Cerva- 
ria ¿ocus finis GailitS. No pu- 
do decirse , añade , con ma- 
yor claridad qual es el lugar 
eo que se tera^ioa ia Calia, 
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pues expresando el nombre de 
Cervera , y siendo manifies* 
to que hasta ahora se ha coa- 
servado en el mismo sitio, se 
sabe ciertamente que me es 
el lugar último de la Galia 
en que confinaba con la Es- 
paña. El mismo Geógrafo ra- 
tiüca esta verdad quando co- 
mienza la descripción de Es- 
paña usando de palabras tan 
claras, que desvanecen la obs- 
curidad que podía iiallarse 
en esta parte. Porque dice, 
que al promontorio de Cer- 
varia se síffue inmediatamen* 
te la cumbre que vá ácia lo 
alto del Pirineo , la qual no 
es otra que el promontorio 
llamado Aphrodisio. 

£1 testimonio de Mela es 
tan manifiesto , que los escri- 
tores que adjudican á la E»- 
paña Á territorio del Rose- 
Ikm 9 no tienen que respon- 
der sino que aqud Geógrafo 
se equivocó en este punto de 
muchas maneras , llamando 
lugar a Cervaria , que nunca 
fué sino promontorio, y puer> 
to de Venus , al que debía lla- 
mar Templo, errando asimis- 
mo la situación , poniendo á 
Cervaria mas acá del puerto 
de Venus, lo que no debe es- 
trañarse en vista de que este 
antiguo escritor y aunque es- 

Q 
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pañol , no filé natural de e$- corren por dentro délas tler^ 
te pais sino de las partes de ras , debe también tenerse 
Andalucía vecinas á la Afri- porciertoi^ que los Geógrafos 
ea. Así respondió Gaspar Roig antiguos no pusieron en es* 
en un disoirso geográSco que tas b linea de división , sino 
tengo MS. sosteniendo que la en los mismos montes que se 
división de España y Francia, continúan derechamente des- 
fué verdadcnimcrite enel pro- de Li parte cii que España 
niontorio deCervana,ü Tcni- coaliaa con la Aquitania , es» 
pió de Venus , pero que uno to es , desde el promoatoiio 
y otro estuvo situado muy Oeaso hasta la parte en que 
lejos del Cabo de Creus , y confinaba con la Galia Nar- 
que debia ponerse en la pun- bonense,esto es, hasta el pro- 
ta ó promontorio de Lauca- mon torio en que fué erigido 
ta, ó en las Cavañas de Fi- el Templo de Venus. Esto es 
tor, quedando todo el Rose- lo que Strabon enseñó en el 
Uon dentro de España. lib. IlL pag. 137. escribiendo: 

Hablando ya de lo que de- Morís enim tile contme?iter ab 
be seguirse en ei asunto que austro versus Boream porree- 
se trató en la junta segunda tus , Galliam ab Hispanta 
por los Diputados de los Rey- dirtmit* Y lo mismo s^nifi- 
nos de España y Francia 5 es- carón otros Geógnúfos^quan- 
to es^ de la parte en que de- do dixeron que los montes 
be ponerse ia línea de divi- Pirineos dividen las Galias y 
flion de ambas Regiones 9 que Españas , arrojando promon* 
se reconocía baxo él Imperio torios á los dos mares Ocea* 
efe los Romanos , convengo 00 y Mediterránea Estos pro- 
con ios comisionados en que montónos son constantemen- 
los montes Pirineos , y los te los mas sotNresalientes , y 
promontorios que arrojaná los los que se meten en los ma^ 
dos mares fiieron en aquel res desSe lo mas alto de los 
tiempo los verdaderos límites montes continmdos, como se 
de las referidas Provmclas. ha dicho derechamente des- 
Pero entendiéndose en el nom- de la parte Septentrional hasr 
bre de Pirin«jos los ramos y ta la Meridional Zurita des- 
curdillcras , que desgajándose cnbc muy bien la Uiv^íí de di- 
de las mas altas montaüas visiou, m apaiur^ de los 

Geo- 
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Geógrafos antig^uos en este 
lado de que tratamos , y ea 
que España conñna con la 
Galia Narbonense. Dice así 
eo el cap. 6a del lib. iV. de 
los anales : aquellos montes 
que son d remate de los Pi- 
rineos , y se tuercen desde 
Puycerdan ácía el medio día, 
vienen divididas de otro pe- 
dazo dé montaña , que de los 
mismos Pirineos se continiia 
por la parte del Septentrión, 
y va discurriendo áda el 
Oriente menos encumbrado^ 
y enhiesto á dar en la mar 
de la otra parte del estaño de 
Salsas. Los primeros que que- 
dan al Occidente , v dividen 
el Condado de Ampurias de 
Rosellon , son de mayores 
montañas , y rnas encumbra- 
das , y de grande aspereza y 
fragura , y hicieron límite 
antiguamente entre la Espa- 
ña Citerior , y la Provincia 
Narbonense , y desviándc^ 
de la otra parte de la mon- 
taña , hacen un níedio círcu* 
lo á manera de teatro , en 
el qual se encierra el Condar 
do de Ampurias y el Girones, 
que es de las mas fértiles y 
abundosas regiones que hay 
en España.» Éi la punta de 
estos montes está Golibre, 
puerto muy. conocido por la 



antigua Ilitx:ris , que fiié lu- 
gar muy nombrado de los 
Volcas Tectosagos , pueblos 
de ];i Provincia Narbonense, 
en los quaies se comprehendia 
todo lo que hoy es del Con* 
dado de Rosellon , y las Qu* 
dades de Tolosa 9 Carcasoni 
y Narbona. 

En estas montañas , pues, 
que Zurita llama mayores y 
mas encumbradas , y no en 
la que dice va discurriendo 
ádadOriente á la otra par- 
te de Salsas , debe ponerse el 
verdadero Ifmite de España, 
y correspondiendo aquí el pro- 
montorio mas sobresaliente 
que ahora se dice Gibo de 
Creus , este es el que los Geó- 
grafos antiguos quisieron sig- 
nificar , quando dixeron que 
la España se dividía de la 
Galia, por el promontorio que 
arrojan los Pirineos al mar 
Mediterráneo. En este se ve- 
rifica lo que Mela escribe , ad- 
judicando á las Gallas dos 
promontorios menores, que 
Son los de Golibre y el de Bia- 
ra 9 y asimismo la ensenadü 
que está entre ellos, y Se nonv- 
bra Portus Feneris , y en len- 
gua vulgar Pwrt Vénétes , y 
lu^o el puerto de Ceryera, 
cocnieneando la descripción de 
España por el Cabo que ds 

Q2 par- 
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parte de lo mas alto dd Pi- mon torio Aphro lisio perte- 
j iiKo. Los comisionados de necio enteramente y por am- 
España parece convinieron bos lados a la España en el 
en esto , pero queriendo Mar- tiempo de Meia ; por lo que 
ca probar que la linea de di- es cíe extrañar que Baluzio sa- 
visión se debía echar por me- case en el índice de la obra 
dio de las cumbres de los de Mai'ca en la voz l^eneriSy 
montes , de manera que den- que el Templo de esta Diosa 
tro del límite de las Galias fingida, colocado en el mismo 
debían quedar el Monaste- promontorio , perteneció a la 
rio de San Pedro de Rodas Galia Narbonense , citando 
jcon los lugares de Lanciano el mismo lugar en que se eor 
y Selva , auncpie en el tíem- seña lo contraría Acaso co- 
po de la disputa pertenecían %ió Baluzio que este ñié el 
á la Región de Emporias, sentir de Marca , por. liaber 
,ellos bailaron mucha diBcol* pretendido este escrícor que 
4ad en admitir esta preten- la linea de división se echa- 
ron, y se empeñaron en que se por lo mas aleo de los 
Ja línea debía comenzar desde montes , quedando á las Ga- 
XJolibre , y continuarse por la lias toda la otra parte del Pi- 
jraiz délos montes. Balusíore» rineo opuesta á la que mira 
iiere esta pretensión de Mar- á España. Pero ademas de 
ca y pero en su obra se lee to- que siendo este el parecer del 
do lo contrario quaato a atri- Arzobispo , se hallaría en él 
buir á la Galia la parte del una rnaairicsta contradicción 
promontorio que mira á esta en la inteligencia de los Geó- 
Kegion. En el cap. 9. del Ub. I. grafos antiguos , diciendo por 
trata de este asunto, y ha- una parte que estos dieron á 
biendo exhibido el lugar de la España todo el pronionto- 
Me la , en que se menciona rio Aphrodisio , y por otra 
el referido promontorio y di- que adjudicaron á las Galias 
ce así : RMpes illa Cervarm la parte que miraba á estas 
próxima esi promontorium regiones , no se puede admi- 
jípbrodisium , quod solidm tír aquella regla ni en esta 
jtrihuit Hispaniis, ni en las demás, partes del 
No pudo decirse másela* FirineOf por ser contraria i 
lamente » que todo el pro- la mas antijgiia y irardadora 
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6e(^ralia , seguí Ja dtsJe el 
tiempo de los Rüiiiaaos por 
todos ios siglos siguientes. 

Movidos siíi duda nues- 
tros comisiuiKidos de esta 
consideración se resistieron á 
la pretensión de Marca , em- 
peñándose en que la linea de 
división debia echarse de ma- 
nera que ios montes Pirineos 
<Hiedasen á la España. Esto 
dice Baluzio , repusieron los 
Españoles , creyendo que con 
su obstinación alcanzarían 
quedar en posesión de esta 
parte por haberse persuadido 
que ningún autor podía ale- 
garse en contraria Añade 
que Marca probó que la di- 
* Vision se ponía por ios anti- 
guos escritores ^ no en la 
raiz, sino en la cumbre de 
los montes. Yo traté de este 
asLinLü LO el tomo XXXIl. don- 
de confuté la asignación de 
límites, que estableció el Ar- 
zobispo fundado en aquella 
regla general que él se pro- 
puso como muy acomodada 
para adjudicar á la Galia ter- 
ritorios que jamas poseyó , y 
privar á la España de los que 
habla tenido desde el tiempo 
de los Komanos. £n la pag. 
216. probé que la dicha re- 
gla no debia reputarse por 
üoica para decidir materias 



os limites^ &Cé ' 

tan importantes , como son 
las que tratan de limites , y 
que en esto debía convenir el 
Señor Marca , que ademas de 
conocer los diferentes térmi- 
nos de que usan las naciones 
valiéndose de lo que prescri- 
be la naturaleza , se distin- 
guen otros en los Geógrafos 
mas autorizados que se lla- 
man Gentilicios ^ d establecí- 
dos por las gentes y cónBr- 
mados por los Príncipes. £a 
las páginas siguientes evíden* 
cié que por usar el Arzobispo 
de la dicha re^ta, , sostuvo 
dictámenes muy contrarios á 
los mas expresos testimonios 
délos Geógrafos y escritores 
antiguos. Véase lo dicho en 
el tomo citado, por la gran- 
de utilidad que resulta del co* 
nocimíento de lo que allí ex- 
pongo , así para entender la 
verdadera Gcogratia antigua, 
como para no dexarse sedu- 
cir de proposiciones aparen- 
tes , y destiiuidas de toda so- 
lidez en los antiguos. 

No solo no debe admitir- 
se la regla de división , que 
pretendió establecer el Señor 
Marca , para ajustar los lími- 
tes conforme á lo que tuvie- 
ron las regiones de España y 
Francia en tiempo de losRo* 
manos y escritores antiguos 

Q3 PO"^ 
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por no serla única qiic usaron 
las naciones, sino tambicn por 
ser contraria á todos ios tes- 
timonios de los Geógrafos é 
historiadores que no recono- 
cieron habitando los Pirineos 
sino gente Española. Esta ver- 
dad queda comprobada en el 
tomo citado desde la pag. 188. 
donde se hallarán gran núme- 
ro de lugares tomados de los 
Geógrato, y de los mejores 
•scricores de Francia , que 
cODvlnieRm en atribuir á Es- 
paña las cumbres de los mon- 
tes por ambos lados habita- 
<kts de Vascones y Cerreta* 
nos , y debaxo de alas gentes 
de la Galia Aquitántca 6 Nar- 
bonense. Por lo que toca al 
promontorio de que habla- 
mos ahora , llamado Cabo de 
Crcus,y antiguamente A phro- 
disio por el Templo de Venus 
levantado en él , vemos que 
Pioiomeo 5 así como en Upar- 
te Septentrional aplicó á la 
España la Ciudad de Oeaso, 
y el promontorio del mismo 
nombre del Pirineo ; asi tam- 
bién en la parte Meridional 
adjndicó á la España la Ciu- 
dad de Rhoda , y después el 
Templo 6 promontorio de Ve- 
nus, comenzando la descrip- 
ción de la Galia Narbonense 
por la embocadura delriolll^ 



beris, como había com:nzado 
la de la Galia Aquitánica, por 
la embocadura del rioAiuns, 
hoy Adour. No leyéndose, 
pLies , en toJos ios antiguos^ 
testimonios que contradigan 
esta verdad, y siendo tan cons- 
tante en ellos que los montes 
Pirineos no eran habitados si- 
no de gente de España que 
poseían las cumbres del mis- 
mo modo que los promonto* 
rios que son remate de los 
montes, se debe reputar por 
demasiadamente atrevido el 
juicio que él amanuense del 
Señor Marca hizo délos co* 
misbnados de España t dicieiH 

do » que esperaban alcanzar 
su intento por solo el medb 
de su obstinación. 

Para probar el Señorito- 

ca que la linca de división de- 
bia echarse por las cumbces 
de los montes , y no por la 

raiz de los mismos , propuso 
la autoridad de Es trabón, que 
pone á los Empo rítanos ha- 
bitando las extremidades del 
Pirifieo hasta los tropheüiJ^ 
Po^npeyo , por los quales se 
canunaba desde Italia ¿ 
España exterior. 

Habiéndose, 
pues , colocado los trofeos 
de Pompeyo 9 no en las raices 
de los montes , sino 
cumbres según los testini^ 
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nios de Salustio y Plinio , se. esta razón escribe Plütarco que 
colige que los Eaipontanos se tenia por j^^i an delito repa- 
poseyeron la tierra que se ex- rar ios arcos triuníUlescoasu- 
tiendc hasta la cumbre, y que midos ya por el tiempo, y que 
desde ella por la parte que au- entre los Griegos no se repu- 
ra á Francia era teriicorio taron por dignos de alabanza^ 
propio de los Galos. los primeros , que erigieron 
Para establecer lo que de- trofeos de materia de gran du- 
be resolverse en este punto, xacion como piedras o ñútales, 
se hace necesario hablar pri- Siguió el exemplo de otros 
mero de los expresados tro- vencedores que le aatecedie«i 
feos , y del motivo por que ron , el gran Pompeyo , erí- 
iueron colocados por Pompe- giendo muchos ti óteos en las 
yo. Los trofeos no eran otra cumbres de los montes Piri- 
cosa, que ciertos monumen- neo^ea memoria de los pue* 
tos dedicados á alguna deí» blos que sugetó .eaei 4mut*' 
dad para meamh de ias vic- so de la guerra que tuvo ea 
tonas que se conseguían de fitpaoa , que llegaran al nu- 
los enemigos , escribieiido en mero de 866. Nuestras escrn 
elloa el noodo y las veces que tóres creen, que son irestiglpa 
las alcamacDa, en algim co^ de los dichoa trofeos las aigch 
kunoa de piedra^ bcoQce »d Ha» de hierro que vea et» 
madera , 7 á veces en troo» lo$ valles de Andorra y Altañ 
eos de árboles en especial olí* vaca^áeiaSobrarve&iadascoii 
vas ó endiias. Entre los tro» plomo en.aqtiellas/ pe$as,pai* 
fbosunoBse dedaatemporá-: ia ^tastentar liQft.4esp(^ que 
les^ otras perpetuos, aquellol ponían deí.loi ireBie»¡los. jPera 
coosistian en colgar de los kh io^,uMimiQM¡0iSlM$mf9fitít 
boles algunos despojos de loi raÚes en losestvitouesantH 
eocralgos , y e^os en tóeles d guosson« losqne'CohNsé'eQ la 
columnas de piedra , adornar* región de tos Empo(itliftQS,4e 
das de los ntismos fdespqjoSi quel hzt» wraom. Strabon 
Este sepjundo género se hizo en ti lib. Uh pag« 160. S*r 
muy abüiTecibie catre ios Ro- lustio hizo tambieU tnePQoría 
manos , por ser ocasión de de ellos diciendo, que los cor 
disensiones eternas entre los locó en las cumbres del 
véndelos y^ v^^occdoixs. Po( SisiDWr y Pliaio^i4dt¿,qae 

Q4 .P^- 
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puso en ellos su propia imi* res , mandó edificar en el 

gen 9 diciendo , que esta la re- rineo torres ó columnas para 

presentaba mejor que la que perpetua memoria , v límite 

se hizo para su tercer tríun- de las tierras qué haoia con- 

fb despiedras preciosas , loque quistado. Señalando los mis- 
sé ha de entender por modo mos uLitoies el lugar deter- 
de censara é invectiva. El aunado en que fueron colo- 
mismo Plinio testifica , que cados los trofeos , dicen que 
ademas de la imagen pnsu en este fué en el ramo ó coi\ii- 
los trofeos el número de piie- llera del Puineo que baxa de 
blos que habia vencido y suge- Caniia^o hasta la fuente de Sal- 
tado desde los Alpes hasta el sas , y promontorio de Lau- 
términode la España ulterior, cata de la otra parte del Ro- 
Del sitio en que puso Pom- sellon Asi lo escribió el Obis- 
peyó sus trofeos discurren po de Gerona en su lib. I. en 
ios autores con gran varié- el cap. qiic tiene esta cabeza: 
dad. Los naturales de Cata- De tcrra Russüioms an sit 
luña son comunmente de pa- in Hispania , donde dice. Ex 
recer , que habiendo Pompe- quo patet , tropbíca Powp:ii 
yo pacilicado la España , qui- ultra FenerJs Templum posi- 
so celebrar en la falda del Pi- ta ese md mtm Pyren^i locum^ 
f lne6 una solemne fiesta por fua akfrm tx Pyrenai radici- 
hs victoria» que había alean- hís á mme Cano qmui ut 
cada Para esto mandá hater ad Pyrenéeum , praminet ad 
una estatua- muy seméjantQ promomorium Lmatce , ad 
á'8U persona, que le rópresen* Sahulisque fontem deflectítur. 
tase!en<la mismn edad Jycon De la misma tUftancia-que se^ 
í»^ip^Mi^'M^9\x p3éífo s^ Atla StfaboD, descrílaetido 
raí'qué quantos lé viesen se la costa de Francia caminan- 
acordasen de sas victorias , y do áda: JSspaña , y diciendo 
lé?vmtlasett^por««11a6/;Ade^ que Idsfi tnotfeoa^de Pompeyo 
Haas dé esto imicando á Hép* «w llabítcs délas dos regio* 
t!Ules , que erigió- M cóhiin^ fies , y qii9 dQtalRui. de Naf¿ 
nas^üGibittltár , y á Aleláis Mna 36 itiílias , que* vienen á 
dío-eiM^gno^que enel ea-> hacer lo-l^as catalanas, 
tremen de las Indias levantó se valieron Francisco Comte 
^segun ' Strabon ai:^Sv d alta- y Gaspar Roig , p4ra probar 
'"i -i que 
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que las columnas 6 ptrámiies 
erigidas por Pompey o soti 53 
moQtecülos que ae ven en el 
tíeinpo presente en las faldas 
7 raices de los Pirineos ea 
tierra de Fellonedas. Véanse 
las palabras del segundo en 
aií tomoXXXiL pag. 130. y 
k» que sobre este particular le 
dixo el Abad de & Culgat , fa- 
moso Agusttniano , y tenido 
por muy sabio en todo g¿n&* 
ro de letras y en la Geogca- 
fti*dcl pais de Cataluña* 

£1 S^or Msupca nttncio^ 
naodo el parecer de los escri-* 
tores Catalanes, dice, que los 
montecillos reputados por 
tiüíeas no se erigieron por 
industria de hombres , sino 
que son juguete de la natu- 
raleza lozana , I05 quales se 
ven hoy junto al pueblo de ia 
Galla , llamado vulgarmente 
Caudiers. Hablando también 
de la distancia que hay des- 
de Narbona a los trotees de 
Pompey o dice que Strabon 
pone 63 mil pasos ^ no 33 mil 
como quiso Piijades , y que 
en otra parte escribe , que la 
Ciudad de Emporias distaba 
del Pirineo , y del termino en 
^e España conBna con la Ga- 
ita ei espacio de 400 estadios. 
'Del primer cómputo hecho 
por Stfafaoiiiy 4ific el misiOD 
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Marca, que distando Narbo- 
na dd lugar en que se pusie- 
ron los trofeos de Pompe- 
yo 63 mil pasos , su autorí* 
dad no £tvorece á la opinión 
del Obispo de Gerona , sino á 
la suya propia. Del segundo 
afirma , que el lugar de Stra^ 
bou está errado hablando <fc 
qualquiera de los dos límites 
que señaló de España y Fran- 
cia , que son el Templo de 
Venus, y los trofeos de Fom- 
peyo. Por que siendo cierto 
que cada estadio se compone 
de 125 pasos , y que 8 esta- 
dios hacen un millar, y cons- 
tando asimismo que la dis- 
tancia desde Emporias al 
Templo de Venus es de 160 
¡estadios , esto es , de 20 mil 
pasos , y la que hay desde la 
misma Ciudad hasta lo alto 
del Pirineo es de 192 estadios, 
esto es , de 24 mil pasos , se 
colige maniHestamente , que 
hay error en los números de 
Strabon , y que por tanto su 
testin^oniü es iiuuil para com- 
probación de su seatencia y 
la de los Españoles. 

El parecer del Arzobispo 
acerca del sitio de los troteos 
es haber sido en las cumbres 
del Pirineo , y en la parte 
por donde los' Romanos ca- 
. n ^ic^han álaM&spaña uiuiioc. 
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j en especial á la Bética. 
Quanto á las cumbres del Pí* 
rineo convienen los demás es- 

ci iteres en señalarlas por sitio 
de los trofeos. Salustio dice: 
Po m prj US íicv /l t is hl i s pd n ¿s 
trophísa in Pyrenai jugiscon- 
stituit.Y Pliüio reprehendien- 
do a Pom^Kyo pur su vanidad 
en haber adornado de piedr.is 
preciosas su propio retrato 
para que se llevase en trinn- 
fo dice : Nontie illa simthor 
fui est imago^ quam Pyrewis 
jugis imposuisíii £a lo res- 
pectivo á determinar d iugar 
de los trofeos ea la parte de 
las cumbres , donde estaba el 
camino público Romano , es 
muy expreso el testimonio de 
Strabon , qile bablondo de ioB 
Emporltanos dk»': Quídam 
et exirema Piaeaes. acoahmi^ 
mifue ad trop&aM Pompen^ 
per qva iter est ex batía im 
exteriorem^ quammeani^ Hi»- 
paniam , máxime Betticam. 

De estos testimonios pre- 
tendió el Señor Marca en las 
juntas de Ceret probar , que 
la división de la Gaii.i y la 
España debía hacerse , sej^im 
los escritores antiguos , no en 
la raÍ7 de los montes, sino en 
las cumbres , de manera que 
en la parte de que hablamos 
el territocio de ios. £aiaacita- 



i. TraU 8o. Cap. 

nos no pasase de los moht» 
para juntarse con lo llano del 
Rosellon , sino que se deter^ 

minase en el lugar de Junque- 
ra , de modo que todo lo que 
estuviese mas allá , pertene- 
ciese al dominio de ias Galias. 

Con la apariencia de ver- 
dad que se ve en los lascares 
citados quiso el Arzobispo 
persuadir a nuestros comisio- 
nados la regla qii? inventó y 
propuso en estas disputas pa- 
ra gran perjuicio de los inte-' 
reses de nuestra España , es- 
tablecieiido que la linea ded» 
visión se debía ecliár por me* 
dio de las cumbres de mo* 
do^ que fuese de la Galia la 
que micaba-irlasLiegioiiesdé 
'ttt».iRe|rob ,.yTde £spaña ^ lo 
que^ttidia* de esta ocra pax* 
te Este pensamiento es opoe» 
to á la autoridad de n>dot 
loa Gcdgrafin y escritores an- 
tiguos , cuyqs testimonios di- 
xo el Señor Marca debian 
tenerse presentes en aquellas 
disputas. Mi juicio se eviden- 
cia conlasredexiones que voy 
á hacer en asunto tan im* 
port.inte , y en que tanto se 
interesa, la verdad v cl esta- 
do. 1. Jamas se leerá en los 
escritores antiguos , que los 
Galos habitasen las cumhres 
del Pidneoi, Ipr qúal no m 

ve» 
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vcriScaria , si estas gentes tiH tores de su propia nacioa. 
viésen igual donainio con los V* Los Geógrafos siempre 
Españoles en las mismas cum- atribuyen á España las partes 
bres. 11. Asimismo no se ke- de los Pirineos , en que se di- 
rá en los referidos escritores, vide de la Galia , sin que ja- 
que los Pirineos han sido mon- mas den a c^ia región al^u- 
tes de la Galia , sino solo de na parte en ellas. í\í>i se ve 
España , por lo que no se ex- conio dixe antes en el lado 
hibirá un texto que les atri- Septentrional , incluyéndose 
buya aquellas montañas en en la descripción de España 
la forma que Diodoio en el la Ciudad Oeaso , y el pro- 
lib. V. las adjudica á la Es- moatorio de su nombre , y 
paña. Et de Pyrenccis quidem comenzando la de la Aquita- 
Iberia tnontibus etiam supe- nia por el rio Aturis ó Adour. 
riori libro ^ ubi de H^rcuie Asi en el lado Meridional 
egimus , facta mentio est. donde se aplica á la España 
111. Los Geóp^rafbs antiguos el promontorio Apiirodisio, 
OD reconocen en alíruna de y después de él se pone el 
los lados de los Pirineos , sioo principio de la Galia en el rio 
á los Vascones , Cerretanos y llliberis. Es tan verdadero lo 
Emporitanos > cuyos nom- que acabo de decir , que sin 
bres signlfícaron en. tiempo embargo de haber pretendido 
de los Romanos gente Espa- Marca que según su regla de- 
ñola , y de ningún modo de bia quedar á la Galia como 
la Galia. IV. Los Geógralbs perteneciente á sus límites el 
quaudo describieron m re- Monasterio de San Pedro de 
giones de la Galia , nunca las Rhoda ,y loslo^^aresdeLan» 
pusieron en parte de ios Pi- ciano y Selva 9 como testiñca 
rineos , sino solo á la raíz y Baluzio en el precio de la 
' próximas alas montañas. Véa- Maro. Hispk retratando des- 
se loqueen este punto escri- pues en sa obra este pensa- 
bi en el tomo XXXIL desde miento ^ escribid contra la 
la pag. 188. donde se hallará regla que se propuso , que el 
convencida de injusta lapre- diclio promontorio es adju- 
tensión del'Seiíor Marca , con dicado á las Españas por en- 
la autoridad de los Geógra- tero , y por ambos lados en 
.fe antiguos, y delose$cr¿- la Geogiafia de Melau Repita* 

moa 
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mos aquí su propio testimo- 
nio : Rapes illa Cervaria 
próxima , et pronumtariiim 

j^phrodisitwi , quod solidum 
trihíiit HíFpaniis, 

Hahhmdo determinada- 
mente de esta parte, en que 
España confina con la Gaita 
Narboncnse ó el Rosellon, 
hemos visto que todos los tes- 
timonios que trae el Señor 
Marca en comprobación de 
que los trofeos de Pompeyo 
fueron colocados en las cum- 
bres del Pirineo, prueban que 
vivían en ellas los Emporita- 
aos gentes de España , lo que 
de ningún modo conviene á 
gente de la Gália , poique 
no se halla un solo texto de 
Geógrafo antiguo , que nos 
testifique la habitación de 
Galos en alguna parte de es^ 
tas cumbres* £s cierto que 
Scrabon habiendo sefialado 
por límite el Templo de Ve- 
nus ó promontorio Aphro- 
disio,anade : Quariquam pro //- 
mite Gallice , et Hispnnia 
alii locum des/gnant eum , ubi 
sunt tropbasa Pompen i pero 
ique pretende el Señor Mar- 
ca colegir de estas palabras? 
dice que qualquiera podrá in- 
ferir que la mente de S trabón 
es que los trofeos no se han 
de poner en la región del Ro* 



a, Trat. 8ow Cap. 3. 

sellon que pertenece á la Ga» 
lia Narbonense, sino en la 
cumbre del Pirineo que se- 
para la misma reguío n d - ía 
Emporitana que toca a la Es- 
paña , y que, seo^un el mismo 
Strabon , lle¡¿;aba hasta los 
tro le os Pompeyo. Todo 
esto se dirige á hacer aparen- 
te , que lo mas alto dei Piri- 
neo era ei sino de los trofeos, 
y que desde ei camuiando á 
la Galia pertenecía ya el ter- 
ritorio a la región que tomó 
el nombre del rio Ruscina 
Pero á la verdad iquanca ex- 
tensión no cabe en el nom- 
bre de cumbres del Pirineo de 
que usan los Geógrafos an- 
tiguos , quando hablan del 
lugar en que se colocaroQ los 
trofeos I no pueda menos de 
dar aquí una prueba nada 
equívoca de la injusticia con 
que el Sefbr Marca trató este 
asunto tan grave é importan- 
te. En las juntas de Ceret 
propuso el lugar de Mela que 
pone por término de la Galia 
á Cerrera. Et Cervaria locus 
finís Galliíe, La palabra ¡octáS 
le dio ocasión ai Arzobispo, 
para extender el territorio 
de la Galia en esta parte aun- 
que se ponga por limite Cer- 
vera. Asi lo testifica Baluzio en 
su pttÉsíCíQ á la Marc^ Hisp* 

por 
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por estas palabras : Q,uod au^ 
íem Mcla Cervaríam locum 
vocat , td explkandum non cs- 
se de puncto indivisibili , id 
€St , de exiguo agri modo , sed 
de magno terne spatio juxta 
modum loquendi velerum , qui 
ut legitur apud auctores de 
Umitibus ogroi'um , provincias 
dtviserunt in regiones , regio- 
nes in loca , loca in territoria^ 
territoria in agros. Este sig- 
niHcndo voluntario se apli- 
có en las juntas á h voz locus^ 
que verdaderaniente no sig- 
nitícaba otra cosa que d sitio 
determinado en que se cono- 
cía el límite de la Galia , ó 
un lugar en que no faabia 
pueblo alguno como enten* 
dió Celario en la descripción 
de la Galia Narbooeose: j^uo^ 
prmomwriumyókñy, tum sine 
vppido vkietur fuisse i idein 
fue locus tantum modo voca- 
ixrr^No usó dé esta liberali- 
dad el Sefíor Marca quando 
babló del limite de España, 
é d lu^r de los trofeos de 
Pompcyo , siendo asi que las 
l^labras extrema Pyrenes , y 
juga Pyrenes^ dan mucha ma- 
yor amplitud para extender 
por las montañas la región de 
•los Empontíinos. Así que pre- 
tendit:iidü limiur quanto se 
podia <X lecreno d^ £spaí% 



dice que su límite era el su- 
mo Pirineo , doiKL' estriban 
los trofeos , perteneciendo lo 
demás de la<^ cumbres ó mon- 
tañas á la Galla Narbonense. 

Para que los lectores se 
desengañen enteramente en 
este punto , y conozcan la 
falsedad de la sentencia del 
Señor Marca , queriendo ex- 
tender la Galla Narbonense 
hasta las cumbres del Pirineo^ 
haré presente la autoridad de 
los Geógrafos antiguos , que 
debia servir de regla para la 
división que era el obgeto de 
las juntas de Geret- £n el 
tomo XXXII. demostré desde 
la pag. i8B- con testimonios 
presos de los Geógrafosan* 
tiguos , que las regiones de 
la Galia por la parte de Aquir 
tania solo lie|;abaD á la rata 
del Pirioeo , sm tener parte 
en lo alto ó cumbres de los 
moQ^ Pues esto mismo en* 
señan los Geógrafos hadan- 
do délas regiones de la Ga* 
lia Narbonense. En el Rose- 
llon vivían lo» Vincas , que se 
apellidaban Tectosagos. Estos 
eran los que confinaban con 
los Eraporitanos ¿y que dice 
de ellos Strabon? ¿aürma por 
ventura que habitaban las 
cumbres 6 montes Pirineos? 
Nadíi uiuios. yoka , fui Te- 
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ttospges vocantur , proximi de apoyo á su dictimen. Es 
sunt Pirenao. De manera , buena muestra Je ki msubsi»» 
que Strabon habla de su si- tcacia de las pruebas , con 
tuacion , como los otros Geó- que el Señor Marca pretende 
grafos de los Galos que habí- confirmar su asunto , el tes- 
taban las otras regiones, y en timonio que alega de S. Pau- 
el iiíisaio sentido que Ptolo- lino. Dice , que este Santo 
meo dice de los Convenas: Obispo hace memoria del ca- 
contigui monti PyretKSo sunt mino público de los Roma- 
Conveni, Este mismo Geóg^ra- nos por lo mas alto del Piri- 
fo describiendo la Galia Nar- neo , y que en este sitio po- 
bonense, pone su priocipio ne el término de la Galia Nar* 
después del promontorio de bonense y de la España. E»* 
Venus , y en la embocadura cnbiendo el Sanco ami* 
del rioIUiberis, que es el Tech go Severo desde Barceloii% 
que pasa por la Ciudad de la carta VI. ea las «didooes 
£ltia. Si' el Señor Marca hu- antíguas» y L en la mas mo* 
biese hallado en favor de su deriia procura persuadirie» 
sentencia testimonios tan.ex^ que saliendo de la Oalia ven* 
presos , podría lisongearse de ga á visitarle á Barcelons. ^ 
haber convencido á los condí- .ra esto le da noticia de te 
sionados de España, y mos-> dbposicion en que se hallaba 
trado la verdad déla regla el camino diciéndole , que cía 
que se propuso para la di- tanta la facilidad que había 
visión. ea el , que aun en la parte en 
No se halla mayor funda- que parecía debia ser mas di- 
mentó que en lo expuesto en ficil y escabroso , estaba tan 
todo lo que trae en el cap. ii. allanado por la industria de 
en que trata del límite de la ios Romanos , que no tenia 
Galia y España , donde esta- ya ma«; que el nombre decum- 
ban los trofeos de Pompeyo, bre ó montaña : Tam brevis 
pues aunque describe muy enim ^áict^ etfaciiis est via^ 
bien el camino público de los ut nec in Pyrenceo ardua sifi 
Romanos por esta parte del qui Narhonensi ad HispmUas 
Pirineo , haciendo presente agg^r^ timen magis qiMiH]^ 
las medidas de los itinerarios, gum borrendus énierjadi' ^ 
nada pone que pueda lemr esto se reduce k testimo^ 
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de S. Paulino > que Márca lia- al Condado del RoielloiLFutH 
ma insigne i pero bien puedo daban esta dudaren que es« 
provocar á d lector maslin- tos tres lugares están en] la 
ce y perspicaz , á que vea si parte dd promontorio ó Cá« 
en este lugar se halla una pa- bo de Creus que mira al Ro* 
labra sobre el limite de Fran- sellon , y que por tanto ateiH 
da y España en aquella par- diendo á la linea Romana que 
te del Pirineo. Tales son las pone los límites de las Pro- 
pruebas ¿d Señor Arzobispo vincias Narbonese y Tarra- 
en asLiato J.c tanta gravedad cúnense, lmi lo mas alto Jcl 
é iiiipoitaiieid. Sin embargo, promontorio, debía la expre- 
a^í el autor de ellas, como sada pane pertenecer a la 
Baluzio SU amanuense y fa- Francia. Los Españoles se 
vorecido , se complacen de- opusieron á esta dificultad y 
masiado en la destreza con pretcnsión , no queriendo 
que se procuró atajar la pre- convenir con los Franceses, 
tensión de los comisionados quanto á la linea que inten- 
de España, en extender los ta ban fundados en aquella re» 
^minos de su Rey no. gla. Ademas de esto repusie* 

Antes de apartarme de ron , que una de las condi- 
^stas alturas de lo^ Pirineos, dones de la paz era que lg$ 
fi o puedo menos de referir lo li^^ares de Cataluña queda<- 
ültimo que alegaron en la $e> aen á esta Provincia ^ aunque 
gunda junta, tenida en Ce- estuviesen en la. parte de los 
Mt los Diputados del Rey de Pirineos que mira á Francia» 
Francia , stma la relación y que por tanto d Monasttf» 
de Baluzio» Dice , pues, es- rio de SanPedro y lo&lilgar 
te escritor ^ que los Fran* res deLanctano y Sdva , sí- 
ceses para hacer ostentación tuados en tierra deAmpurias, 
de que ellos no ignoraban el no debían entrar en disputa, 
arte de oponer varias difícui- El Señor Marca replicó , que 
tades si quisieran usar de él, estos lui^ ares no pertenecían 
dixeroa que podía dudarse, áCatakuia, y que esto se co- 
sí Lancianoy Selva, en cuyo iegia de los límites que Don 
territorio está colocado el Jayme I. Rey de Aragón es- 
Jvloaasterio de San Pedro de tableció entre Cataluiáa , que 

fihodas > dd>iaa adjudicarse dió 4 sa primogénitoiiucon d 
- . ücy- 
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Reyno de Aragón , y écftred 
Condado del Rosellon que 
dió á su hijo segunda 

Nue^ros diputados resis- 
tieron con justas razones á la 
regla que Marca se propuso. 
De ella he hablado varias ve- 
ces , especialmente en el to- 
mo XXXIl. evidenciando que 
es muy voluntaria é inventa- 
da por el Arzobispo Marca 
en fevor de la Gaiia, y per- 
juicio de España, y liualmen- 
te contraria a todos los Geó- 
grafos antiguos en la descrip- 
ción que nos dexaron de los 
montes Pirineos , y de los 
pueblos y gentes que los habi- 
taron. Andubieron también 
muy justiHcadüs en propotier 
la refi^ida condición de las 
paces ; pero el Señor Marca, 
no tenia el mas leve íund»^ 
mentó pam oponerse en un 
particular 9 en que los fispa^- 
ñoles ademas del testimonio 
de los antiguos , y del mismo 
Marca como diae antes , te^ 
.nian en su ñivor la división 
nactual del Principado de Ca- 
taluña por la parte del Coa- 
dado del Rosellon. La con- 
dición de las paces , cuya ra- 
tiBcacion se hizo en 10 de 
i>idembre de 1659. 
expresa como se puede ver 
en el articulo XLll, donde se 
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establece lo siguiente. Al Se- 
ñor Rey Católico ha de que* 
dar el Principado de C^talu* 
fía , con las Veguerías, Villas, 
Plazas 9 Castillos , Burgos , Al* 
deas 9 Lugares , y países de 
que se componen dicho Con* 
dado de Cerdania , y Princi- 
pado de Cataluña : bien en- 
tendido , que si se hallaren 
algunos lugares del dicho 
Condado y V'^eguería de Coa- 
flent solamente , y no de Ro- 
sellon , que estén dentro de 
dichos montes Pirineos á Jíi 
parte de España , quedarán á 
S. M. Católica , como tam- 
bién si se hallaren algunos 
lugares del dicho Condado, 
y Veguería de Cerdania sola- 
mente , y no de Cataluña, 
que estén dentro de dichos 
montes á la parte de Francia^ 
^darán á & M, Christiani- 
suna. Venóos aquí que ningu- 
no de los pueblos que perce- 
necian á Cataluña en aquel 
tiempo debía entrar en dis* 
puta , ni se daba Ocultad i 
los comñíonados para tratar 
de ello , débieodo quedar to- 
do d territorio que compre- 
hendia el Principado al Rey 
Católica Siendo, pues, indu- 
bitable que los lugares expre- 
sados pertenecían á Catalu** 
ña, atendiendo á la división 

ac- 
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actiHirde ambosRéynbs 9 do- donadas el Condado dd Ros»» 

tm. él Señor Manda coatenir Ib» , Colitee ^ Gonfleqt.yel 

«on Jo6'cofiusioaado»de£»«' CoÉdado4ep3tcb¡Q|aVy 1^ 
fafia.'en esta partei daraodo loqoeseícMimpKifael» 
'.j .Pero veamos cqo que fin»* día eaestós- te^rtcorioB, dl;^ 
jdaBiehto quiso eontsaoecir á que eia todo lo que 8e<liiclua 
•uha proposicioa tan evidenf desde Pfimtén kasta ia puente 
ttc Desatendiendo el estado de ¡a Corba y $aáe el J^aS dé 
■úctuaX de aquellas tierras de RJbasconlaB^yléa qüese e^ 
üc hablaban las condiciones tiende de la parte de Bergan^ 
e pa/ como Je una regla que dan hasta Rocasaula ^ y todo 
ti. 1^11 -.-:.nnv>¿ A punto de el Señorío de l^allespir hasta 
que n aiaiiiüs, recurrió Marca el Collado Dares , como parte 
voluntariamente a los tiem- la sierra á Cataluña hasta el 
pos de D. Jayme I. Rey de Coll de Panizas -^y de aquel 
-Aragón , de cuya partición monte hasta el Collado de Pe- 
pito, sus hijos quiso valerse relió y Cabo de Creus. Tene- 
.para probar que los referidos mos, pues, que ademas de ser 
Jugares no pertenecían á Ca- importuno el arp^umento át 
^uña. Para confirmación de Marca para prueba de su 
» ío que repuso no tuvo pre- asunto , de ninguna manera 
senté sino el testimonio dé se excluyeron los expresado» 
-Zurita en el cap. 63. del lib. lugares del Principado de Ca- 
ni. deios Anales , . donde di^ taluña ; porque no solo dice 
ce que el Rey D. Jayme hi- Zurita que el Rey D. Jayme 
zo donación al Infante IX 'Bet Júáúxó el .Candado de Bar« 
dro del Reyno de Aragm cem oelona 9 sino qiie paso los 1h 
el Condado de Barcelona , //- mites de modo que Cintro de 

^el tie Cincü ellos debiaB ioolulrse lóa'^pié- 

•hásta ei^^ofkontoriff ' que^ híos- de1)(|e W «r^^a , qii'e súa 

^¿en^tasMUtefiBárioeasen nues^ los cm^of^os que dividi.Toa 

•eró mar ^ que vídjggrmeHté Ba^ dsqpues ^ Prliicjpa4o 'de 

eman Ctée de Creus ^ y baetk taloá^ y el Condado idelAo^ 

los montes y coBadoi fi»e dicen sdloa.'Si'el<tesdinQiüo dt»* 

etíJ^Mj^PtmimjMbútíi^ db dtZudbi te» 4t alg«tt 

do luego de lo-^ididi vtflor poní, dfeoldir d puma 

Jayme , pone entce las cosas que st dilpbfial0i 'i- fOdudM» 

R me- 
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anjot isé déberia cotiftsár que á los dominios de Espafia. '^ 
tenia para esto mcjoc fuerza r De todo lo dicho liusCi 
el privilegio dado por d fiey aquí 1k ^dBfae ¡candiiir , que 
t^. Smiodo m»ií ate da atendieada ála antoridadotP 
^475 ^^aa que nombrando ¡xnr los Gedgrafba del úaaapo de 
Gaberoador de aquellos pai^ los* Romanoi 9 que Mam 
acá á Iaiís de los CMoiob, cUoss propuso cotno ref^ dé la d» 
Cidm pan iUa itikpmíhe^:'qwM ivUoi»dfe.>£spañay Paantía, se 
i^r«ttBM»iRe^r^ //2 ipsi^ dabea pom^ for partes de 
fi»^^mHiUws^ &w(mtiumrih^ dEspáñaelpromoiitorlóAphro 
ékktst.Hta i^^iam^RMikt' éjúo ^ donde esttmr erigido 
Umi0m & Cerííaniam vo^ant^ el templo de Venu^ , y asi^ 
tf¿ s^rmissimo párente nostro mismo los moqtes Pkmeos ^ 
'Joanne m pignus data esset donde esturieron colocados 
Zéudov-ico Regí Francorum il* ios trofeos de Pompeyo , de 
lustri. Sin embargo nuestros manera que pasados los mon- 
«oniisionados en las juntas de tes comenzase la Gali:i Narr 
Ceret estuvieron. muy distan- bon. nse en la región llamada 
tfes dei prctendeír el Roseiloa Ruscmo, cuyas primenis po^ 
para el Rey Caiulico , sabien- sesiones, después .dd proDaon- 
do que por las condiciones de torio Aphrodisio, fueron Cer- 
|)az^debÍ4^uedar :il Rey Ciiris- vera ^ Port Vendres y Biara 
ti^í^mó 9 aunque en otros con la ensenada que estaba eo- 
iiéinpoSv liubisse poi tenecida -tire e^tos promontorios. 

■'-capjtülO' 'iv^i -V- "i 

• Tértiiwio inediterrahéó de hs Indtgetifs. 

DExo dicho con Strabon 1q&; Cedigrafos' antiguos baxo 
que lo9! indigetes estar «I jiiorabce de iiidíi^ hár 
Jban divididos en tiempo aite fo presenta dltestunotiib de 
este Geé¿ralQ en qiiatiK>4ia6* ftolomeo , que en .sus Tar 
te$.i de lo que se colige que Mas Geqgráíicas los mandor 
seria amy: dilatado. él. «tam* na después de los Jacetano% 
lorio: «ocupaban et% cb dii¡aiíÁÚ. - 

medi^tioaato. ftedMciéndpmf Mü^modoul :^ <•:. . - 

^teniti Ip q9lia;.]^s:a4ÍHdÍ€ap l: Jt> z:A vt: vj tíi(;v . 

•r fi ^ Suni 
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*: r ' i • ♦ • ■ ' - . ' ' 1 • • . * í 

Sunt & EM>MSETPM Hti* meJif. . > 

Deciana 17. 42. 3<[. ' " ' 'r '? 

Toncaría 18. 30. 42. 20. • • ■ " 'i- *- *^ 

Para saber la situación de de la vía militar , que desde 

estas dos Ciudades y de lo el Roselloa se dirigía por ios 

demás que poseían los Indi* Indígetes ácia Barceloua. El 

getes en la parte medi térra- Itinerario, expresado el npn»' 

nea convendrá tener á la vis- bre de la Ciudad Ruscino, 

ta lo que en itinerario de pone luego ú tmitoño fifc» 

Aatooino , jr en la Tabla guieat«u 
Beucúagefiaaa ae iee acecca 

Ad Centuriones. . . . * M. XX^ n. v » 
Summum Fjfrittaum^ *^ • M,F. V^ ' 1 ^ í 

luncariam, . M. P. XVI, 

Secerrai, . P. XV, \ - . \ 

PrmtoHwm. ^M.P.XV . j 

Ba^ciñoineñk • • • • • • Mt^P^XVII^ 

Ia Tabla Peutíngeriana^ dÍ9taiicnB < iMSta Qníauia' db^ 
aooíbrada la Ciudad Ruscf* Me modffr* « 'v. \ ; 7 

«O y la «le lUibeds , pone lo * ' ' ^ 

^ Cmhnarkmi* iK £, 

«A jMiM Pyrvim. é « , M,P, IV, ' 
■ ÍUimuí {Duimm). i. . . M, F4 VZ \ 
hmcaría. Jlf/A JKP: v 

Lt wiedad que se nota CenUnarkm , y lasfantaio 
-en Jas voces Centuriones y las distaaqjas á lo.aUo delPii 

R2 lir 



rineo no permiten determi- Indigctcs , fué uno de los 
Bar á que pueblo 6 pueblos ^as ennoblecidos de monu- 
deban reducirse. El Señor mantos romanos , y por eso 
Marca se inclina á creer que condecorado con las memo- 
por aquellos nombres debe rías que han dexado los es- 
entenderse el liigar 'que hoy cHtores de mejor nota. ' 
fie llama Ceret , lo que dice Después del sumo Pirineo 
se colige de las distancias que pone el Itinerario de A moni- 
fte ponen desde este pueblo no la Ciudad llamada lunca- 
|á;Sumo Pirinea. Siendo esto ría con la distancia.de di^ y 
ui y lo pnioiero quf débemo^ seis mil pasos.y perailaiTahíb 
adjudicar á los Indi§etes o Beiitingeríaiia "^pe primeco 
Emporítaños son las cumbres' iiiia'Cii]dad.llaiiada fífciaffMi 
del expresado monte , las ' en distancia de quatro itiL 
quales se hicieíon meníbra-. De estas dús ¿kidades hizo 
bles , no solo póf ;la w¡2l mi-, tambkn aioinoria^d Ravena- 
litar j sino por los trofeos de te en Su lib. IV. por estas pa- 
Pompeyo , de .los qUáles ' de- . labras. £x qM pnaOcta Spa- 
xo expuesto lo y^at traen. los. nia MliquarM ^inUaies 9 vel 
escritores antiguos* Ademas ptarumdam civitatum territo^ 
de estos mcüiunifenlte '.debe, ria ^ qua pommíw^mn hnge 
hacerse memoria de' lo ''que. a mari múgno GaiUcá Balea- 
refiere Dion Cajúó tít su Úb.. rico, ^ voJumus designare ; id 
XLI. pag. 165. ddnde hablan- . est* Diciania , Jvmaria ;, Cin^ 
do de Julio Cesar , dice: Ipse niaüa. Strabon no mencionó 
00ViM Tarracmm mpte sa^ puebb describíendó jú 
vectus^ inde per Piretkoos moh camino miHtar que se hacia 
tes progressus , tropaum qui- desde esta- parté del Piriiieo 
dem ib i twllum constituit^ quo- hasta Tarragona ^ sino solo 
niatn ob eam rem Pompcjo jam el campo de don Je tenia su 
ante obtrectaam fuisse nove- iioaibre , y de! qiial dcxo di- 
rat : aram autem magna: u¡q^, cbo quaaiü conviene paia el 
¡is ex /({piJdhus politts ronj- . conocimiento del mét i vo por- 
tn/cíam baud procui a ¿rapáis que se llamó ast. En el útm- 
Fompeyanis posuit. Sabemos, po presente existe una pobla- 
pues ^ <)ue el territorio de los cion llamada con el mismo 
Pirineos. y ijque ocupaban los nombre vulgarmente kjun- 
c <jue- 
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quera ; pero si la distancia Mr de la diligendá de 109 qúe 
que señalan todos los Lxem- limpian y cultivan el campQ. 
piares del Itinerario de An- La antigua luncaria , segUB 
^tonino en dos diversos luga- la distancia en que se halla- 
res , y la Tabla Peutingeria- ba de lo alto del Pirineo, vie- 
Jtu esrá sin error , la Jun- ne á corresponder al sitio de 
caria antigua no puede redu- Figueras , plaza fuerte de Es- 
!.cirse á la presente , á la qual paña , y de las mas femosai 
.con\ iene mejor la distancia de Europa » en cuya cons» 
que se señala a Deciana. Por truccion se gastó tanta can- 
está razón fué ji^ parecer el tidad de dinero , que algu- 
Señor Marca que Dcciana se nos io ponderan diciendo ^ 
llamó pnímero Deciana lun- que para ella se agotaron ca^ 
:caría y como Cartago se Ua- si los tesoros del Reyna Háf 
mó por el xmscno motivo cese muy probable que en el 
.Cartago Spartaría , y que múo de Figueras hubo algii-^ 
^eapues quedó por nombie na Ciudad en tiempo de los 
iMropio el que antes era ape- Romanos con el testimonio 
latíva Lo.cíerto es » que así de la inscripción que copió 
ji la pobtacioQ que hoy sella- y publicó P^jades , y algo 
ma uk Junquera , como á la corregida , d Seííor Marca^ 
que.estabaendi sitioquese*' que tamfa&eii la reconoció. < 
fiala d Itiaerario y la Tabla, iisprimió de este modo 
les venia bien adequado el 
nombre de luncaria , porque D* M. 
ambas estaban situadas en los M. VAL. FLAVINÍO B. COS 
términos oriental y occiden- • VAL. GEMINVS 
tal de aquel campo que pro- FRAl Ri. OPIiMO. 
ducia gran copia de juncos 

6 esparto. En el tiempo pre- Arruinóse esta población 

senté no se veririca ya esta antigua , según parece en la 

abundancia á causa de que entrada de ios bárbaros en 

los labradores , usando de su España en principios del siglo 

propia industria , han obliga- V. faltando $u memoria en tor 

do a la tierra á producir otros do el tiempo del Imperio Gó- 

frutos , aunque en algunas tico. Verdad es que Garibay 

partes, na^ Á ..esliarto i pe? y Pigades cr^eron , que en 
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d mismo tiempo htib6 en 
Juncaria Sede Épísconil , lo 
t¡at -colkperon dd Concilio 
XIL de Toledo en la subs- 
-cripdon del num. 2^ cor* 
fompida en a%un exemplar, 
«n que se leia de este ixiodd: 
Separatus Juncariensis Ec^ 
clesiiv Episcopus &c. En lu- 
, gar de Reparaíu¿ l ¿sensis 
£cc¡esice Episcopus , que es la 
lección mas legitima , y que 
se ha restituido ea las edi* 
Ciones. 

Pujades dice que , ademas 
de l:i inscripción referida, se 
encuentran en el sitio de Fi- 
gueras muchos vestigios que 
«gniíican la antigüedad de 
la población que allí habia. 
Marca escribe que 'D. Jay- 
me L> Rey de Aragón , res* 
taur6 esta Gudad en el año 
de 127^ 9 concediéndola el 
privilegio dé Ciudad Real^que 
después amplió su hijo el 
D. Pedro. Antes de la res- 
taurácion tenia ya el nonn 
bre de Ficarias y habia par- 
roquia dedicada á San" Pe- 
dro, como se manifiesta por 
el citado piivilegio de Don 
Jayme , que según Pujades, 
se ha conservado en ia casa 
del Consulado de dicha Vi- 
Ma y en ei í^eal Archivo de 
Barcelona en ei registro del. 



Tffl/. 80. Ci^ 4^'^ 

año de is^. Véase lo qtfc 

acerca de su ampliación por 
el Rqr D. Pedro escvfte d ci- 
tado autor en el cap^ 59 dd . 
Ubi 3. 

Sigúese en d Itínenriode 
Antonino la Ciudad de O- 

niana con la distancia de 

quince mil pasos de Juncaria. 
¿unta en sus notas al Itine- 
rario advierte , que dirigién* 
dose la via militar desde ios 
Indigetes á Barcelona , pa- 
sando necesariamente por los 
Ausetanos y Lacetanos , / 
habiendo en estos úiuraos 
una Ciudad llamada Cinna, 
cuyo nombre es m\x^ seme- 
jante al de Ciniana , parece 
que esta Ciudad expresada 
en el Itinerario es .la násaM 
que la de los Lacetanoi. 

Se acerca nmclio mas i 
la verdad d parecer del Se- 
fiar Marca sobre d sitia y 
reducción de finia na^ Ob0e^ 
wido esce enidleo qpoe el ctf- 
nisno romano estuvo bedü^ 
demanera que no le faltssen 
puentes y las demás disposiWO* 
nes necesarias para el tránw 
de ios carros en que debían . 
conducirse así las armas y vi* 
veres, conio lo demás que í)^ 
cesítaban los Presidentes y 
exercitos, creyó preciso <.]Li-' 

este caimao de oue uat^ü^^^^ 

^ iju- 
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bubiese puente pnra pa§íir el 
ik) Clodiano. Hoy se p isa en 
barca caminando desde Fi- 
güeras á Geron i y Barcelo- 
na junto ai lugar que se di- 
ce Rascara , donde no se 
iuülan rastre» de pueote an- 
tiguo» liáiJanse ¿ síet» mil 
pasos de Bascara en la part» 
superior del rio , donde se 
"Wé im puente de fkbrí&L 9ixt^ 
tlgoa ea el pueblo que se 
Uama Bpoueila. Pero siendo 
este camino por la escabeo^ 
sidad de los -monees ínpene-» 
trable para los carros qpe vi-» 
aíssen desde Juocaria al re* 
ferído pueblo , ñié necesario 
que los Romanos hiciesen su 
via militar por terreno mas 
fácil y llano , y en efecto se 
hallan vestigios de él , vinien- 
do desde Figueias a Ciurana, 
y desde aquí á S. Miguel de 
Fluviá , donde a la ribera del 
rio Clodiano se han descu- 
bierto algunos fragmentos de 
puente romano , los que se- 
rian mucho mayores antes 
de llevarse las piedras para 
la. fabrica del Monasterio de 
Son Benito , y del lugar y 
puente de Torrueiia. Pasado 
^1 rio Clodiano se encuen* 
eran ruinas de un lugar cre- 
cido camtñando iráL Geio» 
w eo.ün can^.ameoQ f. 



fértil ala ribewdel rio llamado 
Ter, donde está un lugar que. 
se dice Servia, No Iéio5 de este 
pueblo hay otro no llama- 
do Cinniana en las escrituras 
antiguas, y al presente Cig- 
niana , y aquí es donde de- 
be ponerse la antigua Ciu- 
dad da este nombre , a la^ 
qoal corcesponde así el órdeo» 
que- se pone en el Itinerario^ 
como las distancias de lo» 
lugares. Señálense desde el 
sumO' Pirineo hasta Juacam 
dkz y seis -mil pasos , y des- 
de el sitio donde pusimos e»« 
ta Qudad hasta Cíniana 
quince mü , los quales vie- 
nen ajustados á el lugar de 
Serviá , y por consiguiente 
á este debe leJucirse la po- 
blación aiitigiM , que tuvo el 
mismo nombre que el rio que 
por allí pasa. Confirma este 
parecer el Señor Marca con 
la distancia que pone el iti- 
nerario , según un Códice 
que fué de Piteo , desde Ci* 
niana á las Aguas Voconias^ 
que. es de catorce milposos^ 
y no de veinte y quatro mil, 
como se lee eñ algunas edi- 
ciones. Aguas Voconias ie di- 
cen lK>y Caides de Malabe- 
lia , y desde estas fuentes has- 
ta el lugar de iServiá hay 
juscálnéttté los caiicvcfe^ 'lmil 

R4 pa- 
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pasos dd Códice de Piteo , No debe confundirse cott 
conforme al qual se hizo la este pueblo otro del mismo 
edición de Josías Sinlero. " nombre llamado hoy Cazlo- 
Ademas de los pueblos na cerca del rio Betis , y á 
Emporitanos que constan de la ribera del Guadaiimar , 
los Itinerarios , es digno de distante uaa legaa de la Vi- 
memoria el que se dice Cas- Ha de Linares. De esta Ciu- 
tillon de Ampurias. Díxose dad y de sus antigüedades 
en tiempo de los Romanos queda tratado en el tomo VII. 
Castulon , y se ha conserva- de la Esp. Sag. y en el L de 
4o este nombre antiguo en las Medallas de España ; y á 
una lápida existente en el él deben atribuirse las me- 
Convento de San Francisco, morías que se hallan en Pla- 
que publicó Pujades en el tarco , en la vida de Serto- 
cap- 57 de 3U liU UL ea esu rio y otras que constan de 
^Driiia* ^ los lugares citados , aunque 
; Ptyadii las aplicó incauta^ 
GEH méate á su C:astulo de Qae* 
CASTUL taluña , ó Castilion de Am* 
PRO SALU punas. De este tponó su nom- 

P. G LAELI bre el famoso estanque , que 

L. F. G£M también se denomina de Os* 

¿ V. JL S. tflkm , al <}ual deben reienr* 

- se las noticias que dexo da* 

1 B inistno súator trie otra das ccuno, d noniiire ^ que 

lápida sepulcral existente ñie* segua Avieoo tuvo^ que filé 

sa déla Villa 9 en la qual se Tba», ddqual se&olacunF 

expresa el nombie de L. Tus- Im del Pirineo ^ que esticer^ 

«I natutal de este {Miebla ca de él Toñita. 

^bMJa de «ta manera» , Tratando d Sefior Marea 

, t de los pueblos de ios In4jge^ 

: D. M. A > tes juzgó que seria muy xe* 

- JL TVSCVS. CAST prehensible omitir la memo- 

GN. F. OPT. ria de una corta población , 

AN. XXX. H. S. . . que está á la ribera del C^lo- 

V i iVLIA. FELIS diano sobre Besalií llamada 

1.. SOROR. F. C T. T. . , A^güaguer.. ^ta ^ dice ^ se 

«- • tie- 
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tiene por patria de S. Dama- aun una casa ▼ algunos mo* 
so , Romano Pontífice , flus- Ünos , los quaíes se ciee ha- 
tre por su santidad y erodi- ber sido de S. Dámaso y sus 

cion , y muy celebrado por padres.- El tercero , que el 
S. Gerónimo y otros. No es Breviario antiguo de Barce-. 
el rejferído pueblo tan noble lona trae en las lecciones de 
que la consideración de su la fiesta del Santo las siguien- 
' grandeza pueda incitafie á tes palabras : Damasus Papa 
disputar con otros acerca del natione Hispanas , ex agro 
lugar en que nació el Santo Emporitano citérioris Hispa- 
Pontífice , pero se conserva nia , &c. De la patria de es- 
cn el desde tiempo inmemo- te Santo trato con grande 
rial una perpetua y constan- erudición el llustrísimo Señor 
te tradición tenida firmemen-* D Francisco Pérez Bayer en 
te hasta hoy por sus vecinos, la Disertación Histórica que 
de que él es la verdadera pa- imprimió en Roma año de 
tria del Santo , y por este 1756 , probando con muchos 
motivo celebran su fiesta argumentos que el Santo filé 
anualmente con gran devo-* Español Pero acerca de la 
cion y .solemnidad. Han_se-, pí^tri^ splo dice los pareceres 
^ido esta opinión ^lüguaos « de los escritores de la nación^ 
eruditos 4 y pdr lo <pie jUsc^ MU Masritum • alii Vitna^ 
á la'antigfiedad de la tnidn ranum\ aut Igeaitamam^ aíii 
cion trae Putjadii» * algñnbs dínÁM 
fiiodamentos que la com- se ptaant ( adder^ insuper 
prueban. £1 pifimera «> ^ TerraBilimits ^féf$€$' OG(i£^ 
cá Ja Vüla de Besald se mt Q0du^&tgitr¿kmiiée fide íni» 
aera en ia- IflMn ^de Saatli cU$am M4 émáiGimum á VaA 
María, on pediao de la ver- kmia mottra ¡apidem , Mat^ 
dadera Oiíe de Christo^ 7 niedro mme indigenis appeiU^ 
qa» ae cie& que SáaDáoúun ímX No ae hace aqiii me-» 
la lialñ dooaao y enviado á modui de Argilaguer , porque 
!a I|;les¡a de Aigelaguer iá blmaft coimui en ikis eseií* 
jpatna , de donde ñié (tastaz totes. de Espafia es señalar las 
dada á. Bosalil por los Condes Ondades expresadas como las 
decsu ViUa.£lseguodo>que que tienen mas derecho á 
en .Argilagner^ jeL . mantíene disputar, d. honor que pror 
»» vie* 
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viene del nacimiento de on mit que la tmdicioa de esfii 

Samo tan esdárecido. En la pueblo haUa nacido de la 

pmedente dé la dtadai qüe se csm. .aceioa de lii 

« disectacíon w adhñeite.'el si- odacadón: ddl SantO' en 1» 

kocio que lobservaran loé Giídad tafmsadai ote aqud: 

autillos acerca* de las patrias nombre. Yo no hallo fisnda-^ 

de los.Santos , y hablando de mem» pam compiacec a los 

esto se escribe. niéÜ vedaos de este pequeño lu- 

fleque institutee ip^ gar , asegurando mas su tra- 

sis disputationis intererat^ dicion , por lo que me cori- 

*^ Cok bus fuisset , an Assynius teiito con haber hecho esta 

Dantas US , Thebis potius^an memoria para manifestar qu© 

itírgis innutritus. El nombre puede entrar, en disputa coa 

de esta última poblaciou aquí las otras Ciudades que se li- 

nombrada es p irte del de Ar- songean de haber sido patriíi 

güaguer^yse podría presu* de duráo ¿»aatQ Poatífít^. . 

CAPITULO V. 

Origen y antigüedad de la Religión Christiameti 
sánpurias ^ estaUecimiiMé de su Sede Bph€9péli 

1 . j; Catálogo, de SJ4S Obispos. 

NO necesita la insigne iBjili B «ae- dh? sbiia una do 
Ciudad de Ampurias de laa^qiie iliefoa' mas atendí» 
k fiilsa gloria coa qUe la lita«* das por los Aposedes, que 
fó el inventor de los lalsoa como se ha dicho y (Moba- 
Cronicones ^ afirmando que do , fmBcaroii d fivsmgdio 
ráiíendo á España d Apóstol ca la ftodncia Tarnconeo^ 
Santiago tomd puesto eaAoK se. SáboK que .los primeros 
purias, siendo esta Ciudad la Mtmstroa dd . Evangelio, pro* 
primera que logró oír su pre* cueaton establecer la Kdi* 
dicacioti celfótial y apoatóli* gion Chrbtiana en aqi^Ias 
ca Sü misma fama y sus no^ Ciudades , de donde mas ñ:' 
bles cúcuastuucias. nos per« cálmente^ se. podía comunicar 
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Obispos de 

'é 0tt7í% la santa doctrina que 
enseñaban. Siendo , pues , la 
'Ciudad de Ampurias habita- 
da de vecinos Españoles Grie- 
gos y Romanos , y Emporio 
del mas rico comercio , no 
-puede dudarse que por estas 
'circunstancias la escos^erian 
los Apostóles como mas pro- 
pordonada , para que dé ella 
le propagase el Evangelio 
por todas las regiones , de 
donde eran sus haoitantes , y 
que venían con fireqiíeneia á 
contratar con ellos. Por esta 
inisnia tiizon procii^aron los 
:Ap¿^oks fundar en elk Igle» 
sía y- Sede Episcopal 9 como 
tan necesaria para la con* 
tiervacion y propagacloh de 
Al semilla evangéUca. ttxá 
aunque la antigüedad de esté 
Obispado es tanta , que debe 
referirse al siglo I. de la igle- 
sia , la falta de sus memo- 
rias y hasta la de sus nom- 
bres es igual con la que pa- 
decen las otras de la misma 
Provincia, no hallándose de 
ellos noticia particular hasta 
^e en el siglo VI. comenza- 
ron á escribirse y conservar- 
se documentos que nos mao* 

tuvieron su memoria. 

1 . • . . 

j . » 

• ■» • . . ■ . 



EmporUsC tSf 

« ^ 

Catálogo de los Ohisfos Ern^ 
poi líanos» 

PAULO. 
Desde algwws ahos antes del 
$16 en adeÁante^ 

Teniendo los Prelados de 
la Provincia larraconense 
ocasión de juntarse en Con^ 
cilio 9 como determinabaii 
los sagrados Cánones part 
•consultar y decretar lo que 
parecia necesario para el gov 
iiíerno de sus Iglesias y refor- 
ma de. la diisciplina ecksiás^ 
tica f se congregaron en Tac» 
cagona en d cua $ de No* 
^viemhfe año ds 516* £1 oi^ 
meto de Obispos que eonctUF 
rieron fué de diez , y entre 
ellos el de Ampurias llamado 
Paulo. Si se atiende á el lu* 
gar en que se halla su subs- 
cripción , es preciso colegir 
que era el mas antiguo de los 
prelados que se- juntaron ea 
el Sínodo , port]Líe su nom- 
bre se lee el primero después 
de el de Juan Metropolitano 
de Tarragona. En las colee* 
dones de Ckmcilios impresos 
se kia tan corrompida la fíi^ 
ma de este Prelado , que por 
cUa resultaba iiaber sido Ohia^ 
JO dqLTanuKMuu Este graa 

yer* 
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yerro se enmendó después en 
las colecciones qué se fórma* 
ron é imprimieron con arr&* 
glo á los exemplares manus- 
critos , siendo la primera la 
de Loaysa ^ en que la subs- 
cripción de este Obispo se 
publicó en esta forma. Paulus 
in Christi nomine EpisCopus 
Impuritana Civitatis subs^ 
cripsi ; poniéndose á la mar- 
gen el nombre de la Sede Ty- 
rasonense , como ilegítimo é 
introducido falsamente «n ios 
impresos. 

£n el aikl stguíente se 
juntó otro Concilio en la S&- 
de próiima de Gerona , y 
concurrió también á él d 
Obispo de Ampurias, que fi^ 
106 las actas ad ConciUo ea 
<ei%er lugar , y después de 
ProntinlanO) á quien iiahia 

Sreoedido en el Concilio de 
larraiipia 9 no siendo otro 
d motivo , según parece» pa- 
ra esta variedad , que la aten* 
cion que se debia á Fionti- 
niano por celebrarse el Con- 
cilio en su propia iglesia. 

En el Concüio II. de los 
que se celebraron en Toledo 
se halló un Obispo del mis- 
mo nombre , y su firma se 
lee en el lu^ar quinto de es- 
te modo : Faulus Episcopus 

Ms cQn^sittaifmlm ac^evi^ 



Trat. 80. Cap. 5. 

r elegi , & suhicripsi jáie 9 
mno y quo supra. No se ex- 
•ncésa aquí la Sede de ^te 
Prelado 9 pero debe tenerse 

por distinto del de Ampiirias 

que firmó en los Concilios de 
Tarragona y Gerona. La. ra- 
zón es que la antigüedad que 
aquí se advierte no corres- 
ponde ai Impuritano , y ade- 
mas de e&io la subscripción 
que le precede es del que le 
sucedió ea el ObisjKido ^ ^ 
s&Uamú 

CASONIO. % 
JPnsidióenelaño de^zfbas^ 
ía ks de 540^ 

Anda d nonilbre dQ esce 
Prelado con td variedad ea 
las célecdones de Coodlíosi 
que se lee de todos estos mo» 
dos Gannonio » Cantomo , 
Casoncjo» Castonio, Caroo* 
do y Casonkx J>e este úlú^ 
mo modo lo escriben conum^ 
mente los que tratan de Con» 
cilios , por lo que me ha pa- 
recido seguirlos en este pim- 
to , no hallando autoridad 
suticiente para preferir algu- 
na de las otras maneras de 
escribido. 

Asistió este Prelado al 
Concilio ir de Toledo , y su 

iimia se lee en, quarto luga^ 

de 
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copus kis* amsUMímiilnis ap^ lode Coociiio^Uainiido finir 
fv/fvi , rekgi , & sukscripsi^ líaneose ^ que se halló m 
die & anno , quo svpra. Éste Ck)nciiia que se juutó en B^r^ 
Concilio se celebró en el mes ceioDa ^ en cuyo principio se 

* de Mayo del año de 527, expresan las Sedes que gober- 
^Oit)o se probo contra Baro- nabaii los Obispos asistentes, 
nio y Pagien el tom. VI. pag. entre los quales , después de 
130 , los quales lo pusieron Sergio Metropolitano y de 
en el de 531 por no haber Nebridio de Barcelona , se 
distinguido las dos épocas que pone Casontius Ef)ipuritanus, 
corresponden al rcynado de Véase la cláusula del princi- 
Amalarico. Acerca del moti- pío de este Concilio en las 

* vo por que este Prelado asís- memorias de, Aselo ^ Obispo 
tió á un Concilio de Toledo, de Xortosa- 

* que no fué nacional sino pro- No tienen las actas de es- 
vincial , siendo de una Giíi- te Concilio notado el año en 
dad tan distante como la de que se juntó , pero {a .con- 
Ampurias^ véase lo que dexo currencia de los Prelados mo- 
«dicho en las memorias de vió a nuestros eruditos co- 
Webrjdio, Obispo de Egara. lectores á ponerlo en el aiío 

En el año de 546 se cck- de 540 , como dixe en el li>- 
•bró el Concilio de Lérida; y gar cita$ip.d^ ^UyiqgQ 4q 
concurrid á el Cmmo 9 Obia- TartQi3i|. . ! . • 
po de AoQpurias , que .siibt" . . 
«crihió en teitcr lugar con es- FRUCTUOSO. 
,tas palabras : Casmhts in Pr^sidkí en ei , Olfi ik 
Offisti nomine Episcopus^ hls 

^nstitutimihui. imurfitlr ^ ^ fiobtmótals^clí» de Ato* 
*siéscripsL Véeae wpfú ^ es- purias en tiefn]x> dci Cdocí- 



"te Fi^dado no expxeaó como lío UL de Tdedo im Obispo 
otros qi]f( fe-aiguen en. las üaxnadoFcucttioeaLoftysale 
subscripciones la Iglesia en fooe entte los di» y seis que 
^oe* presidia por lo que tM 4i8ÍstiirDn el- Cóndilo de fe 
en estednciUo^ oten el II. f loTinuia Tatiacbnense ; pet 
de Toledo tenemos la luz su- jo es conátante que no tuvo 
/fitíeote pata oobocer su Sede, inte Pjcdado el goso. singular 
-I * que 
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oó-por sus ^fbpítas persoDii 
á'áqudla gran Aiticí<iiie& 4tirf 
oé cttebié^cdD la maijpor S(M 

kimriidad la conversión de los 

Arriaños á la Religión Cató-^ 
ücii. Esta falta de asiste hora 
Se reconoce en las subscrip- 
tiones , en que en nombre de 
«te Prelado subscribici el Ar- 
cipreste de su Iglesia en esta 
forma : Galunus Arcbiprcsby- 
íhr Empuritance Ecclesice , 
&gens vrccm domini mei Fruc^ 

tmsi Episcopi , íubscripsi* 

. ■ . ♦ ' • • , • 

GALANO. ' 

La vida del Obispo Fnic^ 
tiioSQ bobo de durar muy 
• poco despties'del GoadUo'IiL 
fcToMo^ y en <»íyd «lempo 
seria muy antiguo ^^Mlto sie 
puede coDfleturar de la subs- 
cripción de Galano , que es 
lajirimera entre .las d» los 
Vicarios 6 procuradores que 
aviaron los Obispos que no 
asistieron por sus personas. 
El sucesor de Fructuoso tie- 
ne el mismo nombre de Ga- 
lano su procuradcr, y es muy 
Verisimii que este fué el su- 
cesor en la Sede , siendo ele- 
gido del Cabüdo de la Iglesia 
de Ampucias. con^moe-a. los 



Traté Zo. Cap. 5, 
Obló» 

me «1 Obíij^flicse. tomado 
oel Clero pioriou Bu éi año 
de 502^ y y vdia primero do 
Noi^Mmbre se» juntó ^!Zara^ 
gpia el Concilio lí. de los 
celebrados en esta Ciudad , y 
asistió á él Galano , Obispo 
de Ampurias , cuya Hroia se 
halla en el nüm." :| I- cott es- 
tas palabra"?, Gcdmrns ín Chrh^ 
ti Ilumine Bpiscopus tuéscrip^ 
si. En el mismo año firmólas 
letras que se intitulan de FiS' 
Co Barcirwnense , en que se 
tasan ios derechos que de- 
bían pagarse á los que tenían 
el oficio de numerarios en ^ 
fisco de Batcdiosuu Ftcmó ea* 
tas letras de este modo: Ga^ 
Imm M CM^ nmim EpU^ 
tíipm' corisensim mttrum i¡éi« 
wr^k Ko sé descubre por ca* 
w docomeotosia IgjleiBqai 
gobernáis , pero la expnté 
ta el Xiboeilio 4e Baicelonai 
á qm asistid en dafio de 599b 
flMando sus «Dtas «OH tenas 
palabras^ OkUmmf im CMsti 
nomine Edesia EmporHatrm 
Episcopus , bis cmstitutioni^ 
bus annuens,9^scripsi. 

Obispo que presidia en fl úSm 
de 6x4 o 615. 

£a esca lugar ftecha 

da- 
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' . Qihpoi de 

«Arertk lo itaiflott) que en d 

CaáMkm qoc iqrmaib 
de &M Obispos. ¡l».fiÍB|ita 
^[^eáa de TortoM» Alli nóeé 
^gu8 ca cL.tfio de 6i;A. ^ 615. 
•se juntaron en Egara m Oho- 
•potí de la Proviocia iTatracoh 
fíense para ñrrmir k> que $e 
tóahia determinado en el Con- 
cilio de Huesca año de 598. 
Quando se celebró este Con- 
cilio vivía Galano , y esimuy 
verisímil que asistiese a el ^ 
pero habiendo pasado desde 
fii Concilio de Huesca tantos 
años hasta el de Egara, faltó 
sin duda el Obispo Galano, 
■y (enia por sucesor á alguno 
¿e i los Prelados que fiub$c d- 
•faiecon las actas. . No exprésa- 
sela ior las fimias las Iglesias 
«cii>^tte.fiitisidiaA v y por tan- 
to jio es posible de«finnÜM( 
d nombre del Obispo £m- 
potiX^miyúÉi^iW se du- 
de.{]gíleH.<i^iújrytTiSL f^km, 
pues todos ellos fueron de 
te' PiÑniÍQ<»t'Tá)tacO^ 

;.J Ea.Ias subscnipoioiKSLdcl 
Cuontílk> IV. de Toledo tenb^ 
mo% t^nKpria dd Prelada que 
presidía, i eil Ámpbnias hotitl 
4Íia ^5 de ^ickaikc 9^ de 



Emfúrias. ayi 

•^^esKjqite se celebró* Su 
•^il)aabi;e se faaUa éo e( 9iUn. i^' 
3|iifec<riieddp á uooeeqMo 
mero 'de.PcdnIto 9 lo que €$ 
prueba de.^-en'esi» año ter 
•aia ya mdAoB de pcesídeor 
cia. Suiiinna esdeest^inc^ 
do: Stsaldus Emporitaniee Ec^ 
fiesta Episcopus subscripff. 
En algunos escritores tiene 
también el nombre de Sisul- 
do , pero el primero de Sisan- 
do ^ es el mas común en 1q3 
Códices y exemplares impre- 
sos de los Concilios , y poc 
tanto debe, reputarse por ú 
«mas. propio y legítimo. 

AI tiempo de este Prelar 
do ó cerca de él debía refe- 
^rirse. la<fundacion del MoHM- 
terio de San Pedro de Ross4 
y el Aietiw:de haberse fun^^ 
ea aquellas nof^añal^ 
yjBn\d'akU> dooddisaeuvó ^ 
f igüameñje el Aíaoek> Tentt- 
plo de' VesÉos^Soa much^ki 
«scritecés i^ue 'fitodádotf ea 
aiisóiidad . ^UA Ubra > antát 
ggd9.(m idKMki.as'COnwvi 
aa'.el:fMatta8^rló cefleseii 
que^temisiida dPapaRofm^ 
too Bc^Atfi^ IV. la venida de 
Cosroa&áHoiha , y querienrr 
do asegurar laiSagrada Cabe^ 
za dd. Apóstol Pedró^ 
con su brazo derécho hizo ent 
tfcej^de estas s«y\ta& rdüquias^ 
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con loB cuerpos de otmSan^ ^Zavago^i (flebeio. Peñr -fot 
txis £ tfes PwBbítérc».^ teig^ aiifts.qcÉe «8 encatesca la ai^ 
-im< «antidad V los ^pialA tígtfédaii 3^ aaocoiidad^de hk 
llegaroQ á-Rortas dónde las -libnxiY eaericurás queretip»- 
depositaron en usa cueva, en ron estas trataciones ^ estoy 
que era tradición haber .^sta^ persuadido á ^ue no son dig^ 
do e»con<tido algún : tiempo ^wde^'lá & que;se¿Ias atrmt< 
-San Paulo Sergio, Obispo de ye , conib de-larCanónÍBa:de 
Narbona. Depositadas las re- San Pedro 'de- Taberna , lo 
liquias se ausentaron de aquel probé en el tom. XXX. en ks 
lugar , y habiendo cesado los p^g- 136 y 200. 
temores de k invasión de Cos- • ül expresado Concilio de 
•roas , quisieron restituirlas á oiedocs el linimo documenr 
•Roma; pero no hallándolas, se 40 ypoitdonde és conocido el 
resolvieron á vivir eri aquella Obispo de Ampuriasbis^ildo^ 
montaña, fundando un Mo- que se^;un se puede colegir , 
nastcrio que persevera en -no vivuía mucho después del 
nuestros tiempos. Concilio , por ser su antigde- 

* * En la escritura del Mo- dad en la presidencia tanta 
•nascério 4e San. Pedro de Ta- como muestran las subsccij^ 
«bernai i *que por el gran eré*- ciones^ £n etaño de 640 ter 
dito que ssgfunMos .escritores otaya fuce^or en isSede^ci^ 
4e Aragón seloH^m:^ kui*- yoinaái>re és jq ¡i i 
d» hom'adaxo&diiítÚsinuit^; -^^^ ' < ^ is 

Iiicu1bde'^«lc$/É«:<t vse^ ref]^ ^ DONUMuDEI. í; -. | 
lambien la icásladon dathriir t^^^ W 4AÍTd^ ^^J^*^g^: » 
«o del Apóstol S. Perico j|te«^ .4./. . 

«ha^por Un Obispo ds-iáura^' SIGonoilio 'VSL. de Tole» 

fDc» ^«ilanadDcGirflU9)L«6o|i do se juntó en d año quinto 

«sio'eiei(iplár.fnteádi<SyAt» del ReyOCSinHifcvIfefcétt en 18 

mat prcw> la entdáoKm rde di(0co!ibsé del «ñ» d» -Ufó^ 

fii eá&eaa y bc^zodel Apóstol y se compuso de 30 Obts^ios, 

i la montaña de Rosas, y por con el órden que traen \o% 

otra parte, conjetura , que M. SS. y se publicó cu ci tíH 

^ este iugár se llevaría áZa- moVLidelá Esp^agjpag.iSjv 

ragoza , y* de aquí á S. Pedro donde seiadvirdó la fatía qu^ 
de T|ib6xna 1 |>o^ «IJÜbt&pg^l^ fti|^ino§ . eacmylares se re* 
1 ' co- 
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conocía de dos Prelados que mansión en un pueblo bastan- 

asistieron al Concilio , y fue- te crecido , pues estaba con- 

ron ProtLisio de Tarragona, decorado con Sede Episcopal, 

y Donum De i de Anipurias. como se manifestaba en el 

El nombre de este Obispo se Concilio VHÍ. de Toledo, 

lee en el lugar 30. según el donde subscribió Dono coa 

órden citado de los M. SS. ; el título tomada dd leiejcida 

pero en las ediciones de Loay- pueblo» 

sa yAguirre, se pone en el : 

lugar 28 con estas palabras: • GÜNDLLANO. . . í 

Demm Dei Sancta Eccksiíe jiho de 683. y 693. 
Empuntaría Episcopus ^ ih 

militer subscripsit. No se ha descubierto otro 
Concurrió también este sucesor mas iomedia^ á Do«^ 
Prelado al Concilio VIIL ce- num Dei que Gundilano , cu- 
febrado en la misma Ciudad yo nonsbre se lee en lassubs- 
en el año de 653. á 16 de Di- cripciones del Concilio XILL 
cíembre , jr sa flmia se lee en saciocal, que se celebró en 
el lugar 12* con estas pala** Toiedoi4 deNorlembredél 
hras : Domm Dei hnpurítmms año ds: 663: No asistió este 
Episcopm* Eo los impiBSOS se Obbpo por ja propia perso^ 
leia esta subscripción ancor* na , aíno.en nombre suyo un 
rompida como se nota ,á la Abad llamado Segarlo que 
márgen donde dice : Donus firmó de este modo : Sega- 
Imopyremeus Eptscopus^ EstR rius Ahas ^ agens vicem Guth- 
lección engañó al docto An i- dilani Episcopi In.puritanL 
lista de Aragón Geroiiiino Zu- Asistió también al Cuiici- 
rita , en tanto grado, que iio XV. nacional , que se jun- 
en sus notas al itinerario de tó en la misma Ciudad , y es- 
Antonino i^n el viage de Es- taasistencia fué personal, co- 
pana a Aquitania , advirtió mo parece por la firma que 
sobre el pueblo que se expre- se lee en el núm ,'^5. con es- 
sa con el nombre de Imopy- tas palabras : Gatuitia Empu» 
renceo , y se reduce al que hoy ritana Sedis Episcopus suhs^ 
se dice San Juan del Pie de cripsi. Del mismo modo con- 
Pucrto , que en el tiempo de curtió al Concilio XV 1. Tole- 

üooiaaos se tocia esta daoou.quese juatóea.2. de 

S Ma- 
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non* sos Obispos, 

bre se lee en el núm. 10. de No se descubre otro Obis- 

las subscripciones , y se escri*- po con el título de Empuri- 

be Guadila ; pero la leve va- tanu , mientras duro el im- 

riedad que se encuentra en perio Gótico , por lo que solo 

su nombre Uduiindose Gua- resta referir el mistf rabie es- 

dila , Gaudila y Guu dilana, tado de la Ciudad de Anípu- 

nu parece debe movernos á rias , después de la general 

reconocer que se representa- pérdida de Espina con la ir- 

roo por estos nombres diver- oipcion de los Sarracenos» I 

CAPITULO VI. 

Entrada de los Sarracenos y destruccim de ta 

Sede Episcopal de Emporias^ 



QUando hablé de la en- 
trada de los Sarracenos 
en Tortosa j dixe que 
ks Qudades mas fuertes y 
que nías se resistieron ai fu"* 
lor de los B&rbaros ^ ñieron 
ks que esperímentaron xna« 
yores calamidades y opresiC'* 
ne& £s singular eaeniplo de 
esta verdadia Qudad átAat 
purias,que fué una dé lasque 
mas honraron la Provincia 
lanaconense , porque sus 
vecinos couliadoscn la gran 
íbríakza de su Ciudad, y en 
la nobleza de sus propios áni- 
mos , inclinados á morir en 
favor de su patria , antes que 
padecer la dura y vil esclavi- 
tud de los inHeies^ ^mylcacoii 



todo su valor en contener el 
ímpetu de los enemigos que 
talaron y abrasaron todo lo 
restante de k Provincia. Vén- 
ganse los B&rbaroa del te-, 
son y constanck de los Em* 
poritanos , matándolos cruel- 
mente , y destruyendo su 
Ciudad .con tal desokcion» 
que apenas quedó vestigio de 
aquel ilustre pueblo, gloria 
especial de la Provincia en 
los siglos anteriores. Para com- 
probación de esta calamidad 
basta saber , que Solinoan , 
Capitán y Prefecto de losbar- 
racenos, en esta parte de U 
Provincia Tarraconense , te- 
nia su dominio reducido a las 
Ciudades .que iiabiaa queda- 
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do menos destruidas^ que fiie- rios Cohuls con el fin de que 
ron Barcelonii y Gerona , co- defeadiessn los pais^ de que 
nio se refiere en los Anales tenían el título, y por esta> 
MetJnses , en losquales no se razón se üamuron Guardi is 
hace nietiiona de Ampurias, del limite Hispánico. Dividió* 
por haberi quedado esta Ciu- s¿ este en algunas Diócesis, 
dad enteramente arruinada y estasen cierto número de 
ceam Ists de Tariagona ^ Vi- Ckxidádos. Con la de Gero* 
qiie y Úrgeli Pov jcsta. nnoa aa se unió el territorio de- 
iid.at baila tampoco aigumb Amtmrná^ ^ k Dióeesis de 
ttKiicion át JkÉopuBM^ Um «^id títuiD «e repartió ea 
liistoriadores de Frauda, quatco.Condados^queselU* 
cuando hablan de las joma* maraa Geruadsnte^ Empo* 
aat.de Pipiiio.:y. Garlo Mag- r'maO fJittstíBtttbat yMÍáí* 
no á eita ' fiarte da Jt^aiña^. Ainen^e*. 
aiei^ aat qua asta dftifei w Dmáiúoj pqco la fákif 
la Ciudad isas mamorable' dad que: vino á.aitospiaeMqa 
en kiáitoaaVpíDr serla pctn- con el poder de- los Rey^ 
oipal'jqiueseanciietttca pasa- deFhmda; porque entd si* 
doelfiídní^a^'.: ^OjMfuiente al.de'laicrup^ 

£1 eifiraadO'SQlitteaiipá- cion de los Sanacmos , loa 
ta as^uracse mejor en la Normgbos emprendieron la 
posesión de su gobierno , se desolación de toda la costa 
resolvió a someterse a Ja obe- de España , como lo consi- 
diencia del Rey Pipioo , cu- guieron según el testimonio 
y as armas eran tan victorio- del Ciomcou de D Sebastian 
saa" j que tuvo por cierto que dice : omnem ejt/s { His* 
aquel Sarraceno se apodera- i^dníjc) mar ¿t imam giadio^ ig* 
sian en breve tiempo de toda ñeque pried ando dissipaverunt^ 
la Provincia Tarraconense, No se exceptuó de esta cala- 
Este f tíiiz supeso dio a los Re- naidad ei territorio de Am- 
yes de Francia toda la opor-» punas , de la quai se cree ha- 
tuQidad que deseaban para ber süo enteramente arrui- 
restaurar de algún modo los nada en esta irrupción de ios 
pueblos , y establecer ei me- Normanos ^ como lo fueron 
jor gobierno para su ckien^ lasGiudad^de £ioayKofie- 
JatsMamfcrahW) i^.-pnca ^ var iloii sns'mioas. 
^ . 2>2 £0 
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« £a lo relamo á lo ede^' 
siástíco , podrá qualquiera 
creer qwe se restauró también 

la Sede F.piscopal de A m pa- 
rias , leyendo laesciitara que 
se publicó en la Marc. Hisp. 
pag. 779. con este título : No- 
fifia judicati pro Eccksia Ge-' 
rundensi. Consta de este* ins^^ 
tru mentó , que la Ciudad de 
Ampurias estaba reparada en 
íius edificios de tal manera, 
que se juntaron en e!h el 
Conde vAd ilarico , el Obispo 
de Gerona Gondemar y otros 
Séñofés , y que había im tri- 
bunal de jueces de los qua- 
les se escribe : Sedeinit enim in 
Umpurín eMtan in Mallo 
fíélico pro maitor'um 4mi$h' 
ád attdieadttm' it rectis i et 
jústls juditíis dififiniMdtím, 
Ademas de esta lessauradon, 
parece iñdicacse tambieii ia 
da su'Obí^Klo , porque ha« 
blando de'Voimar antecésok 
del refeiido Obispo, dicé que 
vino á la Ciudad de Gerona, 
y que allí recibió enteramen- 
te no solo el Obispado Ge- 
runden se , sino también el 
Bisuldüuense , el Impurita- 
nense , y el Petralatense , to- 
do esto por favor y gracia de 
'Ludovico , Emperador de 
buena memoria. En el to- 
mo XXVÜL se tcató<dfi$dfi.la 
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pag. 94. del 'nom1»re dfe Obif-' 
podo y que en este tiempo se 
dateiá porciones de la Dió- 
cesi Pont íHcat , don^ie se po- 
nían Condes para el mcjoc- 
gobierno de las armas , y se 
dixo que esta costumbre tie- 
ne su origen en erüdicion no 
vulgar y poi cuyaí igiK)raiiCia 
creyeron muchos que habla 
ciertameone Obispado y Pre- 
lado propio en los territorios- 
que solo eran Condados. Tarrv- 
bien se advirtió que algunos, 
de los Condados <9e iKMistítu* 
yeroD Obispado» y por lo que 
les carrttpondbeste nombre 
con toda propiedad ; peto que 
en tiempo, en que lae dió 
U escritura citada, no Jo éran- 
abaam de kxriCoti^adds que 
am se nombran «on^ebidbrt^* 
do título de ObispaEdos. 
- Pava imd^nda y com- 
pBohacioq detesta doctnna, 
euyo.conodníiento es muy 
üfloenrío para no poner Se* 
des Episcopales , donde ja-^ 
mas existieron , debo prc%'enir 
que la extensión del sigmíi- 
cado de la voz Episcopatus a 
un territorio que nunca tav0 
Obis{x> propio , no es tan pe- 
culiar en España que no se 
haya recibido también eo 
otros paises. Kn el Glosario 

á.lo^ escajt^es^ . iaiánida4 

me- 
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media é ínfima , se trae ca la 
voz Episcopatus el mismo sig- 
nificado usado en los estatu- 
tos de Venecía. Episcopatus^ 
dice , Urbis Vemtoe regiones 
appeliantur in Statutis Vene^ 
tis lib, L cap. B. A este mo- 
do , pues , se llaman en las es- 
crituras de Cataluña del si- 
•glo IX. con el nombre de 
Obispados , los territorios en 
jque para coas fácil gobierno 
m esubiecieron Condes. En 
la primera que se publicó en 
^Áfénávx. dé la J4acc. Uispt 
^ue es del año 819. se leen es- 
tas palabras iVmmimiHr in 
Domhto tradínua 9 e$ comh' 
tamus 9 atqm firmamus &mnm 
Episdpaium UrgeUen^^ 9 at- 

gitatmsm ^slve Péiiarenstm^ 
áU^ue Riémemtfnsm y$um mi* 
nibus parrocMis ^ atque Eo^ 
clesiis cimiieriisque earum,V^ 
mos aquí que la voz Episco^ 
pafus., se aplica á los Conda- 
dos de Urgel, Cerdania , Pa- 
llás y Ribagorza , los qualcs 
no tuvieron sino un Obispo 
que fué el de Urgel. Digo es- 
to hablando del tiempo en 
que se dió la esentura por 
ser constante, que en lósanos 
posteriores se estableció Obis- 
pado distinto del de Urgel, 

CU d& ios Cft ndad^ffl 

• r 
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que aquí se expresan. Esto se 
verificó en el Condado de Pa- 
llas , á fir^s del mismo Si- 
glo IX. en que Adulfo se nom:» 
braba Obispo de este territo- 
rio , y exercia como tal ia ju- 
risdicción Episcopal , aunque 
á pesar del Obispo de Urgel 
como se lee en el Concilio 
de Fuencubierta en el terri- 
torio de Narboaa. La histo- 
ria de la erección de este Obis- 
pado , y el Catálogo de los 
Obispos 9 hasta su tf aslacioii 
á Roda , se eseriUó con gm 
diU^oncia por el erudito Don 
Jayme Pascual, Doctor en 
Percebes » Canónigo Reglar 
de S. Agustín ^ Preoiooscrap 
tense de lalgl^ y Real Mor 
nasterio de BeUpuig de las 
Avellanas se imprioiid ea 
la Villa de Tremp, año de 
1785. Esto, niismo se verifica 
■en- los Condados que se ex- 
presan en la escritura del año 
843, y está en el núm XVL 
de la Marc. Hisp. y son el 
Gerundcnse , Bisuldunense, 
Impufitanease y Petralaten- 
se , los quales no tenian en 
este tiempo sino un Obispo 
que era el de Gerona , aun- 
que en tiempos posteriores se 
instituyó en alguno de ellos 
Obispo propio y distinto de 
el de Gerona y como se vió en 
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clBisuIdonen.se ó de Bcsaiü, Ci udad en los tiempos siguiea- 

en que el Papa Benedicto V 111. tes , no logrando jamas la fe- 

á instancias de D Bernardo, iicid id de restituírsele la Se« 

Conde de aquel territorio , dio de Episcopal , con que fué 

su Bula para que pusiese Obis- condecorada en los primeros 

po propio en alguno de los lii- tiempos de la Iglesia. En el 

gares de su Condado , como siglo X. pretendió restaurarla 

lo hizo eligiendo para Sede el Abad llamado Cesaría, con 

el Monasterio de S Salvador las otras que pertenecían á la 

de Besalú. Véase la Bula en la Metrópdi de Tamgona ; pe»- 

historia de los Condes de Bar- ro M se cuidplió su dese<» 

celona de Diago cap. 99. del por la coátradiccion de los 

lib. 11. Obispos de ia misma Provin* 

Hablando partscvitarmeil«^ da, coma ya^ dexo referida 

te delCksniadoifiipiiriisin^ii^ tmtando -delá Ciuckd éfffie* 

ia, ddbe t9ime';por'Ciert9 tía da Egaca. aiiana 

que auoqiié 9e llama Otíspti- gracia Ma padecido en los sí^ 

do en la escritura ya ckada^ glos siguientes 9 en que no 

DO tuvo Obispo propio distiti» solo ha oacecido de Obispo 

fo de d de- Gerona ^ antes propio , sino que aun en lo 

Wen se sabe por la tdacíCMi civil se-ha maniiMMo hasta 

testíHcada , que^ lee* en 'la ahora sepultada en sus pro* 

misma escritura , que el ter- pias ruinas , como escribe el 

ritorio se liahia adjudicado á Señor Marca en el cap. 20. 

la Diócesis Gerunden.se por del 1 ib. 111. donde dice ; ScJ 

Ludovico Emperador , que civitas ipsa , olim destructa^ 

hizo esta merced al Obispo ut diximus , ñeque tune y fie- 

Wimar , que fué puesto ea que posteriorihus seculis re- 

posesión por el Conde de Am- stituta , in ruinis suis adáfuc 

purias. Mí se maatuvo esu jaceí sepulta. 



INS- 
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' INSTRUMENTA 

AD CIVITATEM DERTÜSENSEM 

PAULO ANTE ET POST EJÜ5 
' EXPUGIÍATIONEM, SPECTANTíA. ' 




JLijMmmÍM Berengmii Cam^s^Béirciiimensis 

rengarium Abbatem celebris Monusterii S. Cucu^ 
phatU^ sui^sque , Monachf^^. f^ j/ih 
dium , quo pro Dei Ecclesia lahorabant , amplissime 
¡aud4Át y et remunerad ante Dirtjos£ e^f idgnationem^ 

Ánm 1091. 

IN Dei Omrapotentis nomine Pa tris , et Filii ,..et Spiiitus 
Sancti , et jesu Ghristi Dloinioi: nostri , qui spontb anir» 
mi suam sciiicet Saoctam EccltSKim prupüo sanguine sibí 
UDÍvít^et redenüt , et post redeaiptam ^ et sHfii'unitam 
concuti , destruí et ab inimicis tidtíi Chfistianje noiinuUa 
incorninDda in paitibus Hispa ni» perpetí », et Meré ad ni- 
chilum omnino redigi pcrmisit , et itcrum per gratiam 
sux benignitatis , . et U^lictis huaiinuiii pcpcrcit , et norel- 
Ix tídei tundamina^et gemum iixcI siBSUcs.digmtatis anr 
tiqux reparaii iroUiit , et hoonoibus suis lid^Ubus ad tai»- 
«Bin ■mtauraóoneni^bpjfiniiiii'it^ et fSunaaao 9tuik> .ín^ 
IMWirtiKMuÉinitimr ^mfimamMm > ma^^Éiíaaáu^ieaMt^ 
ti S4 et 
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et digna merccde prout quisque in hac vinea Domini la- 
bora verit , remuneranJo ditavit. Quapropter , eg'o Hay- 
mundus Berengarii Ck)mes Barchinoncn , et Maichio re- 
cüguoscens Mónasterium Beaii Cucutatis. Et ejusdem lo- 
ci Abbatem Beiengarium , cum sibi xromissa congregatio- 
ne supra omnes Ecclesiastic¿is dignitates , atque personas^ 
scilicet Sedium, atque Monasterio! uin , Episcoporum , at- 
que Abbatum , quas divina pietas in partibus mei regi- 
minis , atque Comitatus sub pauocinio , atque defensioae 
mea esse voluit , ad tantani utititatem , Ecclesixque Dei 
antíquam restaurationem lahoravisse p et multo studio 
mecum desadavisse; ad honorem Dd , et Ecclesiae suae 
pro posse sao adjutorium impendisse , et hujuscemodí re* 
stauratíonis causam 9 et orlgpem ñiisse , dono, et con- 
cedo Domino Deo , et pra^dldfo Monasterio Saocti Cúcu« 
fiitís Martyris 9 . et tibi Domiqo jBereiq^ario ejusiem loci 
Abbati) et tuis succeáiofñto' perpetuo jure habendum^et 
Dei com timore regeoduni'y et disponendúm, ac detinen- 
dum talém partem , atque haintudinem prxdíctae apcehen- 
sionis. In primW dono 9 'at^ concedo Ecdestae Sancá 
Sepukri < de. £mpoita,^'^í^ tuá st;.>aUoriuii nutoorum W- 
rorum sudore , atque labore., et pro delictorum suorum 
poenitentia , atque redemptione ad honórem Domini no- 
stri JcsLi Christí , ejusdemque Sanctissimi Scpukn, in qno 
pro iiüstra redemptione saiictissiii}a ejas Caro secuiuiu/n 
humanltitem nostram rdquievit , fundar ur , xdificatur , at- 
que constfuitiir , omnem dedmaiti de o m ai bus paüüs usa- 
ticis, th clonéis, se u rcdditibus , quas dominationi , seu po- 
testati vel eius rnissis exierint , seu exire debuerint de om- 
ni Regno Tortuosae , slvc de ten rs , sive de aquis , et hanc 
pnedictam Ecci^am -Saocti Scpulchri de Emposta , cum 
ómnibus suis pertinentiis , ct a[irciienssionibus , seu oni- 
nium hominum ^ decimis , prtmitüs , €t> oblationibus y quae 
oblata sunt , vel fuerint , tam de terris , iguam de aquis, 
•concedo atc^ trado 9 necoon y et ¡kaido tpe^taó jure 
«sse sub potestate 9 et doflwfariffnf j^íetiiigiÉiiPc Beati Cm 
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tt ih xternum. Simili etiam moda concedo omncs £cde* 
abs, cpat sunt 9 vel fuerint ia omni Regno Tortuosx, cum 
yiorum peninentiis , et obUtiooibus, et aprehenstonibus, 
fttque illonnn digDitatibus , quae antiquitus babuerunt > et 
^mnc babmt 9 ec futuro per Dei gratiam acquísierint , sub 

Géstate, et dominatione , et regimioe Beati Cucuñitis 
rtyi» , et tua tuorumque successorum in perpctuum. £t 
qnia Oenis, et populus fideüs á príncipali Ecciesié Tor--» 
tuosx, quae dudum Episcopatus ñiit , deesse cognoscitur 
propter destructionem , et oppresaionem paganorum , nos 
cum iimumerabili multitudine utriusque sexus hominuni 
nobilium, raagnatum , mediocrium , inferiorum , conccdi- 
mus , dccernimus , atque uaanimiter laudamus clectionem 
Epíscopi , L't totíus Episcopii dispositionem esse ia potesta- 
tc , et dominatione, et regiaiine Sancti Ciiciiíatis Martyris, 
ct tua , tuoiüiiique successorum in perpctiuim. Donamus 
ctiam praedicto Monasterio Beati Cucutatis , et tibí Bjren- 
gario Abbati tuisque successoribus ad proprium alodium 
Kabitam de Cascal! , cum ómnibus terminis , et. pertmen- 
tm suis 5 ct Villas sicut inferius nominal ini notantur , si- 
mal cum ipsa Aigedira de Tortuosa , qux siinüitcr dono 
sicLiri aquis ambitur, et circumdatur , cum decuisibus aqua- 
rum, et recursibus , et cum exiis, et.regressis suis , et pí« 
acationibus , ubicumque &cere voluerint habitantes in ea 
in ipsa aqualberí, usque ia[sümmitate maris, totum ajb 
integro. Haec autem omnia \ sicut superius scripta sunt to- 
tudOi ab iúti^^m egD prxdictus Raymandus Boreofurii Co^ 
mes Barchinoneo.. et Marchio , simul cum ooisii multita- 
diñe virorum magoatum, nobilium , mediocrium , et in- 
feriorum 9 qui nobiscum in hac aprehensione , et Écclesiae 
IMmttuiratiope coopeiaixnDes.; etfiiiidiiítoce$iterant'9 ttar 
iHODUst, laud&tnn» ^ afique tvadimiis-'JEcclesiseBaitiCucufa^. 
tis Martarrís^ et>tíbiI>omÍQO Bereogario Abbati » .et ia di-^' 
tione , et potestate , atque r^imine pcaedicti loci ^ et tua, 
tOQCumque successorum perpetuo jure esse decieiraiinus; 
^od si'fe^o donator , aut aliquis utriusque sexus homo, 
91Í 'contra iiaac cartam veuerq , vel y^orit M^ inrum-r 
II. . * pea- 
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pendum ^ vd infringcndum , non hoc valeam , rá valeat 
vendícare, sed componam , vel componat triginta libras 
auri puri , et insuper iram ooiípotentis Dd, Patris , et Fi* 
lü , et Spíritus Saoctí incurrat , et cum Juda traditoie in 
báratro participationem habeat , et anathema marranata, 
nisi rcsipLici it perpetuo fiat , et in antea haec carta firma, 
et stabilis permaneat inovio, ct omni tcmpore. Facta ista 
carta donaiionis secundo nonas Maij , anno miilesimo 
nonage<;imo séptimo Rcgtiante Domino nostro Jesu Cliris- 
to, secLindini Carnem , anno XXX. séptimo Rcgni Phi- 
lippi Regis. Nota. Continentur etiam in hoc dono ViUae 
pertinentes ad Rab¡tam,cum ipso Castro Rabitae , quae vo- 
cantur his nominibus : Baf , Benjalem , Beniaicaie , Pinos, 
BeniJurames , MelHlla, Benimantell , Bcniniorem , Kenicra- 
tuli , Benibaza , Benialiel , Benimorzoch , Benimarvaii , Bar- 
bey ra , B^niabdulbar , Bcnialima ; hxc sunt proprÍ£ de 
Ra bita: Pezol , Benitiva , Benimutela , Benifogia , Canmaí* 
ru , Villa de Mare^Adoctua j Villa de Cascaii , Codur, 
Beoiachlp, Benisolima ; et in montanb : Sicilles Aqua* 
yiva , sícut terminantur ab aqua Vaüidionx , usque ad ejH 
tremam Villam de' Cascaii ^ ct Codair , et aícuc ayia dj»< 
currit á MoQtesuyam , usque ad mare.r= . 
Sigjj^num Bayamodi fiecengadi Comitis* 

tt^Ccms prcefafam thmitítmem qmiaii^ ^mUihmi eonfir^ 
^9§at pnad Villas , qm Aic suis téaminikm sfptUáutívr. 

H T C cst notitía coiiditionis , quam ego Rayraundu* 
Bereng.ii ji C 'omes Barchinoneníds , et Marchio fació 
Beato C'ucuilin .M.irtyri Christi ,et Domino Berengano iih^ 
bati , ct successünbiis suis de Villa Arabita ,et de ómnibus 
ViUis sibi pertinentibus , quas egojam per carta m lar gitius 
dedí przedicto Cenobio Sancti Cucufatis , «t cideni Abba- 
ti, et^cc€so£ÍbuS'Sui8* ¡41 p£imi» noaiigpaiKaedkrtaiP Vil- 
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lam de Arabitam , cum iorteza et cum terminis suis,s¡*» 
cut ¡psi homínes de Arabita in circuitu laborarunt , vel 
ademprarunt , in potestate pnedicti Sancti Cucufatis, et 
prxdicti Abbatis Be renga rii , et successorum ejus, ut ha- 
beat , et teneat, et possideat sine blandimento ullius ho- 
minis solidé et liberé, cum ómnibus , que inde exire de- 
bent , ad proprium alodíum nunc, et in pei petuum. De 
csBCeris autem Villis sih'i pertinentibus , duas partes retineo 
|ser íbvum de potestate Beati Cucufatis, et praedicti Abbar 
ti$9 sicut t^rminantur ab aqua Vallichonx, usque adextre- 
mam Villam de Cascal , et de Quodari , et sicut aqua dis* 
currit á Montesuyam usque ad mare. Sunt vero ibi Villulx 
Baf , BeAgaiem , Benalcak , PíhÓB , Be&idürames , Melia 
Benímantelly BenioQorec , Benicratulí, Beníbata, Benia-- 
léak^l^aáxDSXiiiOCy cuin alíis , quae subtériiis notanrur, do- 
me Omnipotens Deus concedat in potestate et dominatio* 
ne mea uibem Tortuosam» Póstquam autem per Dei gra«- 
tíam praKlíctam Cmtatem Tortuosam acquísiero y 'pt¡aix> 
tae duae partes « quas per fevum praedicti Saiurti CucufatiB 
Abbatis retineo^ solidé ^ et liberé remaneat íq potestate jam 
dicti Qcndbii , et Abbatis jam dicti et sticcessdrum suorura 
sine blandimento ulUus hominis ad proprium alodium^ 
nunc , et in perpetuum. Si quls contra lioc agere temp- 
taverit , faciat tibi vei successoribus tuís quíndecim libra- 
Tum auri puri compositionem^ ct iram Dqí OniniputLiitis in- 
curraiit , (¿t cum ^)uda uaditorc cxcommunicatiis anathe- 
ma marraiiata íiat. Actum est hoc quarto nonas Junii , 
anno tricésimo séptimo Regni Regís Philippi.iz Sig >í< num 
Ra^muadi Ikrengarii Comitis.r: Sig >í< num Artalli Comi- 
tis, = Sic^ >í( num Rayrminii de Castn vetuli. rz Si,g^ ^ num 
Genberti Guitardi=:big55cnum GeraÜi Aiaman ~: bigj^num 
Arnaldi Mironis. ~ Sig >^ num Guilleimi Bon-Hll. n: 
Sig >í< num Guilleloii Uaymundi Senescalt. zi Sig jjc num 
Arberti frater ejus. =: Sig ^ num Bernardi Boil de Che- 
ralt.=: Petrus Monachus et Fresbiter 9 qui hoc scripait die 
«et anno quo supra. d 

,Benimarvan , Barbaim ^ Beniobdulbaur 9 "BeBjjaliina , et 
! pro- 
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proprie de Arabltae , Pézol , Beniciba , Benimuncella , Be-- 
nifüLiefia , Caumarii , Villa de Marmortua , Villa d^ C ts- 
cal , Codair , Benijarip , iieuijuiuiia. , ct iu muntaius Ciu« 
tiiis , et Aquaviva.. = 

IIL 

Raymundus Comes Barcbinonensis suam benevolentiam osteru- 
dere volens erga Januensem populum ob in igmm ejus ami^ 
-Citiam , et fidem^ donat Eccksice S. Laurentii duas partes 
¿usula mis Tortosam sfr¿e , tertiam vero. Jaaueüsi 

lanoniiaeSanctaB > et Individus Txínitatifl» 

EGO Raymundus Det gratia Comes BarcbmonensEñ^ 
Princeps Aragoneosís et Marchio ob insignem fidem, 
et sinceram amícitiam stremiissimi popuii Janueusb dono^ 
et oflfefo majestati Dei et Ecclesbe B. Laurentii duas par- 
tes Insula: , qux sita est ante civicatem Tortose in flumine 
Iberi per consensum domini GuUtelmi Montis Pessiilani^ 
atque GuiUelrai Raymundi Dapíferi , ut praedícta .Eccfcaia 
habeat, et provideat jure proprietario supradictam Insdam 
libere, et sine ullo onere , sine contiadictioae mea , et 
meorum heredum , et sine contradictione domini Guillel- 
mi Montis Pesulaiii et filiorum ejus , f t sine contradictio- 
ne Güiiiciini Kayinutiii Dapifcri , et omniiun peisoiiarum 
per eos ; ita ut quod si m prxdicio liuaune pontem , aut 
molendina fiext coiitigerit ^ praetata Ecclesia , vel aliquis 
per eam prohibere non possít , quin pons in ripa Insulae 
firmctur, et funes inol^ndinorum ihi applicentun Hanc au- 
tem douationem perpetuo firmam , et stabilem csse voio, 
et per me meosque h^eicdes ab omni persona dekudece 
promitto. Tnsuper eidcni Ecclesia pi^asfatae Insulae possessio- 
neni trado pLr vassallum presbyterum ejusdem £cclesi£ 
Nuntium , atque Clanonicum. í acta ista carta in prxsen- 
tia Bernardí 1 arraconensis Archiepiscopi ^ et Guilklaii 
Barchinoneiiais £pÍ8copi 9 atque Beringarii Getundeny 
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Episcopi , nec non et Petri Ausonensis Episcofñ , aliorum 

que virorum nobiiium in obsidione civitatis Tortosae pa- 
riter assistentium , mease scilieet Noveaibris aimo .Doíiü- 
xúcs incarnat. 1148. ind Xí. , ■ •! 

Si>í<c:num iúiyiiiüQdi Comitis. . ■* • !. 

S. ^ GiiiUelmi Montispesulani. . • : 

• S. ¿< GuiUclmi Raymundi Dapiferl . • 

• S. >^ Arnaldi Beringaiii de. Aoglesola. < " *. f r 

j: S. )^ Gauserandi de Pinas. ; • - j 

i Petrus Dei gratia Ausoaeosis ¿piscc^niS. , i 
>5E< Geraldi de iorba. ;■ • . , • 

S. ^ Bernardus de Bclog» . . 
S. ^ Gauserarrdi Sales. . 
Fiierunt testesnibi Jordamus>de Porta , Guillelmus Bu-r 
eronu tune Cónsules, Ug^iBtnfaúaoia^ Madous .de Cat^ 
ISO T' Siinon Ansiildi'da'iúirla. * 

• Sígnum Paotü sniptorir Comh» Bafchinopensis 9 qui 
luuK canam ejm mandato ooncripaít nBOse, et anno 

Jftwr 'áhDwwto R j^ mi át b Btmgúrü.caaíeai,' AiM 1149* 

1: . j • . 

. * há booomn - Dei Omnipotsotis.PatFÍs , et Filii » 

EGO Rayniimdi» Betengarii gratk Dei Gérnt» Bavduk 
nooensis^ , Princeps Aragonensis , atque Ulerdae , et 
Tortosas Marchio dono vobk ómnibus habitatoribus Tor- 

tosx , ( iinctisque succcssoribus vestrls in pertetuum ia 
Civitate 'iortosíc domos et casales , horros et hártales, 
campos et vincas,, cultos et eremos , cum oinnibus ea- 
rum pertinentiis in hxreditate proprii, libera, franchact 
ingenua , sjcut uaicuiqiie dabo per donationes meas , et 
cartas , quas facturu<? sumus vobis. Dono etiam vobis nioa- 
tes , et planos , et bosclios , et lignamina ad omnes ves- 
tjDo& usQs^ gropuos., tam. -domorum ^ .qjtaiu oavium. Donot 
.i ^ etiam 
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«túm 'vobir pnúta , er pascua^ et veiationer, ut h^faeaús 
liase omnia vos , et omnes succeseoiesr vcsiri pose vos libere^ 
et ingenue ,cum ómnibus ingressibus^ et egresaibussfCiitfaaf* 

b^ fULii 5 et continentur per terram de Collo Balagarii uaque 
á Valdichonaiii ct sicut pervadit de Rocha Folletera usque 
ad inare. Dono itci iim vobis omnes aquas dulces , ct ma- 
re ad piscandum , et naviganduni , exceptis stagnis, et sa- 
lims, in quibus rétineo solam nicam novenam. Dono insu- 
per omnibLiS vobis quod non doiietis iii iortosx Itudaoi, 
neque portatici^ra , ñeque passatícum y et quod non faciara 
vobis , nec successoribus vestns forciam aliquam , vet dis- 
trictum in personis vestris , vd in possessionibus niobili- 
bus , aut immobilibus , neque per me , neque per per- 
sonas michi subditas , hisi qiiod sola michi justitia dic- 
ta verit í quani justitiam tenebitis , et observa bitis , se- 
cundum mores bonos , et consuetudin^ , quas subte* 
ñus vobis dedi , et scribi feci. Omnia quoque sapras** 
cripta vobis infi^mer dono . 9^ et ifirmiter^ lauda ^ simul 
cum ipsjfi stagois, et saUnariis 5 in quibus sólam.iiieamno« 
venam mineo. PriniiiS9Íqui4en| modus Xmnosst Cívitaci% 
hic est: 

I Quid2tnqne>;^ni eictiterit déUUNr ^^tcaá tffmirmfli 
noluerít eonv paccare, postquam exactor quaerimoniam suam 
auper hoc Guríaeiexprnient ^ cansatn suam .dehitilr iAcegre 
ei reitítuat , & postniodumquaofum conitaverít , quiotam 
pars illius debiti quod leddiderít de suo proprio , ideio de» 
Utor Ou» ceddat: ' « L ' r 

: d Si quis minando , ^vú Irasoando contra altum *» cui- 
tellum , vd eosem, vd lanoeam craamit) LX. «dUdos Cudap 
donet , aut manum dotecaon perdat. 

3 Qui autem prendiderit latronem in latrocinio , te- 
neat eum , doñee sua recuperet , postea euiii ad justi« 
tiam Curie reddat. * • ' • ' . ■ • 

4 Pignora vero debitorum coram testibus acclpiantur 
ad terminum , quod si tune non iuerint redemina , con* 
servcntur inde post terminum decem dies^ quod si tune 
non tuerint i^edempta, sá .daace¿2s.iiatum.e¡S/y quicemi& 

rint. 
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rint , tá vetiáeit , vd iiuigiiaie atoe dicvgiis coatraiietatís 

obstáculo. 

5 Et siquis miles alicui hotniní , vel fsminac Tortosas 

fuerit datoL , ve! debitor per se , vol per alium , & statuto 
termino noluedt reddere quod dcbucrit , postc|uani exac- 
tor semel fuerit de eo fatigatus , ad Curiani pití;nürct curn^ 
deinde suum datorem , vel debitorem de suo Cavallo, aut 
de mulo , aut de quibuslibet rebus suis , quas cum eo , et 
sine eo invenire potueiit ; et ipse dator, vel debitor pig-r 
ñus ei non deícadat, ñeque contendat. 

6 Et siquis appeilaverit alterum cucurbitam , aut rene- 
f^tum , aut baudatorem , & eadem hora percusserit eum 
ilie , cuí hoc vei bum protulerit , aulla de eis viadicca, vel 
justitia requiratLir. 

2 Conteiitiones vero , et alia malefacta , qux fucrint 
ínfra habitatores Dertosx , sit lícituni probis honiinibus ap- 
tare , & paciíicare ad invicem , si volueriiit , ante quam 
Curiae maaifestentur , vel ad sacrameutum deveniant. 

8 De injurüs & maleBciis qax factx ñierint , postquam 
clamor fuerit &ctum Curiam , ürinenc inde directum» 
et ^KÍant per judiciuiA Curiae , & probonim hominuoi 

9 Pro inveatione vero ñigitivi sarraceni , quí inventus 
stt de Tarracona usque ad I&rum Humen , unum morbe« 
tinum acciMtttr.B & de Ibero usque ad üidecona 9 dúos. 

Supra dicta omnia vobi& dono franca mente , et libera^ 
et sine vestro enganno modo praesccipto, ut ea potenter, 
et firisiter teneatis et habetis ^ ac jure proprio possideatisi 
salva in omoibus mea íideUtate ^ et mets directís ; et amo- 
do ero vobis bonus rector , et bonus dominus ^ et ama^^ 
bo semper » átque honorabo , et defiaisabo personas ves- 
tras-^ et omnia vestra liblcumque per me » et per meos 
posae habuero ^ sicut meos propios > et mscbi charissimos. 
Addo iterum vobb , quod per clamorem , aut per uUum 
reptir quod vobis £Kerem , non ñuriatis mecum bataiam^ 
ñeque cuitt ulla seniore , aut Bajulo de Tortosa. 

Propter hdcc omnia dona «ipeiitis. cbmprehensa nos 

om* 
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Qmnes halstatorés TortlMK coaveoimas vobis'DMijiio nos- 
tro Raymundo Camiti suprascrípto , ut símus rabís ia 

ómnibus fideles. :• ' ' 

Facta ista Carta II. Kalerídas Decembris ¡n die festo 
Sancti Andrea anno Douiiiii M. C. XL. nono. Sig)í<nuLii 
Raymundi Comes. Sig^num B. Terrachonensb Archiepis- 
copi Sigjjínum G. Tjarchinonensis Episcopi. Sigijuium Guil- 
* Helmi RaymLiiidi. Sig^num Petri Bertrandi Sigíjcatm PetrL 
Sancti VlinatL Sig^ícnum B. de Bello-ioco. Sigíjcnum Pontii 
de (An'varia. Sig^nuin G. de Copons R:^ronibus Coiuitis. 
¿üg)J¡(iaum Ponciiy qui hoc ^ipsit die » et amio quo supra. 

♦ 

V. 

^anuensis Respublica tertiam partem Insula donat Eccle^ 
i si0 Laur€H$ii , cui alias duas Raymmdus Ornes 

4Í0ttaverat> Anno 11501. 

» 

IN Capite S. Laurenta , Cónsules Uvíllelmus Miger , Ca» 
fartis Botalza , Oberttis Spintila , Uvillelmus Veocus, 
laudavemnr , ct añiroaavetiiat ^ fpiod ficclesia S. Laureo- 
tii^ síne contradictioae consulum, et commaiiis JaiuiaB, et 
omniuni personaruin per eos habeat , et quiete possideat 
tertiam partera Insular Tortuosa , quae ad commune Ja^ 
iiuae pervenit. Ita quod venturi Cónsules nixUo modo ea im- 
pediré posBÍnt. Si vero Balduinus de Caatco , et UviUdmus 
TomelUis , et eorum pocü , qui dimnenint Tortuosam us* 
que ad annos vigintt quinqué per mille novemcentum U- 
santlos 9 eaiB recuperaverint 9 tantum teneantur daré Ee- 
elesiae & Laurentíi de ülis milla novemcentum bissantios, 
quantum exierit de tertia Insulae , si volucrint recuperare, 
sin autem in potestate Ecclesiae sit , cuius est H iac vero 
laudem isti Coosuies ideo ll^ceruiit , quoniam Uaymun- 
dus Biirchinonensis Comes dtias partes Insular dederat Ec- 
clesise S. Laurentíi , et iaíionestimi videbatur eis , ut te- 
nerent tertiam partem , cum Comes duas partes illorum 
loatrici Ecclesue dederati^et ideo cum majon par^ con- 
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sUiariorum civitatis Januae , et eorum Tnsulani Bcclesia 
S. Laurentii , ut supra laudaverunt firmum ^ et stabile es- 
omni tempore. MCL. Mense Ind. Xlll. 

Ego GuUelmus de Columba Notarius per pcaBceptum 
ktorum Consulum scripsi. 

£go Guido Laudensis Judex subflCljpsL 
• £go OgUero Vento sut^ripsL 

Ego Vassallus Gisulfi fUiua. 

Ansaldus Mullo subscripsL 

Egf> GuiUeUnus Mallo subscripai 



BmmasaUus ihnittif , et veniit jus , quoi haMai tn 
tula Jberi juxta Dertosam , Canonicis S. Laurentii , coram 
Gaiffredo , Episcopo D¿rtusensL Anm 1158* 

lu aomine Donüai nostrí Jesu ChristL 

T^TOtum fieri volumus ómnibus Ecclesiae filiis , quod Bo- 



I ^ ous vasa 11 US tilias Moronis fecit retutationem per se 
et suos hasredes , et per omnes homines , qui pro praedicto. 
Bonovassailo inquietare voluerint , de tertia parte Insiilac^ 
quae sita est in medio Ihcri jujcta civitatem Dertasx, quam 
Laníranchus Bucha , et Opizo Scaramandi ex precepto 
Consulum Januse dederunt jam dicto Bonovasallo pro p^« 
noce. Quam tertiam partem prxdktae Insuls Cónsules Jamue 
cum miyori parte de ConsíUatoruni Canonicb Laurentii 
Januensis £cclesiaB dederunt. S. Laurentii Januensts £c* 
clesíx Cánonici unum é fcatribus Albertum Presbytenim 
videlicet ad deliberacionem jam dktae Insulae oiiseniát ^ et 
pladtuni iuit «tatutum inter ptaedictiun saoerdotem 9 ec 
BomunvasaHum conun domino Gaifiedo Dertusensb £c* 
cíes» Episcopo 9 et Lanfrancho Bucha 9 et O^zo Scara* - 
jnandi, alüsque miiltis JaauensBnis , et Bernardo de Cat- 
tellecli 5 et uuiUi^lmus de Caponis , atque duobus núliti- 
bus miUtiae, et multisalils.hoaiio$>us, cogoitaque latsme^ 



VL 
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faiKluum est , ut Caiionici S. Lciurcntit , vcl Cónsules pra» 
dicto BonvasLillo pro pignore mille solidos }x:rsolvdvnt, et 
roí2:atu nominat! presbytcri , Salamon cum filiis sais müle 
solidos manu Icvavit , et persolvit. Post haec in Ecclesias 
MarÍ£ ücrtusae coram jam dicto Episcopo mukisque Ja-* 
nuensibus , aliisí-jue probis viris , prnedictus Albertus pres- 
byter petUt á Boiivassallo chartam pignoris, ipse vero non 
potuit daré chartam propter pignus balneorum, quod ibi 
ccrntinebatur^ideoque praefatus Boavassaüus coram domi- 
no Episcopo 5 et aliis. frobia hommibus hacic chartam re- 
futationis lacere r(^vit. Actum est hoc in Ecdesia S. Ma- 
ri je Dcrtusae anno ab IncsMenatione DocniDi nostci Jesu 
.Chnsú MCLVliL VIIL Kal. MaiL 

S!go Gatfi^edus Dertuseosis Episc^ut suBscrifsL 

Testes... Lanfranchus Bocha..» Gtiilielmus Nmnae...» 
Bnma.. Ansalda Didcebelle^ Salamoa Gociíredo íllü ejus... 

Guilielmus de Capo , Gerardi» de Sálvagner... Petrus $te- 
pbanus. ^ Petrus Aldegerii , Oler, de Tamarit , Bernardas: 
presbyter > et Canonicus Ecclesix Maxiae. Dertuscasiá » 
qui hoc scci^t die ^ et auao ^ etc» 

VIL 

Curia Sarcinonensis judícat de diversif querimoniis intef" 
¡)ominufn Raymundwn Comiíem , et Guillielmwn Raimundi 

Dap^rum suggr focits adinvicemfacM. é§ cñatata 

DertQtíL. 



CQnqittsttts cst Gtiiilielmus RayxnandI Da^nfier de do-- 
mino suo Comhe pro eo > quod sibi tertkm partsnt 
civitatis Qertos»^ sicat la carta donationis^quam exinde 
ei £eoenit contin^tur ^ noit tradébat.. Comes vero tertíam 
partem; qua portíoais > qiut eum caatiagdxit) et se tradi* 
disse ex integro assevecahat » illius autem portíonts quam 
Janueosesiia prcdicta dvítats: sea- fiattea wükm tatapií 
. . ^ suo 
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suo consilio , ac volúntate adquisierant , ei partem donare 
nec debüit , ncc , ctsi tune voluisset , potuit. Guiilidmus 
Raymuiidi ad hoc respondebat , se in parte Janu^nsium. 
uihil quaereie , sed tantum tertiam partenni Dertosse, sicuc 
¡n sua carta continebatur , quicquid enim Comes aliis ia 
ca civitate dederat, seu fecerat , adhuc tantum m siia po- 
téstate habebat , quod ei tertiam partem adimplere pote- 
rat. Comes se nihil Januensibus dedísse , sed ipsi per se i-p- 
sam suam partem , ct expugnasse et cepisse , ac sic sua 
auctoritate possedisse niunstrabat, ac prof«:erease de eoruia 
^rtione non tener! dicebat , tuxn qtiia ejus coosiiio ac 
volúntate íactam cst ^ tum quia ejus partís , qux ad eum 
mlmine ^rvenit , nec. ejus dolo , vel &aude ^ cul^^ ^ seu 
negligentia ^ factum est , quominus perveniret fNUtein atbi 
donare nec debuit 9 inec potuit. Hoc idem de fiarte quintal 
Templariorum asMnrerabat , ea scílicet ratíone ^ quia sicufe 
diaiooos , ^usdeniGinllieimi RayniiindicoiiaUio 9 ac volua* 
tBte concento ^jiisdem quiiKx partís praedictis Templariis 
ftcta «st , et ia carta concesnonis , quae ipsis Tem^tariis 
fiicta est , ipse firoKTit. Januensibus veio non aolum caiy- 
tam convenientiE , quae ipsis eodem GujUiehno Rakonndi 
noedíante super hoc fiicta est 9 ana tnsnu Brmavtt 9 aed 
etíam jurejurando cofpocaliter praesttto pnedáctam conw* 
nientiam viva voce corroboravit. Tamdem rationibiis hínc 
inde diligenter auditis , et intellectis , necnon ipsa carta 
multotiens perlecta , judicavit B.irquinonensis curia, quod 
ejus solummodü portionis , qux ad euni pervenerat , ei 
tertiam partem donare debebat, de ómnibus scilicet exi- 
mentis , sicut in sua carta continebatur , de ceteris vero 
partibus Comitem nuUo modo teneri , quia ejus tantum 
partem , quod in suam potestátem pervenit , donare ^ ac 
tradere potuit , non etiam juR , quod numquam habuit, 
vel possedít. Cumque de eximenris iater eos quaestio ver** 
teretur ( pracdictus enim Guiliielmus Haimundi tertiana 
partem omninm fructuum , qiii cultura , et cura habita- 
torum Dertosx proveniebant , inter eximenta computabat) 
diffinivit pcsdkta curía>) ea tantum eximenta cecte. appek 
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Jari , qux ad jas propriuni , ac íiscuai Rcgis pcrtinent, si- 
ve ea in leudis , qujestis , placitis , seu aliis qaibuscumque 
usaticis , sive ettam terris , vineis , hortis coiisistant , fruc- ^ 
tus autem hcreditatum eorum , qui in civitate hahitant, 
sive hi clerici sint , sive milites , sive burgenscs , nuüo mo- 
do intci ex i menta computan , praecipue quia ipse in eis 
senioraticum vei adempramentum , et mandamentum ha- 
bet districtum. De hercditatibus vero aiiorum , qui non 
habitant in civitate , nec ejus coosilío y seu volúntate da- 
t£ sunt , debet ei Comes emendam faceré. Dicebat ío- , 
iuper pi»dictus Guillielmus Raimundit quod DcMninus Co- 
mes j quando ifadidit ei ülam tertíam partem 5 quam modo 
habet io Derto» , tune promúit ei se daturum etíam ter* 
tiam 9 et senioratkum iuiiis partís 9 quam Janueoses habe- 
bant , si posset eam aliquo tendré á jaoueosibiis habere 
empclooe , vel permutatioiie 9 seu quoUbet alio moda Di* 
cebar etiam , quod de hoc leceperat eum Comes in suo 
Causimenta Comes vero hxc se fecisie a^bat. Judkavit 
ergo curia , quod si Gutllielaiu^ Raimundi posset fasDc le^ 
gitimis testibus comprobare > atteodat ei Comes , et adió»* 
pkat prasdictam conveaientíam 9 stcut ejus testes potue-' 
rint comprobare , vel causimentum inde accipiat , si hoc 
testes probaverint. Practerea conquestas est pi\íjdictus Guil- 
lelmus Raimundi , quia Dominus Comes estacainentum ei 
de niilitibus seu pediríbus, quos in Dertosa tenebat,noa 
concedebat , et sic senioraticum , quod ei donaverat , au- 
íerebat Comes respondebat , nullum senioraticum ei in 
sua familia nec deaisse , nec recí^noscere. Judicavit crgo 
praedicta curia , quod si familia Comitis ínter se litem aut 
aliquam contentionem habet , estacametuiim de htx: Guií- 
lieimum Raimundi vel ejus Vicarium non habere, sed eum 
tantum , qui vicem Comitis inter eos tenet. Idem erit , si 
aliquis de civibus aliquem de Emilia placitare voluerit. Si 
vero aliquis de familia eum aliquo ex civibus habuerit cau- 
sam mp&c qualibet re , in manu prsdicti GuiUielmi Rai- 
tmuidi , vel ejus Vicarii firmabuat directum ^ et placita* 
buot. Raeterea oooquestus est 9 quod Comes ea occastone 

ü- 
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illius tertise partís Januensíum quosdam honores ímpara-* 
verat. ludicavit curia , Dominum Gjmitem illos honores 
ci deseinparare , &oniiiia in co statu esse deberé , in quo 
erant , quaado pracdicta pars ad nianus Cbmitis pervenit, 
et deinceps omnia secundum eorum cartas recte expediri. 
Prxierea conquesius est de quodam mokndino , quod Do- 
xnÍQus Comes in térra communi fieri manda verat , in qua 
partem suam amitcebat. Comes , se id Jure faceré proptec 
consuetudáneni sux regionis , ejúscimaliat. Difínivit curia,. 
GutlüelaMim .Raixnundi in eo molendino parum , «ecuo* 
dum quod eum coDtíogebat , habere deberé , si expensas 
fiiocre vcllet. Conquestus tdam est de quodam plácito, de 
qoo ei Dminus Gomes suam purtcm abstulenic. Gomes* 
qiaeaMbiiii en iUts, qui causam- ínter se habueranc in par- 
te JanueosfuiD) ¿n qua nullum senioriaticum hahebat^^lo^ 
auctlium faabere dicebot , et ideo de hoc et peiteai <bió 
volébtt. DifBoivit curia Comitem dé hoc plácito ei partem 
suam int^iram daré debeie pn> ea , quia GullieliiMis Raj-^ 
muiidt iUud placituin escacavecat , plaeitaveiat 9 judica-' 
wat 9 et in pnesentia ipiíus Comids traótamerat , in cete« 
ris vero placitis juatt-quod i&eomm cartis'habeturV cune- 
ta fidelíter observan. Conquestas insuper est , quia Don»- 
ñus Comes de quxstis , quas Judcs ac Sarracenis fecerat, 
suam partem ei daré nolebat. Comes vero se nihil Judaeis 
seu Sarracenis quxsissc diceba t , sed pecunia m ab eis nía- 
nulevasse , quani usque ad statutum ínter eos terminum 
datis fideiussoribüs eis se reddiiurum promiserat. Super 
hoc curia judicavit , quod si Com^ usque ad illum ter- 
minum eam pccuniam Judaeis , ac Sarracenis reddidisset, 
quia de suis manlevatis partem eum alicui faceré nec decebat, 
nec justum erat , nihil ex inde prasdicto Guiileimo Raimun- 
di daré deberet. Sin autem , quia videmus hoc qu-estum 
esse , quocumque nomine ipse eam apellet , debet ex inde 
partem suam donare. Insuper conquestus est de Zahalme^ 
dina 9 quem vp&t comüio hominum Comitis elegerat , et 
eo^^jeéto' atium- líne ^os consiiio eügi pnBeéperat. Comes 
eactam) qyam eis pioclanwhat j consiiio aé voiuniatc Ja-^ 
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iiveiisium» et ipsius GoiUeliaí Raienwdi (roda* 
ipal^c. ci^ia oatiam ^swe Ju^Mt , se lOmsda isecun* 

;fdus n&omn ex iotegco iigitMxi GaQiqM«^ est edan» 
4^ atiaaatiihfla ^ qtiaiB jCtaos' oúJaD»' buigensi DpDücn 
coamendavemt^ <^ de. pooma 9 quam aJb eo pro hoc.ao- 
cep^rat , ilU partem suam Qumaie dafait. Respondebat 
Comes $e illi burg^nsi non tantum almostalañam Derto-^ 
Si: conimendasse , sed edam multo majoris terrae , ac am- 
plions. ündc piopter hoc , et quiü sua daminicatura est, 
paitcm ei de ca pecunia daré contendebat. Judicavit igi- 
tur CDi ia , quia almostalatia officium, quoddam est , quod 
in ci\'itate utüe satis habe-tur , ut Comes de ca parte , quas 
ad ci\'itatem > vd ejus tenicorium pertincbat , panem ei 
procaildabiü daret i ut sicut de ea pecunia , qux ab ipsis 
capijvis recipitur » partem suam accipic , ita simüiter ec 
de ea , quem ipse almostalaf pro aknostaiatía donat , pac- 
tem act ipiat. Iterum conquestas est , quod Comes sibi par- 
tem da re nok bat de ea pecunia , quam ab hominibus Der- 
tosae babuit y qui pacem , ac tregua m fregeranc Sarracenis. 
Comes vero ita id totum ad jus suum proprium spectare 
dicebat 9 ac sic totam íüam causam skiam pr^pdam aíHr- 
a«bat 9 quod aihil unquam extada aUcut hocttmum dedit» 

juxta consuettidioam suuc .terrx se cuiqu^ daré cre«* 
Át* Judicavit proptma curta , quia haec maíefacta Pnoci* 
pí tatltiiin em facta , & ad fídem ipsiua |>ertiQebat 9 quod 
partem d» ca pnedicto GuiUcUno Raimiiitidi daré nidlooio* 
do debebat 9 tum quia Sarracenis haac pecuiuam reddote 
debeat 9 tum quia numquam iü tota 9üa regioue partem 
fa hoc alícui 9 oec ipse 9 nee paier suus dederaat» 

VIIL 

• • • * ■ , . • . 

Rainnmdi Comitts qtierfmmia adversus Guilkímum Rai-^ 

muridi super Zudam Do'tuscs. 

. . . 

Qüerimonix autem Comitts y quas de pi^fato GuLUelmD 
B^wuadL&ck 9 su^ci;ue..ÍM priaiiacofUiMi^tu^ t^st de 
• . . . Gui* 
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Guillclmo Raimundi , quod ei Zudam Dertosx non custo- 
diebat , sicut in carta suae donationis resonabat , pro qua 
guarda sive custodia praedictum fciidum , seu beneficium 
ei habendum concesserat. Ad haec Guillelmus Raimundf 
rospondebat , se nullomodo deberé Zudam custodire, quia 
in SLia carta nihil de custodia seu guarda dicebatur. Visa 
igitur carta ac perlecta , judicavít Barchinoaeosis curta, 
quod ipsam Zudam procuidubio guardare , ac custodire* 
debebat ea scilicet ratione , quia sicut in carta le^ebatur, 
ipsam tenere debebat. Tenere autem Zudam , hoc esc po- 
testatem de ipsa habere , ita ut per eam possit totam cí- 
vitatem tiistrii^re , et quotiescunique Quines , qui eanai 
sibi donavetat , ipsam requísierit , libere possit eam redde- 
te. Cooquerebatur ideo Comes de pcsdicfio .OttiUelaio Raí;' 
muiidi^ ^lia Zudam non custodierat tuque ad praeseateoí* 
diein, quo judkiiini dattim ése. Unde imgimai dainaam> 
kabueiat , ei expensas aeaugibta müUam moiabatiaof um 
fbcerat pcaefiítus Comes ^ pro £üümento acilicpt guardar,* 
quam pnedictui puflldmiVt BaknaoíK |ioq feeerat. Ad haec 
Guillehnus RiiimuiMy respcndebat , seiideo*^uardam ipsíuS' 
Xaám non iedsse , qiiia nec suam eadam-^sio iotelligebat, 
aec pactem suam , quam iiKÍp8a«l«iuto lyús terminli 
habm debebat y ac manifesfe moostrace , vd tradeie no* 
lebNit r nec ad jiidiciiun seui laudamemimi suae axht eam 
adducere , vel super hoc ipsum aucticeiminiquam amplias 
nisi usque modo voluit. Comes verd líespondebat , quod si 
unquani aliquam dilationem su^^r hoc fecit , semper eam 
€um assensu Guillelmi Raimundi fecit , et tamen semper 
intelligebat , et credebat , quod hujusmodi dilatio sibi qui- 
dem incommodum , pra.íato vero GuiUeimo commodum 
aiñerebat. Guillelmus iiaimundl ad b^ec responde bat , quia 
hujusmodi assensus magis fiiit coactas , quam spontaneus, 
et semper huic dilationi magis ex necessitate , qiiam ex 
volúntate assensum praebuit , sicut solent hommes suis do- 
juinis , postquam viderint eorum voluatatfó de aliqua re, 
etiam inviti consentiré. Propter hob judicavit pracdicta cu* 
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ta , qux dicebat , comprobare , videlicet , qiiod íq domino 
3U0 Comité supradictam fadigjam fecisset , imputec sibi 
Comes supiadictas expensas scxaginta millium aureorum^ 
et etiam illud iiicommodum , quod sibi evenisse dicebat, 
propterea quia Guillelmiis Raimundi ipsam Zudam non 
custodíela t , quoniam ille assensus non debet esse in alí- 
quo Guillelmo Raimundi damnosus , quia videnius , quod 
lliagis fuit destrictus quam voluntariiis , et cognoscimus, 
quia Comes in mora tuir , et mora semper ad se pericií- 
Jum trahit Si vero non potuerit hace probare , stet de hoc 
ad mercedem ipsius Comitis , et emendet ei tantum, quan- 
tum defuit de guarda , quani faceré debebat , hoc est, de 
duabus partibus ipsius Zudx minus quinta ; de cetero au- 
tem ita taciat guacdam ipsius Zudx praedictus Guillelmus 
Raimundi , sácut conveoit inter ipsum , et Comitem^ €t in 
Gftita . donadoois resoñat , sciUcet ut teoeat ^ ec guaidct 
jpsaiDi Zudam ;.eo -vkielictt tenoie , ut pro hac tertia par- 
te duasiim pakiium milius quinta , quam modo ihi habet^ 
et habere ' defaefi ^ et Comes ei concedit- ^ £i^iat guardam- 
duarüm partium similiter minus quinta ^ ^quia pro hac 
guarda hoc: famftdm» om-fe»dam cveditur acoepísse. Sh» 
niiliter. fitciát ypw**t«i üUns twctkt partís > qus fiiít Ja*. 
sHieusium » ú aliquo tempore poterit tertiam Sima tertíbc i 
Comité «oosemii quommque modo vá ratione. ConqueSi-^ 
tus qst etiam DonÚBaitf /Comes de prasdictx» GuiUehno ñtá^ 
«lUiidi dicfos , q^odi honines -sui interfeoerant queadaia 
Sarracemim , ipsum «oSioet'Zahalmediíui ;;et hoc fiecerunt 
per invidiam , et malam voiuntatem , videlicet ut ipse Co- 
mes amiiteret sua jura. Guillelmus Raimundi respondit, 
quod ipse non fecit hoc , nec slu honiines, sed putius Ber— 
nardus de Belloloco , qui propter justitiam , et judicÍLina 
ipsius Alcaid de Dertosa íecit eum capite truncan. Et Bep* 
nardus de Belloloco , quí pnesens erat in ipso plácito , hoc 
coníitebatur. Propterea judicavic curia, quod si Guillelmus 
Raimundi, vel idera Beinardus át Belloloco potuerint hoc. 
teslibus approbare , videlicet quod propter judicium Al-*»^ 
ohaid 6¿t .ioi&f^tm y hi^itísosaaoM anoca miilatenus á> Co« 
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mite requiratur ; sin aiitem , faciat inde Bernardus de Bello- 
loco id qiiod Comes prxceperit , quia ipse confessus est in 
plena curia , se hujusmodi factum perpetrasse. Prí*terca 
ÍX>minus Comes conquestus est de Guilltlmo Raimuiidi pro 
eo quod ipse , et sui graves inuirias et minas bajulis suis, 
et' $ajonilnis -intulerant » ia super eos verberaverant , et 
propter hujusmodi minas , et timoreiii amittebat Comés 
suas justitias et directos io civitate. GuJlIelmu^^Raumundi 
tespondebat , se nurhqitam balulis suls vel 'sajonibus ali- 
quod supradictonim feclsse i nec homo suus i se scíente; 
^t, dicebat , quia erat paratus In duplum vel quadaimluni . 
emendare 9 si de Iris inalii^io íbcet comprobatus. Judicavit 
%ítur curia, quod si potuerit Comes sua dicta testtbus ap« 
probare 9 iriddieet uc propter tnínaa seq timorfm GuHkeU 
aá 'Ráimundi dánmutn^áliqaód quóqüe' mddo'hábdissÁ, 
emendet .ei hoc totum Guillelmus Raimundi , sicut fíierit 
approbatum , similiter omoes malefiietas , quas ipsi bajuH 
vel sajones potuerint approlmre. Et si Guillelmus Raimun- 
di graves minas propter directos et justitias ipsíus Cómitis 
alicuí fécit, emeiídet qüidem ei deshoilorem , cui ínjuriam 
intulit , ct ctiaai Principi : quia pro ccrto dcshonorem ftif 
cit Pi incipi , quí aliquem de suis ofticialibas injuste , et 
per su{xrb¡am taH modo minatur. ínsirpcr Dominus Comes 
querimoniara fecit de Guillelmo Úaiaiaiidi , quoniam no- .- 
vos usat icos- 1 et novas^ consnetudines misisset in civítate * 
Dertosa, VideÜcet jovas trag^uis ^ et quia accipiebat galli- 
nas- á Sarracenis qirtbusdam temporibus in armo , et qiiía 
distring^bat ipsos Sarracenos suas naves , ac molendinos 
ducere per íílihicmi iiiterius , et supjnus iisquc llerdam ; et 
de alüs mulris sinnliter tactis conquerebatur Comes, quae 
omnta scripto ^tendebat. Ad hoc Guillelmus Ratmunctt» 
respondebat , ^ nuUos nevos usatieos in dvitate núsisse ^ ' 
aed eos tantum , quos sui bajuli ibi posuerant , et accepe- 
joint , et in hís ómnibus pejus íaciebat suus bajulus, quan> 
aliquis homo: Dioebat tamen, quod ex illis úsaticis quosdani^ 
JialNaerunt ipn'Saqraceni-eo tempoie Vquauido Zudam tene-i 
Bomr, vkfelÉeetygoUiDasytt^l^na^eCiqaa^^ 
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tem respondebat, quia nuUi usatki Td nova stftbiBQieiita 

dcbuei Lint unquam pooi seu mitti in civitate^ ab aliquosíne 
consüio aut volúntate sua , sive fuis&eat ibi temporeSar-» 
raccaorum y sive non.' 



INSTRUMENTA 

AD SANCTAM ECCLESIAM 



DEIVnJSEN3í;M SPECTANTIA. 



RuymmMhs Cmms Bardfbwmnuis prhm. Bpiscapa 

Dericsensi constitutó Ecclesiam S. Marí£ msiaurat^ 

I ' . ■ : * » 

^^Uomam ad ccUkadUieQi Brinoipuiii speddifat 9p0e*r 
\^ tfire;Videiar de leipporaUlius.lKnijB, qu»l^^ 
niSltia temporaliter ilUs haibenda conc^ssit Ecdeattm Jkk 
dotare , atque honorifice ditare : idcirco ego Raymundus 
Comes Barchiaonensis, Princeps Aragjonensis, Tortosac iüer- 
dsque Marcbio , qaem Divina boait is exaltare diguata esr, 
concedo Domino Deo , ct Ecclesiae sanctae Dei ipenicricia 
Mariae , qux quüaiidam apud Tortosam celebris Sedes Poa« 
tiíicalis fuit , et erit deinccps Divma pra^stante clcmenti% 
et tibi venerabili GaiUrido Toi tosensis Ecclesix , per Dei 
dispositionem , Episcopo , et succcssonbus íuis omiiibLis in 
perpetuum omncs décimas , et omnes prioiitias omuiuni 
íructuum, et ¿uumaUuia^ ^uos : rcj^iiuot: x veL tecepturft 
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sunt in perpetuum Christiani , tam de laborationibus, quam 

de icJJitibus utiivcisis , quos de laborationibus Sarraceno 
rum habituri.sunt. Przterea concedo , \¿t dono Ecclesiae 
Tortosae jam dictae , et tibi , Gaufride , tuisquc succcsso- 
ribus omnia alodia , et omnes posscssioneai majoris Mez-^ 
quit^ , quaccumque habet , aut olim habuitin tempore Sar- 
lacenorum extra prsefatam civitatem. Niíiilominus etiam 
dono , atque coocedo tibi , Gaufride , et successunbus tuis, 
et pracfatx Ecclesiae omnes Mezquitas ^ tam aediiicatas, quam 
desertas , quas modo Sarraceni non tTenent , et deinceps 
diinissnri sunt cum ómnibus alodiis , ci possessionihiis 
earum , quae sunt extra Civitatem , et dúos turnos m civi- 
tate 9 lumm ad mensam Pontüici& > et alium ad mensam 
Gainonioonini* Prxcerea dono , et concedo pcaB&itae.£ccie<> 
fl¡aB<,^iiacopali ^ tibi , Gaufiride , tuisqne suooessoiibiif m 
perpetuam onm^ décimas oaAiliuin nieoniiií redituum 
Toitoáx j qme roodo babeo- , vel m posterum habiturus 
smn ego , et omnes mei successores , videücet de leudis ^ 
Bsaticisy portatkis> mensuracicB^'ribaticis^ mokndiais, 
ñimift, lúiIiieiSfpjscibinysalioiSy et de llgnis> slve lnstíbi]% 9t 
de.Qoúiibitt quintk meis , quat ad me pertixient^ vei penine* 
boat^ .de caivalgacia^ necaoo/ de; uosvetsia nedditibusj meis, 
qut xnodo , vel in poscetum exeiist , vel exitum suos mi- 
bi ^ et 8UCcessorU)iis meis , apud Tortosant ^ tam; de aqua^ 
quam de térra , sicut mdi»5 dici , vel intelligi potest ex* 
ceptis - justiiiis , et placitis ómnibus , et etLim quxstiis in 
JudsEÍs , et SarracenLs , qux mihi, ct pusteritati mece inte- 
gre rctuiLO 5 atque reservo Dono insupcr cenium moraba- 
tinos annuatim de paua banaccnoruni , quam diu <%o, et 
successores niei habutrimus illam ad instrumenta Canoni- 
corum prxfatae SeJis Tortoste. Fcclesiis vero, quce sunt, vel 
erunt extra Civitatem in universo Episcopatu Tortosx dono, 
et concedo omnes decimas omnium fructuum, et aninKui- 
tium , qux Christiani habebunt ex propriis laborationibus 
suis , vel ex reditibus laborationum Sarracenorum , ita vi- 
dLÜcct , quod Sedes Episcopalis iiabeat quartam partem 
fE a Kdi yr a a ig^ de c i marnm y et Ecckú.^ qu» enuit extra 
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Qvitatem , habeant tres partes decimanim., et primirianiai 
Ad earundem scmtíum ^ aecnon babeaat aicxíui , et pos-» 
sesiones, qí»e.eriint.extra Castella ^ et Villas omnium Me»> 

quicarum , quas modo Sarraceoi noa teoeat , vel imposte- 
rum suat d/niiisuii. C onstituo etiarn ad honorem Dí;i , et 
Sanctae Marix , ut Epi&copalis Sedes Tor tosas habeat , et 
quiete possideat omnes términos sui Episcopatus , sicut me- 
lius unquam aliquis Rex tempore Sarracenorum regnum 
Tortosae possedit , vel possidere debuit , et oniaes E^cde- 
slas , et Capillas , quae ia Episcopatu Toi tosensi sunt, vel 
erunt , necnon et omnes decimas , et primuias , skut su- 
perius determinatum est , et cemeuteria et oblationes, et 
defunctiones , et omoia , quxcumque ad jura Episcopatus 
Tortosar peccineot , vel peitinere debent , et omnia illa^ 
qiUB ex liberaUtate .mea in prxsentiarum coacessi , ec át^ 
navt 9 vel In posteruin 2}eo< propitio daturus sum : base 
pomia supra d¿:ta dono , et confírmo EpiscopoU .SediTo»- 
tosac^ et tibí venecande Gaufridei» per Dei gmtiani ejua«^ 
dem Sedis £piscQp6 , tuisque suocessoribus , ut amodo^ et 
in aetemum ad honorem Dei , et sakiteni aoims mese bse 
omnia integre iiabeatis , ec i^iete poi«ídeatis> Pfti«?w au* 
tem ad CapeUam meam ia eodem Eosoopatu Fcclnfai ^ 
9» enittt in Acco> oomes cum ómnibus decimis , ce pii- 
mitüs 9 et pertioentis earum ^ secundum donaríonem, ee 
coDsuetudiiiem Regum Anfimuae aMorum anteceNoiiuo, 
ka quod Episcopos Tortosae babeat in illis eam dignitatem^ 
et potcstatem j quam habucrunt Episcopi Aragonix , et 
pra:deces$or¡bu$ nostris in Ecclesiis , quas ipsi Reges ad 
Oipelfcim sLiaiij retinueiunt. Actum est hoc apud Tarra- 
coiiam noius Augusti , anuo Dominicae Incarnationis mil-» 
lesimo centesimo quinquagesimo primo , die scilicet , qua 
consecratus est piimus Episcopus , praedictus Episcopua 
Gaufridus Abbas Sancti Ruffi , tertio anno post libcrtatio- 
nem Tortosx á Sarracenís. Sig ^num Haimundi Comitis, 
^ig^ num Bernardi Tarraconensis Archicpiscopi , ac Sanc- 
tae Romanx Ecclesiae T^gati , qui iiauc donationem confíi' 
WQQ* Sig^j^aum GuiUeroú ikccínoneosis £piscofb iMg^^um 
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Berengarii Gerimdensis Episcopi. Petrus Dei gratia Auso- 
nensis Episcopus. Artall Helenensis Episcopus. Sig;í(nuni 
Guillenni de Castro vetulo. Sig5$< niuTi Uaimundi de Po- 
dialta Sig*num Othonis. Sig^iuim Geraidi de Irba. 

Sigíís num de Clarmotis. Sig>í<nuiii Guillermi Raimundi 

Dapiferi. Sigaíoiuin Sancti Minati. Sig^nuiii Bcraardi de bcl- 
loloco. Sig^^ouun Guillelmi de Cervera. Sig^í^num OleriL Sigíjc 
ti iitn Gilaberti. Sig sí num Alexandri. Sig ifs num Guillei mi 
Percus. Sigíjcnum Aiegred. Sig >í(iium Arnaldi Adi. Sig^num 
Guillerim Berengarii Sig)ínium Geraidi de Selinnacho. 
Sig^j^num Guillermi de GaridelL Sig^ num Mavimi. Sig)5& 
flum Lombardi Siga^num Guiliermi de Gapons. Siga^um 
Basdioi. %39E(num Pontii Scribx , qui boc scripsit Jussio^ 
ne pne&ti C^mitib Barcínonensis , Aragonensium Principis^ 
Torcioss 9 lUenfaeqtie Maccbionis. DÉe et anuo quo supra*. 

♦ 

Gaufridus Episcopus DerMimíi stdque Cananks Sfcunébm 

regulam. B. Augustmi vivere , aiiaque pro ejus Ecciesia €$ 
capituU úptimQ regimine constituunt y €irca éfnmtm 1 1¡8* 

Prima Ordinatio Ecclesiae Dertuscnsis. 

AUctorítate ApostoHca roborad , confitentes ad ipsum, 
quia uuus est Dominus , una fides , unum bapusma, 
unus Deus et Pater omnium , qui super omncs est subli- 
mitate essentix sux , ct omnia, et per omnia plenitudine 
sapienti£ suae , ei in ómnibus nobis usu gratiae mx. Et at- 
teildeiltes » quod secundum Psalmistae sententiam , bonum 
est , et jucundum habitaie fratres in unum. Et sicut la 
Actibus Aposioionun kctio xnamfestat 9 discipiftlis Cliristi 
erat cor unum 9 et anima una. Quapropter unitatis £c* 
diesiasticae pacem aectantes, et simus unusspiritus cumDeo» 
et adhaerendo imanimitatis , & conformítatis Icge de com- 
muni absqtie. propio viviere desíderaates. £g<> Gaufredus 
Dertuaensis ^iscopus , et qui mecum sunt ia eadem £c>* 
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clesia fratres , ponentes vivos lapides super fundamentum, 
pKEtcr quod Jiemo potcst a]iud poneré , quüi cst Christus 
Jesús, la nomine Sancta: Trinitatis , et individuae unitatis, 
et ad honorem ipsius , et propter lucrum spirituale , sa- 
lutem videlicet animaruni ürma , et immutabili stablUta* 
te sancimus , et sanctiones sip^no Sanctse Crucis piiEposi- 
to constituimus , et firmamus nos , et sequaces nustros ín 
prasñita Ecclesia unaniiniter , concorditer , ct canonice xl-* 
veré si ib regula Be:iti Augustini , et juxta consuetudines 
£cclesi£ Sane ti Rufíi ^ licet sint aliqua ibá singularia ^ qius 
JQ Dercusensi £cclesia jum dignitatem suain ^ et Jkxá peo* 
príetatem ratlonabiliter potuerunt dispensar!. Uem pra^díc* 
to fundannento 9 qui Christus est gkitino Charítatis iiine^ 
lá iikyssolubili connexitate statuimus, et statuendo fírmaH 
mus ) ut pnedicta £cdesia Dertusensis.noa habeat Spiscso* 
pum , DÍsi CanoQÍcum rq^ularem canónico habitu jndtt- 
tum , litterís erudkum , in ehque provectum , sacrs Rdi- 
gíoois amatoreni , irre^reheosibileai , hospitalem , qui sub 
regula Beati Augastim Deo miiiteiiis gregi ñbi subjectd 
aciat praBesse pariter , et prodesse. Salya in ómnibus Sédis 
Apostoücse anctoiit^e. De admfnwrraroribus vero dic- 
tas Ecclesiae , personis , qu« ibi fuerint , de Priore videlicet, 
et Sacrista , Carnerario , Hospitalario , Inhrmario , et hu- 
jusmodi rata , ct irrefragabili disposiiione statuimus , et 
£rnumus, ut de quibus, «t quantum visum fuerit Episco- 
po, et ante dictae Ecclesiae fratribus, tantum illi in prx- 
dictis administrationibus cum humilitate , mansuetudine , 
et sine murmure Episcopo , et conventui , seu aliis sub- 
ministrent. Cum autonri Episcopo , et fratribirs ex causa 
rationabili , et canónica visum fuerit , ilii prius habitis ad- 
ministrationibus dcpositis , aut m Qaustro sedeant , aut 
ad arbitriura Episcopi , et fratrunn altas admtntstiationes 
absqüe recalcttcatione , et cum obedientia «ne mora rcci* 
píant. ümpHus > ut cbaritas Dei charitativis cordibus lar« 
ge infusa pnenominatae sus £cclesúe babitatoies virtutflbuf 
amplifícans sanctifícet , et sancttícatos post se tcahat, et 
ia termínis, et a4iacsntüs düatans , sicut suam plauuatio* 
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nem írri^et , excolat , et exornet , FIo>pitale ad necessi tutes 

paupcniiii Christi consritutenduni disponimus , et dotan- 

dum iuxta Episcopi , et fratrum arbitrium , prout in pos- 

terum visum fuerit ex^x^eiiic. £t quia omne votum licet, 

aatequam tiat, sit spontaneum, post factum vero neces- 

áarío est reddendum hujus institutionis transgressoies , si 

ibisan (quod abút > fuerint , reos voti decernimus, et 

fteriut remunetatioiiis indlgaos esse judicamu3> 

♦ 

Ego Gaufreda Dertusensk dictus Episccpus manu propria' 
• , subscribo. 

Ego Geraldus Presbyter» et Canonkrus Dertusensí» subscriba* 
'E%o Petru» Presbycer , et Caoonicus Dertuseosis subscribo. 
Ego QeiBens Pteby ter, et Cánomcus Dertusensk subscriba- 
£go Bartíioloineiis Levita , et Canonicus Dertusensis subs** 
- cfibow 

EgoSandusPresbyter^etCánoDicttsDertusensik subscribo» 

Ego Joannes Presbyter , et CanonkrusDertusensis subscribo* 
Ego Guillermus Levita ^ et Caiionicus Dertusensis subs-» 
cribo. ' ■ • 

Eff> Guñlermus Subdiacoaus ^ et Caiionicus Dertusensis 

subscribo. 

Boraardi Presby teri > et Canonlci Dertuseosis» 

III. 

Hadrianm TT^. Ecclesiam Dertusensem sub' ApostoliCít ' 
iis protectionc íuscipit , ejusque statuta ^ e$ possesstonef 

confirmóte jínna XI55» 

HÁdrianus: Episcopus', servus: servonim Det venerabUi 
fratrt Gáufrido Dertusensi £pisco|xi > ejusque succes-^ 
soiibus y canonice substitoeadis ^ süutem 9 et Apostoficam 
benedictíafiein. Cum ex itijuncto nobisá Tho- Apostolatus 
ofBdo, qua cunctJs: Christi fídblibus 9 auctore Dominoy pne-< 
eminemus,, singulorum pací , et tranquiUitati debeamus>in<^ 
tendiete > praes^nti pro iUiDcuia quieto oportet nos csse solíc 

ci- 
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citos , qu! Pastoral! dígnate sunt prsediti , et ad ofHdum 
Poatiíicalc pi üiTiüti , nisi enim nos , eonmi utilúa-tíbus in- 
tendentes , ipsoium jura , iii quantum , Deo permitiente , 
possimus, mtcgia consci vemus, et auctoritate Apostólica eo» 
ab iniquorum hominuin incursibus defendamus , de illo- 
rum salute non veré poterunt esse soliciti , qui sibi ad 
' regjendum , Domino , sunt , dísponente , comniissi. £2 
propter , venerabilis in Christo frater Gaufride Episcope, 
tuis justis postulationibus gratum impartientes assensum, 
te, et Dertusensem Ecclesxam , cui Deo a u tote pracesse di^- 
nosceris , sub Beati Petri , et nostra protectioiie suaeípi* 
mus , et pneaeatís scripti privil^^io eonuaunimus. In pñ- 
mís siquidem sutueates , ut in ipsa Eccksía ordo Canoni- 
cus , qui secundum D^i , et beati Augustini regulam , et 
coosuetudines £cctesiae Sancti Rufri ibidem noscitur insti- 
tutus , perpetuís temporibus ínviolabiliter observetur. Pn»- 
tma quaaciunque possesstooes 9 quxeiunqiie bona eadem 
Ecdesim in pneseotiarum juste 9 et canonice possidet , aut 
In fiiturum concessione. Pontiftealíum , lai^ptiime Regum» 
vd Principum , oblatione fidelium , seu alio justis niodis , 
praestante Domino , potertt adipisd , irma tibi , tuisque ^ 
successoribus , et illibata permaneat y in quibus hace pro« 
priis duxiraus exprimenda vocabulis. Granatelhm , Faba- 
riara cum pertinentiis suis , et ea , qua: pnt Jicta Ecclesia in 
Bitem , et in Astech possidet. Quaccumque , et veDcrabilk 
frater noster Bernardus Tarraconensis Archiepiscopus in de- 
cimitiis, oblationibus , et defunctionibus, assensu compro- 
\ iacialium Episcoporura , et illustns víri Raymundi Bcren- 
garii Comitis Barcinonensis tibi noscitur concessisse , et an- 
nuuin redditum centiim Bizimtiorum, quos idem Comes pro 
indumentis Canoaicorum coiicessit tibi , et per te Eccie- 
út tuac Nihüonúnus conñrmamus decimas insuper omniuiii 
rerum tpstus Episcopatus , quae decima ri debent , primirias, 
et onuiia EcdesiastiGa jura pnefatx Ecciesíae ex integro con- 
cedímus y et auctoritate Apostólica roboramus ; statulmus 
quoque 9 ut Episcopalis Sedes D^rtuss habeat , et quiete 
potadcat onum tennínos sut fipisc^tus » sícut melíus 
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tussae possedít , vel possidere debuit. Sancímus autem , ut' 



obedientiam , et reverentiam promíttaat , exhibeant , atque = 
professionem ñiciant. Decernimus etíam , ut in memor ata ' 
jEk:cIesia nullus in Episcopum cligatur , nisi Canonicus Ca- 
nónico habitu iudutus , religionis amator , et litteris eru- 
ditus , qui ^regí sibi commisso ^ et pra^se noverit pariter, 
ct prodesse. Admínistratíonem vero jam dictx Ecciesiae per- 
sonas administrationes sibi creditas , non quasi haereditatio 
jure possideant , sed ad arbitrium Episcopi , et fratrum, 
aut in Claustro resideant , aut alias administrationes cum 
obedientia sine contradicttonc suscipiant. Decetero statui- 
mus, ut hospitali pauperum Christi, quod ad communem in- 
dig^eatimn utílitatem constructum est, tam J^iscopus, quam 
Cauionici Dertusensis KccieáaB de ómnibus possesssíomlMis ^ 
et reditibus suis dedmas cum integritate persolvant. Pro- 
¿ibemus queque , ut nuili Ecciesiasticae , vel Seculari pec*^ 
sonse Uceat , nisi authpntate nostra munita fuerk , in toto 
I>ertusensí Episcopatu absque tua » et suocessonim tuorum 
liceotia £cciesias construere > vel constructas possidere» vel 
P^rfoqulalía sibi jura usurpare. Si quis auteín Párroquianus 
tuus 9 possessiones » et bona saepe dictan £cdesiaB minuer^ 
vd auferie praesumpserít 9 seu in aliquo excesaerit 9 unde 
ait. vinculo exconununicationis innodatus, Uceat tibi aue<^ 
toritate nostra eum usque ad condignam satis&ctíoneoi 
canónica sententia coerceré. Decernimus ergo , ut nulU onn • 
«ino hominum liceat supra dictam Ecclesiam temeré peiv 
turbare , aut ejus possessiones auferre , vel ablatas retiñe- 
re , minuere , seu quibusUbet vexatioaibus fatigare , sed il- 
libata omnia , et integra conserventur eorum , pro quorum 
gubernatione , et sustentatione conccssa sunt , usibus om- • 
nimodis profiutura , salva Sedis Apostólicas aurhoritate. Sí 
qua igitur in futurum Ecciesiastica , secularísve porsona 
hanc nostrara constitutionis paginum sciens contra eara 
temeré venire tentaverit , secundo , tertiove commonitá 9 
aisi |iraesumptionem suam congrua satisiactione correxerit, 



po- 



Digitized by GObgle I 



3o5 



España Sagrada, Tratado 8o. 



potestatis . hóaooaqoe. siii ^áipúkatz careat , fcutnqne m 
divino judícío existere de perpetrata iniquitate cognoscat^ 
et á sacratíasiiiio corpore 9 et wngiiiiift Dsi, et Domim Re- 
demptoris nostri Jeni Christt atieña fiat , atqqe in mremo 
- examine districtae. ultkmi sulipaceatc ' Cuoctís aiitem eidem 
loco sua jura aématibus, stt pax Domíní nostri Jesií Chris- 
ú , quateous et liic finctum bons actíonis peicipiam , et 
;ipud dktríctuin Judícem pcaunia eternx pads mvcniaiit 
•Amen , Am^n. Amen. 

^ Ego Híidrianus Catholicae EcclesLe Episcopus. 
^Ego Guido Presbyter Cardtnalis Sancti Chrisogoni. • 
^ Ego Hisbaldus Presbyter Cardinalis Sanctae Práxedis. 
^ Ego imams Tusculanus Episcopus. 
^ Ego Centius Portuensis, et Sanctx Ruffinae Episcopus. 
^ Ego Odo Cardinalis Diaconus Sancti Georgii in Velabroi 
5Í< Ego Guido DiacüULis Cardinalis Sanctae Marixin Porticu» 
^E^o Hiacintus Diaconus Cardinalis Sanctae Maris in 
Cosmcdin. 

jj^ Ego Odo Diaconus Cardinalis Sancti Nicolai in Carcere 
Juliano. 

39^ Ego Bernardus Presbyter Cardinalis Sancti Qementis» 
^ Ego Octavianus Presbyter Cardinalis Sanctx CeciUae. 
1^ Ego Gherardus Presbyter Cardinalis Sancti Stephani in 
Coelio Monte* 

1^ Ego Henricus Pkesbyter Cardinalis Sanctorum Nerd^- et 

Achillci 

^ £go Joannes Presbyter Cardingllis SS. Síimtri, at Mai^ 
' tinl 

Dat. Beseventí per manuin Rdandi Sánete Romane 
£cclefi¡e Presfayteri Cardtnalis » et Canoellarii dedmo ter^ 
tío Kalendas Aprills Indictione IIU. Inoamationis Domini* 
ice annó milksimo ctíitesímo quinquagt^simo quinto , Pon* 
tificatus vero Domini Hadriani Papx quarti , anno secun* 
do. Loco sig illi pend^ntis. 
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Bemáráuf. Arcbhfitooput TarracomfiHs , <t Qattfndus Bpis^ 
C0pus Deri9seiuis , eorumque Canúnici mutua charitau coiU*: 
gari a^Miis firmm» in$er se S9eiaé$m iUéUumí. 



£\ ceos : Una ost colMinb& mea tothis Eedeú Del,* d 
« dofniis uiivn eam capere non poBdt uoRatent Atcendeft< 
tes tmiltanim quoc^ Ecdcwafum , qost quaata ex aíKo^ 
tatís viossitudine per majowin socíetatts, et düoctkmís gnn 

tiam ad se íavicem famüiaríus accedunt , tanta tírmiorem^ 
et indissolubilem cujuscLim alternae sese contcederatíoni^ 
coQjunctionem fieri intelligentes í hujus Ecciesiasticx con- 
formitatis zelo , divini amorts instuitu acccnsi , ad hono* 
rem Dei, lucrum quoque spirituale , salutem scilicet ani- 
inaium prae mente habentes Tarraconensem Ecciesiam, 
quae sicut mater MetropoJitafna ínter alias citeruris His- 
panix antiqua sui dignitatc , et potestate loctim exccUen- 
tiorem Principatus obtinet , et Dertuseastm , quae ei sicut 
filia jure cbantatis , et obedLiitÍEe alligata sub^acer. Cum 
Utraque formam Religionis juxta rej^lam Beatí Augustitii, 
et consuetudiiies Ecciesiae Sancti KufH sibi proposuerit* 
Has, inquam , salva potestate, ct dignitate , n cnon ia- 
coiumitatem ut ñusque , Hrmissima , tenacissima , et quifc 
deceüero solví ooa possit » mutus charitatis connexioife 
C€\\mú dcúderamus. Ego icaque Beraardus Dei dignación 
ne Tarraconensis Archiepiscopus » et GauPridus sanc^ 
titatis ejus servtis , Ecdesúe Dertusenais Mánister ándigntfl 
commuoicato consilio utroranoque firatrum nostrorum firma^ 
ct immutahili stabilitate saoeinias, sancíeotes statuíinus, sta>' 
tuentes signo sanctas ^ fimiainus , ut quotíes Tarraconenses 
fia tres m Dertusensem Ecciesíam 9 sive Dertuseoses m Tar- 
raconensem cum líoeotía Probiti sui venerint , et M ma- 
nene voluecint 9 adwientjes fiatres cum loci inoolis ^ sicut 
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eorum concanonici , et bonoium tam spiritualium , quam 
corporalium participes , sine ulla diflTerentia in choro noc- 
turnis , diurnisve officiis Deo inserviant , in claustro stu- 
deant , ad mensam corporalem reficiantur , in dortnitorró 
^ceant , íq Capitulo resideant , exceptis secretis correctio- 
nibus , et disciplinis , quibus tamen , si advcniens frater 
spiritum directionis , et consilii habuerit , postcjuarii de 
Capítulo, sícut mos est , cum Novitiis exierit , arbitrio Prae» 
latí advocátus ínteres posstt. heisk nifaüoniítiiis rata , 
irreAagahiU íinnitate consthuimus , constituentes ídem iic- 
mamus , ut cum TarraconiBiisis , sive Dertusensis firater 
obierit , praseates filtres absenlibus diem obitus sine nKy> 
scripto sigolfícent : illi vero statiín , vt\ quam citíus op-. 
poftuoe fien poterit, chonim ii^redientes pulsato claíico. 
^Adam tu bínis psalmís » et binís .iectiombus defimcio. 
:^at|i persolvant ^ et trecesnmum in jiaupere pascendo ,et 
ia.Eoclesiastíds ofiicm^ féiits , et mtis triumf fectiónam, 
4evote compleant. Dies auitém olMtus la catalogo defun^^ 
torum fratmm seribatur ^ ut - cum ainiTersarius «dveoerit^ 
in cseterís Ecelesiastícis aílkm i commemoratione habita 
aonuatim Missa ceiebretur , et pauper refíciatur- Hac quo? 
que consideratione habita , ut si fratei Dertusensis in Tar- 
raconensem Ecclcsiam , vcl Tarraconcnsis in Dertusensem 
causa inftrmitatis in melius vel correctíonis venerit , ejus 
arbitrio , qui vices illas tenuerit , post Capituium in loco 
secreto ad hoc idóneo pro quantitate peccati , et modulo 
personx nudus , vel canaisia iridutus corporalem subeat dis- 
ciplinam , ut in sequenti spirituali fruge collecta non re- 
deat vacuus ad aream , sed laetabundo gregi suo suscipien- 
dus veniens , veniat cum exultatione manipulos suos por-* 
tans. Statuimus Item , ut cum Tarraconcnsis , vel Dertu- 
sensis Ecclcsia proprio pastore orbata, sive absentata fuerit^ 
Arcbiepiscopus Tarraconensis in Dertuseosi Ecclesia , et 
^jscc|^ Dertusensb in Tarraconensí visitatoris vkes . 
cxerceat. Item corde , et animo vdeoti solide , et non per- 
< ñinctoríe iastitutionl iñstttimiisy üt sí quaeUbet ptaedictarum 
Ecckáanim negotiadifaua causis ^ cctecísve . opposmonibui 
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gravata fiierít , vel necessiteité ingruente indigentiam npa 

^fpoáv^dim sustinuerit , alternatis , tanquam mater^ et filia 
mutuis consiliis , bcoeficiis , et aiixüiis vet orationibus pq- 
^íssimum , quo4 est unicuín ad Deurri commqrcium , íb- 
veantur , et obnixa opitulatíoile inviccm sibi suflragentur. 
;Et eum omne votum , amequam íiat spontaneum sit , post 
factura vero necessarium Propheta attestante qui ait í vo- 
vete , et reddíte Domino , id est, si voveritis , reddite.^Hu- 
jusiiistituticmísíin pnernscriptís capitulis sigillatim, Déo auo- 
tore , et miriisterio nostro Hrmatse transgressores ( quod 
^bsit ) et sequentis correctionis cotuemtores , reos voti de- 
cernimus , et eternas remunerationis , quantum per Dei mí- 
ioricordam. el^ iki^tL fflüMtrtaiitM ' iiyiitiuiaoogi iptonim» íoh 
4ullitaiEitéF credímuB pervénirei^ <ligncit esse judicainui. 
sAcCtum est hoc quartoilüü«|idat^Jiilii aano ab incarfuitio* 
De Domini millesimo centesimo ^^inqaagesimo octavo. 
Sig^num Bernardi Tarraoooeiió» AvchifiMscopij S^^nuiti 
fiayiiUD4i'fM>yMi , gywGháonkA Sigjtiiioni'Rogerii Bm* 

iimiii^iiitiPraj^terTamcábeasb , ^rCbnoniciB. sdbscrifao. 
£go Geraldus Pcesby ter y et Tairaconeiisís Ganooicus sub»- 

pribo. £go Raymundus Presbyter EodesiÁ Tarracomiissi 
C^nonicus. Ego Gaufridus Dertusensis dictus EpLscopus mea 
manu subscribo. Ego Petrus Presbyter , et Canonicus 
Dertusensis. Ego Guillermus Presbyter , et Canonicus Der- 
tusensis. Ego Clemens Presbyter , et Canonicus Dvírtusen- 
3is ^ Ego Joannes Presbyter , et Canonicus Dertusensis. 
i¡jL Ego Sancius Presbyter, et Canonicus Dertusensis. ^ Ego 
Guillermus Levita , et Canonicus . Dertusensis. Ego Bar- 
tholomacus Levita , et Canonicus DcTtusensis. ^ Signum 
Magistri Seguinii Diaconi , et Canonici. Bernardus Presby- 
ter , et Canonicus Sancts Maci» DejrtMseiuús iioc acripsic 
die ^ et aimo quo aupra. > > . : 

« 
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V. 

Ecclesia Dertusensis' máxima eum cekbrltate dedicatur 
assisíentibus Rege , et Regina ^ plurtmisque Ecciesiasiic/^ 
et iaici órdinis persoms, jínno 1178. 

BEnedictiB Dominus Deus Pater tnisericordiarum , Beus 
flíiagnus , et laudabilis nimis , qui post multas cladea, 
.post bellicas tnbulationcs visitavit Icx^a sua in tenipore 
ppportuno : nimirum vix est ad scribendum istud humana; 
possibilitatis , sed á Domino factum est istud, et est mira- 
bile in oculis nostrís , in ocuUs inquain Christianoruni) 
Sarracenorum , et generaliter omnium , qui praetergre^ 
diuntur Civitatem. Magnus es Domine Jesu-Chris te , Deuí 
.fabbaoth, in ómnibus viis tuis : vera est con^oliuio tua. 
>loUte timere pusülus grex, qula non vos dcseram, nec 
derelinquam usque ad cousummatíonem sjbcuü Veré no- 
yit Dominus, qui simt ejiu, et eos , qui veniunt ad se 
ejicit actecoaUler foras. Ideoque non nobis> Domine 
Jesu^briste^ nda noto ^iscd notniní tuo damus sgloriaink 
•Profecto novit iiiiiversitas 9 ^ualíter DertuSwOnft Civita% 
.sedes ab aotiquis ten^KMrSnis K^;ia , et£pi9c<maÜB , ped* 
«eatJS nostrís exlgentibus á jure f et dominio CiiristiaúO^ 
sosa redacu sit in po téstate Ismaelitafum. Et Civitas 
iUspaniam'in gloría , quibus fiierat gaudium ^ fiu:ta esl 
mceroran: Noyit pepe univccsitss mulu y et tncompre^ 
faensibilia Christianorum millia in odlum nominis tui Do- 
mine Jesu^hríste, in servitute Ismaelitarum íuisse consti- 
tuta: nibilominus novimus omnes, quot Civitates , quot 
terraruni tractus , et immensa spatia in solitudinem fue- 
cant redacta , torquente Christianítritem Civitate Dertusen- 
SÍ9 quae sítu ioci , montium altituilinc, incolarum muí ti- ' 
tudine, ñuminis Iberi transcursu quasi facta secura iti Deum 
vivum, Dominiim nostrum Jesum-Christum foi nicabatur, 
, hostiam sangaiais Christianorum offerens Bafunicto. Sed 
demum respexit Pater niisericordiarum ad miserias nos- 
tras : clamavit sanguis noster ad Dominum de térra : in- 
lUsa est Spiritus Suicti pada pectoce ilíustris, et senipsr 
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¥Íctorios¡&siím Raymundi Berengarü Comitis "Rárchinoneftr 
sis y Princeps Aragonensis , Marchionis Provincias. Illapsa 
cst ei divinitus voluntas expugnandi Civitátem inexpugna- 
bi4em Dertusacik Demum accersitis multi^miUibus mílitum, 

pcxlitkini civitateiA^o6s^t , expugnavit , et vicit. Divina 
eií iiispdmtt» Aivente ctementíá , capta esc Dertusa , cía Vis 
Christiaiiorütn , gloria píopulonim , decor universa terrae: 
ftstitilta cst ibi Sedes antiqua , Sedes Episcopalís , et pef 
maouiú 9' muAificdfitiám iFÍdtqiiosissími Raymuadi Be<^ 
tmg^A Gomítdft , ia^aítá' ést ihufieribus omoitim' deci-^ 
marum; i^rtaÜtíáMM Ó^katfe , et tptht^ Epíscopaeuá 
GomiOk etia«ií vieQenAiiii Cbmes Beo et Sáñct» MariaB; 
Episcopo, et Qericjjs ibideoí degenttbus Mezquítam ma-* 
jorem cum ómnibus alodSs , et possessiombus suis , neo* 
non et Mezquitas exteriores totius Episcopatus , tam edi- 
fica tas, quam desertas, cum ómnibus alodiis , et posses^ 
sionibus suis , dúos etiam furnos intra Civitátem Dcrtu^ 
sac et decimas omníum reddituum Dertusx , omnia Cx- 
fnenteria Sarracenorum in toto Episcopatu : dedit etiam 
duas barcas , unam Episcopo , alteram Canonicis , et li- 
beptatem piscandi in aquis dulcibus , et salsis , et stagní- 
hus, non dato quinto, vel alio ullo usatico. Dedit etiam 
alia plura , qu:i2 continentur in instrumento donationis^ 
quam fecit gloriosas l^iymLindus Berengarü Comes Gau- 
fredo bonae menioriae Episcopo , et successoribus ejus , et 
Qericis ibidem degentibus. Praedictis perceptis mimeríbiis 
tacepit Sanctae Mariae GauFredus Dertuseasis Episcopus 
cium-'Venerabüi- suo Conventu adiñcare domum Domiao ia 
honmni Sanctac Dei Genitricis Virginis Mariae , quam de* 
mum consummavit , ct multls , ac magnis expensis ad 
perfectionem perduxit Pontius Dertusensís venerabilis Epis- 
copus 9 successor Domini Gaufíredi. Fabrica igitur Ecdesiae 
feUciter consummata , placuit Udefónso íUustríssimo' Regi 
Aragonenst , Comiti Barchínoiieiisi , Marchioní Provincise^ 
et Sancias venerabili Reginas prasdíctam Eccksiam dedica** 
rt Ptroinde accerssiverunt Rer , et Regina , et Pontius prae- 
cUctus Episcopus Berengariuni , venerabiiem Archicpisco- 
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pum Tarraconeiisem'^ et Petrum , veperafeflMi' AuSonen- 

sem Episcopum , plurimos etiam Abbates, et Clericos, Ray- 
mundum quoquc de niont^ Cateno , pluriuios aiius lia- 
roñes Rcgiii , ct Comitatus , iaíinitos 'etiam populos á lon4 
ginquis rc^iombus veiucjiites , et totara facientc divina c\e- 
mentía, et perficiente in presentía onmium istorum dcdi- 
cata est Dertusensis Écclesia, á pr.^dicto Tarraconensi Ar- 
chíepiscopo in honorem Dominae Nostrae Sanctx Dci geni* 
tricis Mariae Vírginis , anno míllcsimo centesimo septuagé- 
sima octavo D9tninic£ IncarnatiO^is , indictioae undecir 
i^y^iuartQ K^en^as DqcttiQ^^ U4^mm^(.vefa ^ex 
riosus , et Sancia ilkiscrissiiiia Regma,^t Principes qtii prt* 
dict£ dedicationi interfuerunt , largi^ , et amplis muiieri* 
bus ipsam ^iqclesíatn dotavcrunt. Ckintírmaveruot siquídem 
Rex Udefoi^us j et Regina, Saacia qpum idonatlva , qm» 
Rayniuiidús&repg^ÍM¿ CdExie$..BarehiiipnBiiaist» patjer suus 
ooptiiíerat pqiodigtgi EIpcIesyi ^ ^ J^^ufier ocodía XDimeni 
quas usque ad dietn dedioatloDis ipse Rex coiitulefat Epis- 
copo, et Dertusepsi Ecclem 9 vel piaedeGCSSoii cjus u\át 
cumque locorum sua , vel patrís.sui , vel quonimcunque 
dona percipiebat , vel perceperat Dertusensis Ecclesia. Sed 
^dhuc muniticus Rex intuens paupertatern domus Dei, et 
noveilx pLintationis e^estatcmaddidit gratiara gratia; , inur 
ñera muncnbuscum volúntate , et assensu Sanciae nobiüs 
Regiii.i:, uiiimum Episcoporum , et Principuni antiquos li- 
mites Episcopatns Ecciesiae Dertusensis retir nía vi t , et con- 
íirmavit. ín primis ergo secundum antiquos limites sibi 
assignavit Almanaram cum suis terminis , concessitcum suis 
terminis Nuiles , vndam cum suis terminis , Bounegre cum 
suis terminis , Alcalatem cnm suis terminis , Meron cum 
suis terminis , Cullam cum suis terminis , Aras cum suis 
lenniois , Morellam cum suis terminis, Macarramia cum 
suis terminis ^ Rípamrabeam cum suis terminis , Fiix cum 
suis terminis , Garcíam cum suis terminis , Mar^un cum 
suis terminis 9 Cabaces cum suis terminis 9 Tivisam cum 
suis terminis , Pratdip cum suis terminis , et sic perve- 
iiit usque adcoUum de Balaguec^ ad o^ie > s|cut 
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tís/.terminis induditur. ita Dértusensis Ecclesia habet oso^ 
oes deciaias , et príimtias. otmuiim laborantáum, et fruc^ 
tuíim , et . animaliam p illar um etiam rerum qtías Christúí^ 
nipercipiuttt. á Saciacenis in laborationibiii^.^sit i&fniG^ 
tibus:^ in abisBaUbUs» pÍ9cataontln4S:iiiacÍ8.9Lier:qiiah2W 
que aquarum yet saioísy argefltifodiim- 9 .aunfiidiiu») .vé* 
natiooibus , sive jo..«lüs ombiaus rebus ^ de qpúbus dedm» 
lolent 9 et dehcnt percipi. Praetem coac^dñt, .Doeibiiib 
Kex ctim asseiwu. pisdictonuii vqitod Jn oamíbiisEecleBils 
sui Episcopattas Decttisensis Epncopus habeat potestad 
tem introduceadi , disponendi, et ordioandi quoscunique 
Clericos voluerit , et riuUos nisi quos voluerit , secundum 
antiquam et iaudabilem consuctudinem Episcopatuum Ca- 
thalonís. Contuiit insup^r Dominus cum asseiisu prae-. 
dictorum , quod nuUus Princeps , nullus miles , niillus ho- 
mo , habeat vegariam , vel potestateni , vel aiiqu^mex^c^ 
tionem super Clericos , vel Ecclesias, vcl icseorurti, ve| 
earum , vel potestatem introducendi Ciericos in Ecclesüs* 
InsLiper ad ciimulum gratiarum propter salutem- aniai2e 
suae , et suorum paieinum dederuiit Dominus JRexrt^'.fK 
Regina ex mera liberaUtate Deo , et Sanct^e :Mjiffiae , 
£piscopo , et convemui ejúsdgm .loci cMtrum, <yfl VáÚa^i 
de Hadirel , cum/ i^onún^jus , et leipinís 9 et át¿am\::m 
priinttíis , cum terris culii3 etietemis9. «quls «1 ibñtihis» 
mákndinis , inolendinariis ^ cum r ptaMm 9 : pMdfe f^tacÑA 
pjttcatiotiibtis iiiariiij»9. siy^ stagai3, pum foñ> jjferi^ (4e«tft 
statutp) et cum universo: jqre RegaUy sm'iíii f^KÍstl^ 
i|j»9 «ive Sfirxaceiiís et J^tí8 9 síve ía leu^ 9n9tye:iaali^ 
rebys 9 sicut jpelius dict 9. vel iotelKgl potiest Maomiioámi 
£ccle9¡s..áunt.autei|i u^ramii praedicti cmtiy y^l V^l^i 
terininode F(Hiicalens,usque ad mare, et iisque ad^fU? 
yum de Burriana 9 «t usque ad terminuoi de Sorriol , et . u$« 
que ad Montaneam de Montojrnes. Dederunt enam Dd- 
niiiiusRex,et Regina praedictae Ecclcsiai molciidmum ,iquod 
ipsa. Ecclesia habet in loco , qui dicitur Palgmera. Dede-i 
runt etiam, atquc nadidcrunt mediefatem omuium ^uo- 

. vel 
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vd deioceps «dificabisatur in loco pcaBdieta Dederant po* 
testatem etiam tnmsmutandi pradicca mokodina ,ec aquam 
dírirandi de loco 9 ubi modo sunt usqiie ad Iberum. la 
pnedictís aMcndíns^ vá moleadinam tetínnit s&t Do« 
OiioiA Rea medietatem , et ia alia Jprdietaitededit at tnn 
didít- ooinem suüia locum ^ ec oonia'Slia jura , sicut 



aqua descendii de Montanea de Traecas usque ad Ib 
m omni loco , vei aqua ipsius tonentía , et transtulit in 

domiiiium^ et potestatem Dertusensis EcdesMc Dedcruac 
etiam, ct concesserunt prxiictae Ecclesix , et Episcopo, et 
ómnibus successoribus suis Regalem Capellam dj Alcliacec 
cum omQÍbüs possessionibus^ et sufragaaeis Ecclcsiis, eC 
Villis , deámis, et primirUs ,quas modo Dertuserisis Epis- 
copus tener muniticentia , etlargitate t^egia, quatenus pra- 
dictam Capellam cum pnedictis {>ertinentiis habeat , et 
possideat. Pontius Episcopus prassens , et omnes successo- 
res sui quoasque Divina favente Clemencia Dertusensis Ec- 
ciesia recupecet^et obtineat plenarie in fíde, et potestattf 
Christianorum 9 termiaos sui £piscopatut , sicur sapeiiui 
desiiiiati) notatt stMic Demum iaamplifiicati<me muiie* 
anm smnih dederunt , et tradiderunt piandieio BjMscopoi 
tt''8l¡dcMDribus suis in Villa de Barbascro Jafkam ja-*' 
daeam^iíuiii'Oauiibus MicMoribitá suis, et post^itate sim 
eum illa Mbemt» 9 fianehitate , qua pnedictum joh* 
tetm' dedetac Dodülaus Rea Poatío Episcopo , sicuc rao- 
üat In imiruttiento^, qaod síbi ftelt , et flnnatk Doifiiniii 
Retcum €iámk franchitate ;Sic pcadioCiM Episcopus Po(l« 
tius , et omnes suceessores sui habeant pnenominatum Ju-» 
daeum cura omni posteritate, et successione sua , et ómni- 
bus rebus eoi um , sicut superius dio tu m est Ego Ildefba* 
«US , Dei gratia Rex Aragonensis , et Comes Ba rchinonen- 
sis , et Marchio Provinciaí 5 et ego Sancia , eadem gratia 
Regina Aragónensis et Comitisa Barchinoneiisis , et Mar^ 
chisia Proviacie in salutem animarum nostrarum , et om- 
nium antecessorum , et successorum nostrorum in prassen- 
tia Venerabilis Berengarii , Dei gratia Tarraconensis Ar- 
oblepiMo^^m SlMtri^£pi6Copi Ausoneasis , Abbadioi^ de- 
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ricorum , Raymundi de Monte Catsmó $ ct Baroniim noi^ 

tiorum conccdimus , donamus , et devota Toliifitate tra* 
diiniis , et de nostro dominio in jus , et dominium Sanctse 
Mariae , Episcopi, et successorum ejus , et totius conven* 
tus transfenmus omnia , quac superius enumerata simt» 
videlicet decimas , primitias , et omnia jura Episcopalia 
et limites Episcopales et ppsscssiones , quas Dertusensis Ec- 
clesía in praesentiarum ubicumque locorum obtinet , vel in 
■posterum Deo annuente, obtinebit , Mezquitas, et earum 
possessiones ) et omnia Cementeria Sarracenorum , VUlaSf 
Molendinaria , CapeUas, Judaeos , sicut melius dici , vel ipf 
teU^i potost ad sakitem animarum nostrarum , et com- 
tnodum vestruia £ga Jeie n garius , Del gtatia T&mcooffh 
w ArchieMSCopus , ct ego Petsiu AoBOomia Efóscopu^ 
gt egaPoiitiiu Dertuaeniis £pia(xmi» coitf 
jntn, et concedlmus omnia ^^nedicta dcsoativa, l^vm Do^ 
«ünutf ' Rex et- DcuníBa Regiiia coocesseriuit ^ dederuot 9 et 
tradkkriittt DoiQiaa Deo «t Saoctai Mariae, et ^píscopo 
Dmvmnsi^ et-siKKcsaodbut suiSyet venerabiü Cb^ 
ejusdem íúA Insuper virtutft Patris 9 et Fflii , et Spífitu^ 
faictii f« atiictbritate Aftoitolomfn Pkri et PtuO, et aostra 
excomunicamus, anatematizaxnus 9 et á líminibus Sanctx 
et Catholicae Matris Ecclesiae sequestramus corpora eoi um 
tradentes Satanx in interitum carnis, ut Spintus corum 
«alvi fiant in die Domini , fllum , vel illos cujuscunique 
potestatis , vel sexus , qui ausi fuerint toUere , vel aliena- 
re , vel quocumque modo transierre , vel commutare ali- 
qiiam rem , vel possessionem praedictae Ecclesiae In dam* 
num Episcopi , vel Canonicorum ^ vel ipsius Eccle&iae^ 
§uousque digne satisfaciant. 

Signum )^ lidefbnsi , Rcgis Aragonensis , Comitis Bar* 
chinonensis , et Marchionis Provincias Signum ^ Dominad 
Sancix, Reg;ínas Aragoneo^, Barcbinonensis Comitisz , tt 
Proviocíx Marchiage. Signum }¡¡í Raymundi de Monte Ca« 
taño. ){t Berengaríus dignatione Dei Tarraconeniis Ar* 
chiepiscopus subscriba ^ Mironis Judiéis. 1^' Non est 
indignHm- Ricardooi poom Signum. ^ Signum Bernar^ 

di 
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4i de Calidis , Notarü Domini RíBgis. 

i£go G. Abbas EcclesiaeíViU» Bfcrtrandi. Sig ^ mim Be^ 

«ciipsit ( dU ot nuip^ qiio jmpca } .€iioi Uteris misr y smist 
pofiic» jn IDLKXLV. liiws^.Clfijuuio 4110 $upca. . 

í • ' " , . ... 

• » - VI. • ' . .» 

lídephomus Res Aragonum Ejccfesia Derjtusensi , ejtísfgttf 

, l i y , EpiscopQ pJum dona qffert.^rmo 1%^/^. ,^ .. - ^ 

. . - ■ ■ ■ , ■ í r . • 

CUM ¡nter caetera cbaritatis opera, eleemosinarum ex- 
hibido semper habeacur praestaatior , íSíicih referente 
^ci iptiua , cleemosinam funditus peccata extinguere. Hoc 
4uctus intuitu ego íldefonsus Dei grada Rex j Aragonum, 
Comes B ircinon^ , ct Marchio Provinciae inferoorum loca 
horribilia mrmum expavtrscciis , caelesdsque Regni claritatis 
gloria fruí desidcrans , dono , laudo , atque coiucedo in re- 
CDÍ5ionem peccatorum meoruoi, arque paremum nieormn» 
Deo £ccles¿]^ S. Marix Sedis Dertusae^ et .ifobi^^i Gom* 

^;OQllveatt|i ejusdem I0CÍ9 omaibusque ye8trís.successotff 
bus m f»erp«tiiuai..lttani meam .medietatem niokiidiniCH 
fum , quae iVpbiscum iiabeo .per médium ultra flumea Ib^ 
fi ia PalocReia., qum dicítur molefidioa ÜJomúi > excep!* 
to taowo OMd^duio uno, quod« est yestrnoi xquiatum , et 
4000 adhiic vobfs ipsamcequiain oK^odiooriiai 9 et onat 
Qes aquasad oioleiidiiia illa confluentes ab ipsis'suisori- 
gtoalimis, sicut descendunt sursum de moptaneis, quae dl> 
cuntur Tres Heres usque ad flamen Iberi 1 et dono adhuc 
vpbls illos decem mombítiods censuales , quos babeo sin* 
^lis annis per sscula cuneta in Hliis Azas Amzenidem, 
et in eoruni posteritate, et ia suis dunubLis, et poss^ssio- 
Hibus^et adhuc düno,ut nulla persona deiuceps cujus^ 
cumque digiiitatis , vel potestatis ,seu etiam sexus habeant 
|K)tcstatem , sive licciitiani a;diticandi , seu construeridi 
mpkadiiv^ 4li^UA in ómnibus aquis ad supra iJ^(;tí¡i moien-^ 
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dina undecumque confluentibus ab ipsis suls exordiis us* 
que ad fkimen Iberi , nisi vos , et vestri successores , et 
Üli quos vos volueritis. Haec oninia supra dicta tam áureos^ 
quam molendina, et cequiam , et aquas , et alia superius 
comprehensa , et dominiunl , et omnia jura, quae ibi ba- 
beo , et habere debeo ullo modo cum ingressibus , et egres- 
sibus , et ómnibus suis pertinentüs , et ut ego ea melius 
babeo , et habere debeo uila voce , vel ratione , et ut 
melius djd 9 vel intelligi » aeu excogitan potest , ad ves- 
tpun comiDodum aic in p^aesenti > emula ad iotegrum cUk 
no ea vobis 9 et vestrís -suámsoobu^ in pertstúiiiii ^ .46 
ejicieiis áne omni retentu haec omnia supía dicta nunc de 
pnesenti de meo jure \ ac domlnk) meorum » transfeio^ 
et. in vestruni ju8^9 et dominium , et omnhim successorum 
véstíonim per soBCiita euncüi* ad" Isibenduái deiifccpt'^'C^ 
teneodum , posaideodum') et eqifctankm.) et ad'átdenp 
dum omnes vestras voliintates <iitam tempcxre sine vinculo, 
et. retinimento, ac interdicto mei^ et meorum, ac ulUus per- 
aoQ^ £t ego per mé , et per* omnes meos s u cccs sb reá con^* 
yenio salvare , et defenderé omnia praedicta dona tu ra 
vobis , et vestris successoribus ab omni persona nunc, 
et in perpetuum. Et ego propter hsec oninia pradibata: 
accipio de vobis in presentí in éxcámbium illas "restras 
domos de lUerda , ex quibus soient exigere octuaginta- 
solidos censuales, et interim accipio inde illum vestrum 
honorem de monte alto, sicut decurrunt aqua? ad partem 
illam versus Cmranam. Et recupero illos centum vigíuti 
solidos Jaccenses , quos in meis 1 edd i tibus Dertusae assig- 
naveram ad illuminandam candeiam unam perpetuo coram* 
altari B. Marit Sedis Dertusae , ita tamen ut vos deinceps 
teneatis eam condinectam , et £u;iatis arderé incessánter,' 
nocte ac die perpetuo coram altare ' praedicto Vírginis m 
Ecclesia vestra , et instítuatis presbyterum unum , qui senn 
per , et quotídk Missam o^bret in altan Si Sp¿itU8 piro 
anima mea , et omnium predecessorum et successolum • 
meorum , et cunctorum íiddium chrJstianorum. Actúib 
est.tioc décimo lUleadas Secembris anoo Do^^ idltle-* 

ai- 



Digitized by 



3 i 9, España Sagrada. TroL 8o. 

simo , centesimo , nonagésimo quarto. Signum ^ Ildefbnsl 
Regis Aragonum , Coniiris Barcinonensis , Machionis Pro- 
vincias, qui hace laudo, ct Hrmo , sicut supenus sciiptum 
cst , et á testibus subscriptis firmal i prxcipio. . i 

Signum >Jí In&atisPetri, Dci grana Hlii ejust - 
Signum JícGuillermi de Granata. Signum ^ ArnaMi de Sa- 
daone. Signum )^ Petri de Alcalá. Signum Berenga rii d© 
Bonastrc. Signum jjc Lupi de Daroca. Signum ^ Guiilermi 
de Alcalá. Signum )íc Petri Prioris domus S. Sepulcri. Sig-í 
num >^ Garcix de Villa nova. Signum ^SanadiAÜKuiz» bigi 

• ■ . * ' 

VIL 

^aifque jura> mé regifii protMhut cwsiftuit. \ . . 

QUoniam » , qux pie , et nteridorditer flimt ^ et qii9 
hoBism. , et ^«¿luhbütt ene oerountur, pkaam do^ 
btmsiictoiitatom'et xoAnr gecfiaiUKfiniiitttis habe* 
Udrco^ía Chsktf namiiiq ai; noüftu»'* cunem , quod 
Mo9 Pstrasi Dei gratia^ Res* AngOQum , et Gontes Barcia 
nonae volentes praedec^orum nostrorum.vestlgiis mhaerere^ 
et camquam boni ícmulacores eorum facta comprobare, ct 
conservare , ct attendentes , quod telicis recordationis Ray- 
muadus G>mes Barcinonensis pro bono , et coaservatione 
toxhii chrisuamcatis , et sustentatione Dertusensis Eccle- 
six , et Episcopi, qui adhuc necdum tum multa pauper- 
tate laborant , cum redditus habeaat tenues , et quasi nul- 
los , dedic olim , et assignavit eidem Ecclesiae , et Episcopo 
Dertusjnsí CapeÜam suam Ecclesiam scilic^t de /\lcacer 
cum ómnibus suffraganeis suis , et aliis universis , qux ad 
eas aliquo jure pertinere noscuntur. Considerantes etiam, 
quod bonae memorix Jldeíbnsus Pater noster Rex Ar:igo- 
oum donationem illam , et Ecclesias omnes supra dictas 
cum ooMuybus ad easdeini spoptamibiis c opccw k fiidem , ec 

coo- 
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eonflmavit habita spatiosa deliberatione cuín quibusdanj 
sapientibus viris , et familiaribus nostris libentes , et volun- 
tarii ob re médium ammx mee , et parcntum nostrorum , ct 
inruicu divino , et amore , et precibus sanctae menioiiac 
Dominae Sanciae Matris nostr» , et obtentu precuque cha- 
Tissimx Sororis nostrae Dominae Illustris Reginx Siciliae, et 
aliorum quam piurimorum Cha rom m nostrorum, damus, 
concedimus , et laudanius Domino I)eo , et Genitrici ejus 
f^Ioriosx Virgini Mariae , et Domino Gombaldo vencrabÜi 
Episcopo, et Ecclesiae Dertusensi praedictam Ecclesiam de 
Alcacer cum ómnibus justitüs suis Ecclesiasticis , et mun- 
danis , et concessionem , et donationem inde factam , et 
possessionem inde habitam hac praesenti scriptura in perpe* 
tuum' coañnmoius^ prout sanctius , utiUus et melius» 
ct plehius dici, et ii^teil^ potest ad eoniin jiCo&ctum «et 
i^sdem EcdcsÍBe Demi^ensis. Mandamus.esgo sub ea áisr 
tríctk>i]e,quapcs8Uihus,Ciericis universis, praesentibus'^ et 
fíituris , ac ommbiB >Laicis EcclcsisD de Alcacer , et om? 
ilium Ecdesiatom 8uí&agaxi«aniai .quá 9 ut dicto SpisceiT 
et ^'us «ic c eBsoribuBf^ 'et :DertuBtfm Ecjcksíierúb^diMif 
in «mmibiis v et :supe^ oomía^ taiú^amr sub .Ddowii|$ 
Id nidto^doamrii', mi( ccAieUss existant , si unquam in ter- 
ca nostta TolüDtcum noatra gratia remanece* PcQOiittiiiius 
etiam in verbo .wftatk lOtax ^ et fjpiscopo , et £cc)esi9 
Dertuseiiú , ^Kid' contra iiano/fiQfuítjbDeBl 4 sive oonce»- 
aionem , aut confínaatioaein naú veníemus, nec venire per- 
fionam aliquam permittemus , et quod [possessionem obten-^ 
tam hactenus , et donationem Ecclesix de Alcacer , et 
sufiraganearum ejus , et omnium ad eas pertinentium uUo- 
modo tírmam habebimus , et securam , et illibatam serva- 
bimus eisdem ^imc , et semper^ £t dictum Gombaidum 
JEpiscopum , et successores ejus , et Ecclesiam Dertusensem 
•faciemus bona íide prxdictas Ecclesias, et omnia jura sua 
^bita, et habenda , et habere debentia uliomodo tenere, 
et habere integre , et eorum tranquilla , ac perpetua pos- 
sessione gaudere secundum concessionem istam , et secun- 
<tum fonaaoL ttstamettti idkti.DQOÚai 'idfl^ifii Patris nos^ 

UÍ9 
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trl 9 quod No» spontanee , et publfae cocatn inult» coneeK' 
mam y et corporal! juramento firmavimiis ^ et donativi 
Dominí RajrmuiMU Comías Bamnong» et instrumenti 

de contecti á nobis ípsis in ¡sta. Convenimus etiara per Nos, 
et successores nostrus in ca iidc , ct icgalitate , qua Deo 
tened debemus , quod boni auctores , et íideles defensores 
erimus Dertusensi Ecciesiae , et Episcopo praesenti , et fu- 
turis contra Oscnsem,et Jaccenscm Ecclcsias , et Episco- 
pum , et Qericos omnes earundcm praesentes , et futuros, 
et contra omnes alias Ecclesiasticas personas de fbrae dic- 
ta Ecclesia de Alcacer , et suffraganeis , et universi*; ad 
eas aliquo modo pertinentibus , et quod defendemus su- 
per hoc bona íide , et sine aliquo ingenio scmper Dertu* 
«emem Episcopum, et Ecclesiam suam^et respondebiuuis 
pfeoarie de his ómnibus cum nostris propriiaí cspeosis ame 
omni enere Dertuseosis Episcopi 9 et Ecclesiae sub exami- 
na Domini Paps Oscensi » et Jaccensí Ecclesüs , et Ep»» 
copo 9 et Qedds eorun^m , et quibiislibet alüs petaonit 
inde quaestionem alíqiiam aliquando commovete voleatl* 
bi9S. Vohioius igitur , et dJstrktissúne infaibemus 9 et sub 
ea^ qua posscunus districtíooe nandamus» et mandando 
praecipimiis Ecdesíae, et episcopo, et ClericisDtrtaseii- 
a¡9 ut nunquam deinoept pro supradictis EcdesUs de Akft*^ 
eer y vel hís , quae ad eas aUqfuo jure spectaot Osoensí , et 
Jaccensí Ctefícis, et EpiaeopOf et Gkric» carundem , vel 
aliquibus aliis, inde querimoniam aliquam proponentibus 
non respondcant , nec cum eis Liti^nt , aut aÜcujus con- 
troversiae causam intrare attendant mandato aliquo , vel 
casu aliquo, vel aliqua occasione, aut ratione , vel causa, 
si de nobis , et gratia nostra confidere , et in térra nos- 
tra aliquatenus remanerc volunt , et iram , et indignatio- 
nem nostram perpetuara , tamquam malí , et minus fide- 
les habere, et peraonam , et lerum grave periculum incur- 
rere non añectant. Cum tnim Ecclesia de Alcacer nostra, 
et praedecessorum nostrorum Cappella longis retro tempo- 
ribus , extiterit , et existat cum ómnibus ad se spectaoti* 
faus^ , et -Inde i oisi' Saccoaanct» .RoiBaag Rriesiar iuom 

afr^ 
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aliquid Nos , vel aliquid , quí eas tenuerint , vel res{x)i]r- 
dere nuilatenus teneamur : dignum videtur , et justum, 
et consentaneuin rationi , ut Dertusensi Ecclesia?, et Epis*; 
copo , et Clericis inhibicionem hujusmodi faciamus. Praa-i 
terea concedimus , et laudamus , et confirmamus in per- 
petuum Episcopo, et Ecclesix Dertusensi omnes dcmatio*^ 
nes el factas á przdecessoribus nostris y et iiobis ípsis tsm 
in Meschitis,quam in decimis^et primitiis , et aliis just^i 
tüs Ecclesiastids, jet mijifidanis» quaa- ia V^da ^let iCastriií 

fianiiy éc Manmi^ t^ai id, atiiSrOñoíwHí^ qwá|»i>faarbeQti¿> 
et tenentVet possideot , iriiomodo aut ra tiene emptjRiiiifl^ 
T€l .donatÍ9iiis t «ve adqiusitÍQiui, aMis qoÜMBlÜMt xoon} 
d»»adfniigrgvflt ibi^bere poteiai^t^flkiic JBeUui y ttjktím^ 
eriutjUtnulícl^ vei juiiell9''palis( 9 Jiuác 9* ct;aénper aft 
pcofecmai j eoamiieffaoiiua^ Bcrjwne Daotoaaom ^ ec Épb4 
copi , ec deiíooniB mjaB .ptgcotium^ «et. famramym Lairii» 
dajtias -etífaiii , et/coafirniiuiiiB'M jierpetu^ 
EcdesMB'DeiPtidcosi, et^Epiacopo^ anmía kistraiiieiita ^9H> 
ve privilegia , sibi fiíctá.á'.d^mtqf88drib^ nostris ^ et aMi^ 

qiiiDÚiUbeH'^«<^Nol>fe ^RÍ^ sti^tuimus 
in perpetuum, atque mandamus , ut nullus baiulus., nul- 
lus merinus , nullus vicarius , nullus repositarius , nullus 
majordomus , nullus sénior , nullus miles , vel eorum ho- 
Bió, nuilusque homo noster, vel'alienus audeat in prac- 
dictis Ecciesiis de Alcacer , aut in his , quae ad eas pertjHi 
nent^vel hominibus, aut rebus , aut possessionibus quí- 
buslibet Dertusensis Ecclesix , vel Episcopi , aut Cierico- 
rum eorundem foniam aliquam , vel demandara , aút dFs- 
trictum , vel exactionem quamlibet unquam faceré ulla 
modo. liea^ concedimus , laudamus , et in perpetuuai) 
ooofírmaHius GombakUx Dertuseosi Episo^po ^.et 'Eotkwtfi 
et successQrIbus suisr(0tum£píafnfMttiD sum 
bus termitiis^ ec- Mmí'QBtiooMms , ct lissignationibus , et» 
ümítaciooibus suis , sicut Dominiis ReJL.Üdefonsiis Pateo 
áóeter^ ec IXuiBiuR/egiiiia S. MáteiT oottca dedere , ter'^ 
«HiaMnioivet assÍBHraenint. ja«d¡e' ntM&mxkusksiEtíáktí. 
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ske Dertiwensis. Item laudamus , ét in perpetuum confir- 

mamus Ecclesix Dertusensi , Gombaldo Episcopo , ejus- 
dem succesoribus Ecclesiara de Asco cum ómnibus eam ji^ 
re aliquo contingcntibiis ^ et omma. Ecciesiastica Jura m. 
Asco , et iimiversis terminis suis' , sicut eam melias, et 
pleníus Dunc tcnent , et habent , et tendré debent Dcrm- 
sensis Ecclesia , et Episcopus. Quicumque autem ccxitia. 
hoc privilegium donatioiiis concessionis j et confirmationis 
unquaiíi in aliquo* venire praesumpscrit:, iram Dei onmipo- 
tentis , et nostram incurr^ns , cum Datham , et Abiron , 
quos VIVOS térra absorbuit/^ ac Juda proditore , qui abieiiss 
f^.suspeadit , et crepuit medius , a comuoione fideliumse- 
pamtvoí foMm peMpttm ¿iunmúom» atciogat , «t eitac* 
rjs áícofpar^ ^! et sangidae^Jctn'Qiríttf iporttoneii^ 
álüsquqiMhimnHtjs' babeat ^^ttjqncBÉianv mé'$aeamia*do^ 

ifita lni{Mnie^iioim^fet' loccwp goip itmonrih) ferpetsio 
ato-iéeonua; Jdiatas^^ KniirndM IM» 

cenibris;' Cea?' oDÍlBBBnti jdnoenties&nB r^^rntragetítan: sfcxtsl 
ptv fmmAn:F«fBnij Nocarii«Np9tii'. 'j .j. (.-:í)^-mí'>i ^ 

?fjí''.jn e !i -f '" I/IU^.'AU ?u- un , .'II. í'i.. ; 

Raimrmdus Episcopus Casaraugusianus , et Gombaldui Epim 
oepus' DcrtUMnüs eorumqtte Cangrúci Qancordiam cdct^cuiM 




^Uoniam ex lítibm sn?pe crimina oriuntur , quae cha* 
pitat!^ ignem«extinguunt pcnitus ; idcirco ad earum 
co'Pí^ordiam bonoi iim viroruni arbitrio sammopece csr in- 
s^steisdum. efga cunctiB^maniíestitiiB, quod tices ^let cao* 
troveaic • V ^u^e « veatebAn^- inier 1 Dqo^bu ra RayB^Hiáuni 
Csesiiraugu&tanum £piscopuni^>,'et CaiKMicas EaAaiaB.Sam- 
ti Salvatoris CaeéacaügUBtanx ex nn. parte , et Dominum 
Gotbakium Dmusensem f^nscopum , ct QuidhítQs : SkIíi 

SU X fiim. 
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fum , divina auxiliante j^ratia , ad composidonem , et S- 
dem amicabilem sunt deductas Constitiiunt ergo unani* 
fliiter pneíatt Episcopi , et jam dicti Canonici ucrumque li- 
«liteai £piscopaiiiitfii suomm tivum , qui dicitur Algars, 
msí3üX vadit de ptíam g»la , U5t]ue in flamea Iberi Tamea 
pcO'bono pacis » et cooCDrít» Domínus Raimundus Caesar» 
aogU8CUD|ift4£ptscopu<; f .et, Ganonici ejusdem Ecclesúe coi^ 
cedunt in pam £piscopatus sui Xktmíno Gombaldo D^ih 
ttisensi £p¿Kopo ^ et Canoaicts ejusdem Ecclesiae , et sac<^ 
cesoríbus eorum in perpetuam omnes Ecciesías de Cretas, 
«c de omiiitaits t€foajii9'sujs> et Ecdesü|s..4eCaiaceít , ec 
pmoiQai tecmiiioriim suonimt et Ecciesías ^ Ledone, et 
' de ^renis^ , et í|e Alg^ « e^ de ^hudíIi^s termíois suis. 
Has jam dictas Ecdesias coneedunt eis jure plenissímO) 
tám Epíscopali , ^uam P^oquiali; Et* Doi^ínuf Gon^ 
baldus Dertusensis Episcopus , et Caoonicl ejusdem Ec-^ 
clesúe remittunt , et difíiníunt in . perpetuum Domiao 
Raimundo Cxsaraugustano Episcopo ct Seii Caesaraugjus- 
tanx quidquid ;ib eis petebant , vel exige bant idem Episr 
copatus sui. Haiic compositionem , et aimcabiWiii con^ 
cordiam coneedunt , et coiiHrniaiit , et corroborant prae- 
fati Episcopi jam dicti utriusque Sedis per se , et per suo 
cessores slios tirmiter , et inviolabiliter perpetuo obser* 
vandani. Actum est hoc auno Domini miilesinio duceat©» 
simo décimo Jiinü. Era millesima ducentésima quadrage* 
sima octava. E^o Raimundu*; Caesaraugustanus Épiscopus 
hoc íí? signuni tacio , et praedicta omnia laudo , et íirma 
Ego P, Bei trandi Turolensis ArchidLaconus hoc signum fia- 
Ct = Sig ^ num Girardi Archidiaconi de Belchit , qui att* 
{>ra dkta laúdate et cot^ioat. Ego Garcías Ar^hidiaconui 
de Darocba hoc aíga^cnum fació , et pc^edkta <cglku¿^ 
£go Joannes Camerarius Sedis Cscsaraugustanx hocs^diuqi 
ifs fiida Ego Sebastianas Eleemosinarius hoc síg^um &- 
cia Ego Enego infinnarius Sedó úesaraugustane hoc 
«fiig litiMim fiuria Ego Foctuuius Accbídíacoiius Alagonis hoc 
^igiiuittin ftcto i et piftdikta eoHaiidlo. . Ego Gomlml4lP 
frior ftmeti Sitvaiocif . hoc síg^uxn Ctugís^ £«0 Bmng^ 
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rius Caes;irau^ustanx Sedis Sacrkta hbc sig)Jcnum fació. 
Ego Gombaldus Dertusensis Episcopus. Stg^<aum Poncii 
Prioris Dertu^ Sigi^cnum GuíUermi Camerarii. Sigjjcauin 
Laurentü Hospitalarü. S^^num Bernardí de Tune itect» 
ta. Sig^num Petri Presbyteri , et CanoiücL Sígpj^umDo» 
minici Presbyteri , et Canonícl Síga^mum Fratris Pondi 
Levitae. Signum )Si Magistrí Raimividk Egc» figjkUns boe 
aciípsi 9 et hoc itígnum í¡f íéd^ * " 



. faeohts Res AnJ^jiiimm tnnHqim EteUttm DtrhOinsis ur^ 
mims assignoi , ei c&nfifmaí j eidmque multa prMkgia^ 

et dona vffett* xAm^ 1225» 

CUM ii , qui in adqiüsitione terne Sarrac^nomm R^- 
bus ct Principus pnrstant subsidium , et juvamen Re- 
güs sint beneficiis ampliandi, idcircoin Chnsti nomine no- 
tum sit universis , quod nos Jacobus , Dei gratia Rex Ara- 
gonLim , Comes Barchinonae , et Dominus Montispesolaru. 
Atteiideiis labore m , quem vos venerabilis Pater Pontius 
Dei gratia Episcopus Dertusensis in eadeni adquisitione 
terne Sarracenorum sustínetis , et sustinuistis , et expensas, 
et missiones, quas in oMidione de Peniscola ad Dei, et ad 
Tióstrum servitium multiplicitLT fecistis ; laudamus , conce- 
dimus , et in pcrpetuum cum hac praesenti carta, perpetuo 
Valitura vobis R. P. Poncio Dertusensi Episcopo , et succes- 
soríbus vestris , et Ecclests Dertusensi omnia donatfra, et 
privilegia , et concessbnes * quas antecessores noetri usque 
i» hodiemuEn dlem contukrunt, laudarunt , conceRserunt 
^obis 9 et antecessotibutf'vestlñSTY <éc £ccleslas Dertusensi ub^ 
^úmq^ locoriiin. Adhuc etíam ob pauperateny Dertusensis 
Scclesiae , cum volúntate ^ et assenssu venerabitaim Patram 
nosdronim Osaraugustaneqsb 9 lUerdensis Baidnonensb 
Episcoporum > et aUortim ma^natum Aragonensiiini , Ca* 
• fhalotieosíum scilket GifiOenm de Montkatano , et Guil» 
^lAl de Semria 9 Rainttuidi dd M^ntecatana, erGiiOler- 
tsk Dapíftdí 9 et' GuiUermi de Gemíten ^ et GnUctmí dé 
■ ^ Tet- 
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Terraca ^ ct Guíllermi de Mediana , et Pontii GuiHermí 
de Turricola , et Petri de Moncegrino , et Petri de Aussio, 
ct Egidíi Garcesi de Azagra , et Petri Garcesi de Aguilo-. 
nis , et Raimundi Hercngarii de Ager , ct aliorum multo- 
rum nobtlium militum , et Clericoram , et Burgcnsíum. 
laudamus , concedimus , et conlirmamus antiquos limt-' 
tes ¿piscopatus Ecclesiae Dertuseosis. ia primis er^ secun- 
dem antiquos tiinkies Dertusensis Episcopatus assignaou», 
ct.coaürimaias mohís ^ et'Eociesiae Dertusensl Almenaram 
cum «uis terminis y NuUes cum mm terminis , Undam cum ■ 
auB terminis , Bounegie cum suls terminis , Son cum suk. 
fenninis, Aicalatem cum suis terminis, Mozom cum suis 
termfiHit « CuUam csm suis terminis « ' Ares cum 
tmMnis ^ Mmllam cum suis tatminis ^ Matarianyam 
cum «sis terminis 9 Rípam Rubetm cum suis terminis^ Flíx- 
cum sais terniinis , Qiiciam cum sub terminis » Cafaaces 
cum suis terminis v Manan cum suis terminis ^ Tivisam 
cum suis terminis , Pratdip cura suis terminis 9 et sie per*/ 
TOút usque ad CoUum de Baiaguer > et a mare , sicut istís 
terminis includitur. Item Dertusensis Ecclesia habeatomncs 
decimas , ct primitias omnium laborationum ^ fructuum> 
et ammaiium , piscatiunum maris , quarumcumque aqua-* 
rum , et salinarum , argenti fodinarum , auri £odinarum, 
venationuni , et omnium aliarüm rerum , de quibus déci- 
ma , et piimitüe solent , et debcnt pcicipí. Pi*aEterea con- 
firmaíiHis cura assenssu prxdictorum nobiliuni virorum, 
quod in ómnibus Ecclesiis vestri Episcopatiis potestatem 
introducendi , disponendi , et ordinandi quoscumquc Qe- 
ricos volueritis, et nullos , nisí quos volucrjtis secLUidum 
antiquam , et laudabilcm consuetudinem Episcopatus Ga-» 
tiaaloniaB. Concedimus similiter cum conscnsu praódictOFurxif 
quod nullus Princeps , nulius miles , nulLus Hajuius ^ mciit 
mis 9 nutit^ Vicarías , Repositarttis 9 nuiius Ma ordonúis sé- 
nior , nullus ' milcs-9 vei eorum homo t»s vd alius audeat 
ia Ecciestb Dmineosis Episéopatus ^^aút in Viliis 9^ -Afoft» , 
8ii|i^.aut in üs^ qsfB mk n pertinént , v4 'ÍK>mii>ibus, aut 
IcbuSfcW ^WB as ii p wihg tyibusiibet J>estusgasis4vprtwlÉ» 
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vel Episcopi , ac etiam alterius Clerici vcl Cknicorum eo- 
rundcjiii Ecclesiae , fortiani quamlibet , vel dcuiandam , vel 
disti ictam , vel exactioncra quamlibet faceré ullo modo. 
Item concedimus , et confirma mus vobis Castrum , et Vil- 
lani de Adrell cuni terminis suis , sicut melius , et plenius 
continetur in instrumento dotaiiae , quam bonce memoriac 
lldefonsus Re x Aragonige , Avus noster fecit Ecclesiae ves» 
trae tcnipore dedicationis ejus , scilic-et de Fons-Calens us-> 
que ad mare , et usque ad Kivum de Burriana , et usque ad 
terminum de Borriol , et usque ad Montanam de Montor- 
nes. Item concedimus, et conñrmamus iili dúo Castra 
quae super a{nid Dertusam vobís dedinnis , videlket Cas-- 
trum Mirabeti 9 et «Castrum Zti&ra quorum confrc^tatíones^ 
taliter terminantur. Indudunt.qutdem isti termíni ommia, 
et tota •montatm de Abinzuiiter, et Tad^Qt ala Talaia de 
Ahupdaüce Zugay ét de Abenircabe usque ad Torrim de 
Lupricato:, et usqae ad mure , et de mari usqpie ad Con-' 
ees, et de Couces' sicut vadit via major uaque ad Tamra« 
sam , et vadit usque Abnajace^ ^ et de ^iimajacec u»-^ 
que ad Bmiís et de P^uis- uaqué Ra&lbasir ,.et üsque 
Gaysdohe^ ^<et dé' Gaydonea.uafue ad Tiger jet >d» Tigcc 
usque ad Zuferam, et ;sic. cerertuntur «d Mirabetumv sfe* 
cut isti termim, et conUromatioiies terminant , et inclu^ 
dunt dicta • dúo, Castra , et terram infra hos términos 
constitutam cum Mansis , Aldeis , Villis cum aquis saisis^ 
^t dulcibus , ct cum stagnis , piscationibus , et terris cul* 
tisjf et incultis ^ cum.pascuis et neraoribus , monubus, et 
collibus, et plams , cum venationibus , cum ingressibus^ 
et (jgicssibus , cum por tu , leuwlis , pedaticis , saimaris , et 
ríppatkis , ciim Ecclesiis infra jam dicta loca constitu tis, 
et constituendis , cum decimis ^ et primitiis , ct cum omni 
jure Ecclesiastico ,.€t mundano , cum oliviiriis , ficulneb , 
et alüs arboi ibus^ cuiuslibet g^^neris sint, tam gencraiiter, 
qnani specialiter enumeraris. Sic oninia , et smgula damus, 
et asignamos vobis , et vcstris successoribus ín perpetuum 
¿nxysbdi^ HlKre ^ et quiete ^e. orñni se^vi^ute ett^moner 
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airiius dici 9 vel intelligí potest ad vestrum , et Ecclesíx 
yestrae commoduin. Prxterea laudamus , concedimus , et 
confirinattius pnedicto Epíscopo Dertasensi , et £ociesis. 
Dorhisensi omoes Measquitas , et earum possessipiies , et 
domos Zabaalanorum 9 et eoram possessior^s omnes pl^> 
iMter , et íntegriter , ubicumque locorum eas habuerint, et 
omnia Caementeria Sarracenonim infra limites Dertusensis 
Episcopatus coDStituta» Praeterea kudamus, concedimus^ et 
ñnmmm , omoes possenioaes^ quas Dertuaensb Ecdesia in 
pneseatknim ubicumque looomm obtínet^ vel in posterum 
4)btinebit; Ptamittimiis etiam vobis , quod numqtiam per 
nos 9 ñeque per aliquam aitam personam contra 6a , qme 
^uperius sunt enumerata ^ nnllatenus veniemus , nec veni- 
lealiquem permittemus , recipientes inde vos , et Ecclesiam 
vestram in fide Dei , et protectione , et legalítate nostra. 
Datum in obsidione Peniscolae tcitio nonas Scptembris :ui- 
Bo Oomiiiicü incamatioms oiiiiesimo duceaiessiniQ vigé- 
simo quinto. 

SignuiB >í< Jacobi Dei p^ratia Rep^s Aragonum, Comitis 
Barcinonensis , et Domini Montispessolani. Testes hujus rei 
suiit S. Episcopus Cxsaraugustanus B. Episcopus llJerden- 
sis. B. Episcopus Barchinonensis. G. de Moritecatano Vice..... • 
G. de Cervaria. G. de Senescal tii5 , et G. de Cervüion. Ray- 
mundus Berensfarii de Ager. G. de Terracha. G. de Medio- 
nia. P G. de lorricdla. P. de Montegrino P. de Annisco. 
G. Garcesii de Azagra. Signum Berengarii de Parietibus, 
qui mandato Domini Regís , et Guiliermi Rabacie notarü 
luLiioc seribi &ci, die 9 et anno, quosupc¿ . 

XI. 

Cmseerath Eccíesite S, María nrrMpisis , qum emtsirueta 
€if juxta hcim y M aiUi^uUuSrfiñt Sedes Egarensis. 

Anm iiia. 

ANNO Incamatiom» Domin»* imilfesimo centesimo 
duodécimo » era ndMnui centesima' qiunquagesima, 
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quarto Nonas Januarü , communi utilitati providentes ve- 
nerabiiis Kayniuodas Dei nutu Barcinonensium Episcopus, 
et Canonicorum sibi conirnissoruoi conventus inferiiis an- 
iiot uus , neciiüii , et aliof'urTi Clericorum quamplunmís 
occursus, cum ine^enti etiam plebium mnltitiidine , et mi- 
litum Dobilium ibidem advenieatium non minor accessus, 
convenerunt ad consecrationem domus Dei in honorem 
«Sjusdem getiitricis Dei Maris in Cocnicatu Barcinonemiy io 
tern)ino Tarratúe , juxta £ccles¡ain parrochiaiem saaeií 
Pfetri 9 in loco eodem ^ ubi antiquitus Egaceosis Sedes €fac 
con<;tructa. Die siquidem coosecrationis confírinavefiiat 
praedictx Eccleste ^úcquid possessioaism habebat, vel lia- 
bere debebat ubique, dedinaa videUoetf .et tetras, et vine^ 
et domos , cum arboríbus. Constítuerunt quoque , ut p»»- 
dicta Eccksia címiterium undique trigiiHa payunm eoele^ 
siasticoram habefet, et'quicquid eorcim spatió ooQtiiies&- 
tur, snb defeiisioiie ecdeúastícapoateniiit^atque temerá*, 
ríe inde aliquid auferentem vel invadentem , esse reum sa«. 
criicgu omnino condemnkverunt v doaec canonice satafe* 
ceret. Ut autem eadem Ecdesia plena libértate gauderet, 
constítuerunt ut , salva justitia et dignitate Maioris Eccle- 
Úx libere , quae sui juris sunt , vel erunt , possideret, et ut 
nulla ecclesiastica , secular ¡sve persona eani suis rebus ex- 
poliare , vel invadere pr esuma t , &ub anathematis vinculo 
prohibuerunt ; cunctisque ei justa sei vantibus , et bene fa- 
ciéDtibus remissioaein peccatorum per Dei gratiam promi- 
serunt. Sunt autem reconditae in praelibato altare veneran- 
dae reiiquiae beatissimoram martyrum CaBsaraugustanonim, 
et sanctorum martyrum beveri > Juliani ^ atque Valeniini. 

Vid. Prologus. ' 

Robertus Rex XXXV. anuos. 

Qericus,,-filius ^Jus 5 XXX. anno¿, . ' * • , 
. Philippu^ , filiitó ejiís, XXXXiX. vinqs. \ .i 

Lodoycui , filius ejus , XXIX. annos. 

Lodoycus Júnior XXXXIL annos , et erat Res 
quando coeperUnt:niitteré Incatnatmiem ,'quatn^aiL 
TüüÜímm mk^imi^ ad leftamiSancti 

r. * • ^ LU- 
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Luche coeperunt mittcre Incarnationcm mandato 
Dopni Berengarii metropolitani , qui in Consilio suo 
pnecepit mittere Incarnationem in cartis provinci» 
Terrachone. in ipso anno miserunt míUcsiiTio C. X .^C. 
primo — • n8ot 

Anno Domini millesimo XC? nono ca[ita est An- 
tiotxa , ubi reperta fuit Lancea Domini nosrri Jesu- 
Ghristi: et capta est Hierusaiem in mLiise Augusti, 
anno Domini millt'simo idus Jnlii introitLis Lati- 
norum in Hierusaiem sanctam civitatena ^ guaadO' ' 
Uberavit eam de tnanibus Sarracenorum — - — 2:. 1099. 

Anno Domini millesimo CC?XU? capta ñút Ube- 
da XVIi. Kal Ai:^;usti ■ ■■ i. ^ ,,. , laia. 

Anfx> Domini míllesifno centesimo XVIIL capta 
fuit ciyitas Cxsaraiigustana ■i*^'^ ■ 

Amia Domini initiHánno XC? -oi^ &it cMcas' ' 1 
Qscha i ■ — L^U¿-¿A.>iQgft 

Anno Domini millesinio centesimo XLVIII? capta 
fiiitTortosa vel Dertuaa ■ 11481 
Anno Ddmiúi mttlestnio centesinio LIIL Vi. KaL De* 
cembrá capta est Siuran a * ■ 1 í 1 1^34 

Adoso Dotnini milleiíiiKii centesiaio XLVII?« XVL.c 
Kal. Ndveinbrisftria seicta; capea ñxk Almerk á Ra;^-. " -r, 
mando Berengario Comité Bicdúaonas cum Januensi* 
bu s ■ ■ ■ ■ , „ ■■■ „ , — —,,■— „— 1147. 

Anno Domini millessimo quadragessimo nono fuit - 
capta Lérida : et eodem ' die Fraga Viil. Kal. No- ' 
.vembns I ■ ■ ■ ■■■■ I ■ ■ ■ ■■ I 1,1 1149b 

Anno Domini DCCCCLXXX. quinto capta fuit 
Barcfiinona. Et anno millesimo centesimo XV. vene- 
runt Moabite ad Barchinonam , et arserunt ipsam 
Barch. et fuerunt devicti in Mártorello , et niortui 
sunt ex illis Moabitis p^ratia Dei omnipotentis. Et time 
R. Bñg. Comes Barciunone , et Marchio provinciae 
praedicto anno obsedit civitatem Majoricarum , et 
aprehendí t eam cum Pisanis , et devastavit eam^ — Hifi^ 

Aano Domiai nMlltiimo centesimo- XLi» secundo 

oblr 
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obüt H. Bercní^juer Cromes Barciiiiione aput Lombar- 
diuni VIH. idus iUigListi : qui claustra Hispaniae fre- 
git,ec potentias inimicoruni suorum subverdt. Hic - 
nempe ccpit civitateni Alnierie , Dertuse , llerde at- 
olle Frage , et omiiia oppida qux sunt circa Il6df 

-Armo Düípini niiliesiiiio centesimo XC. sexto 
VIH. Ral. Ma.iii aput Perpinya obut Udefonsus Rex 
Aragonuni , Cuines Barchuioiie et Marchio Provincia I196# 

Anno I>)mini miUcssiino CC.'XX. IX. pridie Cal. • 
Januarii capta fuit civitas Majoricarum á Domino r. 
Jacobo Ecge Aragonum^ et in contíictu mortuiauat 
G. Ramón de Moatecateno ^ et fíUus Raymuodi Ala* 
laaoni 9 et quíJarn alíL £t In eodem anuo propría 
xnorte.obierunt ibídem Comes Empuriarum , et Dal^ . 
muíus <ie üochabertiWy et Gueraldus de CerviUoQe) 
et ftayolUfidus. AlaxnaaQÍ^ GuiUdmttf de Oacmos* 

et^quídam alii « ^ — 1 

Anno Domíoi a)iUesiino duceacesimo XXX, tertio 
Une capta Burriana mease Augusti ■ j « t 1233. 

Amio Domíol mülesia») ducentésimo . XXX» VIU. 
ip vigilia Saocü Mi chaelis capta .fiúti.civitat. Valentie ■ . . 
á Domino Ja^abo' Re^ Aragonom , qui Saonoew ; 
cum rebus auis ptfmisit abke^ et tUi-reddiddninteif 
ut dictum est , civitatem 9 et castra círcumlaceatia. 
Et in eodem anno fuít Archiepiscopus Tarragone Ma- 
gistcr P. d' Albalat ^ Episcopus llerde , qui in obsi- 
dione prx.licta pallium primo suscepit, ct ceiebravit 
ibideni piia¡Q-< I23j8. 

Anno Domini millessimo ducentessiníio XXX ter- 
tio nonas Junii Sol in tcnebiis convirsas est , et ecH- 
psim passus est , ita quod stelb apparaeruat, et dies * 
quasi nox factus est , et hoc fuit feria VI. post me- 
ridiem , et fuit luna vicésima Víll. et fuerunt tcne- 
' bre per universam térra m obscurisime fere per me- 
diam lioram , scilicet quantum corpus lunare stetit 
ante solem , ct in ipso anno currebat littera domini* 
calis B. et imuio dc r i moíiuinr ^i s i ni laja 
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DEMOSTRACION ' 

... . • • : 

PE LA Í-XISTENCIA DE DOS CIUDADES 
. LLAMADAS MUND A Y C£RT1M A >. 

! • £N HE.MPQ D&.JLOS ROMANOS» > . 

En hs términos occidentales de ia Región de la 

Celtiberia , en la Diócesis de Valeria , en cuyor 

Trafado imprisa jm fl \to^Q 'P^[iL ,de U 

Sagrada , deben tener lugar ¡as memorias de dicbap 
(¡Ciudades y junto con la probabilidad dc^k^^b^ sido 
Obispos de alerta Sefronio y Nigrino ^ cuyos s&tí 
pulcros se palldfon • en las ruinas de Münda ^ en eL 
Cerro llamado Cabeza del Griego junto á Uclés. 
Se evidencia también la distinción de las referidas 
Ciudades résípecto denlas/ que en la ^étiái fuvtéron^ 
ios ntímbrfs de Munda y C^rtima^ y se corrige lo qua 
escribió el M. Flórez en su Tom. XIL 

as observaciones que tengo hechas. acerca de las faú^ Mi 
4ue: nuotfK» «scritDies y antiquarios han prcfeeodkb ««vígtuv 
la situadon de dos ciudades , de que kábi^ Livio en el capk"47f 

llb.4o»*lkinidt$ Munda y CertíiMi^tiy ispbre «1 conoonnieilr 
tQ coa qae han esaito ó iiablado 00 este jaspnoé » jiieipersua<leii 
qtie 110 aft,d9iáiioti<;ia.g«ográfi«i ,, eo que concniiiráii<taks'cy 
'jex ec«iña9 xircuhsttincítS'a £s en especial > di^a éi ^ondecSurá^la 4]kif 

-iii y 
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y los mas expresos mnnumentos de la antigüedad para conoceí 
el verdadero sitio de Ijs dos ciudades referidas , nada se ha ccjio- 
cido menos , durando haíta nuestros días la ignorancia de esre 
punto de geografía , y está en mas alto grado que en los tiem- 
pos mas remotos. La verdadera causa de esta falta de conocimiento 
C9, según mi juicio, la preocupación con que han vivido los que 

. mas hao hablado y trabajado en esta materia , de que solp eo 
k Bélica exístíéron en tiempo, de Jbs &oiDiaiios..dos poblaciones 
con los nombres de Munda y Car tima , lo que cretan con tal ñr- 
meza , que m dar lugar al «xftmen tenian por Jo inkmo Cem- 
ma que Cartima , ó pretendían corregir la voz Certima» saly- 
tnu)remio la 4e Cartima. Me consta de, uao naestros más ¿é^ 
l^hv§9 Escritores , y el «ñas infí^tígable en el estudio de nuest^ai 
antígiiedades^j á quien . si| ciega adheñon ál diciámen de qiie 
^lo huba uká ciudad -Ikmi^ MoaSl^ y ésta en'%i'Bét¡caV no^ 
peraittió raparais en- algunos moonnipBfios que tuvo p n c ieptes ,y 
con. cuva luz pudo Ikgar fácilmente al desengaño , y quatídlo 
csúribio hizo dos' de quatro dudaJes coa una coiiáisa meada 
db üai'npddfift me Ja& cc^rreípmi^ 1/ 1 «. « f 

\ ¿Pues, quebré de las '&ti|as qup se haa sufrido en descu* 
í>rir que ciudad existió en el ramoso cerro , llamado Cabeza del 
Griego , que esta en la Mancha alta , junto á Uclés , el qual 
corresponde , ct mo probaré luego con evidencia, á la Munda, 
mencionada por Livio en el lugar citado? Desde el siglo XVt 
hasta cerca de rtnestrós dias no se han conocido otras notfcííis 
telativas al expresado cerro , que las comunicadas por Akocér, 
Mornles y el P. Higuera , reducidas á que junto á Uclés habia 

. un cei 1 o , que los paisanos llamaban Cabeza , y otros Cabeza del 
Gí iceo , y que allí estaban sepultadas muchas riiinn^; de una ciu- 
dad bastante rica y l^^rniosa por ios edificios que ia adornároa 
en tiempo de los Romanos. En el año de 1763 oomenzáron ala- 
gunas personas principales del país , movidas de su curiosidad y 
del amor á las antigüedades , á practicar: düigendai para di dea» 
cubrimiento de io'ique allí se ocultaba ¡ pero estas no son oorn- 
ipnrables ooa las que , pasados algonos años , se executimn por el 

•>stél0 iM'«<Stfior Dón Antonio Ta vira , Prior "del Coaireiito de 
'Vá6gi9 Y'^OM dijníiiaMfc Obiipo ^da Sémm^*&Bí^§f é$ 0^ 
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rtbre de se dio principio á ks excavaciones del cerro con 

muy. fundada esperanza deque se hallar i an prcciosns antigireda- 
desj en vista de haberse descubierto ántes al^un fragmento de ins- 
crtpdoa gédca. Y «£Ktivanieiite;se encontiaron muchas , ks quar 
les se representan elegantemente en las estampas publicadas en el 
tost 3? de las Memorias de la &ieal Academia de la Historia. 

£1 objeto principal de las excavaciones , y de tantas ^tigas j 
CKpensiBera el descubrimiento de k ciudad , que oct^ * aquel 
sidb ,r>y á la qual dcbiaá «ítríbnirse aquellás grandes rmnás ; pe-^ 
10 no pareciendo momunemo que diese alguna luz para ello^ 
qúedároii los se&oiés ífiTesciftadoies sin la satisfacdcm que desea** 
bao. Sin cmbargo^ aonqiie 'Ambrosio- de Morales confesó inge- 
Mnunente » que no había •mnguna buena caaiecim pora atinar 
fomo ser llamó anagiíameme El pobladon del cerro , y ningu*^ 
na ' de los que ^scnfaíéioii*despnes dio alguna prueba sólida pa'ni 
deterimnarla , se didper asentado que am estuvo la gran dudad 
de Segóbriga. Contríbuyó jgrandemente para confirmarse en estn 
ínido la iufendon de dos sepulcros episcopales en la Iglesia gó« 
tica que se descubrió en el cerro , teniéndose este fisUz hallazgo 
}ibr expreso vestigio de la Sede Episcopal Segobrigense , en cu- 
yo catálogo se colocaron luego los Obispos Soironio y Nígrino, 
que alli se enterraron. Se adhirieron á este parecer hombres 
muy doctos, como el Ihistrísimo Señor Don Francisco Pérez Ba- 
yer , que en su caru impresa en el tom. IX. de la Historia de 
Mariana de la edídon de Valencia , por lo mismo reputa a Se- 
góbriga que á Cabeza del Griego , y el llustrísimo Señor Don 
Antouio Tavíra, que en la inscripción que compuso para el arco 
que está á la entrada del crucero de la referida Iglesia , no dudó 
poner : VETVSTISSTMUM HOC SEGOBRIGKNSIVM 
COEMHNTERl VM. Pero aunque á estos Señores , y n otros 
que afirman lo mismo, no se les puede negar su mucha doctrina 

Íf erudición , es constante que hasta abora no se ha dado prueba 
egítima de su dictamen; ,pDiril»'C|ae quanto á ellos toca , su opi« 
ilion no tiene onro apoyo que la autoridad de su nombre» No 
ixiéndose pues ofrecido hasta ahora insaipcnm , nt testímonio de ^ 
■geógrafo ¿ histonadoctaatiguo , ni otra de aquellas pruebas que 
ae ttenen pocjcportiim pnn éctenninap les siáia, de.ks pobl»* 
-i , cío» 
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ciones en favor del pensamiento reFerido , era mas conforme á la- 
sinceridad conque deben tratarse estas materias, confesar cun Mo* 
rales que no hibia alguna bucoa conjetura para atinar como sd 
llamó aiuigaamente la .ckhdadb^jufi exisdó ea ei ceixo de Cabet 
n del Griego. ' • ' . 

Habiendo durado tanto tiempo , á pesar de tantas diligen-» 
das y fatigas , la profunda obscuridad de estos puntos de geogra- 
fia ) ¿quieii podía esperar que hal)ia de llegar un día en que con 
¡jnponderable facilidid se b iliaria toda ia luz necesaria para disi' 
ptr aqueUa& tinieblas » y. esclatecer* este asunto > ea tanto grados 
^ue no podría preseatarss otro nm^olirp. y visible? Pues así ha 
sucedido del modo que referiré con la sboBiidad ^que acoatombRÍ 
observar inviolableaience. Quaodo parecía qim jo debía tonutf 
algún descanso para alivio de.Ctncás-y.ttfi- Wgv-^gas Ikereria^ 
como he sufrido en la vida pasada 'y"0ntóocés emprendí uíia obra 
tan grande' ydificll c impórtame, coma Icct^te I^iociooarío de 
geografia antigua de España » de que hiista ahora ha carecido la 
Naciou. fimpleándome pues en este trabajo , y lle^uido á los ar* 
tículos correspondieofies á ks. pueblos llamados Monda y Certima^' 
coya sitaasm se haUatia tan déscoaoculi ao algunos de «nestraf 
nodemós JEscrifiDrcft, comeadé áiregisitar ooo coidadories libros^ 
ii»cripca>nes«^c que pudieran .Gonuinkama alguna hz para es» 
tablecer ú verdadero sitio de aqaeUas ¡dodades* fil psidieto y 
mas antiguo que las mencionó fíié el célebre lústoríadortfonuuw 
Tito Lirio en el libro y capitulo que dexo citado ^ y habteodo 
leídó con toda nú atención, el texto, hallé que ponía las dos 
ciudades Munda y Certinia en la región de la Celtiberia , y en 
su extremidad con tanta claridad , que no pude niénos de ex- 
tianar el. error de confundirlas con otras dos ciudades de la Be* 
tica , que se dixéron Munda y Cartima. Registré también las 
inscripciones de Donio y Murntori , entre las quales se pul^l ¡ca- 
rón las que expresaban los nombres de las dos reíeridas pobla- 
ciones , y aquí hallé tan copiosa luz , que ademas de conocer 
por estos monumentos lo mismo que enseña Llvio , quanto á la 
región y pcírte de ella , quedé pertectamcnte nistrnido acerca de 
los sitios puntuales en que existiéron , y al mismo tiempo pasma- 
do de que . sieado.. estasi obcas. iaa ha¡fim ly ¿BMyefadas je haya 

des- 
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ctesconocido en España , lo que se halla desde muchos níios pu- 
blicado en ellas. Enriquecido con tan preciosos materiales , ma 
pareció que no* debía contentatnié con poner eo. mi Dicciona- 
rio los dos artículos relatÍYQSjá Mtinda v Certima , sino escri- 
bir un largo papel ó diaciurto ea que se demostrase y eviden- 
ciase la verdad ; de suerte , que desvanecidas las tiniebias que la 
han obscurecido hasta aquí , nadie pueda áúáen en este. asunto en 
los tiempos sucesivos. . . . «. ' «.> vi..*-..:, y \. .t 




ESTJíDO DB LA ^GE-LTIBBRIA 



-* p9r Jesfii^fys^^iié^^ 177- inPeé 4el -'métífiHmrié 

raCelribem.^'TegíootXfilbbi«EÍ4:4Mir lo»> &cHtoffes'idiitigaas 
Opn los^'diGiadosí de rí^ niinámeife^'pcbládsi , ]?eSc<v 

tmÜMKAzi^^Mtoii 'faí^^ ^btsálla^/ta^o mú* 

tuaciojii ^casi .en el medioodW (España técrcno* montuoso por 
ln máyor parte , como escribe Estrnbon , que la describió con 
grande individualidad y exáctiUid. Su extensión de ui.ente u po- 
niente , que es la que nie hocQ ''mas ai caso^ para ilustrar ú 
cap. 47. del Hb. 46. de Li vid ; !feé 'dos^e »-el- término occiden-i 
tal de lá Edetania por donde confinaba ccm el E^ro y Zara- 
goza, que por esta cercanía llamaron cílc^unos Celtil)érica, hasta 
pasar la ciudad que se dixo : Vico Cuminarioj que todos redu- 
cen á Santa 4>ruz de la Zarza, á seis leguas ^de ia qual hacia 
ti occidente teni» la granwpoblacion üamadá Alce^>*'qiie era ka 
térmitíoi- por .esta' parto., i • - ^ -.í:* - • > ^ I t, ¡ r 
*<u'jLiii^io* defiere lai JÁvfoáckfa ^oi^OBife ilMlUabsni' l«s < Ceitíbepés 
90speosoi«biÍi)fir Romanos por i Im iños de : 1177 ántes del nací- 
de nuestro Redemoi^'iD^ieste aisuntó se trató y disputé 
«n,ei$rá4c^ de^iUmá' con much^ «glociaidé IsrCrfríbBria ,* é»^ 
dose allí püUico tmmsmio áú xmp^o .j^ntMw coa^^e los 
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Romanos mirabaHi a Im Cdtíberot poria valor y ditstítmtm.lí 
milicia. Q. Ftilvio Flacoo acabalM tdé^gobecnar h^spafia at^' 

rior , y ántes de restituirse á Roma envió por Legado, suyo á 

1». Mi nució y á dos Tiibunos, cuyos 'nombres eran Menio y. 
Terenciü Massa. Estos encareciéion demasiado las conquistas de 
Fulvio , y entre otras cosas dixéion que la Celtiberia estaba ya 
sujeta al Imperio. Referidos los méritos de su Pretor, suplica- 
ron al Senado , no solo que se celebrasen las victorias de Ful- 
vio , dando gracias á los dioses inmortales , sino también que pu- 
diese tacar. su .exéicíto de España y llevarlo á 'Roma , para la 
(]ue alegaron algunas razones con que pretendieron persuadir 
ai Senado la coqqe^a. ¿& Í4 gcacia^y ^ necc^d^tf h^Í4 
de ella. 

Ql|a||JevM¡Puc\o ly iM^ driboirot hid^rq^ ic^ta. representa- 
ción «n íaTor de Fulvio, se hallaba ^presente en el Senado 'Ti; 
Sempronío Graoco , que 4tkba'nohibrado sucesor ^ el gobier- 
no de la España citerior. Este oida la narración hizo algunas 
preguntas, á Minuciot.» y..despkies<dbiicc&i^ jqpfesentó al Spnt- 
do la gran diácukfid baUa es^ s«j«ur i los Celtíberos , j 
•Dxrc0r;.4|nedV'»gM ':«tiHritscí yo. aii|ci&>.aL ibip«b»..s^ 

tan >fiaBrte>^«.£tfóZ'i.^ ijprQpateílirtt>elinfV.iAk|¿t.t^ 
para QQBñautkfbóskiú.^ciñk^iié^ que s9 

habian dirigido á ftqsia » db las (^oales^tOMMaba . «le obedc^ 
ciaii'á los ^Romanos alj^as.ictndadef qii0' estaban 'Sninedñitaf 
á rasi.'^rtekside.eii «ércko^jcaloeados^ c^ las -regiones múr 
ñas cómoda Edetania ; pero uqiia las otras ulteriores y mas ocr 
cidentales permanecían sin sujeción al Imperio , y con las armas 
en Ij mano. Con csías noticias procuró Gracco persuadir al Se- 
nado que de nmgun modo concediese á Fulvi4iiujpretension; 
esto es » ^acar de España las legiones que tenia y para mas 
^labltgar jáí • los Senadores- concluyó diciendo, que si se restiruua 
á Roma los soldados veteranos de Fulvio, no haría él en Uegaur 
ido á España otra cosa que acogerse á una mansión donde pu- 
•diese vivir con sosiego i porque nunca seria tan temerario , que 
con el auxilio solo de soldados bisónos , y sin eii^riencia , preten- 
diese >nfetané k»iCelttbori^»JiOHibfa». dní'€n^^ , j 

Acá- 
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' Acabado el discurso de Gracco , los Padres conscriptos de- 
terminaron el exército que debia tener el nuevo Pretor de la Es- 
pana citerior, el qnal satisfecho de la decisión se vino al go-» 
bienio de su provincia, y trató con Fiilvlo acerca de ios sol- 
dados c]ue debían volver á Italia , y los que hablan de quedar 
acá para las empresas que intentaba acometer. Informóse luego 
del estado de la Celtiberia , y halló que eran verdaderas las 
relaciones que se enviaron á Roma , y decían que las ciudades 
distantes de los quarteles de los Romances no obedecian al Im- 
perio ; antes se hallan prevenidas con armas para su defensa , y 
en especial las que pertenecían á los términos occidentales de 
aquella región. Tenidos estos informes se determinó desde lue- 
go emprender ia conquista de la Celtiberia así que le llegase el 
exército que ordenó el Senado , ademas de la parte que le dex6 
Fulvío; pero receloso siempre del valor extraordinario de los 
Celtíberos , conviiio con el otro Pretor que se decía Postomto, 
en que éste pasase por la Lusitania á ios Vaceos , y luego TÍ« 
. oiese también á la Celtiberia. 

Ti. Semproni» Gracco vi§m ecn .su exército d las f artes extremas 
de la Celtiberia , donde sus frimeras conaiUitas fuéron dos iktr 
dadis llamadas Mmda y drtíma , as cuya situación en lot 
dichas témanos no jmsde' dudarse aüudimdo á ¡a autoridad . 

de Idvk* 

Habiendo recibido Gracco la tropa que se le envió de Roma, 
ordeno su exército , y saliendo de Tarragona , se dirigió con su 

Íjente al extremo occidental de la Celtiberia por hallarse aquí 
a mayor fuerza de la guerra que los Celtíberos hacían á los 
Romanos. Fué tan feliz en esta expedición , que así que llegó 
se apoderó de una ciudad , cuyo nombre era Munda , acome- 
tiéndola de noche y de repente. Para asegurar mas esta primera 
conquista tomó algunos rehenes , y puso en ella guarnición , j 
luego se apoderó de los castillos que estaban cerca , y abraso 
los campos que había entre esta ciudad y otra que los Celtíbe- 
ros llamaban Certima , la qual era muy fuerte , por lo que 
Gracco necesitó aplicar todas las máquinas paca combatirla. 
. Miéntias el Pretor hada ettas prevendooes » los vecinos -de 
' Y Cec- 
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Certima le emrüfon sai legados» liombres que , como diceLi- 
VJ0| eran de on leneuage cúoknat á la sencillez antigua » y le 
dixéron que los de la ciudad no dezarian de tomar las anuas y 
defenderse , ¿ tuviesen las fiierw suficientes para pelear coo 
un exército can poderoso , como el de los Romanos ¡ pero que 
00 teniéndolas , se veían forzados á pedir auxilio en los reales 
de los Celtíberos , para lo <^ue pidieron al Pretor la facultad y 
tiempo necesario. Concedíóseles , y pasados pocos dias volviéron 
aconipañadub de otros diez legados , que Ikgandü al mediodía 
piuy sedientos , pidieron al Pretor por dos veces que se les die- 
_ se de beber , lo «que causó mucha risa á los circunstantes. El ma- 
yor de edad de estos diez dlxo al Pretor : nuestra gente nos en- 
vía para que te preguntemos, en qué cosa tienes puesta tu con- 
fianza para atreverte á ponernos guerra. Gracco respondió , que 
solo confiaba para aquella empresa en un excelente exército que 
habia traído , y que ellos podrían ver , como lo vieron eíec- 
tivaniente , adornada toda la tropa , y puesta en forma de dar 
una batalla. Este jsspectáculo causó grande admiración en los le- 
gados f y filé basunte para persuadir á los suyos que no ¿iesen 
«lüdlio á la ciudad de Certima , la que por estaraxon tuvo que 
-cntrc^rse á los sitiadores. Gracco fué cruel para con este pueblo^ 
porque no obstante su rendición le multó , ex%iendo la soma 
de 6o3 ducados , y ademas sacó de allí quarenta hombres de 
caballo para que anduviesen con los Romanos , que era el mo- 
da mas oportuno para asegurar y aumentar las ^on^uistai^ 

Desde Certima pasó el Pretor á Alce , última audad de 1% 
Celtiberia , y dondf estaba la fuerza principal de esta región* Pü- 
sola sitio , pero 00 queriendo por eniónces empeñarse en tomar- 
la , quedó con la gente necesaria , y envió algunas de las 1^ 
giones á apoderarse de otros pueblos de la Celtiberia , lo que 
consiguieron tan felizmente , que en pocos dias se le entregáf- 
. ron hasta ciento y tres poblaciones , unas por fuerza , y ouas 
por voluntad. Continuóse luego el sitio de Alce con mayores 
fuerzas , y sin embargo de que los sitiados hiciéron ima buena 
defensa , tuvieron ánalmente que entregarse con dos hijos y una 
hija de Turro , que era eL Señor de.k Celtiberia « y el mas ^ 
detiMQ de i^paáa* 

Co- 
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Conocida ya la reladon de LÍ7Ío acerca de la gnerra celtibé- 
fica de Sempronlo Gcacco, pmeado ahora ilustrar esta parte de 



dades que se nombran en el texto de Livio, Munda i Certima y 
Alce. £a la BéüM ^lánóérm por d aísom tiempo Munda y 
Cáftima. La primera ci haum en los historiadora y geogra« 
ÍM por la batalla que te di6 junto á ella eotre César y loa hijos 
JePompeyo. Se ha trabajado con gran diligencia sobre la 
nver^uadon de su sitio s mas hasta ahora esú sm > conocerse* 
Algunos reducen esta población i la que hoy se dice Monda , al 
occidente de Málaga en la falda de la sierra de ToIok » enfire 4 
mar y un riachuelo , que aunque pe<^ueñe , se llama rio érande. 
Otros tienen por infundada esta reducaon , y entre ellos el Señor 
JBayer dice , que sola su vista le desimpresionó del concepto en 
que estaba , que debía ser el mismo que el de Morales , Nonio, 
Mariana , Celariü y Florez. Este erudito después de haber visto 
aquella parte de la Bética escribió en su carta impresa en el 
Oom, IX. de Mariana de la edición de Valencia , que era ocioso 
buscar el sitio de Munda en la villa de Monda ó sus cercanías, 
y que en su juicio era casi inaveriguable , á menos que no se de- 
senterrase algún monumento de aquellos que por su tamaño no 
pueden llevarse á otra parte , como piedra , columna ó estania 
que lo declarase. No es tan desconocido el sitio de Cartima; 
porque no solo se mantiene su nombre con la diferencia de 
una letra en la villa de Cártama á tres leguas de Málaga , y á 
itt occidente , sino que se descubren excelentes vestigios de la 
•pobbdon antigua » por lo que dice el Sdíor Bayer que se dettt* 
■YO allí un día copiando un gnu número de Inscripciones íntere- 
«antes « y haciendo dibuxar varios fragmentos y troncos de es- 
•tatúas t oe Un quales alguna era colosal. £1 nombre do Cartí* 
•ma se esícribe así constantemente en las lápidas manas » y en 
las mismas se llama Municipio Cartimitaao ^ y se lee : Oréh 
Oirtmbanm, Estas dos ciudades de la Bérica distan i lo »é- 
iiüs sesenta leguas de los sidos en que Sempvosuo Graco» cavo 
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gran dist.mcia sus nombres han dado ocasión á muchos Escrito- 
res para confundir la parte de historia ^ue se lia referido de 
livio. 

Para extinguir de raíz esta confusión que ha llegado hasta 
nuestros dias , de manera que ninguno en adelante caiga en ella, 
debo prevenir primeramente su desgraciado origen. Líense en 
Itivio tan expresos los sitios de las batallas y conquistas de Sem- 
prooio , quanto á la región y parte de ella » que una de las 
cosas mas ^evidentes á mi'^aicto es , que ningan geógrafo , anti- 
cuario ó historiador, que leyese á Livio, sin tener antes alguna 
preocupación , podría siquiera pensar en salir de la Celtiberia 
para conocer las ciudades que se mencionan en la parte referí» 
<la de su historia. La noticia de que eaústiéron en la Bética dos 
poblaciones llamadas Monda y Cartima » junto con la preocupa- 
doQ de que no hubo en JBÍspaña sino una dudad con el nom» 
bre de Munda , como si no fiiese tan común en nuestra geografii 
antigua , como lo es en la moderna , la identidad de muchoss 
pueblos en el nombre , cegó á algunas de modo que no se de- 
engañaron con la lección de Livio , ántes violentaron el senti- 
do de su texto por no admitir otra Munda. Perreras no quiso 
bacer esta violencia ; pero como estaba tan engañado y ciego, 
como otros , escribió al año §74 de Roma, que Livio debía 
corregirse , porque atribuyo á Scmpronio Gracco las conquis* 
tus propi^js de Postumio Pro-Pretor de la España ulterior , á 
quien debian restituirse por haberse hecho en la Bética , donde es- 
taban las ciudades Munda y Cartima. 

Léase pues Livio sin la dicha preocupación , y se verá con la 
mayor claridad que en la región de la Celtiberia había dos ciu- 
dades , que se decían Munda y Cerrima , tan distintas como dis- 
tantes de otras dos de la Bética llamadas Munda y Cartima. Di- 
ce : Graclius , quod majus ibi bcllum essct , in ultima Cíltite* 
rút penetravit, Mundam urbem primum vi cepit, nocte ex impro- 
visso aggrcssui. Gracco salió de Tarragona oon su exército , di- 
rigiéndose acia los térmiiios de la Celtiberk , donde á la sazón 
se hallaba la mayor ñierza de la guerra contra los Romanos. 
Pasada la Edetania » penetró por dicha región hasta su últimi 
parte» que es la fue am^ráieiide el tenifiono de Udés > ha»- 

ta 
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ta Santa Cruz de la Zaraa , por donde era el camino i ia ciudad 
de Atc¿ ^e Uegó * ^ ápodé^é de' Mtinda , 'ácomédéndei» 
ilé iKxhe rei»eii(e. S^eMo ñié cotno refiere LíVio ^ ¿donddi 
estaba la dudad de Munda? £n la Bética , dicen los qae né- 
^juieren admitir sino una población de este nombre ; pero 
¿quanto disuena á la razón , v se opone al sentido legítimo del 
historiador romano esta respuesta ? La tuerza de \i guerra es- 
taba én la uitiaia parte de la Celtiberia , Gracco viene á su- 
jetar á los Celtíberos , y luego que llega abandona esta empre-^ 
, y marcha á lo último de la Bética. ¿'Y á que va ? A cas»' 
tigar , dicen, á dos ciudades , que se decían Muiidi y Cartima, 
por ser asociadas de los Celtíberos. Pero esta asociación , ademas 
de ser de las noticias mas infundadas en la historia , es del to- 
do increíble , a causa de la gran distancia de una región á otra. 
Tengamos pues por indubitable , que Munda fué ciudad de la 
Celtiberia , y estuvo situada en los térmíoos occideotaies á» 
esta región. 

Prosigue Livk> : Awptü deindi absidihus f fTMtditque im^ 
¡p9sif» f ' Camila oppugnOrií^ a^rds wrtfe , dóncc'éul pravalidam 
'Mam n^^Shk ( Ctrténam apfillané Ctftihiri) pervmé. Sitiada 
iCertiniti énviai^n los sitiados con el permiso de Gracco sus em-* 
baxadores á Alce, donde estaba la -mayot parle del exército de 
la Celtiberia , para que pidiesen auaflio » como queda referido: 
<No se- le concedió ^ y a^ tuviénHi'qiie entregarse á Gracco. Do 
cm "dudad afirman .ló mismoi « esto es \ qne «staba en k Bé»« 
¡oa s peiü ademas de tener esta- opinión contra sí todo Id que ^ 
-se ha dicho de Mnnda , es constante que eti la Bética no ;nu« 
bo población que se llamase Certima , 'sino Cartina ^ oonio>se 
•iee en todos les monomeni!)s antiguos. ' .. ' « 

Desde Cenima , qne cómo «firé luego , estaba á dnco.deguas 
•de Munda y á' su - oriente , pasó Gracco á Alc&; y -¿ñ lo'xticho se 
colige que este Pretor no vino déla Andalucía á este pueblo», ca-* 
biinando desde occidente a oriente , sino al contrario desde Cer- 
timn, yendo alo mas occidental , y límite de la Celtibeiia por es- 
taparte. . • • . * * , ' • ' 
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34^ España Sifgrada.Trat. So 



Mmmmtnios rmams que ioneiterda» €m el U^H 4r X¡Mo eé 
éi^ribuir d la Ciltibma y su.finnma^ocfiiknfal las. €indadn 
JáumUí y Ccr^ma , y señalim el skh fUfaual ^ ambas , 
mea» se sabe ya de que eiudad sm las ruinae que sehem 
deseuUerto en el fimmñ eerrú£abeiba del Grügo, 

Las inscripciones romanas , de que intento hablar , vienen 
comunicadas por personas muy instruidas en el conocimicjuo 
de este genero de monumentos , y famosas por su erudición y au- 
toridad : por lo que sería muy imprudente y temerario el que 
por solo su arbitrio se atreviese á negar la legitimidad que re- 
presenta su contenido. En principios del siglo XVÍL ñorecia en 
todo género de doctrina D. Juan Bautista Valenzuela y Velaz- 
quez , natural de Cuenca , Presidente de la C.hancillería de 
Granada , Consejero de Castilla , y últimamente Obispo de Sa- 
lamanca, donde falleció en 2 de Febrero de 1645 , no hablen* 
do presidido dos años entero^. Este Ilustrisima se dedicó entre 
Mos estudios al de las antigüedades romana», y ee esn^eré «a 
recoger Aonimienfos , et^ecialmeiite. ea so país y Obispado de 
Cuenca. De sa ooleccioii- hace memoria D. Nicolás Antonio en 
su Biblioteca Nova , por estas palabras : Presentó al Cardenal 
tfde k Santa Romana Iglesia Francisco Barberíoi quando vino i 
«Hspaña legado « laicre de Urbano VHI. alguno* monuineoMs 
«aiidgQos f esto es » lápidas é inscripdoM , que yo vi en Mema, 
oen k Bíbliúceca de MSS. dd referido GudeoaL" * Quando d 
Señor Valeómiela hizo este presente pemoaneciaa a6n en sos pro* 
fica úáM dtos ÍDscripdoiiea que se pusiérou eu Ciohnnnai aul»- 
rías en el imperio de Hadrnno , y expresabaii los nombies de hi 
dos ciudades Celtibéricas Mundft y Certíma » como lo ttsúficu 
éí mismo en los epígrafes en que señaló los lugares en que es- 
taban. 

El 

j Vittrm mliqua mmmmia WtfmiU , sm UpUes kutrípthñu ^ 
lü/jf IFranctJco S. R. JBtfUii^ CardmaU B^trhermo , cum m Hitpantam ve* 
nit UTkémiVm.ét hsert U$áeui , puu i^tjw BM»t. MS¿ Memétvi» 
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El Cardenal Barberim tenia im familiar llamado Jttañ Bau- 
tista Donio , i quien estimaba mucho , el qual formó una co- 
lección de monumentos antiguos , en que insertó los recogidos 
por el Señor Valenzuela. Esta colección no se publicó basta el 
año de 1731 , en que lo hizo Antonio Francisco Gorio , di* 
ciendo de nuestras inscripciones , que se copíáron ex coUectaneif 
inscriptionibus Hispani Joannts Baptist.^ FalentioLt Vtlasqneií- 
MSS. , y después las publicó también Muratori , como se ve en 
la pág. CDLI. de su copiosa colección. La primera de las do» 
columnas miliarias se lee en la pág. 91. de Donio , y es de aque- 
llas que contienen quanto se puede desear en las de esta especie», 
porque expresa el nombre del Emperador que mandó reparar 
el camino , sus títulos y renombres , el número de millas , y 1» 
^pie pocas Veces sucede , el lugar de doüdó coniéitttbt el cami- 
no i f él'flttr6 «donde se úvngM» Biee así:- ' ; / « ' ' 



• 1 



IMP. CAESAR. D. NERVAE. 
TRALANL F. NERVAE N 
HAPRiANUS TRAIANV& AVO 
í -. J . 'DAQGVS MAXIMVS BRTTAN 
:« NtGV» MiAXIMyS. 6ERMABnCV9 

' IlfA1aá«vs'!pa^^TF 

POTES. E C0& IL R P. PRATERQVAM . 

• QVOD PROVINCIIS REMISIT. DEGIES • ' * 
' ' - NONÍES CENTENA MILUA. N. 
^ • SIBI DEBITA A MVNDA ET FLVVIO ' 
SIGILA AD CERTIMAM VSQVE ' " i 
XX. M. P. P. S. RESTiTVIX. . ' 

Al pie de la inscripción puso Muratori la nota siguiente : En el 
año de Christo 118 se dedicó en Certima esta lápida en honor 
de Hadriano Augusto , que en el ano anterior fue elevado al Im- 
perio. Este en los principios de su gran dignidad perdonó á toda, 
la Italia , como refiere Esparciano en su vida , el tributo que sb 
fiamaba .Aurum cormunrhm, y en las provincias parte del mif- 
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cffpdoo Florez en'^l tpm. 1 2. la £^ s^. j y MasdOD m A 
tom. 5. -de la.Hist. críu de £sp. 

k. Sob|re,l^ inscripción p|i$p!¿I, Sepor Valenzuela ^^e epígrafe : 

metH^i ¡k la Qusiat.g^, Cdb$zaM Grüg/krjiki .^Pftfui^» 
4ífMM¿^ ^ste « d Mco' y -ca^fiqido-.taBtimM^ .que . .tenemos 
%tío.en q^e.^ c^Jocad»-, j.ei^lft^ «táseaEq^leqtl» Jjipid^ 
qnp íte.s^o, 4. Señor ;Víüe9»Hl!> i«b^inwiíqiW.la ?Víóí y) t]BVo)f| 
cuf^idgd copiarla íu^tcf ^j^.^ji^ lklís y ú Q^fí pu^T^ 
^nórj^ apnnreqt^^ ^e ella ,:pppiig^|Be aFove€)i4íPil'<l^ Qti'^[P^ 
sjas edifícios; por jo que niii^un Cte^^o se débf á ios que lá ser 
$alen otro lugar. • . » * ] 

. !En el año pues 118 ánte$ 4® Ghristó el imperador Hadriar 
no , que en el 117 había si^Jo elevado á la dignidad de Emp^ 
rador , ademas de haber favorecido á las provincias , perdonán- 
dolas una gran parte de dos tributos- que deb^aI> pagar , quiso 
reparar á expensas de su . dinero propio los caminos públicos. En 
la calzada ropiaiia , que se dirigía desde el cerro Ijamado Cabe- 
za del Griego ácia el pueblo que se dice Alconchel , la qual 
se conoce h^ta hoy manifip^iaroente , reparó 20© pasos , y para 
memoria eterna de esta insigne obra y de liberalidad en re- 
baxar los tributos , se le dedicó la referida lápida , que coloca- 
da entrd los dos llig;<res dichos, 'permaneció^ allí hasta princi- 
pios del ^il^^fflh L^^,diBC|u^a de 2od 'p§ts^ yifo»^ ajustada 
^ k que se verifica desd^ el^ oofxpjl^ast^ la;£rnK^, qiíé se llama 
•ncitra ^fñifay ilq la '^iíe|4i,,<ap{9a de ^IcpncliB^ ,2 Y-^^ ambas 
fartet le íi» desc^jto^^ ¿Y 
que nombres mviéron e^ár.i^ su» m«]q^ expresa la columna 
nilíaria » que son los nusmoe qoe se leen en JUvio? A Mtmda, 

l4ice> etJ¿mS^4. a4 ^í^méfm.inmf '^^íg^l^^fmm 
f^mda suanstüvk., En7>s©<^e^u|^.|?|4i^Qm^ ^ ,qtpi;es9, ¿qvw 
^dm diMij^t -en tidelant^,q\ie. en ^il^.. términos ocqde^n^ 
Celtiberk'ezíttiéron <Ío^ insignes. ¿o^}atío^ », U^^iadas Moncb 
y Ccrt^ma , flistint;is.;de.las que en la Bética se noyÉuhrfib^ Mutf- 
da y Cartíi|>a?.^^ quien nq cieep y^ q^ie la.A^un4?' Celfi|)^f>- 
ca e^vo |if i^yg^' 4 ;cerí»t dfl;^CíJ^M^d4á?5Í¿g9^^^^ ^ 
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nuestros dios ^ kon dcscTi})ieri»! tant^ nsi^', y qoerCertim'ti^ 

vo su asiento en ^ lugar 4p k^iffei;^4f^.£|rmita.| 4onde también se 
t>an l>allado estafuas, ídolo^p i^oped^í, 5:ascot& y piedras sillares? 

El rio que se nombra.,. j^n, la. columna da fundumjeijto para 
otra prueba , con que se evidencia mi asunto*. Dice : A Mun- 
day4t jluvio Sigila y donde el rio y la ciudad se expresan juntos, 
como un mismo término para señalar el número de 'millas , lo 
Ijue se verifica en el que pasa , tocí^do al cerrqj^de Ga^bpza del 
¿riego. Per9 lo que; i^o d^^; lugar a ducja ó qú,estiop^es , qup 
el rio conserva, hoy el mismo nombre qu^^.y9¡en tit?nipo 
^O^apos. Llámase Xigüela con la mudanza de la S inicial 
jC , que los Árabes introduxéron en España. Así al rio Sah, llam- 
jlW^lpi.ii^fS'm^í/i^ Xenil,.yJo nii^p^n juras voces.¿,cqiBp 

j^tual sicp^c^a^^ ^Qu^ j^Cf liego. .¿ 
s..^ ^I^^P^'ifsqriWoji M 5}jS9-;pjí<üsiiip9 del misino £j?i£¡f;rf4Íí 

i: 'r»na:. rr- NIC VS. MAXIM VS. GERMAN1CV3. .,f 

. . TRiB. POT. iiii. IMP. nn. CQgj im J;; 

«I ... ^,..'.;:,t.P. A. q^TlMA H.P- P. .W» «boo:,» 

«Debaxo de esta inscripción poso Muratori la nota* sig^ien^g i. jQy. 
.tiraa , pueblo de Espaqa> p^É^cionadq por, Ijivíp, d^^lqijí^ se cr«o 
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-6 121 , ú no está errado el número de la potestad tribómcHk 

'Cabemos pues que la ciudad de Certima perteneció tamfjlen á 
la Celtiberia , y que distaba véinte millas de Munda , siendó la 
•segunda -que conquistó en aquella región Sempronio Gracco. 



I*, t 



Corrígese el dictamen del Maestro JFiofez en su tom, i%» 

En el insigne autor de la Esp. sag. tenemos en el punto de kl 
HÜstindoh de las dos ciudades de la Bética Munda y Cartima , y 
las dos de la Cekibería con los nombres dé Munda y Certima , la 
^^nieba mas dan de 16 qüé pubde en el hombre la preocupación, 
y de lo mucba ^iié sé dsl oculcido verdad geo^iáica enme- 
•dSo de 1^ mejores prb(k>itiones'' paní sü coñoctmienco. Nadio 
IgtítyrS el 1i¿fii^Ble^eáui3foy tüma apljcatíon át iroeidtji 'cscri- 
'tor S la invdtígácioií de andgtjsfidiidds' felanvás'áÜ^ Ktttorifc 
^'(Eípáfia^'pero'hb bá^tí(tbiii^^ta^ noBI^ vencer 
su ciega adhesión al dictamen de los qvK no admitiea sino una ct» 
Vad de Mluncfe éñ }a Bétiau m¡a A sá estodb las colecdoaes 
4lSé'Í:i^a^Íá¿mDA'^^^ que d«lE6 

focada en el ci^yiSb^diiKÍ^^^ «!H!éi»tfe VXbeksL^déíH^ 
go , donde estuvo Munda , y la Em\pí, ^ ni^e^tra Sefiora de b 
Cuesta , dcinde*éeirefrmT^gíó^;de C^mmá; ^ero en me^o dé 
las excelentes lóiíes ;^hw'^<lllt^^ conoci- 
miento del ®i¿ 'de '(ááJadés 'n eft' la Columna , per- 
maneció en sü didtirtíen y escribió de Síüi/áa^é^ su tom. 12. en 
el tratado de la Saritá Igleiiá de Málaga , hadendcy una confusa 
mezcla de las noticias concernientes á quatro ciudades p como si 
fuesen solas, ^os. * , » 

^'En vista ^ dice , de nombrarse aquí Munda , y que el sitio 
«donde existe^a piedra es'lá Ermita de nuestra Señora de la 
ft» Huerta , junto á Gartanra , se infiere que el rio Sigila es el rio 
«grande , pues desde su nacimiento , que es entre Ronda y Car- 
irtama i hay las veinte millas que la piedra menciona : según lo 
oM^al' iba^ 'la cal:^da de Jos Bx)manós desdé Tolpx/ junto adon- 
f»^fíace él rio kV '^rfedttí'^de -IRóíida^i'lpói- Mundá 4 Cártama, 
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♦•junto la voz Certima en Cartima , pues por la parte cíe Munda 
fosólo hallamos á Cartima con distancia de ks veinte millas «q- 
-»tíe ella y el nacimiento del rio que corre sobrQi Munda. 

Es tal la coí^fusion que se advierte en estas cláusulas con 
■que Florez interpretó la, columna miliaria , que aptnas hay una 
palabra que no sea digna de corregirse. La Munda que aquí se 
nombra no es la de la Bética , sino la de la Celtiberia menciona- 
/da piur ]LivÍQ ^ las guerras de Sempcopio Gracco <en los térmi- 
nos 4li«$ta región. La piedra no tesaste , y^iiitio donde ox^ 
íú6 M ^UiEuni^a de nuestra ;$eñora de l^ Htíerta |UQto á)Gaft- 
tama , sino la de DUe&tta Señora de la Ciietta -donde cytttvo-Cca^ 
tima. £1 rio Sigila no es el mgfands » qn<i ^ina^-tuvo Me nom- 
bre , sino el Xigüelaque lejCOQierVa , y pasa tocando.^ cerro de 
.Oibm del Griego dotnde estuvo Munda. La piedra no mala 
Ja» Y/einte millas dp«d» «L :J|idm>eiHP 4ck w * sino de$d« ú rio qw 
.baSab9 ¿ Muoda 1 91099^^ vcarificaba^ieii ppltibéiiffa» Xa vgn 
Certima no debe oorregirse en (^artinia» porque esta prelmida no 
se íuada fino en ap conocer la dudad de Certíma ifaniofia en U- 
vjo y en pi^o« nKMiameiit^ tpaiano^ • ^ • . . - . ' > 
Qufidairá ;pve$ el Mgi^trp Flpr^ l^eq. corregido en el lugar 
•citado ;de SD*tDmpj.J|^ i l^éo^o^.la ' aanaspondielite separa- 
ción de noticias' respecCÍ¥$K 4 las dos |ii|ondas , lo que se hará 
con brevedad de este modo. A la Munda de la Bética debe 
aplicarse todo lo que dice basta la cita del autor de Bello Hisp. 
que menciona el arroyo que nace en la sierra de Tolox. Lo que 
ste sigue á la cita no conviene á la Munda Bética , sino á la Cel- 
tibérica , como el rio Sigila y la inscripción de Hadriano , que 
debe interpretarse de la misma , y de su calzada hasta Certima. 

£níre las ruinar romanas y góticas de Cabeza del Griego no se 
ha descubierto hasta ahora monumento que demuestre haber esta" 
do en aquel sitio otra ciudad distinta de Munda; y si se ha eih 
iMreuiú édgUMO de los que se dicen geográficos » $e fawfrabk 

é eUéífoUoik». 

, £1 ol^eto princ^ i qtte se'lm dirigido los trabajos ▼ CBD* 

<iataiiott^dft Cri M Wi ^.fitri^^ 

tí. 



Digitízed by 



^;^4^ España S<igfúsUk.^ra$édo 8o. 

tigua ciudad , á que perteneciéron las hermosas fábricas que ya 
•solo se ven en sns propias ruinad. 'Nb se ha descubierto hasta 

ahora monumento que sea á satisfacción de los señores investi- 
ígadores, los qiialéí 5in embargo se hftn fíxado, no sé con que fun- 
^damento , en que allí estuvo la gran cfudad de Scgóbriga. La 
vdemo'stracion que dexo hecha de la población que existió en el 
•cerro , nos debía excusar', según parece , de exponer lo que otros 
-lian juzgado , dicho o escrito sobre este asunto' ; mas con todo 
-eso tengo por conveniente tomar este trabajo para que sirva de 
•ínayor confirmación de la vendad , y en adelante no se oponga 
reparo alguno contra ella. Yo he exáminado quanto se ha es- 
-crito con el fin de ennoblecer at cerfo de Cábeza del Griego con 
:el nombiu de Segóbri^ y con la Sede Episcof^ que se estableció 
isa' dttsi 'Cliilciad hy ^ ludiaado algún ñindamen)^ sólido paraelk^ 
taytf por i^a'i>retens¡6R' sumamente injusta ta de quitar áSdjgor- 
4ie$tt^loJ^ smtí^ |K>r^^^árseta al cerró/ Jgn-Segbrbe cooct»- 
«ren la semejanza ^el nombre , la situación p>opía' pan «abeza 
-ét la Oéldbería-, dictado dé Segóbriga ^ las iterípcíoiies y me- 
dallas , y finalmente el títiilo de^^lla' £^»cp^^ podido áoces éb 
lU 'ooó<|Uista, y gamldCP^ iliáhtenidó despuiss á fueraa de'j^ley- 
^:JJb ^ntísdíto digo dé* la t>fetefisbn'^ oHidito -MAsdeo ea iMil* 
irai''á'AItttíracín'COn bí'clignidad' de 'Séde'Segobrigense , en qtie 
potinca coimndria'i si fnibiese llido á Diago , qtie fué muy instruiv 
.do en esta materia poír la nniltintd de escrituras que registró e^ 
líos archivos de los países €omarcañofl. -i 
' . No soló no se ha descubierto monumento con que pueda 
'.proUírse la existencia antigua de Segóbriga en el cerro, ó de otra 
población distinta de Muiida , sino que el único que se ha hall*H 
do es conforme á Livio , y á las columnas miliarias que dexo de- 
claradas. En el siglo XVl; reconocieron algunbs Escritores las 
ruinas de la ciudad que allí hubo , y estuvieron siempre paten- 
-tes sin ei trabaja de excavaciones. Ambrosio de Morales escribí» 
una relación de estas ruinas , la qunl se publicó en el Ap. I. á 
la memoria de Cabeza del Griego en el tom. 3. de la Real 
Academia de la Historia. Allí dice , que la mayor señal y mas 
«dato téstímonio de la magntíiéencia y suntuosidad de la po- 
«'blacioii' ftto alU-lméoH M «n- ¿•lúbsro-'pflifiia&O' do^ Diana > de 
-1: Oh 
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cuyo sitio y forma liabla con gran individualidad. Entre las co- 
sas que refiere , es una Diana que estaba en un quadro con su 
venablo , y encima Je las dos columnillas con sus brotantes , 
dos lebreles , que aunque pequeños , tenían talle y lindeza : á los 
pies dos- perritos menores , el nno quebrado y el orro entero es- 
• culpidoy como pudiera estar en un camafeo , y que no siendo to- 
do él mayor que un dedo pulgar, se mostraba claramente ser sa- 
buesitQ y de escttkuia TOmirable. £n otro quadro , dice , que 
había otra JDiam y pctros , y que - no habían quedado sino dos 
ó tres letras especificadas. £1 HiguersI , que se disponía para 
«scríbir una geografía antigiú ncogieiido algunos monumentos 
de la antigüedad » dexó txm sos papeles uno en que habla del 
mismo templo » por estás palabras : Hay allí un templo entero . 
d« la dkisa Diáaa.f donde está la^ diosa como va á caza con sus 
perros , y por Vérd¿e.utt escudo de Diana á imitación de la £fé* 
-sina. TtM Ijuego dos insaipciones , y son dos vocos^ 'heehicw á 
-aquelk deidad gentflica , i quien llaman Diana Mándense » ponr 
venerarse en aquel templo de Munda ^.como se diaBO Bfesina par 
el culto de que seladaba en Efcso« £ste es el iínico monumento 
que hay noticia haber parecido en las ruinas ,v expresar el nom- 
bre dé la ciudad , cuya región y parte de elhi nos testíficd 
vio y y cuyo sitio puntual señalo lá cdi ntitaa mihar h d ed k aditf 4 
JEmperador Hadriano. 

JEl deslntbrmimto áe ¡os sefulcrcs d« h$ ventrales Obisfos S$- 
Jrmih / N^rm no es frueba cwtra. la fxisteñda di Mufula 
iff il f€rr$ di Cahiza M Orüg^, 

El principal beneficio que resultó del Utilísimo trabajo de las 
excavaciones de Cabeza del Griego comenzadas en 17 de Oc- 
tubre de 1789 , fué manifestarse el plano de una Iglesia de fá- 
hrica gótica » compuesta de tres naves con su crucero y capilla 
mayor , y en estas partes varios sepulcros de personas de mérito 
y dignidad* Las mas dignas de referirse entre estas , son dos ve- 
nerahleft Obispos llamadei Sefronio 7 Nigríno. Las yirtndes del 
primero se elogian en Tersos grabados en una lápida, cuya prime- 

ISI 
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jTt purte I qiie líis la mas leíble » dice "osí » sapUda 'ilgmia piUMi 
^tie parece la mas oonfimae al elogio. 

S^rméti tegetur immh Antmiis ét ím^. 

Qucm rapuit po^ulis mors inhma suis, 
Qui merita sane, peragens in cor pon vüam 

Crcditur EtIurLe lucís Juibere ¿ítem, 
jFíunc causee miserum , hmic qUítTunt vota dol^um, 
^ Qms aluit scmpn vqíh , manu , lofrímü. 

Este hallazgo se tuvo por mny feliz , y se celebró con grande 
alegría j porque estando persuadidos los que se emplearon en es- 
tos útiles afanes , de que el cerro era el verdadero sitio de Segó- 
briga , hallaron á su parecer con este dcscubrimienro claros ves- 
tigios de la Sede Episcopal establecida en la misma ciudad. Es 
-cierto que ea las inscripGiooes faltaban los titulas y nombres de 
•Jas Iglesias que gobernároa aquellos Prelados ; pero la persuasioa 
•«ra ¿al , que apénas dudaban haber sido la Se¿ai)ngense. La fir- 
meza de esta adhesión se dexa ver en la memoria de Cabeza del 
Grie^; poique concluida la eeladon de k^-xiánas» y ddi descu- 
.taimiento de los sepulcros > inmediatamente se peí» este título á 
lUn^Uiiero «Uacuiao: Df íom Obispos Sigfér^tñstvi £a él se dí« 
ce que debemos creer que durante la eiistcocia de aqndla Ifjíií^ 
sia de Cabeza del Griego , tuvo varios Obispos , y algunos de 
ellos conocidos en nuestros, catálogos , como los qae trae Flotes 
tratando de la Iglesia y Obispado de Segóbriga. 

Los Obiq>os que puso el autor de la £sp. sae. en A catile-^ 

§0 de Segóbriga soii ocho , á lo^ qtiales» dice el Señor Comí- 
e , podemos agregar seguramente los nombres de Sefronio y Ni- 
grino mencionados en las dos inscripciones ; porque á no haber 
^pertenecido d esta Sede , no se hubieran omitido los nombres de 
sus Iglesias en las hipidas sepulcrales. Podemos pues , conclu- 
. ye , aumentar el número de nuestros Prelados con dos siigetos, 
que aunque solo conocidos por este hallazgo , debemos mirar 
como lumbreras de nuestra Iglesia de España por la noticia que 
de sus eminentes virtudes nos han conservado las l^das que pu- 
.Uicamop. 

Yo 
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Yo DO puedo alcanzar un vesdadero mott^o por que la in- 
vención de dos sepulcros episcopales , cuyas inscripciones na^ 
expresan de sus Sedes , se haya de estiraar por prueba legítima 
de haber existido alÜ alguna silla pontificia. En muestra Españj 
tenemos hoy muchos pueblos en ^ue hay sepulcros de Obispos; 
pero nadie presume por eso que tuviéron aUí su Sede. ¿Quan- 
tos motivos pudiéron ocurrir en todos los siglos pasados para fa- 
llecer los Obispos fuera de sus Iglesias ? Ciítfnas, pe rsecuc iones, 
destierros , pestes , cnierincdaJes , renuucias voluntarias .de su ofi- 
cio , y aun el cumplimieiuo mismo de su ministerio pastoral por 
medio de las visitas de los pueblos de sus Diócesis. No es pues 
buen medio el hallazgo de dos sepulcros episcopales para pro^ 
bar que^n el cerro de Cabeza del Griego existió la Silla Sego- 
brigense ni otra , no siendo extraño que en la ciudad de Munda, 
siendo de las mas pnocipales > muriasea dos Obispos da aquella 
Diócesis ó dar cü|s. , 

Quando los sepulcros fueran argumeoto sólido de SedeEpi^ 
.copal , deberíamos atribuir esta dignidad á Munda , porque ni 
Segobriga ni otra dudad puede alegar testinomo £iTorable dn 
^ber Qcupadp el cerro» Aquí existia Mund^ en denpo del 
.perader IMrmo, ni hay un Amdanttito .le¥« pani imgui cu perw 
Bianenda en aquel sitio liasta la.veoitb de les Arab¿. ¿A que 
ciudad pues deben atsibnirse rvJnas góticas? ¿O que pobla- 
jfion tendría derecho para ennqblecene con la digmdaa de Seda^ 
si íuese pradML de . dla..la Snitendon de los dos sepidcm? Sola 
^uitda* " '1 . ; . 

Aunque las ruinas de Munda representan que esta ciudad íué 
bastante crecida , así en tiempo del imperio romano , como en el 
gótico , y por la misma razón parece que debían referirse de ella 
sucesos memorables , debemos cuniesar ingenuamente que no se 
.baila una memoria relativa al tiempo de los Godos. 

Los que tienen conocimiento de nuestra historia no extraña- 
rán este silencio en vista de que lo mismo sucede con otras 
poblaciones muy principales , cuya existencia en aquel tiempo es 
.innegable. ¿De quantas ciudades , aun de las mayores de estas 
provincias , no oiríamos una sola vez su nombre, miéntras áüh 

jQ J^fti dmioacioa d^ina. CQdos.9.sl m Qb^pos.na imbíasoii 

te» 



Digitized by 



3 5 .2 España Sagrada. Tratado. 8o. 

tenido que subscribir en los Concilios , expresando, el 'título de 

sus Sedes ? Muchas , aun de las que gozaron silla Episcopal , no 
tienen alguna memoria concerniente a aquel tiempo , nendo así 
que estas son ia^; que mas suelen sonar en los libros y códices * 
antiguos ; y sin embargo tenemos ahora noticia de su existencia 
miéntras dominaron los Godos. 

Los Padres del Concilio de Oviedo , cercanos á aquel tiem- 
po , y que por lo mismo conocian mejor la verdad de lo que de- 
xo dicho , distinguen tres géneros de Sillas Episcopales. El pri- 
mero es de las que solo existiéron en tiempo de los Romanof^ 
y destruidas después , no pudiéron ser restauradas por los Suevos 
ó Godos. El segundo de las que existieron en todo tiempo , y 
han dexado noticia de su existencia. £i tercero de la^ que sin 
^embargo de haber existido en tiempo de los Godos , no ha 
quedado memoria de ellas en los Códices ni en los Cánones. To* 
¿as las dichas Sedes se hallaban anotadas por idi^ nombres de las 
ciudades en «1 libro , cuyo título era Idacio , ^ue debió ser el 
único que en los primeros siglos de la dominación de los Árabes 
daba nocida completa de los Obispados de España , el qual ha fid- 
tado con notable menoscabo de noestra historia eclesiástica , pc^aue 
desde entónces carecemos de un catálogo perfecto de las SiUas 
-Ponti&ias que'^httbó en JBspafta. 

' Rednctendo-aboni ni escrito á cierto número de proposido- 
aes y digo , que deben sostenerse como verdades las mas constan*' 
te» en noeitnr lltfiom y geografía la» siguieáles. 

If £1 texto de Livio , de que se ha tratado , no pnede-en* 
üsndefse en m legitmio' senrido^ úxib admítitado dentro de la Cel- 
tiberia dos ciudades con los nombies de Munda y Certima ; por- 
que á la verdad , es preciso cerrar los ojos á la luz para no ver 
que el historiador romano no pudo ponerlas allí con mayor ex- 
presión , i^ue refiriendo la 2;uerra de esta última parte de la Cel- 
tiberia , la venida de Gracco a sujetarla , y la pronta conquista 
que éste hizo de los referidos pueblos , con el ñu de que se rin- 
diesen los Celtíberos. 

II* Es repugnantísimo á toda buena razón , que habiendo 
venido Gracco á sujetar esta parte » donde se verificaba la ma- 
yos ¿letza de la^gueira aentra los Aoniaao»'^ se matcbase as> qee 
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llegó sin dar siquiera un combate á los Celtíberos á lo última 
de 1^ Béuca , que no pertenecía a su gobierno , solo por casti- 
gar dos ciudades asedadas i la Celtiberia , como se ha escrito , 
en fberza de la preocupación de que solo hubo una ciudad coa 
el nombre de Munda , no léjos de Málaga. 

III? £1 sitio indvidual de la Munda Celtibérica es tan cier- 
to f que apéilas se hallará poblacíoa que lo tenga mas determina- 
do y autorizado con monumentos romanos y geográficos. Este es 
el famoso cerro llamado Cabeza del Griego en los téi minos oc- 
cidentales f que correspondían 4 la región de la Celtiberia , el 
qual no es hoy otra cosa que un despoblado á legua y media de 
Udés i pero Ueno de minas , que manifiestan la magnificencia de 
la ciudad que allí hubo. Entre los edificios que hermoseaban es- 
te distrito » fué un templo , cuyos yestigios permanecen » el qual 
estuvo dedicado á la diosa Diana Mundense» nombre que se daba 
á la deidad por venerane en aquella ciudad que se íúndó so- 
bre el cerro. £n la calzada ó via militar que se dirigia desde 
la población del cerro ácta Alconchel y la antigua Certima , se 
conservó hasta fines del sig;Io XVI. o principios del XVIL 
una imigne columna miliaria que refería la restauración del ca- 
mino hecha por el Emperador Hadriano de ao@ pasos desde 
Munda y rio Sigila , que hoy se dice Xigüela , y toca al ceno 
donde estuvo la ciudad , hasta Certima , cuyos vestigios se 
ven en la misma distancia , no léjos de Alconchel. Todo esto 
consta del tcsuniuniu del Señor Vela¿t¡iicz y Valenzuela , Obis- 
po de Salamanca , que hace poco vi en las colecciones de 
Muratori y Donio , queriendo Dios se publicase ya lo que 
tanto tiempo ha estado oculto a nuestros historiadores y anti- 
quarios. 

IV? Las ruinas romanas y góticas descubiertas en el expre- 
sado cerro son indubÍLablcmcnte de la ciudad de Munda , cuya 
existencia debe suponerse cierta hasta Li entrada de los Moros, 
por cuya barbarie fué arruinada con Certima y Valeria , Sede 
£piscopal que después fué establecida en Cuenca. 

V? No puede determinarse el Obispado de Sefronio y Nh 
grino y y todos debemos confesar nuestra ignorancia , miéntras 
no se descubra monumento antiguo que nos lo enseñe. jEntretanta 

Z • de. 
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debe reputarse por lo mas verosímil , que estando los sepulcros 
en la Dióce<;is de Valeria , y no muy léjos de esta ciudad , Se* 
homo y I>ii¿riao iuéron Obbpos Yalerienses. 



la. 
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Albalate. Estanque que to- Augusto Cesar. Honró á Der- 

ma su nombre de un pue- tosa. 39. 

blo así llamado. 2^ Autrígoncs. Dan auxilio á 

Alce , Ciudad de la Celti- Mcttllo contra Ser torio. 

beria 335. 32. 
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Poblada de Christianos des- Castra /lilki. Pueblo donde re- 
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221. 
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Calaguris Nasica. Se manto* Ceretes. 225. 
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• Ebro. 7. ' ' ■ ^ j 349- 
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ló antiguo dd Cabo , que Emporias. 206. 

* - después se dlKO^de Orope*- Duimxviros Augustales. 4]^; : 

sa. 20. " • " i ;*:-;-'.-) i i-.u > - i,. 

Gucufate , Monasterio de S, 17 
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ü^yfsela. Ciudad. 221; : -^^^I Ebro. Rio pcofiip de^ ^ iie£>' 

y ^ ]:: .] j. caonia. 7. 

1, ' ' * Millas que cqífe desde su na- 
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. quista de Tortosa. lio. f. 

Son remunerados por eso. . * . 
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testimonio á la venida de res 
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: minos de la Celtiberia. No fué sobrenombre de Der« 

337« ^osa. 8. 

Gracuritanos. 32. . . . i Desci^ipcion de esta región 

por 
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por la costa. 18^ Pueblos que se le adjudicaron 

Sujeta á lc6 Romanos. 30. quando vino á España. 33. 

Uercaones. Variedítd con que Junco. Su abundancia 'en el 

se escribe este nonabre. 2¿ campo jde Empojriai, 2i^. 

Siguen el partido de Sartorio. Junquera. 260. 

31. 

Socorren con trigo 4 Juüo If 
Cesar. 34. i : 
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costa. 218. t - pío. 16. 
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Ingoberto. Enviado á España 

para la derrota de los Sar* T * 

rácenos. §6. ' 

IntibiU. Ciudad de la Ilercao- Latera. Si hubo Ciudad de 

nia. 30. este nombre. 225. 
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de Tortosa. 2. 

Jayme D. Junta de este Rey Locus. Significado voluntario 

en Tortosa para la con- atribuido por Marca á esta 

quista del Rey no de Va- voi. 2j^2. 

lencia. 140. LudovicoPio. Su expedición 

Partición de sus estados en-^ á la conquista de Torto- 

tre sus hiyps. 257. sa. 94 

Jonios. 212. No pudiendo volver á la 

Juan. Obispo de lllci , es á coaquista de la Ciudad , 
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Aselo. 76. 

Maurilio. 22: ^ ' ' 13 * 
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conquista intentada. 141. Santos celebrados con este 

Efectuada. 152. nombre. 

Perperna. Enviado por Ser* Monasterio de S. im 

torio á la costa de los Iler- 

caones. 31. C 

Pertosa ó Fertusa. Nombre ^ 

que dieron algunos á Tor- Scipion. Sus conquistas en la 

tosa , lo que provino sin costa del mediterránea 27. 

duda de que la P es muy Sefronio. Su sepulcro y virtu- 

semejante á la D en las des. 349. 

Medallas góticas 46. Es verisimil que fué Obispo 

Phocenses. Su venida á Espa- de Valeria. 354. 

ña. 2Q2. Sertorio. Sucesos y memorias 

Su unión con los Emporita- de este famoso Capitán. 31. 

nos. Seviros de Dertosa 40. 

Pirineos. Límites de la Es- Sigila. Rio. Hoy Xigüela. 34^. 

paña. 239. Simón Cyreneo 57. 

Sus promontorios á los dos Siurana. Castillo. Su conquis- 

mares 240. ta. 12^. 
Habitados de Españoles por SoUer , Bautista. Impugna- 
ambos lados 251. do. 52* 
Polpir Castillo. Se entrega. 

152. nn 
Porcio Catón. M. Su venida 

y expedición á las regiones Tarraconense. Provincia ñi- 

ínmediatas al Pirineo. 20^ vorecida con la predica- 

Port vendres. 229. 241. cion de los Apóstoles 50. 

Tarragona. Es muy verosi* 

D mil que S. Pablo desem- 

barcó en esta Ciudad. ^ 

Rhoda. Ciudad. 227. - Tectosagos. 2.53. 

Su situacioa ib» Templarios. Concurren á la 

con* 
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" ' conquista de Tortosa. 112. 

Son remunerados t t6. i^q. 

Terraza. En su territorio es- 
tuvo Egara. 179. 

Tillemont. Impugnado, ¿i. 

Tono y Tononito. 22^. 

Torres de los Ilercaoncs. 24. 

Tortosa. No viene de Tarti- 
sa, como afirma Bochart. 2^ 

Su Iglesia es ía que mas ha 
conservado la memoria de 

j la predicación de S. Pablo 

. en ia Provincia Tarraco- 

• nense. 50. 

Su conquista muy deseada, y 

porque motivo. 98. 
Años en que se hicieron las 
. expediciones de los Fran- 

ceses por su conquista, ib, 
Largo cautiverio de esta Ciu- 

dad. iQi. 
Su conquista muy celebrada, 
- y año en que fué. 1 1.^. 
Su Iglesia restaurada. 1 17. 
Las primeras constituciones 

de su Iglesia. 1.21. 
Su Catedral. 12.^. 
Conclusión desu labrica. 132. 
Pueblos de su Obispado. 155. 
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Trofeos de Pompeyo. Su shia 
234. 248. 252. 

Tulas, No se llamó así Tor- ' 
tosa. 2^ 

Turro. Señor de la Celtibe- 
ria. 338, 

Tyriche. Es muy probable 
que Tortosa tuvo este nom- 
bre en lo mas antiguo. 3. 

V 

Valenzuela y Velazquez , D. 
Juan Bautista. Su elogio. 
34?: 

Vallés. Territorio del. 178. 
Varea. Ciudad la mas fuerte 

de los Serones. 33. 
Venus. Templo de. 229. 
Plcus Cuminarius, 335. 
Villa-Rubea. 96. 
Voconias. Aguas. 223 y sigg. 
Volcas. 2^3. 

X 

Letra inicial en muchas vo- 
ces introducida por los Ara- 
bes. 345, 
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